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			Citaat

			Als mensen engelen waren, zou er geen regering nodig zijn.

			– JAMES MADISON

			Als we ons gedragen als schapen, zullen de wolven ons verslinden.

			– BENJAMIN FRANKLIN

		



			Proloog

			Washington D.C.

			24 januari 1865

			14.45 uur

			Hij zag de plotse schrik op het gelaat van zijn gastheer. Ongebruikelijk voor iemand met de sombere ernst van Joseph Henry, een van de meest vooraanstaande wetenschappers in Amerika, om nog niet te spreken van de prestigieuze functie van de man.

			Secretaris van het Smithsonian Institution.

			Hij zat in Henry’s kille kantoor, op een comfortabele leren bank, waar ze hun zaken bijna hadden afgerond. De afspraak was weken geleden gemaakt en had eigenlijk gisteren plaats moeten vinden, maar hij was onderweg opgehouden. Niet zo verwonderlijk, omdat er net over de rivier een burgeroorlog woedde in Virginia, hoewel het gewelddadige conflict in zijn nadagen leek te verkeren. Sinds Gettysburg was alles veranderd. Ruim tweehonderdvijftigduizend geconfedereerde soldaten waren gesneuveld. Nog eens tweehonderdvijftigduizend verkommerden in federale krijgsgevangenkampen en rond de honderdvijfentwintigduizend waren verminkt en gewond geraakt. Waar een overwinning voor het Zuiden eerder een mogelijkheid had geleken, leek het tij nu definitief te keren in het voordeel van de noordelijke staten.

			‘Hoorde je dat?’ vroeg Henry.

			Ja, hij had het gehoord.

			Een scherp gekraak boven hun hoofd.

			Het kantoor bevond zich op de eerste verdieping, achter een groot roosvenster, tussen twee van de karakteristieke torens van het gebouw.

			‘Misschien gewoon ijs dat van het dak glijdt,’ zei hij tegen Henry.

			Het was die dag bitterkoud. Bezaaid met opeengepakt ijs stroomde de Potomac nauwelijks meer, zodat de riviervaart vrijwel tot stilstand was gekomen en hij later was gearriveerd dan voorzien. Het was niet makkelijk geweest om de noordelijke hoofdstad binnen te komen. Forten omringden het federale district. Er lagen overal troepen gelegerd. De bewaking was aangescherpt. Niemand kwam het gebied in of uit zonder gecontroleerd te worden. Gelukkig bezat hij de nodige papieren om vrijelijk te komen en gaan, een van de redenen waarom ze hem voor deze missie hadden gekozen.

			Het krakende geluid klonk opnieuw.

			Toen nog een keer.

			‘Het zou ijs kunnen zijn,’ zei Henry. ‘Maar dat is het niet.’

			Zijn gastheer stond op en rende naar de deur. Hij volgde de man het kantoor uit, naar een holle collegezaal met open balkon, waar een dikke deken van rook tegen het plafond hing.

			‘Het gebouw staat in brand!’ riep Henry. ‘Sla alarm.’

			De secretaris haastte zich via de trap naar beneden. Achter de vensters, voorbij de oculus in het plafond, was het daglicht dat normaal het interieur overspoelde verduisterd door een nevel. De rook had het gebouw buiten opgeslokt en begon nu de binnenkant op te eisen. Hij hoorde zware voetstappen, open- en dichtslaande deuren, en paniekerige kreten. Mensen stroomden het auditorium binnen en vluchtten daarna naar de begane grond.

			Hij rende door een van gangpaden naar de aangrenzende schilderijengalerij, waar het plafond openbrak in een regen van pleisterkalk en vlammen onthulde die bezig waren de zolder en het dak te verteren. Een paar doeken verschroeiden voor zijn ogen. Iets wat hem als kunstschilder met afschuw vervulde. De hitte van het vuur leek hier extra fel, wat kon duiden op de oorspronkelijke brandhaard. Hij verdreef alle kunstzinnige gedachten en begon te denken als een inlichtingenagent, analyseerde zijn opties en trok zijn conclusies.

			Zwarte rook pakte zich samen tot dikke wolken.

			Het werd lastig om adem te halen.

			Hij was op geheim bevel van Jefferson Davis, de president van de Confederatie, helemaal vanuit Richmond naar hier gereisd. Het feit dat hij Joseph Henry persoonlijk kende en vertrouwd was met het Smithsonian maakten hem tot de ideale keus. Er stond reeds een geheim vredesoverleg gepland, over twee weken bij Hampton Roads, en Lincoln was van plan daarbij aanwezig te zijn, evenals Alexander Stephens, de vicepresident van de Confederatie, die al twee jaar probeerde de oorlog te beëindigen. Jefferson Davis haatte zijn onderbevelhebber en beschouwde de kwajongensachtige politicus uit Georgia als een slappeling en een verrader. Maar Stephens had goede hoop dat de onderhandelingen een eervolle uitkomst konden opleveren.

			Hij bracht een arm naar zijn mond en ademde door de mouw van zijn wollen jas. Aan het andere uiteinde van de collegezaal, achter een deuropening, richtten de vlammen een ravage aan in de apparatuurkamer; er zou weldra niets over zijn van de collectie zeldzame wetenschappelijke instrumenten. Hij wist dat de binnenwanden van de collegezaal, zowel hier als aan de overkant, niet aan het plafond vastzaten, zodat ze konden worden weggehaald om de hele verdieping om te vormen tot een expositieruimte. Dat bouwkundig gemak hielp nu echter het vuur, dat zich ongehinderd over het plafond kon verspreiden.

			‘Iedereen moet vertrekken!’ schreeuwde een man, die door het auditorium rende en een kist in veiligheid sleepte. ‘Het gebouw is verloren.’

			Die inschatting kon best eens kloppen, dus kon hij maar beter haast maken. De reden van zijn komst was op het bureau in Henry’s kantoor blijven liggen. Het moest worden beschermd. De vlammen waren daar nog niet doorgedrongen, maar dat was slechts een kwestie van seconden. Er holden mensen heen en weer, sommigen met schilderijen in hun armen, anderen met boeken en documenten, en een enkeling met geprepareerde dieren die blijkbaar te kostbaar werden geacht om achter te laten. Het gebouw van het instituut stond hier sinds 1846, toen het Congres eindelijk besloot wat te doen met de vijfhonderdduizend dollar die een obscure Britse chemicus, genaamd James Smithson, in een testament had nagelaten, wiens instructies uit het graf over hoe het geld moest worden besteed nogal raadselachtig waren.

			Voor het oprichten van een instelling in Washington, onder de naam van het Smithsonian Institution, ter vermeerdering en verspreiding van kennis onder de mensen.

			Nog gekker was het feit dat Smithson de Verenigde Staten nooit had bezocht, maar niettemin schonk hij zijn hele fortuin aan de bestuurders van dat land.

			Het had jaren geduurd voordat het Congres tot een besluit kwam.

			Sommigen meenden dat de ‘instelling’ niet meer dan een grote bibliotheek moest zijn, anderen dachten aan een museum, een paar drongen aan op een zelfgefinancierde reeks lezingen, terwijl een vierde groep hoogstaande verhandelingen wilde publiceren. Zuidelijke vertegenwoordigers in het Congres waren een en al scepsis en vreesden dat het voorgestelde instituut een soort forum zou worden voor tegenstanders van de slavernij. Ze hadden zich overal tegen verzet en wilden het geld simpelweg teruggeven. Uiteindelijk hadden de gematigde krachten gezegevierd en stemde men voor de oprichting van een instelling bestaande uit een bibliotheek, museum, kunstgalerij en collegezaal, evenals een gebouw van ‘royale omvang’ om alles te huisvesten. Het resulterende bouwwerk in twaalfde-eeuwse romaanse stijl, met lange vleugels, hoge torens, rondbogen en een leigrijs dak, was uniek in de Verenigde Staten. De vormgeving en het rode zandsteen deden opzettelijk denken aan een klooster, waardoor het een sterk contrast vormde met de neo-Griekse architectuur die de rest van de hoofdstad domineerde. Joseph Henry vond het afgewerkte product vreselijk en noemde het een excentriek en bijna nutteloos gebouw. Een jammerlijke vergissing. Maar in de volksmond had het een andere naam gekregen.

			The Castle. Het Kasteel.

			Dat nu in lichterlaaie stond.

			Terugrennend naar Henry’s kantoor ontdekte hij dat een vreemde man zich toegang tot de ruimte had verschaft. Hij dacht eerst dat het iemand van het personeel was. Toen zag hij het donkerblauwe uniform onder de keurige overjas, met op beide schouders het rangteken van een kapitein in het leger van de Unie. De man draaide zich om en greep zonder aarzelen zijn revolver.

			Eerder had hij het vermoeden gekregen dat iemand hem volgde. Hij had ongezien in en uit het Kasteel willen komen, maar dingen gingen helaas niet altijd volgens plan.

			Hij hoorde een schot en een kogel versplinterde het kozijn, maar voor die tijd was hij al uit het deurgat weggedoken. Het was hem opgevallen dat de man een van die nieuwe revolvers op hem had gericht, met een double action-mechaniek dat de haan automatisch spande en de cilinder liet draaien.

			Duur en zeldzaam.

			Neerkomend op de vloer van de gang reikte hij naar zijn eigen double action-revolver, opgeborgen in een holster onder zijn jas. Hij had gehoopt geen geweld te hoeven gebruiken, maar momenteel leek hij geen keus te hebben. Hij krabbelde weer op de been en bereidde zich voor om de man uit te schakelen. Zeven tot acht meter hoger trok het razende vuur een zwartgeblakerd pad over het plafond. Het auditorium werd bijna geheel overspoeld door rook, terwijl stukken brandend hout naar beneden vielen, ook in het kantoor van Henry. De kapitein rende naar buiten, met in zijn ene hand het wapen en in de andere wat hij voor Joseph had meegebracht.

			‘Geef dit aan de secretaris,’ had Jefferson Davis hem opgedragen, waarbij hij een koperen loper overhandigde. ‘En haal je logboek terug.’

			Hij had het leren bundeltje op Henry’s bureau zien liggen, maar het was nu, samen met de sleutel, in handen van die kapitein. Het was verontrustend dat deze vreemdeling exact wist wat hij moest meenemen.

			Dus haalde hij de officier onderuit.

			Ze rolden allebei naar het sprekerspodium tegenover de halvemaanvormige rijen collegebanken. De kapitein bevrijdde zich en sprong overeind, maar een ruk aan beide enkels deed hem achterover wankelen op zijn hielen. Met wild zwaaiende armen viel het geüniformeerde lichaam met een harde bonk op de houten vloer.

			Hierdoor verloor de man zijn greep op alles wat hij vasthield.

			Hij pakte de sleutel en het logboek.

			‘Vriendelijk bedankt,’ zei hij tegen de versufte kapitein.

			Hij stond op en trapte het wapen de rook in. Net toen hij ervandoor wilde gaan, kwam de kapitein bij zijn positieven. De man rolde zich op zijn handen en voeten, klaar om hem te bespringen.

			‘Moet dat nou?’ mopperde hij tegen de officier.

			En hij schopte met de teen van zijn laars onder de kin van de kapitein, waardoor de man wederom tegen de houten vloer klapte, ditmaal bewusteloos.

			‘Blijf nu braaf liggen.’

			Hij haastte zich naar de trap en daalde af naar de begane grond. Gelukkig leek het vuur zich te beperken tot de bovenverdiepingen, want beneden hing er tot nu toe weinig rook. Zijn oog viel op de emmers water die door heel de Great Hall waren neergezet, op gelijke afstand van elkaar, ongetwijfeld bedoeld voor dit soort noodgevallen. Aangezien de winterse kou het water had bevroren, kon de groeiende vuurzee er niet mee worden bestreden. Maar zelfs als er geen klompen ijs in hadden gezeten, was deze brand te groot om met emmertjes te blussen.

			Hij schrok op door een donderend geraas en besefte dat er nog een deel van het dak moest zijn ingestort.

			Tijd om te vertrekken.

			Maar de kapitein…

			Die zou misschien niet levend uit het gebouw komen.

			Waarom kon hem dat iets schelen?

			Een geweten was zo hinderlijk.

			Hij borg eerst de revolver op in zijn holster en de sleutel en het boekje in een binnenzak van zijn jas. Toen klom hij, tegen beter weten in, weer de treden op, vond de bewusteloze kapitein en tilde het lichaam over zijn schouder. Hij droeg de man de trap af en naar buiten, het daglicht in, waar stoombrandweerwagens het terrein op reden.

			Er had zich een flinke menigte verzameld.

			Rook en vlammen kolkten uit de bovenkant van het Kasteel, terwijl vuurtongen zich rond het steenwerk krulden en zich een weg likten door de rondbogen en driepassen. Het regende boeken uit openstaande vensters, waar vrijwilligers wanhopig probeerden te redden wat er te redden viel. Een van de torens bezweek in een storm van rook en sintels. Hij deponeerde de kapitein op enige afstand van het gebouw, in de buurt van anderen, die werden onderzocht op verstikkingsverschijnselen.

			Hij staarde achterom naar de catastrofe.

			De schilderijengalerij met de hoge boogvensters en muren vol majestueuze indianenportretten leek verloren, net als het kantoor van Henry. Ramen op de bovenverdieping sprongen door de hitte en het glas kletterde met luid gerinkel naar beneden. De brandweerlieden begonnen te pompen, hun taak bemoeilijkt door de vrieskou. Opmerkelijk genoeg leek de oostkant van het gebouw, waar Henry met zijn gezin woonde, onaangetast en bleef de brand beperkt tot het westelijke deel van de eerste verdieping.

			Dit alles was echter niet zijn probleem. Anderen moesten de evacuatie van het gebouw afhandelen, met secretaris Joseph Henry voorop. De lange, ascetische man haastte zich, ineengedoken in een vormloze zwarte jas, over het terrein om orders te geven. Hij ving de blik van Henry op en tikte discreet tegen een jaszak, ten teken dat alles in veiligheid was gebracht. De secretaris knikte om te bevestigen dat hij het begreep. Daarna maakte Joseph met een kort hoofdgebaar duidelijk dat hij beter kon gaan.

			Uitstekend advies.

			Het leed geen twijfel dat Henry een gevaarlijk spel speelde. Aan de ene kant zat hij in de vaste commissie van het ministerie van Marine, waar hij de Verenigde Staten adviseerde over onderwerpen als het gebruik van ballonnen voor oorlogvoering, de aanschaf van nieuw wapentuig, zelfs het winnen van steenkool in Centraal-Amerika. Maar aan de andere kant bleef hij heilig geloven in universele kennis en zijn plichten als secretaris van het Smithsonian. Vandaar dat hij had geweigerd de Amerikaanse vlag op het Kasteel te laten wapperen en zich had verzet tegen het inkwartieren van noordelijke troepen, waarbij hij ter verdediging aanvoerde dat het Smithsonian als internationaal wetenschapsinstituut neutraal moest zijn. Het was geen geheim dat hij voor de oorlog bevriend was geweest met Jefferson Davis, en Henry had de ontmoeting van vandaag persoonlijk geregeld door gecodeerde berichten per postduif naar Richmond te sturen.

			Hij zag een contingent soldaten van de Unie arriveren.

			Absoluut tijd om te vertrekken.

			Hij ging op in de menigte en schuifelde langzaam weg. Hij herkende sommige gezichten die naar het spektakel waren komen kijken en realiseerde zich dat de zitting van het Congres moest zijn geschorst. Veel bekende noordelijke Republikeinse politici stonden hier in de kou. Zijn logboekje stak veilig onder zijn jas, dicht tegen zijn borst. Hij was op een eenmansmissie.

			Precies zoals hij graag opereerde.

			De soldaten hadden zich verspreid en speurden de mensenmenigte af. Merkwaardig, want hoorden ze geen hulp te verlenen? Toen zag hij dat de kapitein, die hij binnen had gered en nu weer op de been was, leidinggaf aan de zoektocht.

			Dichtbij stonden verschillende rijtuigen geparkeerd en de inzittenden staarden in de schemerige middag naar het brandende gebouw. Zijn aandacht ging uit naar één koets in het bijzonder, waar het mooie ovale gelaat van een vrouw van middelbare leeftijd, omkranst door bruin haar tot op de schouders, naar buiten keek. Ze droeg een ketting om haar hals, waarvan het gouden medaillon sterk afstak tegen het zwart van haar jas, stevig dichtgeknoopt tegen de kou.

			Hij bestudeerde het symbool.
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			Een kruis in een cirkel.

			Hoewel de soldaten steeds dichter naderden, bleef hij rustig doorlopen naar de koets, zijn hoofd licht gebogen, terwijl zijn keel rauw werd van de ijzige lucht die hij met diepe teugen tot zich nam.

			Aangekomen bij de vrouw zei hij: ‘Alle jongeren die mij voorbijgaan, zoals jullie nu zijn heb ik bestaan.’

			Ze glimlachte. ‘Zo poëtisch.’

			‘Zou u mijn tekst kunnen aanvullen?’

			‘Zoals ik ben vergaat het iedereen, wees gerust, jullie zijn niet alleen.’

			De exacte woorden, foutloos gesproken. Het was een grafschrift dat hij ooit op een oude zerk had gezien en de regels waren in zijn gedachten blijven hangen. Zo werkte zijn geest nu eenmaal. Het was voor hem lastig om iets te vergeten. Details bleven eeuwig in zijn hoofd gegrift, een talent dat hem de afgelopen jaren goed van pas was gekomen. Het was oorspronkelijk de bedoeling dat hij, na het verlaten van het Kasteel, deze aantrekkelijke dame later in de middag zou treffen, want volgens het plan hoorde ze om klokslag vier uur langs te rijden op 10th Street.

			‘Wilt u zo goed zijn mij te vergezellen,’ zei ze.

			Hij klom naar binnen, sloot de koetsdeur en nam plaats tegenover haar, uit het zicht van de soldaten.

			‘Een paar seconden later en u was misschien ontdekt,’ fluisterde ze.

			‘Had zomaar gekund.’

			Er bekroop hem zelden een gevoel van angst en hij kon in de gevaarlijkste situaties kalm blijven. Maar zodra het onheil was geweken leek er altijd een korte rust neer te dalen, een bevrijdend gevoel dat zowel opluchting als veiligheid aangaf.

			Zoals nu.

			De vrouw verborg de ketting weer onder haar jas. Toen riep ze naar de koetsier en het paard zette zich in beweging.

			Na het afronden van zijn bespreking met secretaris Henry had hij deze dame, gedurende de avond, gezelschap moeten houden voor het tweede deel van zijn missie. Het sociale seizoen in Washington was al losgebarsten – een tijd voor feestjes, recepties en soirees. De jaarlijkse ontvangst die Gideon Welles, minister van Marine, vanavond bij hem thuis organiseerde zou zoals gebruikelijk een groot, invloedrijk evenement worden. De nationale hoofdstad telde bijna vijfenzeventigduizend inwoners, van wie een derde sympathieën had voor het Zuiden. Met deze vrouw aan zijn arm had hij zich onder de gasten moeten mengen om zijn oren eens goed te luister te leggen. Dat was immers de voornaamste taak van een spion. Maar dat was niet langer mogelijk.

			De omstandigheden waren gewijzigd.

			Hij had tenminste de sleutel en het logboek.

			Het was niet nodig de confrontatie met de Unie-kapitein ter sprake te brengen. Dat zou hij alleen rapporteren aan Jefferson Davis. Maar hij was zijn redster in nood wel enige dank verschuldigd, dus neeg hij beleefd zijn hoofd en wierp haar een glimlach toe. ‘Angus Adams, mevrouw.’

			Ze beantwoordde zijn glimlach. ‘Marianna McLoughlin. Mijn vrienden noemen me Mary.’

			‘Aangenaam kennis te maken, Mary. Mijn vrienden noemen me Cotton.’

			



Het heden

		



			1

			West-Arkansas

			Dinsdag 23 mei

			13.06 uur

			Cotton Malone concentreerde zich op de schat.

			De jacht was drie uur geleden van start gegaan, toen hij het chalethotel op een naburige bergtop had verlaten en tweeëndertig kilometer verder was gedropt, aan de noordelijke rand van het Ouachita National Forest, te midden van 728.000 hectare met oeroude eiken, beuken, ceders en iepen. De wildernis was tegenwoordig een trekpleister voor natuurliefhebbers, maar honderdvijftig jaar geleden was het gebied vooral geliefd bij bandieten; het heuvelachtige terrein en de dichte bossen boden prima schuilplekken voor henzelf en hun buit.

			Hij assisteerde het National Museum of American History, een opdracht waar hij met alle plezier ja tegen had gezegd. Meestal was het Stephanie Nelle, zijn oude baas, die hem ergens voor strikte of rechtstreeks inhuurde, maar deze keer kwam het belletje van de kanselier van het Smithsonian, de opperrechter van de Verenigde Staten, die het probleem aan hem uitlegde en genoeg informatie verstrekte om zijn nieuwsgierigheid te prikkelen. Het geboden honorarium van vijfentwintigduizend dollar was ook uitermate gul. Eerlijk gezegd zou hij het zelfs gratis hebben gedaan, want hij had een zwak voor het Smithsonian Institution.

			En wie vond het nu niet leuk om naar een verborgen schat te zoeken?

			De bossen die hem rondom opslokten strekten zich uit van de ruige plateaus van de Ozark Mountains in het noorden tot de glooiende toppen van de Ouachita in het zuiden. Daartussen lagen valleien, uitkijkpunten, heuvelruggen, grotten en talloze rivieren en beken. Alles welbeschouwd was het een paradijs dat hij nooit eerder had bezocht, wat nog een reden was waarom hij de opdracht had aangenomen.

			Ze hadden hem uitgerust met eenentwintigste-eeuwse technologie, zowel een magnetometer als een gps-tracker, inclusief de begincoördinaten. Met behulp van de gps-navigatie zocht hij zich een weg tussen de bomen en naderde hij hopelijk een punt dat door een satelliet, duizenden kilometers boven de aarde, werd aangewezen als het kruisje op de schatkaart.

			Het hele verhaal was intrigerend.

			Een bibliothecaris genaamd Martin Thomas, werkzaam bij de informatiebalie van het museum, had in het enorme archief van het Smithsonian een opslagdoos gevonden met oude kaarten, notities en dagboeken. De vertrouwelijke documenten gaven een gedetailleerde beschrijving van een onderzoek van het Smithsonian in 1909, waarvoor men eveneens een expeditie naar het westen van Arkansas had gestuurd. Die tocht had niets concreets opgeleverd, behalve dat de expeditieleider was doodgeschoten toen een stel jagers hem aanzagen voor een hert. Het kon een jachtongeluk zijn geweest, maar Cotton was niet zo naïef om te denken dat een sheriff op het platteland nooit een oogje dichtkneep om lokale inwoners in bescherming te nemen – en het Arkansas van begin twintigste eeuw leek hem het schoolvoorbeeld van platteland.

			Dingen konden gemakkelijk onder het tapijt worden geveegd.

			Er flitsten continu getallen op de gps-navigator.

			Hij paste zijn richting aan en bleef doorlopen, speurend tussen de bomen. De afgelopen drie dagen had hij in Washington dezelfde veldnotities, boeken, papieren, kaarten en mappen doorgenomen die de aandacht van Martin Thomas hadden gewekt. Zijn inzage in het materiaal had echter de zegen van de kanselier. Hij had uitvoerig gelezen over wat hij hier op de grond in Arkansas kon verwachten. Recentere aantekeningen, verschaft door Thomas, beschreven een specifieke markering – lang geleden aangeduid als ‘de kaartboom’ – en ook de exacte coördinaten ervan. Een behulpzame conciërge in het chalet had hem meer weten te vertellen, waaronder aanwijzingen voor waar hij de statige berk ongeveer kon vinden.

			De navigator piepte.

			Het kruisje op de schatkaart.

			Daar was het dan.

			De boom verhief zich voor hem, minstens vijftien meter hoog. Met vijfenzestig inscripties in de schors gekerfd. Hij wist dat omdat Thomas ze hier een maand geleden persoonlijk was komen tellen. Maar er had zich een incident voorgedaan. Een pop zonder hoofd, vol kogelgaten, was boven het pad gehangen. Opgeknoopt aan een boomtak als bij een lynchpartij, bungelend boven een stapel lege geweerhulzen, terwijl op de omringende bomen omgekeerde kruizen waren geschilderd. Er was een koord aan de pop gebonden dat omlaagleidde naar de hulzen. De boodschap was duidelijk.

			Ga weg.

			En het had gewerkt.

			Thomas was gevlucht.

			Ditmaal was er echter een beroeps gekomen die gewend was aan dreigementen.

			Hij liep naar de boom en zag figuren in het hout. Hij streek met zijn vingers over een vogel, een klok, en iets wat op een paard zonder benen leek. Een botanicus in het National Museum of Natural History had verteld dat de dunne, gladde bast van een berk langzaam groeide, waardoor er geen barsten ontstonden. Als je een teken kerfde in een berk zou dat nog heel lang zichtbaar blijven. Veel van de inscripties waren overwoekerd geraakt door mos, andere waren kromgetrokken door decennia van groei. Maar de meeste waren leesbaar. Hij had in zijn rugzak een zacht nylonkwastje meegebracht, waarmee hij de korstmossen voorzichtig weg borstelde. Eronder verschenen meer letters en symbolen. Hij wilde ze dolgraag nader bestuderen, met al hun mogelijke interpretaties, maar ze waren op dit moment niet belangrijk. In plaats daarvan nam hij de berk als uitgangspunt om een andere boom te zoeken.

			Hij zag hem.

			Tien meter verderop.

			Een reus van een Amerikaanse eik. De takken waren lang geleden in een onnatuurlijk patroon gesnoeid en reikten nu hoog in de lucht als doelpalen. Hij zag een pad voorbij de boom en richtte de gps-navigator. Met de berk waar hij stond en de doelpalen als oriëntatiepunt moest hij een rechte lijn volgen naar het noorden, waarbij de lengtegraad op de gps constant bleef en alleen de breedtegraad verschoof. Hij verwonderde zich over het feit dat dit vroeger allemaal puur op inschatting had moeten gebeuren.

			Hij liep naar voren. De bodem was schaars begroeid, maar de bomen stonden dicht opeen. Zonlicht filterde door het lentegroene bladerdak en bespikkelde de grond. De vochtige hitte hing als een klamme deken om zijn plakkerige huid, wat herinneringen opriep aan de zomers van zijn jeugd in Georgia.

			Op krap twintig meter van de kaartboom vond hij een hoopje stenen, overdekt met nog meer korstmos. Er was hem gezegd dat hij moest uitkijken naar exact zo’n kenmerk. Hij boog zich voorover en bestudeerde de stenen. Verwijderde toen de kopergroene laag met het kwastje en ontdekte, vlak boven de grond, een steen waarin het getal 7 stond gekerfd.

			Vaag. Maar zichtbaar.

			Hij pakte de steen, zo groot als een softbal, en draaide hem om. Na een snelle veeg met het kwastje zag hij twee letters verschijnen.

			ZO.

			Cotton had gehoord dat veel markeerpunten bewust in deze bossen waren aangebracht. Ze leken zo vanzelfsprekend tot de omgeving te behoren dat ze nooit iemand zouden opvallen. Dit hoopje stenen leek het perfecte voorbeeld. Op het eerste gezicht betekenisloos, tenzij je wist waar je op moest letten. Het deed hem denken aan iets wat zijn grootvader ooit tegen hem had gezegd.

			Waarom een buit verstoppen die je niet meer kan terugvinden?

			Precies.

			Hij veronderstelde dat ZO stond voor ‘zuidoost’. De 7? Wie zou het zeggen? Waarschijnlijk gewoon een dwaalspoor. Bij het zien van het cijfer zou niemand eraan denken de steen om te draaien en de onderkant te bekijken. Maar voor ingewijden die kwamen halen wat hier verborgen lag fungeerde de 7 als een reclamebord om hun aandacht te trekken. Bovendien wist Cotton dat het een symbolisch getal was voor de geheime organisatie die deze schat zou hebben begraven. Het gaf aan: ‘De ophaalbrug is neer, de weg voorwaarts is veilig.’ Allemaal onderdeel van hun cryptische geheimtaal.

			Cotton zette de magnetometer aan. Iets waarmee hij had gewacht om de batterijen te sparen. Hij wendde zich naar het zuidoosten, wat hem zou terugvoeren naar de kaartboom, en concentreerde zich. De veldnotities uit 1909 hadden gesproken over meer verborgen tekens.

			Een ingenieus beveiligingssysteem.

			Onomstotelijk bewijs van menselijk vernuft.

			Hij liet de magnetometer net boven de grond zweven. Met de gps in zijn andere hand liep hij in een rechte lijn naar het zuidoosten, terwijl hij de metaaldetector heen en weer bewoog. Achttien meter verder begon het instrument te zoemen. Hij legde alles op de grond en haalde een vouwschep uit zijn rugzak. Zorgvuldig, op zijn knieën, bewerkte hij de aarde boven de vondst; de zachte, leemachtige bodem kwam los in vochtige kluiten. Vijftien centimeter lager stuitte hij op een zwaar verroeste ijzeren ploegschaar. Cotton wist dat hij het ding moest laten liggen, want dit was beslist een volgende aanwijzing.

			Hij veegde de ploegschaar schoon en zag in welke richting de punt wees.

			Zuidwest.

			Hij kon amper geloven dat het voorwerp hier werkelijk lag. De veldnotities van 1909 hadden onthuld dat er hoefijzers, pikhouwelen, bijlbladen en ja, warempel, ploegscharen op tien, vijftien centimeter diepte waren begraven. Diep genoeg om verborgen te blijven, maar niet zo diep dat een kompasnaald ze niet kon detecteren. Beweeg een kompas over begraven ijzer en de naald slaat onherroepelijk uit, zoals een paperclip magnetisch wordt in de buurt van een magneet. Toen Martin Thomas hier een maand geleden was had hij de theorie getest met een nieuwe ploegschaar en vastgesteld dat het kompas reageerde. Bij lange na niet zo sterk als een magnetometer, maar het was zeker de betovergrootvader van dat instrument. Men had alleen geen rekening gehouden met het verstrijken van de tijd. Het oxidatieproces tastte de magnetische eigenschappen van ijzer aan, dus was het zeer de vraag of een kompas tegenwoordig nog nut zou hebben. De hemel zij dank voor moderne technologie.

			Een gevoel van verwachting trok samen in zijn borst.

			Dit was opwindend.

			Zijn grootvader zou dit geweldig hebben gevonden.

			Maar het was ook een serieuze aangelegenheid, want er was hier lang geleden een man doodgeschoten en Martin Thomas was recentelijk nog bedreigd.

			Dus bleef Cotton alert. Hij pakte zijn instrumenten en begon naar het zuidwesten te lopen. Na achttien meter vond hij een tweede aanwijzing in de grond, deze keer een bijlblad, nog altijd wijzend naar het zuidwesten. Hij lette goed op waar hij liep en tijdens het graven in de bodem. Dit was het territorium van ratelslangen, en wie wist glibberden er een paar rond om zich te koesteren in de warme middagzon. Wat een extra reden was waarom hij in zijn rugzak een geholsterde Beretta binnen handbereik hield.

			De door hem genomen koers leidde regelrecht terug naar de kaartboom en beschreef een grote driehoek. Hij wist nu waar hij zich op moest concentreren. Het zoekgebied omvatte niet langer het hele platteland van Arkansas, maar alleen de ruimte tussen de lijnen die hij zojuist had afgebakend.

			Hij liep naar het midden van de driehoek.

			De reflecterende, matzwarte glazen van zijn zonnebril dempten het felle licht van de stralende zon. Overal in de bomen klonk het rumoer van vogels, eekhoorns en insecten. Dit deel van Arkansas leek een verborgen parel, niet ver van het hart van de Verenigde Staten. Het was anderhalve eeuw geleden een afgelegen wildernis, en daar was weinig aan veranderd, met als grootste verschil dat de National Park Service er nu voor zorgde dat alles ongerept bleef. Hij wist niet zeker of hij zich binnen de parkgrens bevond, maar zo niet, dan zat hij er ontzettend dicht tegenaan.

			Historisch gezien waren er in Arkansas nooit aanzienlijke hoeveelheden goud gedolven, maar er gingen hardnekkige geruchten over het bestaan ervan. Zij het niet het soort dat uit een helder beekje of een goudader kwam. Het was allemaal door mensenhanden verstopt. De oorspronkelijke legende draaide om Spanjaarden in de zestiende eeuw, die honderden goudvoorraden in het Midden-Westen en westen hadden verborgen. Maar ook bandieten hadden hun toevlucht gezocht in deze bossen. En dan was er nog een andere groep. Uit de negentiende eeuw.

			De Ridders van de Gouden Cirkel.

			Die hier hadden gefloreerd.

			Voor hem, bijna in het midden van de driehoek, zag hij een grote esdoorn met een lange, verticale streep ingegroeid in de schors.

			Nauwelijks zichtbaar, maar toch een streep.

			Toen hij de magnetometer rond de boom bewoog gaf het instrument snerpend aan dat er iets was gevonden. Opnieuw knielend begon hij voorzichtig te graven. Niets te zien na vijftien centimeter. Hij bleef graven. Na zo’n dertig centimeter voelde hij iets hards. Een object dat zo diep was verborgen dat geen kompas het kon opsporen.

			En hij wist wat dat betekende.

			De hoofdprijs, alleen voorbehouden aan wie de eerdere aanwijzingen kon ontcijferen en precies wist op welke plaats er moest worden gezocht.

			Ja, dit behoorde beslist toe aan de Ridders van de Gouden Cirkel.

			Cotton haalde de aarde weg en besefte dat hij een glazen pot had gevonden, ongeveer het formaat van een tweeliterfles melk, met een metalen deksel dat allang was doorgeroest. Hij bevrijdde de pot behoedzaam en zag, eenmaal in het zonlicht, dat die boordevol gouden munten zat, nauwelijks dof geworden door de tijd. Hij probeerde een schatting te maken van de hoeveelheid. Opdracht was om alles te fotograferen voordat hij ook maar iets aanraakte, dus zette hij de pot op de grond, pakte zijn smartphone en activeerde de camerafunctie.

			Hij wilde net een paar foto’s maken toen hij iets hoorde.

			Een snelle beweging.

			Naderend.

			Hij greep de Beretta in zijn rugzak en draaide zich om. Het enige wat in een waas tot zijn netvlies en hersens doordrong was een donkere gedaante en de vertrouwde omtrek van een geweerkolf.

			Die op hem afkwam.

			Toen was er niets.

			



2

			Oost-Tennessee

			16.50 uur

			Danny Daniels haatte begrafenissen en vermeed ze waar mogelijk. Als president van de Verenigde Staten had hij er heel weinig bijgewoond. Hij had die plechtige taak gedelegeerd aan anderen, maar nu hij president af was, had hij niemand om in zijn plaats te sturen. Niet zo erg in dit geval. Voor deze begrafenis maakte hij graag een uitzondering.

			Hij kende de overledene al sinds zijn dagen als gemeenteraadslid in Maryville, toen Alex Sherwood diende in het staatsparlement van Tennessee. Uiteindelijk hadden ze samen de politieke ladder beklommen: hij naar het gouverneurschap, het Congres en ten slotte het Witte Huis, terwijl Sherwood parlementsvoorzitter in Tennessee werd en vervolgens afgevaardigde in de Senaat. Twee plattelandsjongens, die ieder hun eigen weg naar het succes vonden.

			Tijdens de twee termijnen in het Witte Huis kon Danny altijd rekenen op de steun van Alex. Hij wist dat zijn oude vriend zelf president had willen worden. Maar dat zat er niet in. Gul met complimenten, terughoudend met kritiek. Zo was Alex. Te verdomde aardig. Om het presidentsambt uit te oefenen moest je over veel humeuren beschikken, en niet alleen beslissingen nemen maar ook iedereen ervan overtuigen dat je wist wat je deed. Soms was het nodig om iemand de neus af te bijten, een vaardigheid die zijn makker nooit onder de knie had gekregen. Alex bediende zich van beleefdheid, vriendelijkheid en redelijkheid. Wat vaak domweg niet werkte.

			Er droop een lichte motregen uit de grijze lentehemel. Paraplu’s beschermden de rouwende nabestaanden. Hij had zijn paraplu thuisgelaten en alleen een regenjas aangetrokken om zijn pak droog te houden. Zijn periode als president was vier maanden geleden ten einde gekomen en hij was huiswaarts gekeerd naar Blount County, Tennessee.

			Om een nieuw leven te beginnen.

			‘Komt u mee, alstublieft,’ verzocht de dominee, en hij wenkte iedereen voorwaarts naar het graf.

			De openbare gedenkdienst in de kerk was bijgewoond door meer dan vijfhonderd mensen, maar hier, op het oude kerkhof tussen de bomen, met in het oosten de uitlopers van de Appalachen, waren er minder dan honderd genodigden, allemaal familie of goede vrienden. Geen pers. De Amerikaanse Senaat werd vertegenwoordigd door de leider van de oppositie en acht van diens collega’s, terwijl ook het Huis een afvaardiging had gestuurd, met aan het hoofd de voorzitter in eigen persoon. Danny had de huidige voorzitter van het Huis, een zelfingenomen blaaskaak uit South Carolina genaamd Lucius Vance, nooit gemogen. Ze kwamen uit verschillende partijen, verschillende staten, en hielden er verschillende denkbeelden op na. Vance was echter een meester in het paaien van collega’s, het ritselen van steun, en het jongleren met de talloze ballen die nodig waren om zijn zetel te behouden. Hij was een ouwe rot in het Huis, eraan gewend om tweejaarlijks herkozen te worden, en zich sterk bewust van hoe snel de publieke opinie kon omslaan van positief naar negatief. Negen jaar geleden had die rijke ervaring, en ruim twintig jaar in het ambt, eindelijk genoeg politiek krediet opgeleverd om Vance te verheffen tot het voorzitterschap, waarmee hij de tweeënzestigste persoon in die functie werd.

			Er was een tijd dat Danny de oppositie nauwlettend in de gaten hield en exact wist wat ze in hun schild voerden. Hoelang was dat nu geleden? Toch al een maand of vier. Maar die dagen waren voorbij. En wat dan nog? Ex-presidenten kwamen er zelden meer aan te pas. Hun enige taak bestond erin om stil op de achtergrond te verdwijnen. Vance was daarentegen nog op dreef en hield – pragmatisch en zorgvuldig – de touwtjes van de macht stevig in handen. Als voorzitter van het Huis was Vance acht jaar een bron van ergernis geweest voor de regering-Daniels; hij had op alle mogelijke manieren geprobeerd om elk voorstel van het Witte Huis te torpederen.

			Waar hij vaker wel dan niet in was geslaagd.

			Maar daar hoefde Danny zich niet meer het hoofd over te breken.

			Dat was nu het probleem van president Warner Scott Fox, die het voordeel had dat hij tot dezelfde partij behoorde als Vance.

			Maar dat zei misschien niets.

			Het Congres verslond regelmatig zijn eigen mensen.

			De rouwenden dromden samen rond een grote tent die bij het graf was neergezet. De weduwe van Alex, Diane, zat eronder, met haar handen gevouwen in haar schoot. Het huwelijk van de Sherwoods had lang standgehouden. In tegenstelling tot dat van Danny. Hij en Pauline hadden de scheidingspapieren al ondertekend. Ze hadden afgesproken de aanvraag op 1 juli in te dienen om hun relatie officieel te beëindigen. Tegen die tijd zou het Amerikaanse volk de vorige president en zijn first lady vergeten zijn.

			Interessant hoe alles compleet was veranderd.

			Niet zo lang geleden was hij de belangrijkste man ter wereld. Duizenden medewerkers stonden dag en nacht klaar om hem tevreden te stellen. Hij voerde het bevel over het machtigste leger op de planeet. Zijn besluiten hadden invloed op honderden miljoenen mensen. Nu was hij weer een gewoon staatsburger. Aan de andere kant: Alex Sherwood had tot voor kort nog geleefd, dus had hij geen enkele reden tot klagen. Pauline leek gelukkig met haar nieuwe leven en liefde, en hij had het geluk gevonden met Stephanie Nelle. Sommigen zouden de hele affaire merkwaardig noemen; hij zou zeggen dat dingen nu eenmaal zo gingen. Hij had zijn plicht vervuld en zijn land gediend. Net als Pauline. Nu was de tijd aangebroken om aan zichzelf te denken.

			Danny liep over het natte gras, waar een paar kiezels onder zijn zolen knarsten, met zijn handen diep in zijn jaszakken. Hij stopte net binnen de tent en hoorde, boven het geroffel van de regen op het canvas, de dominee spreken. De gouverneur, ook een vriend van Alex, was aanwezig, samen met een delegatie van het staatsparlement. Diane had, schijnbaar indachtig het protocol, geen van de kopstukken overgeslagen.

			De dominee hield een spontane redevoering, sprak over de dood en wederopstanding, om vervolgens iets te vertellen over Alex, die hij persoonlijk had gekend. Dat was nog iets wat Danny tegenstond bij begrafenissen. Predikers met mooie praatjes. Maar deze sprak uit het hart. Hij voelde zich opeens oud, hoewel dat onzin was. Hij werd binnenkort pas vijfenzestig, waarmee hij recht kreeg op een sociale uitkering die hij niet zou accepteren, zoals hij ook de bewaking door de Secret Service, aangeboden aan alle ex-presidenten, had geweigerd. Opgescheept worden met babysitters was het laatste wat hij wilde. Het was hoog tijd om in elk opzicht vrij te zijn.

			Een kleine groep beveiligers van de Secret Service was hier aangetreden om de voorzitter van het Huis van Afgevaardigden te beschermen. Vance stond onder een paraplu buiten de tent; een elegante, knappe verschijning met een dikke bos zwart haar en ogen met de kleur van kopercenten. Een castingbureau had geen beter exemplaar kunnen sturen om voorzitter te spelen. Ze verschilden vijftien jaar in leeftijd, maar het voelde meer als vijftienhonderd. Macht had zowel een stimulerende als een slopende werking, vooral het soort dat gepaard ging met twee termijnen in het Witte Huis.

			Hij ving de emotieloze blik van Vance op, een uitdrukking zo flets als een etalagepop, ongetwijfeld bedoeld om niets te laten blijken. Toen gaf de huidige voorzitter van het Huis de voormalige president van Amerika een licht knikje. Hij stond versteld. In de afgelopen acht jaar had Vance hem nooit eerder zo veel beleefdheid getoond. Al was het uiteraard gemakkelijk om hoffelijk te zijn tegen iemand van wie je niets meer had te vrezen.

			En daardoor voelde hij zich nog ouder.

			Misschien moest hij een praatgroep oprichten. AVIP of zoiets. Afgedankte vips. Lotgenoten die elkaar konden helpen bij de ontwenningsverschijnselen van een machtsverslaving. Sommigen met een publieke functie waren blij dat ze vertrokken. Anderen stortten zich op liefdadigheidswerk. Een aantal sloeg munt uit hun bekendheid. En dan waren er de politieke dieren, zoals hijzelf, die niet wisten wat ze anders moesten doen. Voor Danny was ‘politicus’ geen vies woord. Het betekende gewoon ‘compromissluiter’. Dat was de enige manier om iets voor elkaar te boksen. De eerste vereiste voor politiek was niet een visie, maar het kunnen bereiken van consensus. Of je nu Danny Daniels, Lucius Vance of Warner Fox heette, niemand kon eeuwig en altijd zijn zin krijgen. Het was de truc om bij elke gelegenheid zo veel mogelijk eruit te slepen. Als de gewenste deal niet mogelijk is, sluit dan de best mogelijke deal. Dat was zijn motto geweest. En ondanks de verwoede pogingen van mensen als Vance om hem tegen te werken, had hij als president op het gebied van wetgeving behoorlijk wat succes geoogst.

			Nadat de dominee zijn grafrede had afgesloten, begon de treurende stoet mensen langs de kist te schuifelen, waar ze met gebogen hoofd, tedere beroeringen en blikken van oprechte deelneming hun laatste eer bewezen. Hij zag dat het de beurt was aan Vance, die Diane zacht de hand schudde en daarna even met haar sprak.

			Hij wachtte en sloot aan in de rij.

			Een paar oude kennissen zeiden gedag.

			Blount County bestond al sinds 1795 en was vernoemd naar de toenmalige gouverneur, terwijl Maryville, de hoofdplaats van het district, was vernoemd naar diens vrouw. Over ijdelheid gesproken. Het gebied was ooit het bezit van de Cherokee en ingepikt door boeren die vanuit Virginia en North Carolina naar het westen trokken. Een paar van die ondernemende kolonisten waren de voorouders van Danny geweest. Het landschap was weelderig groen en beboste heuvels deinden als golven weg in de verte. Alles stond in de schaduw van de Blue Ridge Mountains en nationale parken hadden lang geleden een eind gemaakt aan de houtkap. Het district telde maar liefst tweehonderd kerken, wat vast een of ander record moest zijn. En de beroemdste inwoner was waarschijnlijk hijzelf, hoewel Alex Sherwood op een goede tweede plaats kwam. Maar hier, onder zijn vrienden, was Danny president noch ex-president. Niemand sprak hem aan met zijn volledige naam, Robert Edward Daniels Jr. Hij was gewoon Danny, de kerel die vroeger in de gemeenteraad van Maryville zat.

			En dat beviel hem wel.

			Het was zijn beurt om Diane te condoleren. Ze droeg een stijlvolle zwarte jurk met een kanten sluier en hield in haar ene blote hand een prop tissues. Hij boog zich voorover naar de stoel en ze nam zijn blijk van medeleven in ontvangst.

			‘Bedankt voor je komst,’ zei ze.

			Hij was niet echt dol op Diane. Nooit geweest. En dat gevoel was wederzijds. Hij hoorde iets te doen om haar te troosten, haar hand beetpakken of zoiets, maar hij was nooit een aanrakerig type geweest. Dus zei hij alleen: ‘Ik ga hem missen.’

			‘Toe,’ zei Diane. ‘Kom straks langs bij het huis.’

			Hij was niet van plan geweest om na de dienst naar een samenzijn te gaan, in de hoop zowel haar te ontlopen als de gebruikelijke prietpraat. Hij wilde echter geen scène trappen, dus hield hij het bij ‘Ik zal mijn best doen’.

			Een leugentje om bestwil.

			Hij ontvluchtte de tent en liep door de regen in de richting van zijn auto. Dit kerkhof maakte veel herinneringen in hem los. Zijn ooms, grootouders en ouders lagen hier allemaal.

			En dan was er nog een graf.

			Dat van zijn dochter.

			Ze was decennia geleden omgekomen bij een brand en diezelfde nacht waren ook hij en Pauline deels gestorven. Ze was hun enige kind geweest. Daarna hadden ze er geen meer gekregen. Er ging geen dag voorbij zonder dat hij aan haar dacht. Het was jaren geleden dat hij haar graf voor het laatst had bezocht en zijn weigering om haar tragische dood onder ogen te zien speelde een grote rol bij het stranden van zijn huwelijk met Pauline.

			Hij liet de drom nabestaanden achter zich en liep kriskras, tussen de rijen grafmonumenten en zerken, over de natte begraafplaats, die er stil en schaduwrijk bij lag. Hij vond de zuidhelling van een met bomen beplant heuveltje en de laatste rustplaats van zijn dochter onder de oude eik. Het gras was kort geknipt en het graf goed onderhouden. De steen lag gelijk aan de aarde en vermeldde haar volledige naam, geboorte- en sterftedatum, en een simpel opschrift. ONZE DIERBARE DOCHTER. Hij bleef ernaar kijken, met zijn handen in zijn zak terwijl zijn haar plat regende, en smeekte haar opnieuw om vergiffenis.

			Er was zo veel tijd verstreken.

			Maar de pijn stak in zijn hart alsof het gisteren was gebeurd.

			Een vertrouwde leegte knaagde aan zijn binnenste. Hij sloot zijn ogen en probeerde niet te huilen. Zijn hele leven had hij naar de buitenwereld een stoer imago uitgedragen. Hij had zich door niets van de wijs laten brengen.

			Behalve dit.

			‘Ik moet u spreken,’ zei een vrouwenstem.

			Hij besefte niet dat er iemand in de buurt was en vermande zich zo goed en kwaad als het ging. Toen hij zich omdraaide zag hij een vrouw staan, eind vijftig of begin zestig, met dik, warrig haar en grote bruine ogen.

			‘Wie bent u?’ vroeg hij.

			‘Een vriendin van Alex.’

			‘O ja?’

			‘Meneer de president –’

			Hij hief een hand om haar te onderbreken. ‘Mijn naam is Danny.’

			Ze wierp hem een flauwe glimlach toe. ‘Oké, prima. Danny. Er is iets wat u moet weten.’

			Hij wachtte.

			‘Alex is vermoord.’

			De jarenlange politieke confrontaties hadden hem geleerd hoe belangrijk een pokerface was, vooral wanneer de spreker een reactie wilde uitlokken. Dus hield hij zijn gelaatsuitdrukking onbewogen en liet de regen het tranende waas in zijn ogen wegspoelen.

			‘U hebt mijn vraag niet beantwoord,’ reageerde hij stoïcijns. ‘Wie bent u?’

			‘Ik moet u spreken. Onder vier ogen.’

			Nog steeds geen antwoord. Dus vroeg hij: ‘Waarom denk je dat Alex is vermoord?’

			‘Er is geen andere logische verklaring.’
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			Arkansas

			Cotton keek naar zijn gevangenis. Behoorlijk origineel, moest hij toegeven. Een of andere oude vuilverbrander van gietijzer, aan elkaar gelast tot een cilinder van tweeënhalve meter breed en minstens zes meter hoog. Hij had het roestige interieur onderzocht, van boven tot onder, en geen zwakke plekken gevonden. Op de bodem, waar hij momenteel zat, was de enige mogelijkheid om te ontsnappen een luik dat naar buiten openging, maar hoeveel kracht hij ook uitoefende, het ding wilde van geen wijken weten. Er hing een klammige, benauwde stank en fijne roestdeeltjes wervelden in de lucht. Hij was hierbinnen wakker geworden nadat hij vermoedelijk een paar uur bewusteloos had gelegen. Net onder zijn haargrens was een bult opgekomen, zo groot als een munt van vijftig dollarcent.

			Iemand had hem een harde knal verkocht.

			De stralende hitte van de zon had de metalen container veranderd in een hel. Muggen hadden hem weten te vinden door de spleten in het dak, die een traliepatroon van schaduwen op de bruine wanden wierpen. Zijn lichaam jeukte. Hij had zitten denken of het verstandig was geweest zijn antiquariaat in Kopenhagen opnieuw te verlaten. Hij leek daar de laatste tijd vaker niet dan wel te zijn. Gelukkig kon zijn personeel de boekhandel draaiende houden.

			Deze keer had hij tenminste een verborgen schat gevonden.

			Al waren de gouden munten noch zijn rugzak, smartphone, zonnebril, pistool of instrumenten bij hem opgesloten. Wat hem geenszins verbaasde. Ze waren waarschijnlijk meegenomen door degene die hem buiten westen had geslagen. Normaal gesproken had hij het niet op besloten ruimtes, maar boven hem kon hij de middaghemel zien en hij was niet beperkt in zijn bewegingen, dus voelde het minder bedreigend. Hij zat in de vrije natuur – zij het een beetje krap.

			Zijn vingertoppen prikten van de hitte en hij verging inmiddels van de dorst. Een vlieg boven zijn hoofd dook brommend door de schuine strepen zonlicht naar hem toe. Het zou niet lang duren voordat deze cilinder een ondraaglijk hete oven werd, maar hij nam aan dat dat juist het idee was. Hem hier gewoon achterlaten. Hij kon de longen uit zijn lijf schreeuwen en niemand zou hem horen, aangezien er in de kilometers wijde omtrek niets was dan onbewoonde bossen. Hij wuifde die geweldige gedachte weg, net als de vlieg die hem constant lastigviel. Zijn slapen bonsden en zijn hoofd duizelde na. Hij had een stramme linkerschouder en de rest van zijn lichaam voelde stijf.

			Hij werd echt te oud voor deze ongein.

			Gewend geraakt aan de stilte om zich heen, schrok hij door een galmende klap tegen de buitenkant van de vuilverbrander. In het vermoeden dat het ijzeren luik zou opengaan, wachtte hij op het schrapend knarsen van metaal.

			Niets.

			In plaats daarvan sloeg er iets tegen het traliewerk boven hem.

			Omhoogkijkend zag hij een stevig touw tussen de spijlen naar beneden komen. Aan het uiteinde zat een steen vastgeknoopt, zwaar genoeg om de zwaartekracht het slappe touw te laten meevoeren.

			De steen kletterde op de bodem, enkele stappen bij hem verwijderd.

			Tussen de knoop stak een met de hand geschreven briefje.

			Heb je me gemist?

			Hij schudde glimlachend zijn hoofd, maakte de steen los en trok aan het touw.

			Strak.

			Klaar voor actie.

			Cotton wist wat hij moest doen. Hij zette zijn schoenen schrap tegen de wand en begon zichzelf omhoog te trekken. Zijn onderarmen en schouders deden pijn onder het klimmen, maar hij wist het plafond te bereiken en greep een van de roestige ijzeren steunbalken, in de hoop dat die zijn gewicht kon dragen. Hij schommelde zijn lichaam naar boven en schopte tegen een van de tralieroosters. Het was hem beneden opgevallen dat de roosters los in een raamwerk lagen, de meeste verwrongen door roestvorming. Het rooster waartegen hij trapte protesteerde piepend maar vloog de lucht in.

			Hij zocht houvast bij een andere oude balk, liet zijn ogen langs het metaal glijden om er zeker van te zijn dat het hem zou houden, en klauterde toen door de opening naar de top van de vuilverbrander. Een kleine opbouw verhief zich een paar meter hemelwaarts, onderdeel van een schoorsteen waardoor vroeger de rook opsteeg. Hij werkte zichzelf op de been, haastte zich over het hete metaal, balancerend als een acrobaat, en kwam bij de rand, waar het touw naar beneden verdween.

			Cassiopeia Vitt stond in het dichte struikgewas onder hem. De vuilverbrander werd aan alle kanten omgeven door bomen.

			‘Kon je niet gewoon het luik openen?’ vroeg hij haar.

			‘Er zit een hangslot aan.’

			‘Die had je toch kunnen openpeuteren?’

			Cotton wist dat ze altijd het juiste inbrekersgerei bij zich had.

			‘Het is een combinatieslot. Dus moest ik een touw zien te vinden, en ik kan je vertellen: dat was niet eenvoudig.’

			‘Je had op z’n minst kunnen roepen en zeggen wat je aan het doen was.’

			Ze glimlachte naar hem. ‘En al mijn pret bederven?’

			Ze hadden zich vanochtend opgesplitst. Cassiopeia had hem afgezet bij het Ouachita National Forest en was toen langsgereden bij de parkwachters om meer informatie te bemachtigen. Cotton opsporen moest niet zo moeilijk zijn geweest, omdat hij een Magellan Billet-horloge droeg met een gps-tracker, waarvan ze het signaal kon opvangen met haar smartphone.

			‘Hier zit zeker een goed verhaal achter?’ vroeg ze.

			‘Hilarisch, je lacht je rot.’

			Aangezien de grond ruim zes meter onder hem gaapte, haalde hij het loshangende touw in de vuilverbrander omhoog, waarna hij het uiteinde vastmaakte aan een van de steunbalken. Zijn uitkijkpunt was hoog genoeg om dezelfde krijtachtige rotsheuvel te zien die hij eerder, op de startcoördinaten van zijn zoektocht, had bespeurd.

			Hij was niet zo heel ver van waar hij was begonnen.

			Er weergalmde een geweerschot en een kogel tinkelde vlakbij tegen het ijzer.

			Cotton dook plat op de metalen balk en gebruikte de oude schoorsteen als dekking. Zweet droop van zijn voorhoofd in zijn ogen. Hij knipperde het prikkende vocht weg en ontwaarde, tussen de bomen door, een schutter op vijftig meter. De gedaante stond op een andere heuveltop, half verdekt achter grote zwerfkeien. Hij zag dat de schutter van positie veranderde, misschien op zoek naar een beter schootsveld.

			‘Liefje.’

			Hij hoorde beneden haar meewarige toon.

			‘Haal het touw op.’

			Hij deed wat Cassiopeia zei.

			Aan het andere eind had ze een 9mm-pistool vastgebonden. Blij met alles wat hij op dit moment kreeg, maakte hij het wapen los en richtte ermee naar de heuvel, wachtend tot de schutter achter een andere rotspartij tevoorschijn kwam.

			Hij schoot twee keer.

			De kogels ketsten van de verre rotsen alsof het kiezelsteentjes waren.

			Zijn belager dook weg uit de vuurlinie, in de richting van verspreid liggende keien, wat Cotton de tijd gaf om het pistool tussen zijn riem te steken, het touw over de zijkant te werpen en naar de grond te glippen, waar de vuilverbrander en bomen bescherming boden.

			‘Je ziet er vreselijk uit,’ zei Cassiopeia toen zijn voeten de aarde raakten.

			Hij was nat van het zweet, ongeschoren, en stonk een uur in de wind. Door al het stof en vuil zagen zijn kleren, en vooral zijn handen, roodbruin van de roest.

			Cassiopeia daarentegen zag er geweldig uit in haar strakke jeans en bewoog met het gemak en de souplesse van iemand die nooit iets anders droeg. Haar pikdonkere haar viel normaal gesproken over haar schouders, maar ze droeg het nu als een knotje in haar nek. Haar koffiekleurige huid, deels te danken aan Spaanse voorvaderen, leek gewend aan de brandende zon, en haar sensuele gezicht zat vol schoonheid en oprechtheid. Ze was het type vrouw dat een mannenblik gauw liet overgaan in gestaar.

			Hij bracht zijn ademhaling tot bedaren en probeerde, ondanks de adrenaline, helder na te denken.

			‘Doet die bult geen zeer?’ vroeg ze.

			Cotton schudde resoluut zijn hoofd, in een geforceerde poging tot daadkracht. Hij dacht verwoed na en vinkte mogelijkheden af. Erachter komen wie hem had aangevallen stond boven aan het lijstje met dingen die hij moest doen, maar zijn gezonde verstand vertelde hem dat het antwoord op de vraag boven op die heuvel lag.

			‘Ga jij alvast vooruit en kijk of je de schutter kunt afleiden,’ zei hij tegen haar. ‘Als je in dat dichte struikgewas blijft, kan niemand je op de korrel nemen. Probeer genoeg lawaai te maken om de aandacht te trekken. Ik maak een omtrekkende beweging om wie het ook is van achteren te besluipen.’

			‘Ik denk dat de mensen bij het Smithsonian niet helemaal beseffen wat hier speelt.’

			‘Dat is zacht uitgedrukt,’ reageerde Cotton. ‘En dan te bedenken dat ik Gary bijna had meegenomen.’

			Zijn zeventienjarige zoon had gesmeekt om mee te mogen en hij had hem haast zijn zin gegeven, maar het onheilspellende voorval bij het eerdere bezoek van Martin Thomas had hem gewaarschuwd het niet te doen. Bovendien moest Gary, die bij zijn moeder in Atlanta woonde, nog twee weken naar school voordat de zomervakantie begon.

			Zijn hoofd bleef licht aanvoelen en elke ademhaling sneed in zijn keel als een mondvol glassplinters. ‘Heb je wat water voor me?’

			Ze haalde een plastic flesje uit haar rugzak. Hij schroefde de dop eraf en klokte de lauwe vloeistof naar binnen, de metaalsmaak in zijn mond negerend. Het leek erop dat iemand hem vanuit de bossen had gadegeslagen, precies op de plek waar hij de gouden munten had opgegraven. Iemand die bovendien over voldoende vaardigheden beschikte om hem ongezien te naderen. Daarna had die persoon hem, met of zonder hulp, hierheen gesleept en in dat overmaatse conservenblik opgesloten.

			Dat was een hoop moeite.

			Maar waarom?

			Tijd om daarachter te komen.
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			Danny parkeerde zijn auto op de lege parkeerplaats van de Missionary Baptist Church. De vrouw van het kerkhof zat naast hem op de passagierszetel. Het was voor een ex-president een tikje gestoord om een volslagen vreemde mee te nemen, maar zijn instinct vertelde hem dat deze dame geen bedreiging vormde. De regen tikte onophoudelijk tegen het dak, de motorkap en de voorruit. Ze waren ongemerkt weggeglipt van de begraafplaats en in stilte hiernaartoe gereden.

			‘Krijg ik ooit nog te horen hoe je heet?’ vroeg hij aan haar.

			‘Alex zei dat jullie de beste maatjes waren. Is dat zo?’

			‘Hoelang heeft die vriendschap tussen jullie geduurd?’

			Hij had nooit gedacht dat Alex Sherwood overspel zou plegen.

			‘Zes jaar,’ antwoordde ze.

			Dat verbijsterde hem nog meer. ‘Hoe hebben jullie dat geheim weten te houden?’

			‘Omdat we echt alleen bevriend waren. Meer niet. Hij heeft zijn huwelijksgelofte nooit gebroken.’

			‘En wat vond zijn vrouw van jullie vriendschap?’

			‘Ik heb geen idee. Ze kwam maar een paar keer per jaar naar Washington. Haar man leek het laatste waar ze aan dacht.’

			Hij hoorde de minachting in haar stem. Al was het voor de echtgenote van een Congreslid niet ongebruikelijk om thuis te blijven. De meesten hadden een baan of kinderen om voor te zorgen, en het was niet goedkoop om in Washington D.C. te wonen. In tegenstelling tot wat het publiek dacht, was de overgrote meerderheid van de Congresleden niet rijk en konden ze met hun salaris nauwelijks alle kosten dekken.

			‘Ik woon in de gang tegenover Alex,’ zei ze. ‘We waren lange tijd buren. Hij was een schat van een man. Ik zie dat u me niet gelooft, maar seks maakte geen deel uit van wat we voor elkaar betekenden.’

			Danny kon de zelfbeheersing van zijn oude vriend begrijpen. Hij en Stephanie waren eerst vijanden en daarna bevriend geraakt. Nu waren ze meer dan vrienden. En dat allemaal zonder dat hij ooit zijn vrouw had bedrogen.

			‘We brachten graag tijd met elkaar door,’ ging ze verder. ‘We aten samen, keken een film en lazen boeken. Hij had het erover dat hij over twee jaar uit de politiek wilde stappen.’

			‘En wat dan?’ vroeg Danny, wederom verbaasd.

			‘Hij zei tegen me dat hij van zijn vrouw ging scheiden.’

			‘Vanwege jou?’

			‘Ik weet het niet. We spraken zelden over haar. De afgelopen weken begon hij het wel meer over zijn huwelijk te hebben, maar niet als een of andere ellendige echtgenoot die zich beklaagde over zijn vrouw. Alex leek me gewoon ongelukkig omdat hij en zijn vrouw uit elkaar waren gegroeid.’

			‘En jouw aanwezigheid had daar niets mee te maken?’

			‘Toen Alex vertelde dat hij voornemens was te scheiden, kwam dat voor mij als een totale verrassing. Maar ik zal niet beweren dat het vooruitzicht me niet aansprak. Alex zei dat hij de scheiding zou aanvragen wanneer hij niet langer een publiek persoon was. Puur uit eigenbelang, hoor ik u denken, maar dat leek hem beter voor alle betrokkenen.’

			Hij kon die gedachtegang perfect volgen, want hij had exact hetzelfde gedaan. Het enige verschil was dat hij en Pauline gezamenlijk hadden besloten een punt achter hun huwelijk te zetten.

			‘Begrijp me goed, ik was niet bij Alex om een wig te drijven in hun huwelijk. Ik verlangde niet van hem dat hij zijn vrouw verliet voor mij. Een serieuze relatie tussen ons twee was nooit onderwerp van gesprek. Althans, niet tot voor kort. Ik was bij Alex omdat ik van hem ging houden, en ik geloof dat hij ook van mij hield. Het besluit om zijn huwelijk te beëindigen kwam echter geheel van hemzelf. Ik heb er nooit op aangedrongen.’

			Haar gezicht stond nerveus en bezorgd, terwijl haar mondhoeken omlaag waren getrokken. Ze kwam niet labiel of emotioneel over. Hij geloofde elk woord.

			‘Kom ter zake, alsjeblieft.’

			‘Alex was echt verontrust in de weken voordat hij stierf. Het kwam allemaal door een notitieboekje dat hij las.’

			Danny was nu een en al aandacht.

			‘Het was ongeveer zo groot.’ Ze gaf met beide handen het formaat aan, zo’n achttien centimeter hoog en dertien centimeter breed. ‘Hij zat er ’s avonds vaak in te bladeren.’

			‘Hoe kwam hij eraan?’

			‘Gekregen van zijn zwager.’

			Van wie Danny niets wist, behalve dat hij Kenneth Layne heette en een politiek actiecomité leidde, waarbij staatsparlementariërs uit het hele land betrokken waren.

			‘U weet vast hoe Alex zich in een zaak kon vastbijten,’ zei ze.

			Nou en of. Vooral in de roep om een achtentwintigste amendement. Alex was er lang voorstander van geweest om de grondwet aan te passen zodat elke federale wet evenzeer gold voor leden van het Congres. Het was hem een doorn in het oog dat de wetgevende macht zich graag uitzonderde van wetten die ze de rest van het land voorschreven, waarmee het Congres zichzelf verhief tot een soort heersende klasse. Een regering van het volk, door het volk en voor het volk hoort dezelfde wetten na te leven als het volk. Hoe vaak had de langstzittende senator van Tennessee dat niet gezegd? Alex had herhaaldelijk getracht het amendement in stemming te brengen, maar die pogingen waren keer op keer neergesabeld. Danny herinnerde zich dat zijn vriend twee jaar geleden de kwestie onder de aandacht probeerde te brengen met een wetsvoorstel voor het schrappen van riante pensioenregelingen voor Congresleden, hetgeen op vergelijkbaar verzet stuitte. De reactie van Alex – uitgezonden op elke nieuwszender – was hem ten voeten uit: Hoe kan het Amerikaanse volk erop vertrouwen dat het Congres orde op zaken stelt in Washington wanneer Congresleden zich niet eens aan dezelfde wetten hoeven te houden als iedereen?

			Inderdaad, een goed punt.

			‘Zijn opmerkingen tegen mij over dat notitieboekje,’ vervolgde de vrouw, ‘gingen over de Senaat en een of andere radicale hervorming. Een manier om een eind te maken aan alle problemen die daar de laatste tijd broeien. Alex mopperde over de patstelling binnen de overheid en dat je nooit iets gedaan kreeg, maar hij zei dat wat er in het boekje stond niet de oplossing was. Ik weet dat ik in raadselen spreek, maar hij was net zo vaag tegen mij.’

			Danny wist als geen ander hoe slecht de Senaat functioneerde. Drie termijnen in dat overheidsorgaan hadden hem geleerd dat één senator met een filibuster het hele wetgevingsproces in beide huizen van het Congres kon lamleggen. Sterker nog, hij had die tactiek zelf een paar keer gebruikt om een punt te maken. Efficiëntie had nooit deel uitgemaakt van de spelregels in de Senaat. Het Huis van Afgevaardigden en het presidentschap waren een schrikbeeld voor de Founding Fathers, allemaal doodsbang voor populistische excessen, dus was de Senaat in het leven geroepen om overhaaste wetgeving te verhinderen. De Senaat moest tegenwicht bieden aan zowel het Huis als de president. Vandaar dat senatoren oorspronkelijk niet in algemene verkiezingen maar door staatsparlementen werden gekozen. Toen het zeventiende amendement daar in 1913 verandering in bracht, transformeerde de Senaat tot iets wat de oprichters niet meer zouden herkennen.

			Als president had Danny het meermaals aan de stok gekregen met de Senaat.

			Tijdens de laatste drie jaar van zijn tweede termijn had de Senaat een belangrijk pakket financiële maatregelen, een defensiebegrotingswet en een hervorming van de woningmarkt geblokkeerd, allemaal dankzij een handvol dwarsliggers die onnodige wijzigingen wilden aanbrengen waar alleen zij van profiteerden. Op zeker moment had de Senaat zelfs toegestaan dat verschillende overheidsagentschappen, waaronder de National Labor Relations Board, niet meer gefinancierd konden worden omdat één Congreslid zijn eigen zin wilde doordrijven. En tijdens zijn acht jaar als president keurde de Senaat maar zeventig procent van de door hem voorgedragen rechters goed, heel wat minder dan de ruim negentig procent onder Clinton, de twee Bushes en Reagan.

			Maar de afgelopen vier maanden waren de dingen echt geëscaleerd.

			De kabinetskeuzes van president Fox voor wie leiding zou geven aan het ministerie van Arbeid, het milieuagentschap EPA, het ministerie van Defensie en dat van Transport konden door een ongekende reeks filibusters geen van alle in stemming worden gebracht. Er was steeds een andere senator, met een persoonlijke agenda, die de goedkeuring tegenhield en zich niets aantrok van de consequenties. Zelfs een voormalig lid van het Huis, voorgedragen voor de Federal Housing Finance Agency, kreeg niet de kans om benoemd te worden.

			Over een klap in het gezicht gesproken.

			Gisteren nog had de pers gemeld dat de benoeming van een nieuwe voorzitter van de Federal Reserve, de Amerikaanse centrale bank, problematisch kon worden. Iets wat Wall Street niet graag hoorde. Alleen al die mogelijkheid liet de Dow Jones met vijf procent zakken. Sinds de dag van de inauguratie waren alle honderd senatoren aan het spit geregen door nieuwszenders, politiek experts en sociale media. Vorige week onthulde een opiniepeiling dat minder dan twaalf procent van de bevolking vond dat de Senaat zijn werk goed deed.

			Maar wat had Alex’ belangstelling gewekt?

			Deze vrouw moest zich nader verklaren. ‘Je zei dat de broer van Diane hem het notitieboekje had gegeven?’

			‘Dat is wat Alex mij vertelde. Ik ken die hele zwager niet, maar Alex leek onthutst door wat hij las. Het maakte hem zelfs kwaad, en dat was niets voor hem. Twee dagen geleden zag ik iemand Alex’ appartement binnengaan. Ik hoorde het gebeuren en tuurde door mijn kijkgaatje.’

			‘Wie was het?’

			‘Een blanke man van middelbare leeftijd. Ik kon zijn gezicht niet zien, maar wel de achterkant van zijn nek. Aan de ene kant zat een wijnvlek die rond zijn hals leek te lopen. Hij bleef maar een paar minuten in het appartement.’ Ze liet een stilte vallen. ‘Hij had een sleutel.’

			‘Het kan een stafmedewerker van Alex zijn geweest.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Het was geen medewerker, en hij kwam naar buiten met het notitieboekje. Hij droeg ook twee tassen vol boeken over onderwerpen waar Alex zich voor interesseerde, geen huis-tuin-en-keukenlectuur. Ze gingen over constitutionele conventies, va-banquepolitiek, filibusters en de geschiedenis van het Congres. Hij had ze allemaal gekocht bij Politics and Prose.’

			Hij kende de boekwinkel, een begrip in Washington.

			‘Dat weet ik omdat ik ze voor hem afhaalde. Hij was beslist op zoek naar iets specifieks.’

			‘En Alex heeft niets gezegd over wat er in het notitieboekje stond?’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Hij hield alles voor zichzelf. Ik bemoeide me nooit met zijn zaken. Dat was een van de dingen, denk ik, waarom hij me zo leuk vond. Ik wist tot hoe ver ik kon gaan en respecteerde zijn grenzen.’

			‘Je beseft toch dat er een logische verklaring kan zijn voor wat je hebt gezien. Heeft zijn vrouw geen sleutel van het appartement?’

			‘Dat zal ongetwijfeld. En dan is er nog dit.’

			Ze haalde een ketting met een gouden medaillon uit haar jaszak.

			Een kruis in een cirkel.
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			Ze overhandigde hem de ketting. ‘Ik vond dit in zijn vuilnisbak.’

			Net als Danny had Alex een hekel aan sieraden, wat verklaarde waarom ze geen van beiden ooit hun trouwring droegen. Zijn weigering om hem te dragen dreef Pauline altijd tot wanhoop, want ze ging zelf nooit ergens heen zonder haar ringen. Het was niet respectloos bedoeld. Hij ergerde zich gewoon aan sieraden, dus droeg hij geen ringen, horloges of kettingen.

			‘Enig idee wat het is?’ vroeg hij.

			Ze schudde haar hoofd weer. ‘Ik vond het op de dag nadat hij vertrok naar Tennessee. Ongeveer een week voor zijn dood. Wanneer Alex er niet was, lette ik op zijn appartement. Ik deed de boel aan de kant, zorgde dat er eten in de koelkast zat voor als hij thuiskwam. Ik weet niet goed waarom, maar toen ik het in zijn vuilnisbak zag liggen, viste ik het eruit en bewaarde het. Ik wachtte op het juiste moment om Alex ernaar te vragen.’

			‘Ik dacht dat je zijn grenzen respecteerde?’

			‘Ja, ik had het waarschijnlijk niet mogen doen.’

			Danny had de krantenberichten gelezen. Vijf dagen geleden maakte Alex een wandeling in het bos achter zijn huis. Toen hij tegen de schemering niet was teruggekomen begon Diane zich zorgen te maken. Twee uur later vond een zoekteam van de sheriff het aangespoelde lijk van Alex op een lagergelegen rivieroever. Een autopsie leverde geen bewijs voor een misdrijf. De senior senator uit Tennessee leek te zijn verdronken nadat hij in de rivier was gevallen. Waar en hoe dat was gebeurd mocht God weten; zijn dood was onverwacht, tragisch en zinloos. En ja, natuurlijk, er waren geen getuigen en de omstandigheden riepen vragen op, maar in dit berglandschap gebeurden wel vaker ongelukken.

			‘Waarom denk je dat Alex is vermoord?’ vroeg hij.

			‘De dag voor zijn vertrek naar Tennessee vertelde Alex dat hij ervoor moest zorgen dat er niets monumentaals zou gebeuren. Ik trok weer de stoute schoenen aan en vroeg hem wat er was.’

			Danny wachtte.

			‘Zijn antwoord was cryptisch. Hij zei: “Als we ons gedragen als schapen, zullen de wolven ons verslinden.”’

			‘Een citaat van Benjamin Franklin.’

			‘Weet ik. Dat zei Alex. Toen ik nog wat meer aandrong, gaf hij toe dat het kwam door wat hij had gelezen. Hij liet het aantekenboekje achter op het bureau in zijn appartement, samen met al die boeken waar ik het over had.’ Ze wees naar de hanger. ‘Het notitieboekje was in bruin leer gebonden en op de kaft stond dat symbool in reliëf. Een beetje te toevallig, vindt u ook niet?’

			Zeker.

			‘De man die het appartement binnenging nam alleen het notitieboekje en de boeken mee. Verder niets.’

			‘En dat is voor jou reden om te denken dat Alex is vermoord?’

			‘Hij is niet zomaar van een rots gevallen,’ zei ze. ‘Dat kan ik niet geloven. En die man met de sleutel tot het appartement kan misschien mijn gelijk aantonen.’

			Het was lastig daar iets tegen in te brengen. ‘Wat wil je dat ik eraan doe?’

			‘Alex was uw vriend. Hij sprak altijd met groot respect over u. Ik was zijn vriendin. We zijn het aan hem verplicht om uit te zoeken hoe en waarom hij is gestorven.’

			‘En Diane heeft geen idee dat jullie met elkaar omgingen?’

			‘Niet dat ik weet. We hebben nooit de nacht bij elkaar doorgebracht en verschenen nooit samen in het openbaar. Het is een rustig gebouw waar mensen op zichzelf blijven, dus werden we nooit gestoord. En Alex stond niet bepaald bekend als geruchtmakend.’

			‘Behalve dat hij de bezem door het Congres wilde halen.’

			Ze glimlachte. ‘Wie niet? Maar dat was onbegonnen werk. Dat weet u. Ik denk dat ze hem eerder vermakelijk vonden dan een bedreiging.’

			Nog een reden waarom zijn oude vriend nooit president had kunnen worden. Kiezers hielden van kandidaten die werkelijk iets gedaan kregen.

			‘Je hebt nog steeds niet verteld hoe je heet.’

			‘Taisley Forsberg.’

			‘Hopelijk besef je dat ik jou wellicht ter sprake moet brengen om dit te onderzoeken.’

			‘Ja, maar we moeten de waarheid achter zijn dood boven tafel krijgen.’

			Misschien. Hij kon alleen afgaan op wat deze vrouw vertelde over de man in Alex’ appartement. Het zou allemaal gelogen kunnen zijn. Al had Taisley Forsberg zijn eigen knagende twijfels versterkt. Twijfels die zijn geest hadden geplaagd sinds hij het slechte nieuws voor het eerst hoorde. De afgelopen minuten had zijn interne radar op scherp gestaan, maar hij had haar niet kunnen betrappen op leugens of overdrijvingen om haar verhaal kracht bij te zetten. Integendeel, alles wat hij had gehoord klonk als niets meer dan de feiten.

			Ze had gelijk.

			Alex Sherwood viel niet zomaar van een rots.

			En dat notitieboekje van de broer van Diane. Over een of andere monumentale hervorming? Welke in hemelsnaam?

			Danny was uitgenodigd voor de nazit in het huis van de Sherwoods.

			Misschien moest hij toch even zijn neus laten zien.

			‘Hoe kan ik contact met je opnemen?’ vroeg hij.

			Ze overhandigde hem een visitekaartje en hij zag dat ze jurist was bij een bekende advocatenfirma in D.C. ‘Mijn mobiele nummer staat achterop.’

			Hij hield nog altijd de ketting vast. ‘Mag ik deze een poosje bewaren?’

			‘U mag hem zelfs houden.’

			Ze reikte naar de portiergreep en wilde uitstappen.

			Hij greep haar arm. ‘Waar ga je naartoe?’

			‘Het is beter dat u niet samen met mij wordt gezien.’

			‘Ik ben een grote jongen, daar red ik me wel uit. Zeg gewoon waar ik je kan afzetten.’ Toen besloot hij haar ook als een grote meid te behandelen. ‘Ik meende wat ik daarnet zei. Het kan nodig zijn om Diane Sherwood over jou en Alex te vertellen.’

			Droefheid bekroop haar gezicht. Er verscheen een waterige glans in haar ogen en eindelijk biggelden er tranen over haar wangen. ‘Alex is dood, maar ongeacht wat ze denkt dat er tussen ons is gebeurd toen hij nog leefde, ik hoop dat ze ook wil weten hoe en waarom haar man is gestorven.’

			



5

			Cassiopeia dook de dichte bossen van Arkansas in, zoals Cotton had gevraagd, en maakte genoeg lawaai om de sluipschutter af te leiden.

			Ze bonden opnieuw de strijd aan.

			Samen.

			Net als Cotton leek ze te kicken op sensatie. Ze beweerden allebei graag het tegendeel, maar hielden alleen zichzelf voor de gek. Deze opdracht had Cotton buitengewoon geïnteresseerd. Hij had iets meer losgelaten over zijn familie in het midden van Georgia en hun connecties met zowel de Amerikaanse Burgeroorlog als het Smithsonian Institution. Ze vond het belangrijk meer over zijn achtergrond te ontdekken, dus toen hij had gevraagd of ze met hem mee wilde, hoefde Cassiopeia geen moment te aarzelen.

			Er klonk een schot.

			Ze hield pas op de plaats.

			Het was een beetje gekkenwerk om als lokaas te dienen, want er bestond altijd de kans dat een verdwaalde kogel haar raakte of dat er zich een tweede schutter in de buurt bevond. Ze kreeg spijt dat ze met Cotton had lopen dollen, hem niet had verteld dat ze buiten de vuilverbrander stond en haar best deed om hem eruit te krijgen. Het was duidelijk dat iemand hem lelijk te grazen had genomen en de bult op zijn voorhoofd leek dermate ernstig dat er een dokter naar moest kijken. Ze wist echter dat dat niet ging gebeuren. Niet als het aan Cotton lag. Tijdens de continentale vlucht vanuit Washington had hij haar verteld over de familie van zijn moeders kant, die als grootgrondbezitters het vooroorlogse Zuiden hadden gesteund en meegevochten met de Confederatie. Zijn vaders familie kwam uit het noorden van Georgia, hun loyaliteit verdeeld tussen het Noorden en Zuiden, maar over hun geschiedenis was minder bekend.

			Haar eigen ouders waren trots geweest op hun Iberische en Europese wortels. Gedurende haar opvoeding had Cassiopeia dat culturele erfgoed meegekregen en leren waarderen, hoewel haar ouders er later deels afstand van namen om een heel ander pad te bewandelen dan hun voorvaderen. Ze had zelf uiteindelijk ook keuzes in het leven gemaakt – sommige goed, andere slecht – en het hoofd moeten bieden aan innerlijke demonen. Bij sommige besluiten had Cotton een grote rol gespeeld. Ze had zich kwaad verzet tegen zijn betrokkenheid en haar gevoelens voor hem proberen te ontkennen, maar ten slotte beseft dat haar lot onlosmakelijk verbonden leek met het zijne. Wat ze nu helemaal niet erg meer vond.

			Cotton was een bijzondere man.

			Ze hadden samen veel meegemaakt en elkaar meerdere keren het leven gered. Hij toonde haar niets dan liefde en respect, en hetzelfde gold voor Cassiopeia ten opzichte van hem. Als dat een teken van zwakte was, dan was ze maar zwak.

			Ze begon zich weer rumoerig een weg te banen door het struikgewas, waarbij ze schijnbewegingen maakte naar de ene kant en meteen daarna stilletjes naar de andere kant glipte, in de hoop dat de kogels werden afgevuurd op waar ze zojuist was geweest in plaats van waar ze werkelijk naartoe ging.

			Ze hoorde een knallend schot en de kogel scheerde achter haar tussen de bomen. Het plannetje leek te werken. Cotton sloop intussen naar een pad dat de heuvelrug op liep. Een eindje verder zag ze een andere weg naar boven, die zich eveneens omhoog naar de schutter slingerde, en ze besloot langs die kant de heuvel te beklimmen. Ze konden hun belager samen in de tang nemen.

			Haar leven was absoluut opwindend. Ze woonde in een chateau in Frankrijk, waar ze een dertiende-eeuws kasteel herbouwde met enkel gereedschap en materialen die achthonderd jaar geleden voorhanden waren. Haar familiebedrijf bleef een solide onderneming met een jaaromzet van honderden miljoenen euro’s. Haar vader had Cassiopeia het bedrijf nagelaten omdat ze zijn enige erfgenaam was, blijkbaar erop vertrouwend dat zijn dochter de onderneming kon leiden. En ze had hem niet teleurgesteld. Ze wipte af en toe binnen op kantoor om te horen wat er speelde, maar over het algemeen gaf ze de bedrijfsmanagers alle vrijheid.

			Ze pakte twee forse stenen en wierp ze allebei links van haar, met het gewenste effect want er kwam een schot in hun richting. Ze gebruikte het moment van afleiding om zich ongezien naar de voet van de heuvel te haasten. Er was geen duidelijk uitgesleten spoor naar boven, maar het terrein was niet steil genoeg om een snelle klim te verhinderen. Ze tijgerde over de grond en daarna, onder dekking van bomen en gebladerte, de helling op. Dit was niet best voor haar kleren, maar ze had goddank niets speciaals aan: alleen een spijkerbroek, wandelschoenen en een duurzaam T-shirt. Ze had haar lange donkere haar gelukkig in een knotje gebonden, zodat er niet telkens slierten voor haar gezicht hingen. Haar voorhoofd glansde van het zweet en het zoutige nat prikte in haar ogen. Ze had vandaag geen make-up opgedaan; dat gebruikte ze sowieso heel weinig.

			Cassiopeia prees zich gelukkig dat ze iemand als Cotton had gevonden. Hij was een paar jaar ouder, lang, breedgeschouderd, en had zandblond haar en een knap gelaat vol verantwoordelijkheid. Nog geen hangende wangen of een beginnende onderkin. Zijn groene ogen sprankelden en leken haar altijd te fascineren, net als zijn worsteling om zijn diepste gevoelens te verhullen, wat voor hen beiden duidelijk lastiger was geworden. Hij leek zich weloverwogen en evenwichtig door het leven te bewegen, zonder enige pretentie. Er was een tijd geweest dat Cassiopeia niemand tot haar eenzame bestaan wilde laten doordringen. Ze was boos geworden op haar eigen zwakheid en haar hart had hevig weerstand geboden. Maar na wat er recentelijk tussen hen was voorgevallen had ze besloten niet weer de fout te maken om te denken dat ze zonder hem kon.

			Normaal gesproken was het lastig om Cotton weg te krijgen uit Kopenhagen. De wereld redden was niet langer zijn taak. Hij had zijn dienstjaren bij de Magellan Billet erop zitten, waar hij onder Stephanie Nelle twaalf jaar had gewerkt als geheim agent voor het ministerie van Justitie. Zoals hij graag zei: Dat is nu andermans probleem. Maar er waren problemen die duidelijk tot zijn verbeelding spraken. Voor de rest was het gewoon meer een kwestie geworden van geld verdienen. Hij moest net als iedereen brood op de plank zien te krijgen, en er was beslist vraag naar mensen met zijn vaardigheden. Deze zaak had echter grote belangstelling bij hem gewekt, omdat er een verband bestond met zijn eigen familiegeschiedenis.

			En één voorouder in het bijzonder.

			Angus Adams.

			Een spion voor de confederatie, naar ze had vernomen, die ook luisterde naar de naam Cotton.

			Ze beschermde haar ogen tegen de middagzon en kroop verder naar de top van de heuvel, waar het schieten was gestopt. Speldenprikjes zweet glinsterden in de fijne haartjes op haar armen. Cotton moest inmiddels langs de andere kant omhoogsluipen, dus bleef ze stil op de warme grond liggen, teneinde hem tijd te geven het voortouw te nemen.

			Ze wist niet bijster veel over het Smithsonian. Het was een van ’s werelds grootste schatkamers van artefacten en informatie, een onderzoeksinstituut met een mondiale reputatie voor uitmuntendheid. Alleen al het woord ‘Smithsonian’ riep visioenen op van geschiedenis, mysterie en avontuurlijke expedities.

			En ziehier.

			Ze zat er nu middenin.

			Al was het niet half zo aantrekkelijk als boeken en films het graag voorstelden.

			Ze lag plat op haar buik in stoffige aarde, omgeven door broeierig gebladerte dat krioelde van de insecten, terwijl een gek met een geweer op haar loerde.

			Zou ze met Cotton trouwen?

			Een vreemde gedachte onder deze omstandigheden.

			Maar de laatste tijd was die mogelijkheid steeds vaker bij haar opgekomen. Misschien vond ze het gewoon leuk om over te fantaseren. Dat deed iedereen toch weleens? Waarom zou ze daarop een uitzondering zijn? Trouwen was niet iets wat ze ooit had overwogen. Maar dat kwam waarschijnlijk omdat ze nooit iemand had ontmoet die haar de kans op langdurig geluk in het vooruitzicht stelde.

			Dat kon ze nu niet meer zeggen.

			Momenteel was het grijpen van die schutter echter de eerste prioriteit. Geen mens wist hoe alles daarna zou verlopen. Maar het onverwachte was juist het mooie van een avontuur.

			Zowel in het leven als in de liefde.

			Je wist gewoon nooit hoe het zou eindigen.
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			Cotton rende weg bij de vuilverbrander en begaf zich naar het punt waar hij heuvelop naar de schutter kon klauteren. Hij schudde een golf van vermoeidheid van zich af en verdreef een gruisachtig gevoel achter zijn oogleden. Cassiopeia bewoog zich in de tegengestelde richting en wist de aandacht van de schutter goed af te leiden. Zijn bezwete kleren zaten onder de stinkende, klamme plekken, maar het was vooral de geur van droge aarde die zijn neusgaten binnendrong. Wat hem deed denken aan de boerderij van zijn grootvader. Zijn moeder had de honderdtwintig hectare geërfd en was op het stuk land blijven wonen, waar nog altijd Vidalia-uien werden gekweekt. Dat de uien zo dik en zoet werden had iets te maken met de laagzwavelige bodem. De Amerikaanse uiensoort was zelfs uitgeroepen tot de officiële groente van de staat Georgia. Het herinnerde hem eraan dat hij weer eens langs moest bij zijn moeder. Het was lang geleden sinds hij haar had gezien en hij ging de laatste tijd steeds minder vaak op bezoek. Je hoorde haar er nooit over klagen, dat lag niet in haar aard, maar het was misschien tijd dat ze kennismaakte met de vrouw van wie hij hield.

			Hij dook onder de stugge takken van een verweerde boom en hield stil bij het horen van meer schoten in de richting van Cassiopeia. Voor hem ontwaarde hij een smal pad dat over een scherpe helling naar boven slingerde. Hoge bomen stonden, geruisloos in de hitte, langs de flanken van de heuvel. Hij vroeg zich af of er meerdere aanvallers waren, maar tot dusver leek dat niet het geval, want het geweervuur was te herleiden naar één locatie. Het viel amper te bevatten wat er de afgelopen paar uur was gebeurd. Hij had de aanwijzingen opgevolgd en een pot gouden munten gevonden, waarschijnlijk begraven in de tweede helft van de negentiende eeuw. Meteen erna was hij bewusteloos geslagen. De meest logische conclusie was dat iemand anders naar dezelfde schat had gezocht, of misschien was het ouderwetse pech en bevond hij zich op het verkeerde moment op de juiste plaats. Al leek dat laatste hem onwaarschijnlijk, want hoe kon iemand toevallig rondhangen bij die kaartboom?

			Tenzij hij of zij wist waar de schat lag.

			Er hadden al een paar minuten geen schoten geklonken, dus greep hij zijn kans en haastte zich, ineengedoken, het pad op. Met zijn pistool voor zich uit sloop hij over het steengruis en de schalie, waarbij het struikgewas als dekking diende. Hij voelde zich net een sheriff in het Wilde Westen die een voortvluchtige bandiet insloot. Een jachtmethode die sterk verschilde van zijn gebruikelijke tactiek. Hij was meer een stadscowboy.

			Hij stopte en tuurde naar de heuveltop, luisterde ingespannen naar een teken van de schutter. Vliegen zoemden om hem heen. Vogels ritselden dichtbij in een struik. De geur van roestig stof bleef in zijn neusgaten hangen en hij proefde nog steeds de muffe metaalsmaak in zijn mond. Links zag hij een beweging, iets verder op het hellende pad. Hij riskeerde het om boven de struiken te kijken en ontdekte wat verstrooide keien waar iemand zich prima achter kon verschuilen. Gelukkig naderde Cotton van achteren en moest hij de sluipschutter kunnen verrassen.

			Er galmde een nieuw schot.

			Hopelijk dacht Cassiopeia een stap vooruit. Ze wist hoe ze dit soort dingen moest aanpakken en hij vertrouwde haar meer dan wie ook. Ze waren lang genoeg samen om elkaars sterke en zwakke punten te kennen. Hun ups en downs leken in het verleden gigantisch, maar momenteel leek alles weer koek en ei tussen hen. Cassiopeia mocht dan soms onvoorspelbaar zijn, hij bewonderde haar vasthoudendheid. Ze waren van nature volstrekte eenlingen, allebei expert in het ontwijken van emoties. Cassiopeia woonde in het zuiden van Frankrijk en had een opleiding in geschiedenis en architectuur. Hij woonde in Kopenhagen, boven zijn antiquariaat aan Højbro Plads, in een bescheiden appartement. De boekwinkel voorzag hem van een redelijk inkomen, dat hij nu en dan aanvulde door zijn oude beroep op te pakken. Ze hadden nooit gesproken over een huwelijk, maar als het ooit zover kwam, zou een van hen een behoorlijk ander leven gaan leiden.

			Een schaduw tekende zich af tegen de verstrooide rotsen boven hem. Hij verliet snel zijn positie en bleef zigzaggend klimmen, laag bij de grond, erop lettend dat zijn schoenen niet door het gruis schraapten. Er groeiden nog voldoende bomen en struiken die dekking boden en het hele landschap werd overdekt door een tapijt van zonlicht. Het pad leek door menige voet te zijn uitgesleten – misschien was het een favoriete wandelroute – en leidde naar de top van de heuvel, waar ongetwijfeld een weids uitzicht wachtte. Plukjes gele narcissen stonden langs het pad. Het verre gebrom van een vliegtuig mengde zich met het gegons van een hoornaar. Het vuil hoopte zich op onder zijn nagels toen hij de laatste paar meter kruipend aflegde. Hij bereikte de top en vond een veilige plek achter een dikke, lage, knoestige tak.

			Links kreeg hij de schutter in het oog.

			Een donkerharige, slanke vrouw in een spijkerbroek met een stel gympen en een matgroen T-shirt. Haar huid was door de zon gebruind tot de kleur van hazelnoten. Niet ouder dan twintig, haar lichaam strak gespierd. Het meisje lag op haar buik, met de rug naar hem toe, en richtte een geweer met een lange, dof metalen loop. Ze concentreerde zich op het landschap beneden, zich onbewust van wat er achter haar gebeurde.

			Een grote vergissing.

			‘Blijf heel stil liggen,’ zei hij tegen haar.

			De jonge vrouw verstijfde.

			‘Niet omdraaien tot ik het zeg.’

			Hij spande de haan van zijn wapen om haar te laten horen dat hij het meende.

			‘Niet schieten, meneer.’

			‘Geef me één goede reden waarom niet.’

			‘Ik probeerde u niet te raken. Ik wilde u alleen bang maken.’

			Rechts zag hij Cassiopeia opduiken uit het bos aan de andere kant van de heuvel, tegenover het pad waarlangs hij naar boven was gekomen. De uitdrukking op haar gezicht maakte duidelijk dat ze net zo verbaasd was als Cotton bij het zien van het meisje.

			‘Het wordt hoe langer hoe gekker,’ verzuchtte hij.

			Cassiopeia knikte.

			‘Laat het geweer vallen en draai je langzaam om,’ beval Cotton. ‘Maar hou je handen waar ik ze kan zien.’

			De jonge vrouw deed wat haar was opgedragen. Ze lag nu op haar rug en keek naar hen, met haar handen boven haar hoofd.

			Ze stapten naderbij en Cotton vroeg: ‘Heb je mij vanmorgen aangevallen en in die oude vuilverbrander gedumpt?’

			‘Ik heb geholpen.’

			‘Moet ik het nog vragen of ga je het me vertellen?’

			‘Mijn grootvader. Hij volgde uw spoor en sloeg u bewusteloos. We hebben u samen naar de cel gedragen.’

			‘Waarom zou hij dat doen?’ vroeg Cassiopeia.

			‘Het is zijn taak.’

			Hij hurkte naast het meisje. ‘We zijn federale agenten. Je opa heeft mij mishandeld en jij hebt op ons geschoten. Dat zijn zware vergrijpen. Wil je soms naar de gevangenis?’

			Ze schudde vlug haar hoofd heen en weer, terwijl ze haar handen in de lucht hield.

			‘Dan stel ik voor dat je gaat praten.’

			‘Mijn grootvader is de wachter. Het is zijn taak om de schat te beschermen.’

			‘De gouden munten?’

			Ze knikte. ‘Die maken er deel van uit. Zijn vader en grootvader waren ook wachters.’

			Cotton keek achterom naar Cassiopeia. Geen twijfel mogelijk. Dit meisje vertelde de waarheid. Maar toch. ‘Die munten hebben heel lang in de grond gelegen. Honderddertig, honderdveertig jaar. Wil je beweren dat mensen ze al die tijd hebben bewaakt?’

			‘Dat is wat wachters doen. Ik zou de volgende worden.’

			‘Heeft je opa gezegd dat je op ons moest schieten?’

			‘Hij zei dat ik op de uitkijk moest blijven voor het geval u zou ontsnappen. Als dat gebeurde moest ik ervoor zorgen dat u heel snel de benen nam. Ik wilde u geen kwaad doen.’

			‘En wat als ik er niet uit was gekomen?’

			‘Ik zou het luik bij zonsondergang hebben geopend. Mensen zo lang opsluiten werkt meestal.’

			‘Er zijn dus anderen geweest?’ vroeg Cassiopeia voordat Cotton de kans kreeg.

			‘Zo eens in de zo veel tijd. Voornamelijk schatgravers. Na een paar uur in de cel weten ze niet hoe rap ze moeten vertrekken.’

			‘Heeft je grootvader de munten en mijn spullen?’

			Het meisje knikte. ‘Bij hem thuis.’

			Cotton kwam weer overeind en gebaarde haar op te staan. ‘Breng ons naar hem toe. Nu meteen.’
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			18.00 uur

			Danny had altijd bewondering gehad voor Alex Sherwoods woning, die hem deed denken aan de oude berghutten in Tennessee. De meeste van die hutten waren allang verdwenen, maar de traditionele bouwstijl leefde grootschalig voort in Alex’ huis met buitenmuren van ruw bak- en natuursteen, gecombineerd met zware balken vervaardigd van bomen uit de omringende heuvels.

			De salonkamer had dikke tapijten, verspreid over de mathouten vloer, een hoog plafond met open dakspanten, en een grote veldstenen haard waarin gerust een paar man konden staan. Er lagen vandaag geen houtblokken in de haard te knisperen, maar als het winter werd in de Appalachen zou het hier warm en knus zijn. Achter een glazen wand strekte zich een buitenterras uit, bezaaid met massa’s planten en varens, schommelstoelen met hoge rugleuning, een vuurkuil en twee schommels. Het uitzicht op de nabijgelegen Great Smoky Mountains leek regelrecht van een ansichtkaart te komen. Honderd jaar geleden had Alex’ grootvader het perceel voor een grijpstuiver gekocht. Daarna had zijn vader het huis laten neerzetten toen de bouwkosten al net zo laag waren. Maar de tijden waren definitief veranderd en het vastgoed in Blount County was niet langer een koopje. De vele fabrieksconcerns die zich in de regio hadden gevestigd, zoals Alcoa, Denso en Toyota, hadden niet alleen gezorgd voor welvaart maar ook de huizenprijzen opgedreven.

			Een rustiek thema bepaalde de inrichting. Alles ademde gratie, erfgoed en elegantie uit. Hij wist dat Architectural Digest een artikel had willen wijden aan het stijlvolle interieur, maar dat idee kon meteen rekenen op een nee van Alex. Het is fijn om zo’n huis te hebben, placht zijn oude vriend te zeggen, maar je moet er nooit mee pronken.

			De rit hiernaartoe had een halfuur in beslag genomen, nadat hij eerst Taisley Forsberg in Maryville had afgezet. De lenteregen bleef neerdalen. Er was in Blount County nooit gebrek aan water dankzij de talloze kreken, de Little Tennessee River en een reeks kunstmatige meren die de westgrens van het district vormden.

			Er waren zo’n vijftig mensen naar de besloten receptie gekomen. Het viel hem op dat Lucius Vance en de delegatie van het Huis van Afgevaardigden daar niet bij hoorden. Ook de collega’s uit de Senaat hadden verstek laten gaan. Hij zag echter wel de gouverneur, een oude vriend van hem, die staatssecretaris van Tennessee was geweest toen Danny zijn intrek nam in het Witte Huis. Ze hadden samen menige politieke strijd gevoerd, soms met Alex aan hun zijde.

			Hij drong zich langs de kluitjes genodigden naar de belendende eetkamer. Diane was nergens te bekennen, dus mengde hij zich onder de gasten en maakte een praatje met wat kennissen. Het moest een unicum zijn dat hier een ex-president rondliep, hoewel niemand erg onder de indruk leek. Op een lange eiken tafel stonden de met folie bedekte gerechten die door mensen uit de hele omgeving waren meegebracht. Meer dan je in een week kon eten, laat staan in een avond. Het was een bevrijdend gevoel om geen stoet assistenten meer achter zich aan te slepen. Geen gewapende kleerkasten die hem voortdurend in de gaten hielden. Geen kerel die hem overal volgde met een koffer waarmee je een nucleaire oorlog kon ontketenen. En geen verslaggevers die aan zijn lippen hingen. Alleen hij, Danny Daniels, privéburger.

			Hij ontweek de grote kring met gasten. De gouverneur liep op hem af en fluisterde: ‘Hoe voelt het om je niet meer druk te hoeven maken over verkiezingen?’

			‘Niet zo goed als je zou denken.’ En dat meende hij. ‘Ik moet Diane spreken,’ zei hij met bedekte stem. ‘Weet je waar Hare Hoogheid uithangt?’

			‘In haar studeerkamer, met de voltallige hofhouding.’

			De sarcastische toon ontging Danny niet. Hij wist dat Diane Sherwood ook geen kerstkaartje van deze man hoefde te verwachten.

			De regen bleef op het dak roffelen.

			‘Ik zie je later,’ zei hij ten afscheid, alvorens weg te lopen.

			Hij ontdekte haar in een rechthoekig vertrek met grenenhouten panelen, ingericht naar de smaak van een liefhebber van geschiedenis, want daar liet de eigenares zich graag op voorstaan. Aan de wanden hingen berglandschappen en op de tafels lagen souvenirs uit de streek. Diane stond voor de ramen aan de overkant, uitkijkend op de wildernis, en droeg dezelfde zwarte jurk, zonder sluier, als op de begraafplaats. De deur stond open, maar hij klopte niettemin tegen de post.

			Diane draaide zich om en gebaarde hem binnen te komen. Er waren twee andere vrouwen in de kamer. Ze verontschuldigden zich en lieten hen alleen. Hij vond de situatie op zijn zachtst gezegd ongemakkelijk, want hij kon zich niet herinneren dat ze ooit een privégesprek hadden gevoerd. Hun praatjes hadden altijd plaatsgevonden op recepties, met hun partners in de buurt om als bliksemafleider te dienen. Gezien zijn hechte relatie met Alex was het vreemd dat Diane hem zo tegenstond, maar zelfs zijn vrouw Pauline had haar nooit echt gemogen.

			‘Waar heb ik deze eer aan te danken, meneer de president?’

			Een dwergpoedel keek op van een hondenmatras in de hoek en probeerde de aandacht van Diane te trekken, voordat het beestje, met een hoop gekef, wegstoof onder de poten van een stoel.

			‘Je hebt me zelf uitgenodigd,’ zei Danny.

			‘Ik dacht niet dat je zou komen.’

			‘Mijn vriend is overleden.’

			Ze keek hem doordringend aan. ‘Ja, Alex is er niet meer.’

			Boodschap begrepen. Kom ter zake. ‘Ik zou je graag iets willen vragen. Ben je tevreden met de officiële conclusies betreffende de dood van Alex?’

			Er verscheen een zonderlinge blik in haar blauwige ogen. ‘Jij niet?’

			‘Dat is geen antwoord.’

			Ze slenterde weg bij de met regen bedruppelde ramen. ‘Nee, niet echt. Maar het is een vreemde vraag voor een weduwe op de dag dat ze haar man begraaft.’

			‘Het is eigenlijk een simpele vraag, waarop je moeilijk antwoord kunt geven, zo lijkt het.’

			Ze wierp hem een ijzige blik toe. ‘Alex keek zo tegen jou op. Zijn bewondering was bijna ziekelijk te noemen. Ik heb je altijd een sukkel gevonden.’

			Een trilling van verontwaardiging trok door hem heen, maar hij had lang geleden geleerd om niet te happen bij dat soort beledigingen. ‘Ik ben wel voor ergere dingen uitgemaakt.’

			Ze lachte humorloos. ‘Dat geloof ik graag. Maar ik heb twee keer niet op je gestemd.’

			Een vertrouwd gevoel van confrontatie deed zijn ruggengraat verstrakken. ‘Het kan me eerlijk gezegd niet schelen hoe je over mij denkt. Ik wil alleen weten of je enige twijfel hebt over de dood van Alex.’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Hij is van een rots gevallen en verdronken in de rivier. Er waren geen getuigen, niets wijst op iets verdachts. Waar moet ik aan twijfelen? Het was de hele week in het nieuws. Als iemand meer weet of iets heeft gezien zou hij of zij zich inmiddels hebben gemeld.’

			Het waren stuk voor stuk goede argumenten, dus gooide hij het over een andere boeg. ‘Ik hoorde dat Alex overwoog om zich over twee jaar, wanneer zijn termijn afliep, niet meer verkiesbaar te stellen. Is dat zo?’

			Ze knikte. ‘We hadden het erover om samen te reizen. Te genieten van het leven. Ik denk dat hij erg uitkeek naar zijn pensioen.’

			Dat strookte niet met wat Taisley had gezegd. ‘Het ging dus allemaal goed tussen jullie?’

			Ze keek hem nieuwsgierig aan. ‘Dacht je van niet dan?’

			Hij besloot er niet omheen te draaien. ‘Ik vroeg me alleen af of hij je bruisende persoonlijkheid eindelijk beu was geworden.’

			Diane liep naar een eikenhouten bureau, schuin tegenover een van de buitenhoeken van de kamer, met aan weerszijden nog meer wazige ramen. ‘Aangezien we hier alleen zijn en jij blijkbaar klare taal wilt spreken, mag ik dan ook eerlijk zijn?’

			‘Absoluut.’

			‘Mijn man hield van me en dat was wederzijds. We waren heel lang getrouwd en wilden dat nog heel lang blijven. In tegenstelling tot jouw huwelijk, mag ik er wel aan toevoegen, want Alex vertelde me dat het voorbij is tussen jullie.’

			‘Wat kan jou mijn huwelijk interesseren?’

			‘Waarom het mijne jou interesseert lijkt me een relevantere vraag. Ik meen me te herinneren dat het je nooit veel kon schelen wat ik misschien graag had gewild.’

			Hij wist waar ze aan refereerde. Een soort breekpunt tussen hen. Na twee jaar in zijn eerste termijn als president kwam er een vacature vrij voor het Hooggerechtshof. Ze wilde dat Alex tot opperrechter zou worden benoemd en stuurde het Witte Huis een persoonlijk verzoekbriefje, dat Danny aan zijn oude vriend had laten zien.

			‘Daar weet ik alles van. Ze heeft er haar zinnen op gezet,’ zei Alex tegen hem, terwijl hij het briefje teruggaf.

			‘En hoe sta jij ertegenover?’

			‘Je weet hoe ik denk over rechters in toga. Een stelletje zwarte gieren. Daar hoef ik niet bij te horen.’

			Hij glimlachte om het juridisch cynisme van zijn vriend, een houding die zijn eigen opvattingen weerspiegelde. ‘Maar je vrouw wil niets liever.’

			‘Ze komt er wel overheen.’

			‘Je weet dat Alex geen zin had om opperrechter te worden.’

			‘Alex wist nooit goed wat hij wilde. Hij liet dergelijke keuzes aan mij over.’

			Hij hoorde de overgang in haar stem, van bedroefd naar tartend, en vroeg zich af hoe hij dat moest duiden. Alex Sherwood mocht dan te aardig zijn geweest, hij liet zeker niet over zich heen lopen. Hij had echter wel een groot zwak voor deze vrouw, maar dat was zelden onderwerp van discussie geweest. Het laatste wat Danny wilde was kritiek leveren op andermans echtgenote.

			‘Het doet er allemaal niet meer toe,’ zei Diane. ‘Alex is dood. Ik ben weduwe en jij een éx-president. Gedaan met de politiek. Het is voor ons allebei tijd om naar de achtergrond te verdwijnen.’

			Haar persoonlijke beledigingen deerden hem niet, maar de sneer dat hij irrelevant was geworden kwam aan. Hij besloot haar ook een beetje te irriteren. ‘Hoe goed ging het werkelijk tussen jou en Alex? Ik hoorde dat je al heel lang nauwelijks in D.C. kwam.’

			‘Ik heb nooit geweten dat ik zo hoog op je lijstje met interesses stond.’

			‘Dat stond je ook niet. Totdat je man plots overleed.’

			Ze hoorde de beschuldigende toon en hij deed zijn best om niet de confrontatie aan te gaan, maar deze vrouw bracht altijd het slechtste in hem naar boven. Hij had zich vaak afgevraagd waarom een fatsoenlijke plattelandsjongen als Alex Sherwood met zo’n helleveeg was getrouwd. Voor het geld? Niet echt. Haar familie bezat zo goed als niets. Macht en invloed? Daar was geen sprake van. Haar karakter? Alleen wanneer je van bitchy types hield. Misschien was Alex gevallen op haar uiterlijk. Diane had een elegant gebeeldhouwd profiel met een korte, smalle neus, hoge jukbeenderen en een hoekige kaaklijn. Haar gave gezicht had de frisse teint van iemand die duidelijk in een schoon milieu leefde. Dikke roodbruine haarlokken vielen lichtjes rond haar slanke hals. Ze was zonder meer een schoonheid. Alex zelf was ook een onuitstaanbaar knappe verschijning geweest, het soort man naast wie weinig vrouwen mooi oud werden. Maar Diane had glorieus standgehouden. Of wellicht had Alex haar zelfvertrouwen aantrekkelijk gevonden. Ze had altijd de zelfverzekerde uitstraling van een filmster en bovendien had ze een goed stel hersens. Danny wist dat ze was afgestudeerd in Amerikaanse geschiedenis.

			‘Ik heb ook mijn eigen leven, niet alles draaide om mijn echtgenoot,’ zei Diane. ‘Ik zit in verschillende bestuursorganen, waaronder de adviesraad van de Smithsonian Libraries. Daardoor was ik dikwijls van huis en was het lastig om steeds naar Washington af te reizen. Alex had daar alle begrip voor. Hij stimuleerde me zelfs om het bestuurswerk te doen.’

			Gezien de aanwezigheid van Taisley in D.C. was dat het eerste logische wat Danny haar had horen zeggen.

			‘Ik ben al maanden niet in Washington geweest,’ vervolgde ze. ‘Maar het is niet zo dat ik me nooit in de hoofdstad liet zien. Ik ga er minstens twee keer per jaar heen voor bestuursvergaderingen van het Smithsonian. Morgen ga ik langs bij het appartement van Alex. Het moet nu eenmaal gebeuren, maar ik zie er ontzettend tegen op.’

			Haar gezicht leek zo strak als een masker. Hij had geprobeerd haar reacties te peilen, maar vroeg zich aldoor af waarom hij dit deed. Het laatste wat hij wilde was onthullen dat er een andere vrouw in het spel was. Dat kon alleen maar negatief uitpakken. Vooral voor Alex. Misschien moest hij zich excuseren en gewoon vertrekken. De woorden lagen al op zijn lippen toen hij onder de ramen, achter het bureau, iets op de grond zag staan. Twee katoenen draagtassen vol boeken. Zijn oog viel op de ongewone titel van het bovenste boek in de linkertas.

			Crisispolitiek: De grondwet wijzigen middels een nationale conventie.

			Wat had Taisley gezegd over het leesvoer van Alex? ‘Ze gingen over constitutionele conventies, va-banquepolitiek, filibusters en de geschiedenis van het Congres.’

			Boven in de andere tas lag een bruin leren notitieboekje. Ongeveer dertien bij achttien centimeter.

			Op het omslag zag Danny een cirkel en kruis in reliëf.

			Precies zoals Taisley had beschreven.

			Hoe groot was die kans?

			Maar hoe kwam het hier terecht, aangezien Diane, naar eigen zeggen, geruime tijd niet in D.C. was geweest en het aantekenboekje daar op Alex’ bureau was achtergelaten? Wat had Taisley nog meer gezegd over de indringer?

			Dat de man een sleutel bij zich had.

			Oké, Columbo, kalm aan.

			Hij besloot de volgende stap te wagen, haalde de ketting uit zijn zak en liet hem aan haar zien.

			Diane keek verrast. ‘Waar heb je die vandaan?’

			‘Alex kwam een paar dagen voor zijn dood bij me langs. Hij liet dit vallen. Ik wilde het aan hem teruggeven, maar daar kreeg ik nooit de kans voor.’

			De leugen kwam geloofwaardig over, want Alex had hem inderdaad bezocht. Het was de laatste keer dat ze elkaar zagen. Diane reikte onder de kraag van haar jurk en viste een ketting naar boven. Aan het uiteinde bungelde eenzelfde gouden cirkel met kruis.

			‘Het is een radkruis,’ verklaarde ze. ‘Of een zonnekruis, zoals sommigen het noemen. Een oud gelukssymbool. Ik was er zo door gecharmeerd dat ik er voor ons allebei een liet maken.’

			‘Dan hoor ik deze aan jou te geven.’

			Hij overhandigde de ketting.

			Ze staarde naar de gouden hanger.

			‘Nu begrijp ik hoe je aan je informatie komt,’ zei ze. ‘Ik had kunnen weten dat Alex alles met jou besprak.’

			Hij liet haar geloven wat ze wilde geloven.

			‘Ik zie overigens geen reden voor enige vijandigheid tussen ons,’ hernam Diane. ‘Ik betwijfel of we elkaar ooit nog zullen zien, dus waarom nemen we geen afscheid als, misschien geen vrienden, maar twee mensen die van Alex hielden?’

			Ze nam een koninklijke houding aan, haar schouders naar achter en haar kin licht geheven. Hoewel ze de woorden mechanisch en emotieloos had uitgesproken, maakte ze momenteel een gebaar van verzoening, of wellicht strooide ze haar vijand ouderwets zand in de ogen. Ongeacht haar bedoelingen zou hij niet meer te weten komen.

			‘Mij prima,’ zei Danny.

			Hij verontschuldigde zich en liet haar alleen achter.

			Iets verder in de gang was Alex’ kantoor, waar Danny meermaals op bezoek was geweest. Hij wilde er graag nog een laatste keer kijken, maar betwijfelde of er iets concreets was te vinden. De grote schoonmaakactie leek al te zijn uitgevoerd, helemaal tot in het appartement in Washington. Zijn intuïtie, gescherpt door jaren van politieke strijd, zei hem dat er iets niet klopte. Hij mocht dan een ex-president zijn, niet langer een publieke figuur, maar hij was niet dood en begraven.

			Nog niet althans.

			Hij liep op zijn gemak terug naar de salon en maakte een aantal minuten een babbeltje met oude vrienden. De gouverneur deed hetzelfde aan de overkant van het vertrek. Toen Diane haar opwachting maakte, liep ze naar een groepje op het overdekte deel van het terras, waar ze mensen bedankte voor hun komst en meer condoleances in ontvangst nam. Danny hield haar nauwkeurig in het oog en zag niets van het verbijsterd onbegrip dat iedereen die net een dierbare had verloren normaal vertoonde.

			Een krankzinnig idee wervelde door zijn hoofd.

			Waarom ook niet?

			Hij excuseerde zichzelf en liep weer de gang in, richting de badkamer en Diane’s toevluchtsoord. Eenmaal bij de open deur van haar studeerkamer ontwaarde hij niemand, zelfs de hond niet, dus glipte hij snel naar binnen, pakte het notitieboekje uit de draagtas en verborg het onder zijn colbert, achter in zijn broeksband. Als hij het colbert los liet hangen en voorzichtig was met hoe hij bewoog, zou niemand iets opvallen. Zodra hij zijn regenjas aantrok kon hij er ongezien mee weglopen.

			Hij begaf zich naar de salon.

			Vier maanden president af en nu al op het boevenpad.
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			Cotton zat achter het stuur van de huurauto, met het opgepakte meisje naast hem op de passagiersstoel. Ze had inmiddels gezegd hoe ze heette. Lea Morse. Haar grootvader was Terry Morse, die hier zijn hele leven had gewoond op een stuk land dat al tweehonderd jaar het eigendom was van de familie Morse. Het was duidelijk dat de kleindochter haar grootvader aanbad, maar evenzeer dat ze alles zou doen om niet naar de gevangenis te hoeven.

			‘Ik probeer het opa steeds te vertellen,’ zei Lea. ‘Dat alles verleden tijd is. Het doet er niet meer toe. Maar hij wil niet luisteren.’

			‘Wat is verleden tijd?’ vroeg hij haar.

			‘De geheimen waar mijn grootvader voor leeft.’

			‘Maar omdat je van hem houdt, doe je toch wat hij vraagt?’

			Lea knikte. ‘Ik woon al bij hem sinds mijn tienerjaren. Mijn pa en ma waren slechte ouders. Opa zorgt voor me. Maar we moeten ophouden met dat wachtergedoe. Hij had u vandaag echt pijn kunnen doen.’

			‘Eerlijk gezegd duizelt mijn hoofd nog steeds,’ zei Cotton.

			Hij volgde de routeaanwijzingen van Lea, terwijl Cassiopeia op de achterbank toekeek en luisterde. Het meisje leidde hen over een tweebaansweg in oostelijke richting, weg uit het Ouachita National Forest en naar het platteland van Arkansas. Het perceel van haar grootvader lag ten noorden van een klein stadje, net opzij van de hoofdweg, aan het eind van een lang, onverhard pad met nog meer bomen. Cotton had moeite om het stuiterende stuur in bedwang te houden toen hij voorzichtig over het wasbordachtige oppervlak reed.

			Voor hen verscheen een gepotdekseld huis met één verdieping. De houten woning had hoge smalle vensters, een overdekte veranda en een bakstenen schoorsteen. Dicht bebladerde bomen verdrongen zich aan alle kanten en kippen scharrelden vrij rond op het erf rond de woning. Hij ving een glimp op van het roze achterste van een varken dat wegholde naar enkele houten bijgebouwen, waar de daken van golfplaat blonken in het licht van de avondzon.

			Cotton had besloten de directe aanpak te kiezen. Hij parkeerde bij een houten hek dat op heuphoogte het erf rond het huis afbakende. De bedwelmende geur van mest kwam hem tegemoet toen hij de warme lucht in stapte. Een oude man dook op in het gat van de voordeur. Hij droeg een fletsblauw hemd onder een afgedragen overall, stevige bergschoenen en een breedgerande hoed, die net zo vast op zijn hoofd leek te zitten als een bos haar. De man had een enkelloopshagelgeweer bij zich – een kaliber .410 als Cotton zich niet vergiste.

			‘Nee, opa!’ riep Lea verschrikt. ‘Laat zakken.’

			Terry Morse verroerde zich niet.

			Cotton reikte naar zijn eigen wapen.

			‘Nu!’ schreeuwde Lea.

			De geweerloop ging omlaag.

			‘Dit zijn federale agenten,’ legde Lea uit. ‘U bent dit keer te ver gegaan.’

			Cotton bewonderde de eenvoudige kamer. Tegen de ene wand prijkte een lichtgekleurde boekenkast, gevuld met delen uit de Kippenvel- en Harry Potter-reeks, en een onopvallend kleed beschermde de planken vloer. Zes stoelen stonden dicht bij een grenenhouten tafel en overal hingen zwarte fotolijstjes met herinneringen. Alles zag er keurig netjes uit. Eerder praktisch dan stijlvol ingericht. Een beetje zoals het huis van zijn moeder in Georgia. Alleen de wrange lucht van nicotine en uitgedrukte peuken in asbakken vormden een smetje op het geheel.

			Malone had zijn penning van de Magellan Billet getoond en duidelijk gemaakt dat hij voor het Amerikaans ministerie van Justitie werkte. Tot zijn opluchting had hij ook zijn rugzak, smartphone en Beretta op de tafel zien liggen. Zelfs zijn zonnebril lag er, naast de pot met munten.

			‘Wilt u eens vertellen over dat daar,’ zei hij tegen Morse, wijzend naar het goud.

			‘Er valt niets te vertellen. Een begraven schat die u hebt gevonden.’

			‘Wat doet een wachter precies?’ vroeg Cassiopeia.

			‘Hoe weten jullie daarvan?’

			‘Ik heb het ze verteld,’ kwam Lea tussenbeide. ‘Dit moet stoppen, opa. Het heeft geen zin om ermee door te gaan.’

			‘Hoe weet jij nou wat zin heeft?’ merkte Morse tegen haar op.

			‘Ik weet meer dan genoeg. Vergeet niet, u hebt het me zelf geleerd.’

			Morse kruiste zijn armen strak voor zijn borst en wurmde zich in een stoel, die krakend protesteerde onder zijn gewicht. Hij was een korte, gedrongen kerel van tegen de zeventig, sterk als een beer, met een uitgestreken gezicht en net als Lea zo bruingetint als tabak. Witte haren ontsproten uit elke haarfollikel van zijn schedelhuid, oren, kin, hals en wenkbrauwen.

			‘Ik weet het,’ verzuchtte de oude man met gruizige stem. ‘Ik weet het al heel lang. Maar dit is mijn leven. Ik ben een wachter zolang ik me kan herinneren. En ik doe het graag.’

			‘Ik moet bekennen dat u er goed in bent,’ zei Cotton. ‘Ik heb een bult op mijn voorhoofd om het te bewijzen.’

			‘We wilden alleen dat jullie weggingen.’

			‘Wij gaan nergens naartoe,’ maakte Cotton duidelijk, ‘dus laat eens horen wat dit allemaal heeft te betekenen.’

			Het deksel was van de glazen pot geschroefd en de oude man goot de vuile munten op het tafelblad. Malone beschouwde zichzelf als een soort amateurnumismaticus. Antieke munten hadden hem altijd gefascineerd. Hij zag vijfdollargoudstukken uit 1861, twintigdollargoudstukken uit 1854 en tiendollargoudstukken uit 1845. De oudste munt dateerde van 1825, de nieuwste kwam uit 1865. Alles bij elkaar zo’n vijftig stuks, ongetwijfeld een fortuin waard voor verzamelaars.

			‘Is dit gestolen buit?’ vroeg hij aan Morse.

			Stilzwijgen was het enige antwoord.

			‘Ik hoef de vraag zeker niet opnieuw te stellen, of wel soms? Want de volgende keer mag u antwoorden in het FBI-kantoor in Little Rock, nadat we jullie allebei hebben aangeklaagd voor een reeks ernstige vergrijpen.’

			‘Het is goud van de Confederatie.’

			Cotton moest toegeven dat alleen al het horen van die woorden een rilling over zijn rug liet lopen. Hij was geboren en getogen in Georgia en zijn wortels lagen diep in het zuiden. Zijn vader was beroepsmarinier geweest, en hoewel Cotton tot zijn tiende jaar van de ene standplaats naar de andere was meeverhuisd, hadden zijn ouders ervoor gezorgd dat hij begreep waar hij vandaan kwam. Na de dood van zijn vader waren hij en zijn moeder teruggekeerd naar Georgia, waar hij tot zijn achttiende had gewoond, toen hij naar de universiteit ging; daarna volgde hij een marine- en juridische opleiding. Toen hij werd gerekruteerd voor de Magellan Billet had Stephanie Nelle het hoofdkwartier van de inlichtingendienst in Atlanta gevestigd. Hij was daar blijven wonen totdat hij vervroegd uit dienst trad, scheidde van zijn vrouw, zijn huis en inboedel verkocht en naar Denemarken vertrok, waar hij een antiquarische boekhandel begon.

			Heel zijn leven had Cotton verhalen gehoord over hoe de meeste inwoners van Georgia hartstochtelijk hadden geloofd in de Confederatie en een felle strijd hadden gevoerd tegen het Noorden, maar uiteindelijk had het merendeel alles verloren. Zijn moeders familie had het geluk gehad dat ze hun grond wisten te behouden, die nog steeds duizenden balen met Vidalia-uien voortbracht.

			In het midden en zuiden van Georgia gingen veel geruchten over het zoekgeraakte goud van het rebellenleger. De vicepresident van de Confederatie, Alexander Stephens, had in Crawfordville gewoond, niet ver van het stuk land dat toebehoorde aan de familie van Cottons moeder, terwijl de president, Jefferson Davis, na de oorlog dwars door Georgia was gevlucht, in een vergeefse poging om arrestatie te voorkomen. Zelfs de schatkist van de Confederatie zou de staat zijn gepasseerd, alleen om onderweg te verdwijnen in een nevel van legendes. Het waren associaties die stuk voor stuk bij Cotton waren opgekomen toen de kanselier van het Smithsonian hem telefonisch om hulp had gevraagd.

			Hij wierp een zijdelingse blik naar Cassiopeia, die net zo geïnteresseerd leek in wat de oude man te zeggen had. Maar de lippen van Terry Morse, verscholen in de witte pels van zijn springerige baard, vormden een strakke lijn waaruit eerder weigering sprak dan medewerking.

			‘Vertel het ze, opa,’ zei Lea. ‘Anders doe ik het.’

			‘Meisjes,’ sprak de oude man hoofdschuddend. ‘Zo anders dan jongens. Ik kon niet wachten om mijn pa op te volgen. Dat deed je als zoon nu eenmaal. Maar meisjes. Ze zijn veel slimmer dan wij ooit waren.’

			‘Opa is een ridder,’ zei Lea. ‘Laat maar eens zien.’

			Morse rolde zijn rechtermouw op en onthulde een vervaagde tatoeage.

			
				
					[image: ]
				

			

			‘Het kruis en de cirkel,’ mompelde Cotton.

			‘Kent u het?’ vroeg de oude man.

			Hoelang was het geleden dat hij het symbool voor het laatst had gezien? Twintig jaar? Minstens. Zijn geest draaide op volle toeren, net als in het National Museum of American History in Washington toen hij de veldnotities uit 1909 had bestudeerd. Aan de muur sloeg een klok met een koperen slinger het halve uur.

			‘U weet waar hij het over heeft, is het niet?’ vroeg Cassiopeia.

			Morse knikte.

			‘Ik weet alles over de Ridders van de Gouden Cirkel.’
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			Danny Daniels ontwaakte uit een diepe slaap door de geur van rook.

			In de donkere slaapkamer hing een dichte mist, zo bijtend dat zijn volgende ademhaling hem bijna deed stikken en hij een mondvol koolmonoxide uithoestte. Hij schudde Pauline wakker en gooide de dekens van zich af. Het drong nu volledig tot hem door dat zijn ergste vermoeden waar bleek te zijn.

			Het huis stond in brand.

			Hij hoorde de vlammen, het kraken van het oude houten gebouw terwijl het in elkaar stortte. Hun slaapkamer bevond zich op de eerste verdieping, net als die van hun dochtertje.

			‘O, mijn hemel,’ zei Pauline. ‘Mary.’

			‘Mary!’ riep hij door de deuropening. ‘Mary!’

			De eerste verdieping was veranderd in een vlammenzee, de trap naar beneden verzwolgen door het vuur. Het hele huis leek te zijn bezweken, op hun slaapkamer na.

			‘Mary!’ riep hij opnieuw. ‘Geef antwoord. Mary!’

			Pauline verscheen naast hem, schreeuwend om hun negenjarige dochter.

			‘Ik ga haar halen,’ zei ze.

			Hij greep haar arm. ‘Dat gaat niet. Je redt het nooit. De vloer is weg.’

			‘Ik blijf hier niet staan terwijl Mary daar is.’

			Dat was hij ook niet van plan, maar hij moest zijn hersens gebruiken.

			‘Mary!’ gilde Pauline. ‘Geef antwoord!’

			Zijn vrouw was bijna hysterisch. De rook werd steeds dikker. Hij holde naar het raam en opende het. Volgens de wekker op het nachtkastje was het 03.15 uur. Hij hoorde geen sirenes. Zijn boerderij lag op een stuk familiegrond vijf kilometer buiten de stad, en zijn naaste buren woonden een kilometer verderop.

			Hij zoog zijn longen vol frisse lucht.

			‘Verdomme, Danny,’ wierp Pauline hem toe. ‘Doe iets.’

			Hij nam een besluit.

			Hij stapte terug de kamer in, pakte zijn vrouw en trok haar mee naar het raam. Het was een val van zo’n vierenhalve meter in een stel struiken, maar ze konden onmogelijk ontsnappen via de slaapkamerdeur. Het was hun enige uitweg en hij wist dat ze niet vrijwillig zou gaan.

			‘Adem wat frisse lucht,’ zei hij.

			Ze hoestte vreselijk en volgde zijn wijze raad op. Ze leunde uit het raam om de rook uit haar keel te verdrijven. Hij pakte haar bij de benen en schoof haar zonder aarzelen door het open kozijn, haar een draai meegevend zodat ze zijdelings in de takken zou landen. Ze zou misschien wat breken, maar niet omkomen in het vuur. Ze kon hem hier niet helpen. Hij moest dit alleen doen.

			Hij zag dat het struikgewas haar val brak en ze krabbelde overeind.

			‘Ga weg bij het huis,’ riep hij.

			Toen stormde hij terug naar de deuropening van de slaapkamer.

			‘Papa. Help me.’

			De stem van Mary.

			‘Ik ben hier, schat!’ riep hij door het vuur. ‘Ben je op je kamer?’

			‘Papa. Wat gebeurt er? Alles brandt. Ik krijg geen adem.’

			Hij moest bij haar zien te komen, maar dat leek onmogelijk. De overloop op de eerste verdieping was er niet meer; er gaapte vijftien meter lucht tussen de deuropening en de kamer van zijn dochter. Over een paar minuten zou de slaapkamer waar hij stond verdwenen zijn. De rook en de hitte werden ondraaglijk, prikten in zijn ogen en verstikten zijn longen.

			‘Mary! Ben je er nog?’ Hij luisterde. ‘Mary?!’

			Hij moest haar gaan halen.

			Hij rende naar het venster en keek omlaag. Pauline was nergens te bekennen. Misschien kon hij Mary vanaf buiten wel helpen. Er stond een ladder in de schuur.

			Hij klom door het raam en ging met zijn grote lichaam languit aan het kozijn hangen. Toen liet hij los en viel de resterende meters omlaag in de struiken, landend op zijn voeten. Hij duwde zich door de takken heen en rende naar de andere kant van het huis. Zijn grootste angst werd onmiddellijk bewaarheid. De hele eerste verdieping stond in lichterlaaie, waaronder de kamer van zijn dochter. Brullende vlammen vraten zich door de buitenmuren en vernietigden het dak.

			Hij zag Pauline staan, die omhoogstaarde.

			‘Ze is dood,’ jammerde zijn vrouw, met een stem verstikt door tranen. ‘Mijn kind is dood.’

			Danny sloot zijn ogen en worstelde met de vreselijke herinnering die hem al bijna vijfendertig jaar achtervolgde.

			En de oorzaak van de brand?

			Zijn nasmeulende sigaar, achtergelaten op de hoek van zijn bureau.

			Hij was destijds gemeenteraadslid in Maryville en stak graag een rokertje op. Pauline had hem gesmeekt te stoppen, maar daar wilde hij niets van weten. En in die tijd waren rookmelders niet gebruikelijk. Volgens het officiële rapport was de brand weliswaar per ongeluk ontstaan maar te voorkomen geweest.

			Zijn bezoek aan Mary’s graf had alle wonden weer opengereten.

			Wat verklaarde waarom hij het kerkhof vermeed.

			Hij stond voor de voordeur van zijn woning en probeerde zichzelf te kalmeren. De terugrit in de regen vanaf het huis van de Sherwoods was zonder noemenswaardige gebeurtenissen verlopen. Hij woonde momenteel alleen. Pauline was na de inauguratie van de nieuwe president niet meer teruggekomen naar hun oude stek. Ze woonde nu in Nashville, waar ze een nieuw leven opbouwde. Het was de bedoeling geweest dat hij na thuiskomst hetzelfde zou doen.

			En hij deed zijn best.

			Danny opende de deur en betrad de woning.

			Hij had nooit de moeite genomen om veiligheidssloten te installeren. Zinloos. Mensen die wilden inbreken kwamen toch wel binnen, dus waarom jezelf niet de reparatie van een kapotte deur besparen? De omringende lap grond was hetzelfde als vijfendertig jaar geleden, maar het huis was anders. Hij had het vorige gebouw tot de grond toe laten afbreken om er een nieuw neer te zetten. Uiteindelijk ging het dagelijkse leven verder en belandde hij eerst in de gouverneurswoning en daarna het Witte Huis. Hij had zijn best gedaan om die noodlottige nacht achter zich te laten en zichzelf te vergeven, maar hij was daar in beide gevallen niet echt in geslaagd. Het schuldgevoel had hem ten slotte zijn huwelijk gekost, aangezien zijn echtgenote het nooit kon vergeten of vergeven. Gelukkig waren ze op het laatst in goede harmonie uit elkaar gegaan. Hij wilde dat Pauline weer gelukkig werd. God wist dat ze het verdiende.

			Maar gold dat ook niet voor hem?

			Hij legde het gestolen notitieboekje op een tafel, ontdeed zich van zijn natte regenjas en hing hem aan de eiken kapstok in het halletje. Niemand had hem enige aandacht geschonken toen hij was vertrokken. Diane zou na verloop van tijd merken dat het boekje was verdwenen, maar waarom zou ze hem daarvan verdenken?

			Zijn ontmoeting met haar zat hem nog steeds dwars.

			Ze had blijkbaar Alex’ appartement laten doorzoeken en specifieke voorwerpen laten weghalen. Waarom? Betekende dat ook dat ze op de hoogte was van Taisley? Moeilijk te zeggen. En waar zat Alex mee in zijn maag? ‘… dat er niets monumentaals zou gebeuren. Zijn opmerkingen tegen mij over dat notitieboekje gingen over de Senaat en een of andere radicale hervorming. Een manier om een eind te maken aan alle problemen die daar de laatste tijd broeien.’

			Een onmogelijke opgave.

			Velen hadden het geprobeerd en jammerlijk gefaald.

			Als we ons gedragen als schapen, zullen de wolven ons verslinden.

			Benjamin Franklin had daar gelijk in gehad. Maar James Madison had ook een rake uitspraak aan papier toevertrouwd. Als mensen engelen waren, zou er geen regering nodig zijn.

			Iedereen had een hekel aan het Congres. De populariteitscijfers bleven schrikbarend laag. Maar wat kon je verwachten wanneer vijfhonderdvijfendertig politici iets gedaan probeerden te krijgen? Wat had Mark Twain ooit geschreven? Een kameel is een paard samengesteld door een comité. Er waren simpelweg te veel ego’s, te veel belangen en te weinig compromissen. Ongelofelijk genoeg had het Congres zich altijd goed van zijn taak gekweten en de handen uit de mouwen gestoken wanneer het er echt op aankwam voor de Verenigde Staten. Twee wereldoorlogen. De Grote Depressie. Talloze recessies. Sociale zekerheid. Eerlijke arbeidsvoorwaarden. Burgerrechten. Gezondheidszorg. Noem maar op. Allemaal behandeld door het Congres. Dat vergaten mensen meestal. Danny had dat echter altijd in het achterhoofd gehouden en zichzelf er constant aan herinnerd dat nee-stemmers ook hun eigen agenda nastreefden.

			Hij pakte het notitieboekje en liep naar de voorkamer, waar hij plaatsnam in een van de schommelstoelen. Het huis van zijn moeder had een voorkamer gehad, net als dat van haar moeder, dus had Danny een soortgelijke salon laten aanbrengen, hoewel het vertrek vrijwel nooit werd gebruikt. Pauline noemde het ruimteverspilling maar had hem zijn zin gegeven en de kamer rustiek ingericht, zoals het gebruik was in Tennessee. Gedurende hun jaren in het Witte Huis hadden ze de woning zelden bezocht, omdat de Secret Service te veel aanpassingen zou hebben geëist met het oog op de veiligheid. Danny had altijd geweten dat dit zijn thuis zou worden na het presidentschap. Vandaar dat hij de woning in ongeschonden toestand had willen laten.

			En dat was gelukt.

			Nu had hij het huis voor zichzelf alleen.

			Hij staarde naar het notitieboekje op schoot, de cirkel en het kruis zichtbaar in het leer. ‘Het is een radkruis,’ had Diane gezegd. ‘Of een zonnekruis. Een oud gelukssymbool.’ Vorige week was Alex hier in huis geweest voor wat hun laatste ontmoeting zou worden. Het had deugd gedaan om zijn oude vriend te zien, maar ze hadden weinig over politiek gepraat en meer over wandelen en vissen. Alex had niet één keer ter sprake gebracht dat hij zich uit de Senaat wilde terugtrekken. Geen woord over ‘iets monumentaals’. Ook geen opmerkingen over huwelijksproblemen. En Danny had niets aan hem gemerkt. Verkeerde inschatting? Misschien. Maar iedereen die er meermaals in slaagde om gekozen te worden voor de Senaat wist dat je je niet in de kaart moest laten kijken. Of vond Alex dat het zijn zaken niet waren? Zou kunnen. Maar hij en Alex waren vrienden geweest. Ze hadden een hoop lief en leed met elkaar gedeeld. Alleen niet alles, naar nu bleek. Maar wie was hij om daarover te oordelen? Hij had ook nooit gesproken over zijn gevoelens voor Stephanie Nelle, hoewel hij Alex had toevertrouwd dat zijn huwelijk met Pauline op de klippen was gelopen.

			Hij moest weten of Taisleys vrees gerechtvaardigd was. Het verbaasde hem nog steeds dat Alex een zesjarige relatie met een andere vrouw had onderhouden zonder dat iemand iets had vermoed, zelfs zijn vrouw niet. Maar had hij niet precies hetzelfde gedaan met Stephanie? Ze waren acht jaar in het openbaar met elkaar omgegaan, met slechts hier en daar een momentje alleen, en niemand had ooit het vermoeden gekregen dat ze gevoelens voor elkaar koesterden.

			Zelfs Pauline niet.

			De regen tikte zacht tegen de ramen.

			Buiten hoorde hij auto’s naderen en stoppen in het grind van de oprit.

			Ze waren vroeg.

			Portieren sloegen dicht.

			De oude planken van de veranda kraakten onder zware voetstappen.

			Danny keek even door de hordeur en zag de gouverneur van Tennessee. Nu de gouverneur hier toch in de buurt moest zijn, had hij morgen een bespreking gepland met lokale industrieleiders. Hij had een paar dagen geleden gebeld om te vragen of hij een nachtje in een van de logeerkamers mocht tukken. Zijn oude wapenbroeder in de politiek had makkelijk kunnen terugkeren naar zijn staatswoning in Nashville, slechts tweehonderdtachtig kilometer hiervandaan, maar Danny was blij dat de gouverneur hem gezelschap kwam houden.

			Hij verborg het aantekenboekje in een la van de tafel naast de schommelstoel.

			Het was niet nodig de gouverneur erbij te betrekken.

			Toen stond hij op en riep: ‘Kom gerust verder.’
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			Diane Sherwood zat achter haar bureau.

			Er stonden nog veel gasten met elkaar te praten en onderling te mijmeren over het tragische verlies. Het liep tegen zeven uur ’s avonds. Ze verwachtte dat de bijeenkomst snel ten einde zou lopen. Daarna zou het huishoudelijk personeel alles opruimen en de woning in de oude orde herstellen. Over een paar weken zou ze het huis op de markt zetten, met als reden dat ze het niet langer kon verdragen om er zonder haar echtgenoot te wonen. Ze hadden het lang geleden laten bouwen, gefinancierd met het geld van Alex, en omdat hun huwelijk kinderloos was gebleven stond er in hun testament dat ieder alle bezittingen aan de ander naliet.

			Buiten bleef het regenen.

			Ze had gevraagd even alleen te worden gelaten en iedereen had daar alle begrip voor getoond. Een weduwe met haar verdriet. Zij en Alex waren lang getrouwd geweest. Ze had hem ontmoet toen ze allebei amper dertig waren en er een glansrijke toekomst voor hem in het verschiet lag. Hij was destijds kandidaat voor het staatsparlement van Tennessee, maar mensen spraken al over de Senaat, misschien later zelfs een termijn als president. In plaats daarvan eiste een andere politicus uit Oost-Tennessee het Witte Huis op. Een hooghartige, arrogante, zelfingenomen dwaas.

			Danny Daniels.

			Zijn bezoek eerder op de avond had haar met weerzin vervuld.

			Maar ze had lang geleden geleerd dat Danny Daniels allesbehalve stom was. Achter die gemoedelijke façade ging een scherpe en sluwe geest schuil. Ze had hem beleefdheidshalve uitgenodigd om geen wenkbrauwen te doen fronsen. Aan de rand van het graf was ze blij geweest toen Daniels niet leek te popelen om langs te komen. Zij had haar plicht gedaan. Totdat hij onverwacht bij haar thuis opdook en verontrustende vragen begon te stellen. Hopelijk was haar handreiking, die hij zowaar had geaccepteerd, de laatste keer dat ze elkaar hadden gesproken.

			Ze voelde zich gerust genoeg om een Schotse whisky in te schenken, waarvan ze traag een paar teugjes nam, en liet de alcohol haar zenuwen tot bedaren brengen.

			De deur ging aarzelend open en haar broer stapte naar binnen.

			Ze had een van de dames verzocht hem te vragen zich bij haar te voegen. Een verzoek waar niemand vreemd van zou opkijken, want het leek logisch dat ze op dit moeilijke moment haar familie bij zich wilde hebben.

			‘Doe dicht,’ zei ze tegen hem. ‘En ga zitten.’

			Haar toon gaf aan in wat voor norse stemming ze verkeerde, maar na een paar slokjes whisky begon ze zich beter te voelen.

			Kenneth Layne stelde zowel mentaal als fysiek niet veel voor; hij was een lange sprinkhaan met het geelbruine haar van hun vader en een bijpassende snor. Hij had een wezenloze houding waaraan Diane zich haar hele leven had geërgerd. Die afstandelijkheid had hij merendeels van hun moeder; een berustende, meegaande vrouw met weinig overtuigingen en nog minder wilskracht. Gelukkig hadden die zwakke genen haar overgeslagen en aardde ze naar hun vader, een sterke kerel met elan, zo hard als een stok van hickoryhout. Maar Kenneths gebrek aan moed was de eigenschap die ze het meest verafschuwde. Haar broer was meer een denker dan een doener. Hij zou gewaagde stappen nemen, maar nooit uit zichzelf. En risico’s? Die ging hij angstvallig uit de weg. Diane daarentegen genoot ervan om de grenzen op te zoeken.

			Hij nam plaats in een van de fauteuils aan de overkant van de kamer.

			Ze liep dichter naar hem toe, haar ogen samenknijpend, haar koude lippen strak. ‘Heb je enig idee hoeveel problemen je hebt veroorzaakt?’

			Het probleem was een paar weken terug begonnen met een telefoontje van Alex. Kenneth was hem gaan opzoeken in Washington, waar hij uitlegde wat ze van plan waren en hem om hulp had gevraagd.

			‘Wat jij en Kenneth willen doen,’ zei Alex tegen haar, ‘zou dit land onherroepelijk veranderen.’

			‘Precies waar jij de afgelopen twintig jaar op hebt gehamerd. Misschien wordt het tijd dat we ook werkelijk iets ondernemen.’

			‘Ik denk niet dat het aan jou, mij of Kenneth is om dat te besluiten. Het volk moet er zelf voor kiezen, nadat er een open debat is gevoerd.’

			‘Wees niet zo naïef, Alex. Dat gaat nooit gebeuren. Het volk heeft geen flauw benul wat het wil. Wij krijgen een kans in de schoot geworpen. Waarom maken we daar geen gebruik van?’

			‘Staat de voorzitter van het Huis aan jouw kant?’

			‘Absoluut.’

			‘Heeft hij dat persoonlijk gezegd?’

			‘In niet mis te verstane bewoordingen. Hij is klaar om geschiedenis te schrijven.’

			‘Dat zal best. Het zou hem ongelofelijke voordelen opleveren. Luister, ik heb Kenneths notitieboekje zitten lezen en een aantal boeken besteld. Wat je voorstelt lijkt verbazingwekkend genoeg volkomen legaal, en het is bovendien geheel in lijn met de Amerikaanse grondwet.’

			‘Mensen wisten dit al voordat de burgeroorlog uitbrak. Het idee is niet nieuw. Eerlijk gezegd had ik je nergens bij willen betrekken. Kenneth heeft dat op eigen houtje besloten, zonder eerst met mij te overleggen.’

			‘Wat nog maar eens illustreert hoezeer we van elkaar zijn vervreemd.’

			‘We weten allebei dat ons huwelijk alleen nog op papier bestaat.’

			‘En ik begrijp nu waar je de afgelopen jaren zo druk mee bent geweest. Meer dan ik me ooit heb gerealiseerd.’

			‘Ik wil echt iets doen, Alex. En dit is onze kans.’

			‘Daar ben ik niet zo zeker van.’

			Die laatste woorden hadden een rilling over haar rug gejaagd. Alles stond of viel met geheimhouding en haar broers eenzijdige besluit om haar man erbij te betrekken had de kans op succes in gevaar gebracht. Alex was een dromer die te zeer geloofde in het bestaande systeem. Zoals veel anderen schreeuwde hij om verandering, maar hij deed weinig tot niets om dat te bewerkstelligen.

			‘Je hebt een grote fout gemaakt,’ zei Diane tegen haar broer. ‘Als ik Alex erbij had willen betrekken, zou ik dat zelf wel hebben gedaan.’

			‘Wie heeft jou de leiding gegeven?’

			‘Jij. Toen je míj om hulp kwam vragen.’

			Dat kon Kenneth moeilijk ontkennen. Zijn zus had inderdaad gezegd alleen haar medewerking te verlenen wanneer ze alle cruciale beslissingen mocht nemen.

			‘We hadden Alex nodig,’ sputterde hij tegen. ‘Dit zal op hevig verzet stuiten in de Senaat en hij had de geesten rijp kunnen maken. Nu moeten we iemand anders zoeken.’

			Haar ogen keken hem strak aan. ‘Wie kan het een lor schelen wat de Amerikaanse Senaat vindt? Ze hebben hun recht van spreken verspeeld toen ze besloten zich boven iedereen te verheffen. Hun verzet doet me niets. Sterker nog, ik verheug me erop.’

			Diane was nooit een gevecht uit de weg gegaan.

			Ze waren een twee-eiige tweeling, ontstaan uit afzonderlijke eicellen bevrucht door afzonderlijke spermatozoïden, die gelukkig waren uitgegroeid tot totaal verschillende personen. Ze leken uiterlijk niet op elkaar en gedroegen zich heel anders. Diana had een liefde opgevat voor geschiedenis en langdurige studie, terwijl Kenneth de voorkeur gaf aan politiek en kortere routes. Haar broer leidde een burgeractiecomité, bekend als ‘Red Amerika’, dat bijna zestig procent van alle staatsparlementariërs tot zijn leden mocht rekenen. Het voornaamste agendapunt was het verzoek, gesteund door twee derde van de staten, om een nieuwe Artikel V-conventie. Tot nu toe hadden dertig van de vierendertig benodigde staten een officieel verzoek ingediend bij het Congres. Nog vier staten en men had geen andere keus dan een landelijke conventie te beleggen over het wijzigen van de grondwet. Door al die inspanningen had Kenneth de aandacht getrokken van Lucius Vance en haar uiteindelijk geïntroduceerd bij de voorzitter van het Huis van Afgevaardigden.

			Wat hen naar dit moment had geleid.

			‘Het was stom om Alex je notitieboekje te geven,’ beet ze Kenneth toe.

			Verbazing tekende zich af op het gezicht van haar broer. ‘Heeft hij jou dat verteld?’

			‘O, zeker. En waarom heb je alles eigenlijk opgeschreven? Mijn god, je hebt zelfs het kruis en de cirkel in de kaft laten stempelen.’

			‘Ik gaf die notities aan Alex om hem te laten zien dat we niet gek waren. Dat ons voorstel berust op een sterke juridische basis. Ik heb er zorgvuldig onderzoek naar gedaan en was echt benieuwd hoe hij erover dacht. En wie maalt er om dat symbool op de kaft? Het zegt 99,9 procent van de mensen helemaal niets.’

			‘Alex heeft zelf de nodige research verricht,’ zei ze. ‘En zoals ik al vermoedde had hij grote bedenkingen. Hij maakte het overduidelijk dat hij geen deel wilde uitmaken van wat er ging gebeuren.’

			Kenneth schudde zijn hoofd. ‘Ik geloof je niet. Dat is je hele probleem. Je vindt jezelf slimmer dan wie ook. Je hebt Alex altijd onderschat.’

			Zoals gebruikelijk leken de woorden tegen haar broer aan dovemansoren gericht. Ze beende terug naar het bureau en pakte de door Daniels geretourneerde ketting met het zonnekruis. ‘Waarom heb je Alex deze hanger gegeven?’

			Kenneth haalde zijn schouders op. ‘Zodat hij zich niet buitengesloten voelde. Hij waardeerde het gebaar.’

			‘Hij heeft je gewoon bespeeld. Hoeveel heb je hem verteld?’

			‘Genoeg om te weten dat wat we doen niet origineel is. Dat het idee lang geleden is bedacht door knappere koppen dan wij.’

			‘Heb je hem over de orde verteld?’

			‘Natuurlijk. Hij vond het fascinerend. Hoe kom je aan die ketting?’

			‘Wat heb je hem allemaal verteld, Kenneth?’

			‘Genoeg om hem ervan te overtuigen dat dit de manier kon zijn om eindelijk te bereiken waar hij al jaren over sprak. Het Congres hervormen, het land veranderen.’

			Wat een idioot.

			‘Hij heeft je alleen naar de mond gepraat om zo veel mogelijk te weten te komen. Leer mij Alex kennen. Hij hield graag toespraken en kwam graag op televisie om te zeggen hoe vreselijk alles wel niet was. Maar hij heeft er nooit echt iets aan gedaan. Vond je dat niet een beetje vreemd? Al komt dat tegenwoordig heel vaak voor. Mensen klagen dat hamburgers van McDonald’s vies smaken, maar ze blijven ze wel met miljoenen kopen, telkens weer. Waarom? Omdat je precies weet wat je krijgt. Het is een veilige keus. Goed of slecht maakt niet uit. Geen verrassingen. Zo gaat het ook in de politiek. Mensen als Alex worden keer op keer herkozen omdat iedereen weet wat ze eraan hebben. Ze zijn vertrouwd. Buitenbeentjes winnen zelden verkiezingen en worden nooit voor een tweede termijn gekozen. Alex zou de overheid niet hebben hervormd.’ Ze liet een stilte vallen. ‘En hetzelfde geldt voor jou, overigens, ware het niet dat ik me ermee ging bemoeien.’

			Hij wees beschuldigend naar Diane. ‘Ik ben wel degene die contact onderhoudt met Vance. En ik ben degene die samenwerkt met de staatsparlementen. Die petities voor een tweede constitutionele conventie komen niet uit de lucht vallen. Daar heb ik voor gezorgd. Jij deed er een schep bovenop door het Congres te willen hervormen.’

			Dat was waar.

			Maar waarom niet elke mogelijkheid aangrijpen?

			Ze had haar hele leven verhalen gehoord over de Ridders van de Gouden Cirkel. Haar masterscriptie ging over negentiende-eeuwse geheime organisaties in Amerika. Groepen als de Broederschap van de Unie, de Vrijheidsgenootschappen en de Kring van Eer. Scriptiebegeleiders noemden haar werk briljant en trachtten haar over te halen het in boekvorm te publiceren, maar dat had ze geweigerd. In plaats daarvan had Diane de afgelopen drie jaar stilletjes gewerkt aan de mogelijke verwezenlijking van een plan dat honderdzeventig jaar geleden voor het eerst was bedacht. En toen besloot de imbeciel die voor haar zat, met wie ze spijtig genoeg negen maanden een moederschoot had gedeeld, om één keer in zijn leven iets op eigen initiatief te doen.

			Zelf had ze Alex ook een keer geraadpleegd, maar niet in dezelfde mate als Kenneth en zeker niet zo open en doorzichtig.

			Toen het Smithsonian Institution in 1846 werd opgericht, kwam de leiding in handen van een bestuursraad met zeventien leden. Het huidige bestuur bestond uit drie senatoren, aangesteld door de waarnemend Senaatsvoorzitter; drie leden van het Huis van Afgevaardigden, benoemd door de voorzitter van het Huis; en negen gewone burgers. De hoogste rechter en de vicepresident van de VS waren ambtshalve lid, waarbij de opperrechter diende als kanselier van het instituut. Alex had de afgelopen vijf jaar als senator in het bestuur gezeten. Ze had twee jaar geleden handig gebruikgemaakt van die connectie en hem gevraagd een plaatsje voor haar te regelen in een van de adviesraden van het Smithsonian. De adviesraad die haar interesseerde werkte nauw samen met de bibliotheken. Ze had haar liefde voor boeken en geschiedenis in de strijd geworpen om Alex te overtuigen haar voor te dragen, waar hij met alle plezier gehoor aan had gegeven. Niemand had daar iets achter gezocht. Gewoon een echtgenoot die zijn hoogopgeleide vrouw hielp.

			En Diane had haar positie optimaal weten te benutten.

			Ze was momenteel op twee fronten actief.

			Het ene in Arkansas, het andere in Washington.

			‘Ik ben het gekibbel beu,’ zei Kenneth. ‘Het is nu toch allemaal theoretisch. Alex is er niet meer. Maar Vance komt straks langs. Hij belde zo-even om dat te bevestigen.’

			‘Zeg hem dat hij laat op de avond moet komen. Nadat iedereen is vertrokken. We willen geen luistervinken in de buurt.’

			‘We hebben nog steeds één groot probleem,’ merkte Kenneth op. ‘Dat vrij rondloopt daarbuiten.’

			Ze wist wie hij bedoelde.

			De vierde persoon in hun besloten kring.

			‘Hij gaat vanavond naar het Smithsonian,’ vertelde ze hem. ‘Om zijn werk te doen, laat dat duidelijk zijn.’

			Kenneth schudde zijn hoofd. ‘En dan zeg je dat ik problemen veroorzaak? Grant Breckinridge is een ongeleid projectiel. Wat narigheid betreft kan ik niet tippen aan die schoft.’

			Ze keek fel naar haar broer. ‘Er zijn zaken die nu eenmaal moeten gebeuren. Helaas kan dat merendeels niet zonder de wet te overtreden. Ben jij bereid die risico’s te nemen? Om die klusjes af te handelen? Want zo ja, Kenneth, dan ontsla ik Grant op staande voet en mag jij het allemaal opknappen. Maar zo niet, hou je bek dicht en laat het aan mij over.’

			En ze meende het.

			Ze hadden Grant nodig. De man was een intrigerende combinatie van charme, belofte en brutaliteit. Zo gewiekst als een oplichter. Zijn sterke persoonlijkheid kwam Diane prima van pas en zijn zelfvertrouwen bood een goed tegenwicht voor Kenneths jammerende geklaag. Grant had weliswaar behoorlijke risico’s genomen, en ze was zich bewust van wat er onder zijn toezicht in Arkansas gebeurde en wat hij over niet al te lange tijd in D.C. zou doen, maar zoals ze net had gezegd moesten er vuile karweitjes worden opgeknapt en iemand moest ze ten uitvoer brengen.

			Ze stapte weg bij Kenneth, klaar met de conversatie. Haar broer maakte haar altijd misselijk. Gelukkig was Grant bijtijds naar Alex’ appartement gegaan om het notitieboekje op te halen, samen met een aantal boeken. Ze had niets geweten over de ketting met het zonnekruis, of anders had ze Breckinridge daar ook naar laten zoeken. Achter haar bureau, onder de ramen van de studeerkamer, stonden de twee draagtassen die Grant had afgeleverd.

			Ze keek heel even die kant op en zag meteen dat er iets mis was.

			De afgelopen dagen had Kenneths notitieboekje boven in een van de tassen gelegen, met het kruis en de cirkel zichtbaar op de leren kaft.

			Maar nu niet meer.

			Ze wierp een blik naar haar dwergpoedel, die in zijn mand lag te slapen. Was hij de boosdoener? Of misschien was het dieper in de tas gevallen?

			Kenneth stond op uit de fauteuil. ‘Ik zal Vance bellen en een tijd afspreken. Ik ga een poosje rusten voordat hij komt.’

			‘Doe dat. En probeer niet nog meer te verprutsen.’

			Hij negeerde haar sneer en verliet de kamer.

			Diane doorzocht snel de draagtassen en vond alleen boeken over Amerikaanse politiek. Er waren hier de hele dag mensen in en uit gelopen, maar niemand zou geïnteresseerd zijn geweest in dat notitieboekje.

			Of wel?

			Ze hield nog steeds de ketting vast die Danny Daniels haar had teruggegeven. Zijn verklaring over hoe hij eraan was gekomen had plausibel geklonken. Ze herinnerde zich dat Alex bij hem op bezoek was gegaan. Hadden ze soms meer besproken dan Alex’ politieke toekomst? Zou hij Daniels in vertrouwen hebben genomen? Of was het zoals Daniels had gezegd, dat Alex de ketting gewoon had verloren?

			Een gevoel van paranoia stak onbehaaglijk de kop op.

			Wat haar niet aanstond.

			Ze pakte de telefoon.

			En belde Grant.
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			Grant Breckinridge hechtte niet veel waarde aan zijn achternaam, die helemaal terugvoerde tot het Amerika van de negentiende eeuw. John C. Breckinridge diende als vicepresident onder James Buchanan en was met zijn zesendertig jaar de jongste man die de functie ooit bekleedde. In 1860 deed hij mee aan de presidentsverkiezingen, maar hij eindigde als tweede, na Abraham Lincoln. Toen de burgeroorlog uitbrak koos hij de kant van zijn geboortestaat Kentucky en werd hij benoemd tot generaal in het geconfedereerde leger, waarmee hij vocht bij Shiloh, Stones River en Chickamauga, alvorens de zuidelijke strijdkrachten in de Shenandoah Valley aan te voeren. In de nadagen van het bloedige conflict was hij de laatste minister van Oorlog voor de Confederatie. Nadat alles was verloren wist hij naar Europa te vluchten, om ten slotte terug te keren toen Andrew Johnson een algemene amnestie verleende. Sinds zijn jeugd had Grant te horen gekregen dat hij afstamde van die illustere Breckinridge. Maar wie maalde daarom? Hij was niet zo’n figuur die nostalgisch terugverlangde naar het Zuiden van voor de burgeroorlog, of die zich beklaagde over de onvergeeflijke oorlog van noordelijke agressie. Dat kon hem allemaal gestolen worden.

			Behalve één ding uit die periode.

			De schat van de Confederatie. Goud en zilver.

			Dat interesseerde hem.

			Hij bezat een oerbehoefte aan het vergaren van immense rijkdom, ontstaan door een leven waarin hij nauwelijks weelde had gekend. Zijn ouders waren in hem teleurgesteld toen hij geen echte studiebol bleek te zijn. Zijn vader was vroeger een academicus, die uiteindelijk carrière maakte bij het Smithsonian Institution. Nu was de oude man weinig meer dan een brabbelende idioot.

			Over teleurstellingen gesproken.

			‘Hoe gaat het vanavond?’ vroeg hij aan zijn vader.

			Frank Breckinridge liep tegen de tachtig. En hoewel zijn lichaam betrekkelijk intact was gebleven, liet zijn geest hem in de steek. De oude man woonde op zichzelf en leek nog in staat om voor zichzelf te zorgen. Op een of andere manier kookte hij zijn maaltijden en hield hij het huis redelijk aan kant. Maar het was slechts een kwestie van tijd voordat er een verzorgingstehuis voor hem moest worden gezocht.

			‘Ken ik u?’ vroeg zijn vader.

			Grant begreep meteen dat een gesprek lastig zou worden. Niet wat hij had gehoopt. Hij had geen tijd voor onzin. Hij had antwoorden nodig. Het huis lag op de rechteroever van de Potomac, aan de kant van Virginia, net buiten de ringweg rond Washington D.C. De woning was lang geleden afbetaald, zodat zijn vader comfortabel kon leven van zijn Smithsonian-pensioen en ouderdomsuitkering.

			‘Ik ben het. Grant. Je zoon. Denk eens goed na. Herken je me?’

			‘Mijn zoon is op de universiteit. Hij wil hoogleraar worden. Een goede baan, dat hoogleraar zijn.’

			‘Nee, ik ben hier. Ik ben Grant. Probeer je te concentreren. Kun je dat voor me doen?’

			‘Julie? Julie?’ riep zijn vader.

			Hij schudde zijn hoofd. Zijn moeder was al jaren geleden gestorven. ‘Ma is er niet meer. Ze is dood. Dat heb ik je eerder verteld.’

			Zijn vader staarde hem verward aan. ‘Waarom zegt u zoiets gemeens? Als mijn zoon Grant hier zou zijn, zou hij u een muilpeer verkopen. U hebt het wel over zijn moeder. Ze was hier net. Ik zag haar een paar minuten geleden. Julie?’

			De eindeloze herhalingen waren nog een ergernis waarmee Grant had leren leven.

			Hij keek rond in het studeerkamertje. Vroeger was het in alle hoeken en gaten gevuld met boeken, van de vloer tot aan het plafond. Maar hij had de waardevolste exemplaren meegenomen naar zijn eigen appartement en de rest verpatst aan tweedehandsboekwinkels. De oude man kon niet meer lezen. Er bleef niets hangen. Zijn vader zat alleen nog voor de televisie, zappend van kanaal naar kanaal, een beetje te staren in het niets.

			‘Luister naar me,’ zei Grant met doordringende stem. ‘Je moet je concentreren. Ik ga vanavond naar het Smithsonian. Weet je nog, het Smithsonian?’

			‘Ik werk daar. Ik was er vandaag.’

			‘Nee, dat was je niet. Je bent er al heel lang niet geweest. Luister. Ik moet een paar dingen van je weten.’

			‘Jongeman, ik ben hoofdconservator van het Kasteel, en mag ik zeggen dat je houding me helemaal niet aanstaat.’

			Zijn vader had inderdaad de begerenswaardige positie van Kasteel-conservator bekleed, wat betekende dat hij moest toezien op het onderhoud van het belangrijkste bouwwerk van het instituut. Slechts drie man waren ooit in die functie aangesteld. Zijn vader was de allereerste en had de leiding van 1969 tot 1992. Op de laatste werkdag waren Grant en zijn moeder aanwezig toen de secretaris van het Smithsonian zijn vader publiekelijk bedankte voor zijn trouwe dienst en collega’s samendromden om hem een lang leven toe te wensen. Grant herinnerde zich dat hij trots op zijn vader was geweest, zoals ieder jongetje dat eigenlijk hoorde te zijn. Maar dat soort momenten waren sporadisch gebleken. Vanavond zat de dementerende geest van zijn vader blijkbaar vijfentwintig jaar in het verleden, dus besloot hij die hersenspinsels in zijn voordeel te gebruiken.

			‘Ik wilde niet onbeleefd overkomen, maar ik heb een vraag over een collectiestuk.’

			‘Och, mijn hemel, we hebben zo veel collecties.’

			‘De sleutel. Ik moet meer weten over de ceremoniële sleutel.’

			De oude man fronste zijn voorhoofd. ‘Welke sleutel? Ik heb veel sleutels. Veel te veel. Ik probeer iedereen te vertellen dat we sloten moeten verwijderen, maar in plaats daarvan komen er steeds nieuwe bij. En ik moet voor elk slot een sleutel hebben. Orders van de secretaris. Alles moet toegankelijk zijn voor de conservator. Geen uitzonderingen.’

			Een kleine verbetering. De verwarde geest bleef gefocust op één onderwerp.

			‘Luister naar me. De ceremoniesleutel, daar gaat het mij om.’

			‘Wat een merkwaardig iets om ter sprake te brengen.’

			‘Nee. Denk goed na.’

			Zijn vader wuifde met een verschrompelde hand elke verdere gedachte weg. ‘Je praat onzin. Een sleutel is een sleutel. Het is en blijft een sleutel.’

			‘Nee, het is meer dan dat.’

			Hij had het op de vriendelijke manier geprobeerd en besefte dat het waarschijnlijk niets zou uithalen. Maar hij had tenminste een poging gewaagd. Nu was het tijd voor de methode die altijd werkte. Hij greep de oude man bij de keel en trok het broodmagere lijf uit de stoel. Een verschrikte ademstoot perste zich door de vernauwde luchtweg. Hij sloeg zijn vader tegen de muur, waar hij hem in een ijzeren greep vasthield, met de voeten boven de grond, terwijl hij net genoeg druk op de keel uitoefende om een minimale hoeveelheid lucht in de longen toe te laten.

			‘Ik heb hier geen tijd voor,’ snauwde hij. ‘Concentreer je en luister nou eens.’

			Zijn vader spartelde niet tegen. Dat deed hij nooit. Een simpel gesprek leverde zelden resultaten op, maar geweld leek het aangetaste brein te stimuleren. Misschien was het een primitief overlevingsinstinct. Of misschien kwam er een afweerstofje of een hormoon vrij in de hersenen. Grant had geen idee. Hij wist alleen dat de mist in het hoofd optrok wanneer er geweld aan te pas kwam.

			‘Ik vraag het je nog een keer. De ceremoniesleutel. Ik heb het origineel nodig, nietwaar?’

			Ze hadden dit eerder besproken.

			‘Ik heb hem gevonden, moet je weten. Ik ben degene die de sleutel heeft ontdekt.’

			Dat was geen nieuws voor Grant. Hij had dat bij een vorige confrontatie uit zijn vader weten te wringen.

			‘Hij lag op zolder, in het Kasteel. Tussen de dakspanten. Gewoon voor het oprapen. Helemaal van koper. De sleutel zag er puntgaaf uit, alsof hij gisteren was gesmeed. Ik heb hem aan de secretaris gegeven.’

			Dat wist hij ook al.

			Zijn vingers klemden zich strakker om de keel. De ogen van de oude man sperden zich open toen het moeilijker werd om adem te halen.

			Een teken dat Grants geduld opraakte.

			Niets in de versleten spieren kon nog enig verzet bieden, dus tilde hij zijn vader hoger met de voeten van de vloer en hield hem met zijn rug strak tegen de muur.

			‘Zal de sleutel het slot openen?’

			Frank Breckinridge ademde nu bij vlagen, de longen snakkend naar een hap lucht. ‘Ik zweer het, kolonel… Ik ben loyaal aan het Zuiden. Ik ben… geen spion.’

			Verdomme. De waanvoorstellingen over de Amerikaanse Burgeroorlog waren begonnen. Hij had gehoopt dat die achterwege zouden blijven.

			‘Het slot is… alleen voor… de rechtvaardigen. Leden van de orde. Die trouw hebben gezworen… aan de goede strijd. Bent u… een van hen, kolonel?’

			Hij wist het juiste antwoord. ‘Ja.’

			Er verscheen een mildere blik in de ogen van zijn vader, een sprankeling alsof er in de duistere hoeken van zijn geest een lichtje aanging.

			‘Dan… zal ik het… vertellen.’

			Grant ontspande zijn greep zodanig dat de voeten weer de grond raakten en zijn vader ongehinderd kon ademhalen.

			‘Wanneer u eindelijk rust behoeft… wordt het Zuiden het zwaarst beproefd. O, oude ridders in mantels van grijs… leid de voorhoede sterk en wijs.’

			Hij staarde naar de oude malloot en schudde gefrustreerd het hoofd.

			Vervloekt.

			Meer wartaal.

			Waarom ging de bejaarde schoft niet gewoon dood? Maar nee. Deze dwaas leek eeuwig te willen leven. En dat zou op zich niet zo erg zijn als hij nog iets waardevols kon communiceren, maar in plaats daarvan moest Grant genoegen nemen met fantasieën en waanideeën. Alleen in heldere momentjes kwam er met horten en stoten iets nuttigs uit. Maar de tijd begon te dringen. Wat verklaarde waarom hij vanavond een groot risico moest nemen. Het succes hing af van twee dingen, allebei veilig opgeborgen in het Smithsonian.

			‘Van heinde en verre in oorlogsgrijs, komt het laatste conflict ons naderbij. Hoe dicht het krijgsgewoel ook moge klinken, we hoeven jullie dappere ridders niet te vrezen.’

			Hij had deze flauwekul zijn hele leven moeten aanhoren. Als kleine jongen had hij het eerst spannend gevonden, maar uiteindelijk begon het op zijn zenuwen te werken. Niemand gaf een mallemoer om die verrekte burgeroorlog. Maar miljarden dollars aan verdwenen goud en zilver? Dat zou iedereen interesseren.

			‘Het goud, stomme zak,’ spuwde hij uit. ‘Kun je me niet vertellen waar het goud is? Hebben we de sleutel nodig?’

			‘De dienaar van het geloof, ik hoed u ten noorden van de rivier. Dit pad is gevaarlijk. Ik ga naar 18 plaatsen. Zoek de kaart. Zoek het hart.’

			Woede balde zich in hem samen.

			Hij dreef een vuist in de maag van de oude man. Niet zo hard dat hij iets brak, wel krachtig genoeg om zijn punt te maken. Hij hoorde de adem uit zijn vaders longen stoten en liet het slappe lichaam in elkaar zakken op de vloer. Hij zou eigenlijk het pistool uit zijn schouderholster moeten halen om dit zielige hoopje mens uit zijn lijden te verlossen, zoals een gewond paard dat niet veel meer kon dan alleen klaaglijk hinniken.

			Grants geduld was op.

			Er lag een enorme schat te wachten.

			Die ruim honderd jaar geleden was verborgen.

			Dat de schat bestond was zo’n beetje het enige waardevolle wat hij ooit van zijn vader had geleerd. Hij was alweer vijfendertig jaar oud en wilde niet langer als mislukkeling door het leven gaan. Studeren was niet zijn ding. Evenmin als een kantoorbaantje van negen tot vijf. Allebei oersaai. Hij was twee keer getrouwd geweest, maar had gelukkig geen kinderen gekregen. Wat Grant deed vermoeden dat hij onvruchtbaar was, want hij had nooit echt voorbehoedsmiddelen gebruikt. Hij was het beu om almaar te sappelen. De afgelopen twee jaar was hij eindelijk betrokken bij iets wat zijn leven compleet kon veranderen. Een snelle weg naar de top. Maar de uitkomst hing af van de meelijwekkende idioot die voor hem op de grond zat te hijgen.

			‘Je gaat het me niet vertellen, hè?’

			Zijn vader bleef op handen en voeten, met zijn gezicht voorover, snakkend naar adem. ‘Het Zuiden zal herrijzen… op de velden van eer… net als in tijden van weleer. Hemelse Vader, we smeken U als kind… wees onze zuidelijke natie goedgezind.’

			Raadsels waren niet aan Grant besteed. Het oplossen ervan kostte hem altijd moeite. Gelukkig had Diane het geheim van de wachters achterhaald, wat heel winstgevend was gebleken. Hopelijk zouden ze tegen het eind van de avond hebben wat ze nodig hadden, zowel hier als in Arkansas. Hij had gehoopt meer duidelijkheid te krijgen voordat hij naar het centrum van Washington vertrok. Een geruststelling dat het alle risico’s waard was. Nu moest hij maar hopen van wel. Hij werd over iets minder dan een uur verwacht in het National Museum of Natural History.

			Zijn vader maakte zich klein op de vloer.

			Hij schopte de oude man tegen de borst, net hard genoeg om zijn irritatie te uiten. Het geweldige was dat zijn vader nooit iets kon onthouden. Zijn geheugen registreerde geen enkele klap.

			Telkens wanneer Grant langskwam leek het of hij hem voor het eerst bezocht.

			Goddank wist hij genoeg om te weten wat hij moest doen. Hij had de afgelopen jaren boeken, manuscripten, brieven en oude documenten uitgevlooid. De medewerkers van het American Civil War Museum in Richmond kenden hem inmiddels van gezicht. Als hij ergens goed in was, dan was het wel dingen terugvinden.

			Het was verbazingwekkend hoezeer de tijd het speelveld had veranderd. Vroeger waren er tienduizenden ridders van de Gouden Cirkel. Nu resteerden er enkel mannen zoals de oude wachter in Arkansas en zijn vader die hoestend voor hem op de grond kroop. En die ook op sterven na dood was. Hij had huurlingen naar Arkansas gestuurd en betaald met geconfedereerd goud dat hij, na het opvolgen van Dianes instructies, eigenhandig had opgegraven. En ja, hijzelf, Diane en haar broer droegen allemaal het cirkelkruis als teken van eenheid, maar ze waren geen ridders. Zeker Diane niet. Vrouwen zouden de eed nooit hebben mogen afleggen. Niettemin waren ze alle drie, net als de ridders, verenigd in een gemeenschappelijke strijd.

			Waar Grant een essentieel onderdeel van uitmaakte.

			Zijn mobieltje trilde.

			Hij keek op het scherm. Diane.

			Hij overwoog het gesprek aan te nemen, maar besloot haar te laten wachten.

			Geen tijd.

			Waar hij echt naar uitkeek was het telefoontje uit Arkansas.
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			De Ridders van de Gouden Cirkel kwamen voort uit de Southern Rights Clubs van de jaren 1830, openlijke voorstanders van een herinvoering van de Afrikaanse slavenhandel, verboden door het Congres in 1807. Verdere inspiratie ontleende men aan de Orde van de Lone Star, die in 1836 de Texaanse onafhankelijkheid van Mexico hielp orkestreren. Sommigen hebben zelfs beweerd dat de oorsprong van de ridders helemaal terugvoert naar de Sons of Liberty tijdens de Amerikaanse Revolutie.

			De ridderorde werd op 4 juli 1854 officieel opgericht in Lexington, Kentucky, door vijf mensen wier namen in de vergetelheid zijn geraakt. De geheime orde werd omgeven door rituelen, merendeels overgenomen van de vrijmetselaars, en lokale afdelingen werden toepasselijk ‘kastelen’ genoemd. De ridders groeiden gezamenlijk uit tot de grootste en gevaarlijkste subversieve organisatie in de Amerikaanse geschiedenis. Omstreeks 1860 telde de orde achtenveertigduizend leden, verspreid over alle staten en territoriums. Economisch en politiek streefden ze naar een welvarend rijk van slavenhouders, dat zich vanaf de voorgestelde hoofdstad Havana in een cirkel uitstrekte door de zuidelijke VS, het Caraïbisch gebied en Centraal-Amerika. Het plan was ook om Mexico te annexeren en op te delen in vijftien nieuwe slavenstaten, teneinde de machtsverhoudingen in het Congres te laten kantelen ten gunste van de voorstanders van slavernij. Deze nieuwe staten aan de Golf van Mexico zouden een halvemaan vormen, terwijl het hele uitgestrekte gebied een gouden cirkel beschreef, waar een sterke economie moest opbloeien door de productie van katoen, suiker, tabak, rijst, koffie, indigo en mijnbouw. En dat allemaal met slavenarbeid.

			Begin 1860 meldden landelijke kranten dat de ridderorde bezig was soldaten te rekruteren voor een geplande invasie van Mexico. Het is onduidelijk wat er misging, maar de invasie kwam nooit van de grond. Volgens sommigen door een gebrek aan mankracht en uitrusting, maar gezien de dreigende burgeroorlog ligt het meer voor de hand dat de orde niet op twee fronten tegelijk wilde vechten. Dus stelden ze hun plannen voor Mexico uit en bereidden zich voor op de strijd met het Noorden.

			In januari 1861 begon het Zuiden zich af te scheiden. Tegen februari hadden zeven voormalige staten een nieuwe grondwet aangenomen en Jefferson Davis benoemd tot hun voorlopige president. De Ridders van de Gouden Cirkel lieten hun expansiepolitiek onmiddellijk varen en werden een bondgenoot van de pas opgerichte Geconfedereerde Staten van Amerika.

			En ze floreerden als nooit tevoren.

			Veel militaire organisaties in het Zuiden bestonden compleet of grotendeels uit leden van de ridderorde. Ze infiltreerden in federale arsenalen, munthuizen, marinewerven, legerposten en lokale overheden en speelden een belangrijke rol in het Noordwestcomplot, bedoeld om een revolutie in Indiana, Illinois en Ohio te ontketenen. Op het platteland lieten ze paarden op de vlucht slaan voordat de Unie de kans kreeg de dieren in te lijven. Ze brachten kleine steden en kranten onder hun controle en verzamelden geweren, munitie, geschut, uniformen en voorraden. Brandstichting, plunderingen en angstzaaierij waren hun voornaamste werktuigen. In feite vormden de Ridders van de Gouden Cirkel een geheime paramilitaire eenheid die zich bezighield met contraspionageoperaties. Er is weinig specifieks bekend over hun activiteiten, want de meeste verslagen, bewaard door de geconfedereerde minister van Buitenlandse Zaken, verdwenen toen Richmond, de hoofdstad van het Zuiden, in april 1865 viel. Na de overgave van generaal Lee bij Appomattox en het officiële einde van de burgeroorlog hief de orde zichzelf echter niet op. Het toch al schimmige genootschap werd nog geheimzinniger, ging volledig ondergronds en gebruikte codenamen om hun activiteiten te verhullen, waaronder voorbereidingen voor een tweede burgeroorlog. Dankzij investeringen in mijnen, spoorwegen en schepen zouden de ridders fabelachtige rijkdommen hebben vergaard, die uiteindelijk werden omgewisseld in goud en zilver en daarna systematisch begraven in heel het land.

			Naar verluidt staakten de ridders al hun operaties rond het jaar 1916.

			Tegen die tijd vocht de VS in de Eerste Wereldoorlog en was het merendeel van de fanatieke rebellen gestorven.

			Er kwam geen nieuwe burgeroorlog.

			‘De orde bestaat niet meer,’ zei Cotton tegen Terry Morse.

			‘Omdat jij het zegt?’ beet de oude man hem toe. ‘Dat is precies wat ze je willen laten geloven. Maar de ridders dolen nog steeds rond.’

			Cotton had de verhalen al sinds zijn jeugd gehoord. Zijn betovergrootvader van moederskant, Angus Adams – die in de Amerikaanse Burgeroorlog als spion voor de Confederatie had gevochten – was ook een ridder van de Gouden Cirkel geweest. Brieven en papieren op de zolder van Cottons grootvader beschreven een conferentie die in 1859 in The Greenbrier, een luxe resort in het toenmalige Virginia, werd gehouden. Er kwamen bijna twaalfhonderd genodigden, onder wie kabinetsleden, gouverneurs en Congresleden. Ze stemden in met een zestig pagina’s tellend boekje – Regels, voorschriften en principes van het Amerikaanse Legioen van Ridders van de Gouden Cirkel – waarin de doelstellingen van de organisatie uiteen werden gezet. Hij had het exemplaar gelezen dat op zolder had gelegen en herinnerde zich de openingsregels. Laat er geen strijd zijn tussen mijn en dijn, want wij zijn broeders. Verdedig de grondwet zoals die thans is, en herstel de Unie in haar vroegere glorie. De onverwoestbare eik werd een van hun vele symbolen, een belichaming van kracht, groei en diversiteit. De meeste invloedrijke mannen in het Zuiden, onder wie Cottons eigen voorvaderen, sloten zich bij de ridders aan. Ze wilden niet een simpele confederatie maar een groots wereldrijk.

			En die tatoeage van Morse.

			De cirkel en het kruis.

			Een van zijn moeders erfstukken had ook een gouden kruis in een gouden cirkel.

			‘Wat is dat?’ vroeg hij zijn moeder.

			‘Een herinnering aan iets van lang geleden.’

			Dat maakte hem nog nieuwsgieriger. ‘Aan wat dan?’

			‘Een tijd waarin mensen dingen geloofden die we nu vreselijk vinden. Toen een heel ras in slavernij moest leven. Toen vrouwen weinig tot niets voorstelden, en het Zuiden zichzelf onoverwinnelijk waande.’

			‘De burgeroorlog, bedoel je?’

			Hij zat pas in de vijfde klas van de lagere school, waar hij voor het eerst leerde wie Abraham Lincoln was en wat er tussen 1860 en 1865 was gebeurd. Maar het medaillon dat zijn moeder vasthield zag er fascinerend uit. ‘Waarom bewaar je het?’

			‘Mijn grootvader heeft het mij gegeven en gezegd dat ik het op een dag aan mijn kind moest geven. Hij vond het belangrijk dat we ons verleden niet zouden vergeten. Maar ik denk niet dat ik de traditie voortzet.’

			Dat zinde hem niet. ‘Waarom?’

			Ze borg het medaillon op in het sieradenkistje en zette het doosje weer op de bovenste plank van haar linnenkast. ‘Omdat het tijd is dat we het achter ons laten.’

			Zijn gedachten schoten terug naar Morse. ‘De ridders waren voor, tijdens en kort na de burgeroorlog zeker een machtsfactor, maar tegen de Eerste Wereldoorlog waren ze niet langer van betekenis en overbodig geworden.’

			‘Ik weet alleen dat ik een taak heb te vervullen,’ zei Morse, ‘en ik heb mijn pa beloofd dat ik het zou doen tot ik er dood bij neerval.’

			Cassiopeia had stil naar Lea en haar grootvader zitten kijken. Cotton ving haar blik op en zag dat ze vragen voor hem had. Een maand geleden hadden ze een pact gesloten. Ze zouden onderling eerlijk tegen elkaar zijn. Geen lulkoek meer en geen geheimen, dus knipoogde hij naar haar, ten teken dat hij het later zou uitleggen.

			‘Mijn opa is een ridder en wachter,’ zei Lea. ‘Dat zijn degenen die waken over de schat. Ze houden mensen op afstand om de schat te beschermen.’

			‘Voor hoelang?’ vroeg Cassiopeia.

			‘Van generatie op generatie. Het is een familieplicht.’ Het meisje sprak de woorden trots uit. ‘Ze zeggen dat de bossen hier vol goud liggen.’

			‘Toebehorend aan de Gouden Cirkel?’ wilde Cotton weten.

			‘Correct,’ antwoordde Terry Morse. ‘Ze hebben het hier verborgen en aanwijzingen achtergelaten in bomen, op de grond, overal. Je hebt ze vandaag zelf gevolgd, en dat ging je niet onaardig af. Mensen zeggen vaak dat het goud is gestolen door bandieten. Maar niets is minder waar. Het is van de Confederatie.’

			Zijn eigen grootvader had hem verteld dat de ridders heel goed waren in het zichtbaar verstoppen van dingen.

			Vandaag had hij bewezen dat die observatie klopte.

			Buiten, achter de ramen, ging de schemerende lentegloed over in nachtelijk donker. Zijn horloge stond op 19.40 uur. Ze hadden een lange dag achter de rug, die heel anders was verlopen dan hij zich vanmorgen had voorgesteld. Het was de bedoeling geweest om de locatie te verkennen, de markeringen te zoeken en daarna rond te vragen wat de lokale bevolking wist. Hooguit twee dagen veldwerk en dan terug naar Washington D.C.

			‘Wat bedoelde u toen u zei dat de ridders ons willen laten geloven dat ze niet meer bestaan?’ vroeg hij aan Morse.

			‘Zo’n maand geleden kwamen er een paar mannen langs. Ze gaven mij de handdruk.’

			De oude man stak zijn rechterhand uit en Cotton pakte hem aan. De greep van Terry Morse was stevig, maar de man gebruikte slechts twee vingers en een duim. De ringvinger en pink bleven vrij en Cotton sloot twee vingers om die van Morse.

			Een vertrouwd gevoel.

			‘Waarom deed u dat?’ vroeg hij aan zijn grootvader.

			De stoffige lucht op zolder, want daar bevonden ze zich, voelde fris aan op deze herfstochtend in Georgia.

			‘Je bent nu oud genoeg om het te begrijpen,’ zei zijn grootvader.

			‘Ik ben nog maar elf.’

			Zijn opa lachte. ‘Maar wel heel slim. Dus wou ik je dit laten zien.’

			Normaal gesproken was de zolder verboden terrein. Hij en zijn moeder woonden al ruim een jaar in het huis van haar vader, sinds het vreselijke bericht dat zijn vader vermoedelijk was omgekomen tijdens een marinemissie. Ze wisten bijzonder weinig over wat er was voorgevallen, alleen dat zijn onderzeeër was gezonken en de voltallige bemanning werd vermist. Zijn moeder had zwaar te lijden gehad onder het verlies en zocht haar toevlucht in het dagelijks reilen en zeilen van de uienkwekerij. Hij had gedaan wat hij altijd deed, het verdriet voor zichzelf houden, maar hij had veel tijd met zijn opa doorgebracht.

			Vandaag waren ze naar de zolder geklommen.

			Hij stond de oude man nu op een vreemde manier de hand te schudden. Twee vingers van zijn grootvader klemden zich om twee van de zijne.

			‘Voel je dat? Dat was de greep van de orde. Zo begroetten leden elkaar in het openbaar. En dan vroeg de een: “Hoort u erbij?” Het juiste antwoord was: “Ik hoor erbij.” Dat betekende dat ze allebei ridder waren.’

			Zijn opa had hem verhalen verteld over de Ridders van de Gouden Cirkel en dat zijn overgrootvader en betovergrootvader lid waren geweest. Hij was zelfs naar de bibliotheek gegaan om boeken over het onderwerp te zoeken, maar hij kwam altijd met lege handen thuis. Zelfs zijn geschiedenisleraar bleek nooit van die ridders te hebben gehoord.

			Waardoor hij zich afvroeg of zijn opa hem voor de gek hield.

			‘Ze hadden een kasteel, hier in Toombs County,’ vertelde zijn grootvader. ‘Zo noemden ze hun lokale afdelingen. Kastelen. Mijn vader diende als officier, net als zijn vader voor hem. Het waren duivels, die ridders.’

			Zijn gedachten keerden terug naar de verlichte kamer om hem heen. Hij liet de hand van Morse los.

			De oude man bekeek hem nieuwsgierig. ‘Je weet dat ik de waarheid vertel, hè?’

			Cotton was niet van plan iets te bekennen. ‘De mannen die langskwamen, wat wilden ze van u?’

			‘Ze verschenen net nadat ik de vorige bemoeial had weggejaagd. Iemand die bij de kaartboom rondsnuffelde, hoewel hij niet overkwam als een schatgraver. Ik weet eigenlijk niet wat hij was, maar hij had het niet zo op de bossen. Heel schrikachtig. Ik hoefde alleen een pop op te hangen en hij ging er als een angsthaas vandoor.’

			Precies zoals Martin Thomas in zijn aantekeningen had beschreven.

			‘Maar hij begroef een ploegschaar en spoorde het metaal op met een kompas,’ vervolgde Morse. ‘Toen werd me duidelijk dat hij bepaalde dingen wist. Net zoals jij vandaag. Ik heb je gadegeslagen. Iemand heeft je dat geleerd, hè?’

			Cotton begon in te zien dat deze oude knar veel slimmer was dan hij zich voordeed.

			‘De mannen die langskwamen wisten dat ik een wachter was,’ zei Morse. ‘Ze wisten ook wat ik beschermde. Maar ik heb ze niets verteld. Ik vertrouwde ze voor geen meter.’

			‘Ondanks het feit dat het ridders waren?’

			‘Daar was ik niet zo zeker van, dus hield ik mijn mond dicht.’

			‘Het punt is,’ benadrukte Cotton, ‘zwijgen is bij ons geen optie. Dus gaat u me nou vertellen wat die kerels kwamen zoeken of niet?’

			‘Beter nog. Ik kan het je laten zien.’
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			Tennessee

			20.00 uur

			Danny zat in zijn krakkemikkige ligstoel, te midden van zijn lievelingsspullen, met rechts een brandende leeslamp en het notitieboekje open op schoot. Hij had elke pagina nauwkeurig gelezen. Hij zat met de deur dicht in zijn slaapkamer op de eerste verdieping. De gouverneur was naar bed gegaan. Ze hadden samen een pizza gegeten, thuisbezorgd door een lokale eettent. Het was gezellig geweest om bij te praten. Hij had de afgelopen vier maanden niet veel bezoekers mogen ontvangen. Alleen Alex, en een literair agent die hem bleef bestoken met de vraag wanneer hij aan zijn memoires begon. Het was blijkbaar een soort wettelijke verplichting voor alle ex-presidenten om een boek te schrijven. Zijn verhaal leek buitengewoon in trek te zijn, want drie uitgevers hadden al een bedrag met zes nullen geboden voor het manuscript. Er moest een ghostwriter worden ingehuurd en dan kon het dicteren beginnen, maar alleen al die gedachte liet zijn maag omdraaien. Het voelde haast alsof hij toegaf dat zijn leven voorbij was en snel alles op papier moest laten vastleggen voordat hij overleed. Voor het geld hoefde hij het niet doen, en de ergernis om zich elk detail van zijn leven te herinneren kon hij missen als kiespijn.

			De notities in dit boekje daarentegen hadden zijn nieuwsgierigheid gewekt.

			Alex had duidelijk iets in zijn schild gevoerd.

			Hij bladerde nogmaals door de met de hand beschreven pagina’s, las hier en daar een paragaaf en prentte de zinnen in zijn geheugen.

			De Amerikaanse Senaat vergaderde van 1789 tot 1795 in het geheim. Er waren geen openbare zittingen; niemand trok zich er iets van aan. Men beschouwde de Senaat als een politiek zwart gat waaruit geen carrière kon ontsnappen. Senatoren hadden geen invloed op de Amerikaanse wetgeving. Ze speelden weinig tot niets klaar. Het Huis van Afgevaardigden kwam publiekelijk bijeen en domineerde bijgevolg het Congres. Alles werd feitelijk daar beslist en de Senaat raakte nagenoeg vergeten. Henry Clay omschreef de sfeer in de Senaat als ‘een statige stilte’.

			1806. Vicepresident Aaron Burr overtuigde de Senaat van de overbodigheid van de regel dat er gestemd kon worden over het beëindigen van een debat. Zijn collega’s waren het met hem eens en voortaan kregen senatoren onbeperkte spreektijd, zonder dat andere Senaatsleden hen konden afkappen. Ze hadden geen idee op welk politiek instrument ze waren gestuit.

			1820-1829. Het politieke landschap verandert. Het Huis wordt uitgebreid tot 181 afgevaardigden; de Senaat blijft met 48 senatoren kleinschalig. Leden van het Huis worden gekozen door het volk, terwijl senatoren worden voorgedragen door staatsparlementen. Er gelden verschillende regels voor de twee afzonderlijke organen. Het Huis stelt beperkingen aan de spreektijd van leden en de lengte van debatten. Zo niet in de Senaat. Discussies worden daar zelfs aangemoedigd. Er staat geen limiet op hoelang een senator mag spreken. Men had nog steeds geen idee van de mogelijkheden.

			1830-1839. Zuidelijke senatoren ontdekten dat ze volgens de regels van de Senaat aan het woord mochten blijven zodra ze begonnen te spreken. Aangezien andere leden niet over de mogelijkheid beschikten het debat te stoppen, en er geen tijdslimiet bestond voor hoelang een senator mocht spreken, beseften de senatoren dat ze in principe eeuwig konden doorpraten. De filibuster was geboren. Webster, Calhoun, Clay en anderen maakten daar gebruik van om de Senaat lam te leggen of onwelgevallige wetsvoorstellen te blokkeren.

			De aantekeningen stonden onder het kopje TEGENARGUMENTEN, alsof de auteur zich had voorbereid op een toespraak of een lezing. Danny kende het handschrift van Alex en zag meteen dat de notities niet door zijn vriend op papier waren gezet.

			Hij bladerde door de pagina’s.

			Veel opmerkingen gingen over obscure regels in de Senaat; zaken waar vrijwel geen senator echt in geïnteresseerd was.

			Al konden ze dat maar beter wel zijn.

			Procedures bepaalden hoe en wanneer wetten werden aangenomen. Slimme afgevaardigden konden een tactisch voordeel behalen door die regels in detail te bestuderen. Tijdens zijn drie Senaatstermijnen had Danny zich elke nuance in het vijftienhonderd pagina’s tellende Procedurele Handboek eigen gemaakt.

			Sinds 1789 hadden er bijna tweeduizend mannen en vrouwen in de Amerikaanse Senaat gezeten. Mensen die grofweg in twee categorieën konden worden verdeeld: werkpaarden en sierpaarden. De eerstgenoemden wisten wetten erdoorheen te krijgen, de anderen streken met de eer of wezen met beschuldigende vingers. Een tweedeling die onlangs pijnlijk duidelijk was geworden, want de Senaat leek te zijn overspoeld met sierpaarden.

			Iedereen verdrong elkaar om in de publiciteit te komen.

			De afgelopen vier maanden raakten de nieuwszenders en landelijke kranten niet uitgepraat over de weigering van de Senaat om de voorgedragen ministers voor het kabinet van president Fox goed te keuren. Eerst had de ene senator, toen een andere de stemming geblokkeerd, waarmee ze de andere achtennegentig leden buitenspel zetten. Het was nu weliswaar mogelijk een filibuster met zestig stemmen te breken, een voorzorgsmaatregel die begin twintigste eeuw was ingevoerd, maar het was haast ondoenlijk om een drie vijfde meerderheid in de Senaat te krijgen. Zeker om een debat af te breken. Het werd als een vorm van beleefdheid beschouwd. Als een senator zich aan een filibuster wilde wagen, stonden de anderen dat gewoon toe, omdat ze een volgende keer zelf in die lastige positie konden verkeren.

			Hij liet zijn blik over nog meer notities dwalen.

			Artikel I, lid 5, clausule 2 van de grondwet stelt dat het Huis en de Senaat als enige bevoegd zijn hun procedureregels te bepalen. Het Hooggerechtshof heeft beslist dat de regels van het Huis om de twee jaar door elk nieuw Congres moeten worden overgenomen. Regels in de Senaat blijven onverminderd van kracht, tenzij ze op enigerlei wijze worden aangepast. In 1892 stelde het Hooggerechtshof in de zaak VS versus Ballin dat er alleen een redelijke relatie moet bestaan tussen een ingevoerde regel en het beoogde resultaat. Die uitspraak laat nogal wat ruimte voor interpretatie, wat erop neerkomt dat het Congres ongelimiteerd regels kan stellen. Deze regelgevende macht is permanent, absoluut, en ligt buiten de invloed van enig ander orgaan of gerechtshof.

			Danny keek op van het boekje.

			Wat had dit in hemelsnaam te betekenen?

			Taisley Forsberg had hem verteld dat al deze notities afkomstig waren van Kenneth Layne, de broer van Diane. Het leek een soort samenvatting van een historisch onderzoek naar de regels in de Senaat en het Huis, met verwijzingen naar verschillende gerechtelijke uitspraken. Andere delen gingen over artikel V van de grondwet, waarin de procedure stond beschreven voor het amenderen van de grondwet – alweer zo’n obscuur onderwerp, maar Layne had er blijkbaar veel aandacht aan besteed. Wat voerde hij in zijn schild? En waarom was Alex afgehaakt, zoals Taisley hem eerder had verteld?

			Vooral de laatste paar pagina’s met notities waren intrigerend.

			Jefferson Davis en Alexander Stephens haatten elkaar. Ze dienden als president en vicepresident van de Geconfedereerde Staten, maar hielden er totaal verschillende zienswijzen op na. Davis was een voorstander van oorlog. Stephens verkoos een grondwetswijziging. Hoewel Stephens nooit een oorlog met het Noorden wilde, bleef hij trouw aan Georgia toen de staat zich afscheidde. Terwijl Davis een wetswijziging eerder voor onmogelijk had gehouden, kreeg hij in april 1865, nadat de oorlog was verloren, de overtuiging dat er geen andere methode overbleef.

			Alexander Stephens zat van 1843 tot 1859 in het Huis van Afgevaardigden. Net in de tijd dat de Senaat aan status won en de filibuster tot volle wasdom kwam. Vanaf omstreeks 1850 werd het heel lastig iets in het Congres gedaan te krijgen zonder elk lid van de Senaat gunstig te stemmen. Eén vijandig gezinde senator was genoeg om een voorstel te laten stranden. Afgevaardigde Stephens uit Georgia was het zo beu dat hij een manier bedacht om de macht van de Senaat te breken, maar hij wist nooit voldoende steun te vergaren om het idee in praktijk te brengen. Toen kwam de oorlog tussenbeide. Van 1873 tot 1882 nam Stephens weer zitting in het Huis van Afgevaardigden. Tegen die tijd was de Senaat de dominante kamer van het Congres, waardoor er geen sprake meer kon zijn van een hervorming.

			Danny had geen idee wat hij van de notities moest denken. Wat had Stephens bedacht om de Senaat te muilkorven? Hij was die observatie nooit eerder tegengekomen.

			Het aantekenboekje was maar voor driekwart beschreven. Op de laatste bladzijde stond een naam.

			Ridders van de Gouden Cirkel.

			Waar hij weleens over had gehoord, in oude verhalen.

			Eronder stond een uitspraak.

			Een land met een koning beschouw ik als een man die een leeuw als waakhond neemt. Slaat hij de tanden eruit, dan wordt de leeuw nutteloos. Laat hij de leeuw zijn tanden houden, dan vreet het beest hem op.

			Het citaat werd toegeschreven aan James Smithson, de man die het startkapitaal naliet waarmee het Smithsonian Institution uiteindelijk werd opgericht. Alex had daar in het bestuur gezeten, dus moest hij bekend zijn met Smithson. Maar wat pas echt de aandacht van Danny trok, was het ene woord dat onder aan de pagina stond.

			Precies.

			De drie notities waren allemaal in een andere kleur inkt en een ander handschrift op papier gezet.

			Dat van Alex herkende hij uit duizenden.

			Hij kreeg hier een slecht gevoel over.

			En helaas resteerde hem maar één zet op het schaakbord.

			Diane.

			Ze zou natuurlijk pissig zijn over wat hij had gedaan, maar ze zou zich wel over haar woede heen zetten. Als ex-president lieten mensen je met veel dingen wegkomen. Hij herinnerde zich een lijfspreuk van een oude politieke tegenstander. Observeer, onthoud, vergelijk, lees, beraadslaag, luister en vraag.

			Hij had de eerste zes afgevinkt.

			Nu was het tijd om vragen te stellen.

			Hij snoof een moment de geur op van het vertrouwde comfort om zich heen. De stilte drukte tegen zijn trommelvliezen, voelbaar als de schokgolf van een explosie. Hij hoorde de spikkelregen tegen het vensterglas, alsof er een aantal muizen over de vloer trippelde. Hij wierp een blik naar het raam, de gordijnen niet dichtgetrokken. Pauline zat ’s avonds niet graag in een verlichte kamer met de gordijnen open, maar zelf leek hij nooit het onbehaaglijke gevoel te krijgen dat hij werd bekeken. Hoe zou Diana reageren op het feit dat haar man mogelijk verliefd was op een andere vrouw? Dat hij van plan was geweest van haar te scheiden? Hij zou die pikante weetjes zo lang mogelijk voor zich houden. Hoewel hij Diane al die jaren niet had gemogen, zag hij geen reden om haar ronduit te kwetsen.

			Met het notitieboekje in zijn hand stond hij op, pakte zijn autosleutels en begaf zich naar beneden. Buiten op de veranda hield het beveiligingsteam van de gouverneur de wacht.

			‘Ik kom dadelijk terug,’ stelde hij hen gerust.

			‘Het is heel laat. Hebt u een escorte nodig?’ vroeg de hoofdbeveiliger.

			Dat was wel het laatste waarop hij zat te wachten.

			‘Nee. Ik red me wel.’
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			Cotton liep achter Morse naar buiten, gevolgd door Cassiopeia en ook Lea.

			Net als bij zijn grootvader kwam Cotton beetje voor beetje meer te weten. Van zijn tiende tot zijn zestiende was hij in de ban geraakt van de verhalen over zijn moeders familie, allemaal aanhangers van de Confederatie – trotse zuiderlingen die pal achter hun staat stonden toen Georgia de Unie verliet. Het waren duidelijk andere tijden. Al was er geen Adams geweest die slaven had gehouden; in plaats daarvan hadden ze het land met de hele familie bewerkt. Gelukkig woonden er destijds heel wat familieleden in en rond Vidalia, Georgia. Er werden toen nog geen uien gekweekt, die deden pas rond 1930 hun intrede, maar er was een levendige handel in maïs en katoen.

			Ze hielden alle vier stil op de veranda.

			‘Ik doe dit al heel lang,’ verklaarde Morse. ‘Vroeger waren er wachters in heel Arkansas. We kregen ieder een stuk land onder onze hoede. Mijn vader liet me de door jou gevonden boom zien. Ik was jonger dan Lea toen hij me alles uitlegde. De boom is mijn hoofdbaken. Hij staat er om de grens aan te geven. Ik bewaak de bossen binnen een straal van tachtig kilometer van de kaartboom. Niet constant uiteraard. Alleen wanneer er mensen komen rondsnuffelen.’

			‘En hoe weet u waar dingen begraven liggen?’ vroeg Cassiopeia.

			‘Dat weet ik niet. De markeringen wijzen de weg. Ik kreeg van mijn pa alleen een paar exacte locaties te horen. Maar dat waren loonkuilen.’

			Dankzij zijn grootvader, God zegene hem, wist Cotton wat Morse bedoelde. Sommige begraven voorraden werden onthuld aan degenen die de schatten beschermden. Kleine hoeveelheden goud- en zilverstukken, verstopt als periodieke betaling voor hun diensten.

			‘Als wachter kreeg je instructies toegestuurd zodat je wist waar je moest graven. En dan ging je een beetje goud voor jezelf halen,’ zei Morse.

			‘Hebt u dat ooit gedaan?’ vroeg Cotton.

			De oude man schudde zijn hoofd. ‘Nooit de kans voor gekregen. Ik heb nooit zulke instructies ontvangen. Maar de pot die je vandaag hebt gevonden was behoorlijk klein. Als je het mij vraagt was het een loonkuil, bedoeld voor mijn vader.’

			‘U hebt dus al die tijd gratis gewerkt?’ vroeg Cassiopeia.

			Morse haalde zijn schouders op. ‘Ik let gewoon op mensen die interesse tonen voor bepaalde plekken, en dan probeer ik ze op andere gedachten te brengen.’

			De bult op Cottons voorhoofd herinnerde pijnlijk aan de overredingskracht van Morse. ‘Zijn er veel belangstellenden geweest?’

			‘Dat is het grappige. Heel lang kwam er geen kip, maar een poos terug verschenen een paar boeken over het onderwerp. Vervolgens dook de ene na de andere schatgraver op. Merendeels amateurs. Ze zochten naar bomen en groeven naar aanwijzingen. Maar ik heb ze weten af te schrikken. Een maand geleden kwam er iemand in zijn eentje, daarna een heel groepje, en vandaag zag ik jou rondsluipen. Het is druk de laatste tijd.’

			‘In 1909 kwam hier een expeditie van het Smithsonian Institution. Heeft uw vader of grootvader het daar ooit over gehad?’

			Morse wierp hem een zonderlinge blik toe. ‘Die expeditie was een groot probleem. Mijn pa heeft erover verteld. Er viel een dode, geloof ik. Een jachtongeluk. Dat soort dingen gebeuren soms in deze streek.’

			‘Maar uw vader heeft nooit iemand doodgeschoten die te dicht in de buurt kwam?’

			Die vraag stuitte Morse duidelijk tegen de borst. ‘Mijn oom wel. Twee zelfs. Hij schoot ze allebei neer en begroef ze in de heuvels.’

			‘Dat is moord.’

			‘Ja, misschien. Maar wat heeft het voor zin dat op te rakelen? Mijn oom is allang overleden, net als de wachters van toen.’

			‘Het blijft moord, meneer Morse,’ zei Cassiopeia.

			‘Heb jij ooit iemand gedood?’ vroeg de oude man haar.

			‘Ja.’

			‘En jij ook zeker?’ richtte Morse zich tot Cotton.

			Hij knikte.

			‘Daar zul je wel een reden voor hebben gehad. Mijn oom ook. Dat goud was niet van de mensen die ernaar zochten.’

			Cotton begreep dat deze discussie nergens toe zou leiden, dus gooide hij het over een andere boeg. ‘Hebt u nooit geleerd wat de markeringen in het bos betekenen?’

			Morse schudde zijn hoofd. ‘Hoefde niet. Dat was niet mijn taak. Je bent schijnbaar goed op de hoogte over ons. Weet je zeker dat je geen ridder bent?’

			Dat zou zomaar hebben gekund. Cottons grootvader had hem een hoop verteld over de ridderorde en hoe ze hun buit verborgen met behulp van zogeheten bosuilbomen. Opzettelijk verwrongen of ongewoon uitziende bomen, meestal drie of meer in een rechte lijn, zodat de locatie van ver was te herkennen. Of bomen die in rijen werden geplant, met soms een ontbrekende boom, waar dan waarschijnlijk een schat lag begraven. Andere bomen werden van jongs af aan in onnatuurlijke patronen gesnoeid, zoals een T- of een kruisvorm, of de doelpalen die hij vandaag had gezien. Een aantal had vergroeide knobbels in hun stam, of de schors vertoonde diepe groeven. Er werden grote ijzeren voorwerpen begraven, zoals kachels, waskommen, melkbussen, brandkasten en ploegscharen, om de magneetkracht zo lang mogelijk te behouden. Andere markeringen waren ruitvormige steenformaties, boorgaten in rotsen en cryptische symbolen, elk een indicatie voor richting en afstand, verwijzend naar hetzij kompasstreken, topografische kenmerken of geometrische lijnen.

			Achter alles had een logisch systeem gezeten. Een stille taal die door slechts een klein gezelschap kon worden gelezen, en zoals Morse had opgemerkt hoorden de wachters daar niet bij. Gelukkig had zijn grootvader de taal een beetje onder de knie gekregen, wat bij Cotton de nodige vragen opriep. Was hij ook een wachter geweest?

			‘Ik wist dat goud te vinden door wat ik persoonlijk weet,’ zei Cotton. ‘En omdat er veldnotities uit 1909 bewaard zijn gebleven, gemaakt door de onderzoeker die omkwam bij dat jachtongeluk.’ Zijn sarcasme droop ervan af. ‘Degene die hem heeft doodgeschoten heeft de notities over het hoofd gezien. Toegegeven, het heeft meer dan honderd jaar geduurd, maar ze hebben ons terug op het spoor gebracht. De man die u een maand geleden de stuipen op het lijf joeg? Hij kwam hierheen om te doen wat ik vandaag heb gedaan.’

			Cotton had altijd gedacht dat zijn grootvader alleen sprookjes had verteld om zijn kleinzoon te vermaken. Maar nu niet meer. Niet sinds hij een pot met geconfedereerd goud had aangetroffen en een springlevende wachter van de derde generatie.

			‘Volg mij,’ zei Morse.

			Ze stapten van de veranda en liepen rond het huis, naar een van de bijgebouwen. Er stonden er drie in de schemering, allemaal vervaardigd van ingekeepte boomstammen.

			Cotton hoorde een gestaag, zacht gesnor in de stille avond.

			‘Wat is dat? Machines?’

			Een spottend kakellachje barstte los uit de mond van Morse. ‘Bijen.’

			Morse opende een deur, beslagen met sierspijkers, en deed de verlichting aan. Het aanhoudend gebrom klonk binnen veel luider, terwijl een zoete honinggeur zwaar in de lucht hing. Er stonden zo’n tien houten kasten op stevige tafels, en elk van de kasten zoemde als een transformator. Langs een muur strekte zich een lange houten werkbank uit, het gebutste oppervlak bezaaid met gereedschap en een bankschroef.

			‘Ik hou de bijen hier,’ zei Morse. ‘Tegen de dieven.’

			‘Zijn er mensen die bijen stelen?’ vroeg Cassiopeia.

			‘Dat gebeurt constant. Ik verhuur ze aan fruittelers voor het bestuiven van hun bomen. Dieven stelen de bijen en verhuren ze daarna zelf. Je kunt een bij maar moeilijk brandmerken. Niet te bewijzen dat ze van jou zijn, dus ben je een bijenvolk gewoon kwijt. Een groot probleem onder imkers.’

			Boven zijn hoofd zag Cotton spleten in de muren waardoor de insecten vrij in en uit konden vliegen.

			‘Die kerels die bij me langskwamen,’ ging Morse verder, ‘ze waren op zoek naar iets bijzonders. Vraag me niet hoe, maar ze wisten dat ik het bewaakte. Dat mannetje van een maand geleden leek daar totaal niet van op de hoogte. Hij stelde in de stad niet de juiste vragen.’

			‘Hoe wist u eigenlijk dat wij hier waren?’ vroeg Cassiopeia.

			‘Van een vriend in het chalethotel waar jullie logeren. Hij belt me zodra er schatgravers komen. Hij hoorde dat jullie overal vragen stelden. Zo werkt het hier, we helpen elkaar.’

			In het hart van Georgia ging het net zo.

			Als de verhalen die Cotton had gehoord waar bleken te zijn, hadden de Ridders van de Gouden Cirkel een enorme schat aan goud en zilver vergaard. Een deel ervan hadden ze op rechtmatige wijze verdiend, terwijl andere delen vermoedelijk uit de schatkist van de Confederatie kwamen, die volgens sommigen in 1865 was gevonden maar volgens anderen op een geheime plek was verborgen. Niemand wist het zeker. De geschiedenis leerde ook dat in de begindagen van de burgeroorlog drie munthuizen van hun goud- en muntreserves waren beroofd. Nog meer rijkdom werd tijdens en na de oorlog simpelweg toegeëigend, hetzij gestolen van banken, ondernemingen of individuen. Er bestonden in elke zuidelijke staat legio geruchten over verloren schatten, waarbij de versie van het verhaal verschilde naargelang de locatie. Er waren talloze boeken over geschreven. De enige constante was dat de ridders hun rijkdom in de grond verstopten, wat verklaarde waarom zo veel schatgravers er zo lang naar hadden gezocht.

			‘Mijn vader vertelde dat we extra speciaal waren,’ zei Morse. ‘We bewaakten namelijk iets heel belangrijks. Ja, er ligt goud verborgen op ons stuk land. Dat heb je vandaag met eigen ogen kunnen zien, en die pot goud is niet het enige wat daar begraven ligt. Maar het allerbelangrijkste wat we beschermden was niet van metaal.’

			Morse liep naar een van de tafels met bijenkasten en boog zich voorover naar een plank eronder, waar iets in een smerige groene doek lag gewikkeld. Zestig centimeter lang en ongeveer net zo breed. En het was blijkbaar zwaar, want Morse had moeite om het van de plank te schuiven en op de tafel tussen de bijenkasten te leggen. Onder de doek kwam een steen tevoorschijn, zo’n acht centimeter dik, waarin teksten en figuren waren gekerfd.
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			‘Dit is de Heksensteen,’ verkondigde Morse. ‘Zo noemde mijn pa hem althans.’

			Cotton kon meerdere talen vloeiend spreken, een voordeel van zijn fotografisch geheugen, dus was hij in staat het Spaans te vertalen. De bovenste regel luidde: Esta bereda es peligroza. Deze bereda is gevaarlijk? Het woord bereda zei hem niets. Maar vereda betekende ‘pad’.

			Dit pad is gevaarlijk?

			De tweede regel, Yo boy 18 lugares, sprak over 18 plaatsen. Ook het woord boy kende hij niet uit het Spaans, maar voy leek hier prima te passen, en dat kwam overeen met het verwisselen van de b en de v in de eerste regel.

			Ik ga naar 18 plaatsen?

			De derde regel, Busca el mapa, was gemakkelijk.

			Zoek de kaart.

			Hetzelfde gold voor de laatste regel, Busca el coazon, wat waarschijnlijk Busca el corazón moest zijn.

			Zoek het hart.

			Dit pad is gevaarlijk. Ik ga naar 18 plaatsen. Zoek de kaart. Zoek het hart.

			Cassiopeia maakte een paar foto’s met haar smartphone.

			‘Ik heb liever niet dat je dat doet,’ zei Morse.

			‘Waarom laat je ons de steen dan zien?’ vroeg Cotton.

			Morse bleef het antwoord schuldig.

			De deur ging krakend open.

			Er kwamen drie mannen binnen.

			Allemaal gewapend.

			Cassiopeia reikte onmiddellijk naar haar pistool, maar de voorste man waarschuwde haar met een wijsvinger.

			‘Dat zou ik niet doen. Je wilt toch niet dat het meisje iets overkomt? Gooi je wapen op de vloer.’

			Cassiopeia wisselde een blik met Cotton. Hij knikte om aan te geven dat ze geen keus hadden. Ze liet het wapen uit haar handen glijden en een van de mannen raapte het snel op.

			‘Draag jij een wapen?’ vroeg de man aan Cotton.

			Hij haalde langzaam zijn Beretta tevoorschijn en liet die eveneens op de grond vallen.

			‘Uitstekend gedaan,’ zei de voorste man tegen Morse, en de oude wachter nam het compliment met een knik in ontvangst.

			Lea leek geschokt.

			Maar Cotton was vooral pisnijdig.
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			Washington D.C.

			20.50 uur

			Stephanie Nelle stond op de stoep van Constitution Avenue, net buiten het National Museum of Natural History. Ze had een halfuur geleden een telefoontje gekregen en was regelrecht van het Mandarin Oriental, haar vaste hotel wanneer ze de hoofdstad bezocht, naar hier gekomen.

			Het gebouw voor haar maakte deel uit van het omvangrijke Smithsonian Institution, de eigenaar en beheerder van musea aan weerszijden van de National Mall. Aan de zuidkant lagen het Museum of the American Indian, het Air and Space Museum, en het befaamde Kasteel in romaanse stijl, terwijl de noordkant werd beheerst door het Museum of Natural History, het Museum of American History en het Museum of African American History and Culture. Samen vormden ze het grootste museumcomplex ter wereld, met een collectie bestaande uit 140 miljoen objecten, elk beschouwd als een nationale schat.

			Het Museum of Natural History doemde vanavond als een stille reus voor haar op, gesloten voor bezoekers.

			Ze betrad het gebouw door een deur aan de straatkant, die een bewaker voor haar openhield, en werd begeleid naar een raamloos vertrek met een wand vol lcd-monitors, waarop het interieur vanuit alle hoeken was te zien. Zes verdiepingen met bijna 140.000 vierkante meter expositieruimte. Een flink oppervlak om in de gaten te houden. Ze werd opgewacht door Rick Stamm, de huidige hoofdconservator van het Kasteel, maar hij leek hier een beetje als een vis op het droge. Ze waren al heel lang bevriend. Hij had haar recentelijk uit de penarie geholpen. Stephanie was hem iets verschuldigd. Dus toen hij een halfuur geleden belde, kon ze geen nee tegen hem zeggen.

			‘Je hebt geluk dat ik in Washington was,’ zei ze.

			‘Zeker. Ik waardeer het echt dat je zo snel bent gekomen.’

			Hij wees naar een van de monitors, waarop twee mannen waren te zien. Het tweetal leek in een bibliotheek te staan. ‘Dat is de Cullman Library. Ze stonden er al voordat ik je belde.’

			Stephanie was bekend met de Smithsonian Libraries, bestaande uit afzonderlijke bibliotheken verspreid over de eenentwintig musea en onderzoeksfaciliteiten. Het netwerk van bibliotheken werd beschouwd als een van de grootste schatkamers van kennis in de wereld. Ze wist dat de Cullman, gelegen op de begane verdieping van het Museum of Natural History, beschikte over een zeldzame collectie boeken op het gebied van antropologie en natuurwetenschappen.

			‘De lichtharige man is Martin Thomas, een van onze bibliothecarissen,’ zei Rick. ‘Hij werkt al tien jaar voor het Smithsonian en heeft een onberispelijke staat van dienst. Ik hoorde dat hij boven aan de lijst staat om de huidige directeur van de bibliotheek voor Amerikaanse geschiedenis op te volgen wanneer die met pensioen gaat.’

			‘Waarom is hij op dit uur in de Cullman?’ vroeg ze. ‘Deze bieb heeft niets te maken met Amerikaanse geschiedenis.’

			Rick schudde zijn hoofd. ‘We hebben helaas geen geluid. Maar zodra die kerel arriveerde, bracht Martin hem daarnaartoe.’

			De andere man op het scherm was lang en gespierd en had een stevige bos bruine krullen. Hij oogde buitengewoon onrustig en friemelde constant met zijn handen. Zijn gezicht was niet op beeld te zien, want hij stond met zijn rug naar de camera. Hij droeg een donker tweedjasje, een lange broek en een buttondown overhemd met open boord.

			‘Wat is dat in zijn nek?’ vroeg ze.

			Ze keken allebei aandachtig naar het scherm.

			‘Lijkt me een wijnvlek,’ merkte Rick op. ‘En geen kleintje ook.’

			‘Waarom vind je dit zo verdacht?’ wilde Stephanie weten. ‘Ik neem aan dat er ’s avonds vaker personeel rondloopt.’

			‘Martin werkt met ons aan een speciaal project. Het probleem is dat hij ons nooit heeft verteld dat hij hier vanavond naartoe zou komen. We horen zoiets met het team te overleggen, maar we wisten van niets tot hij met die man opdook. De bewaking kreeg het in de smiezen en belde mij. Ik besloot jou erbij te halen.’

			‘Ga je me nog vertellen waarom?’

			Er zaten in de donkere kamer twee bewakers achter de monitors. De blik van haar vriend gaf aan dat dit niet het moment was, maar hij wilde wel het volgende kwijt: ‘Het zint me ook niet hoe ze zijn binnengekomen. Via de dienstingang.’

			Wat vermoedelijk geen metaaldetectors en weinig beveiligers betekende.

			‘Heb je geen idee wie die andere man is, of wat hij hier doet?’

			Hij schudde zijn hoofd.

			‘Je hebt een legertje bewakers en kunt altijd de politie bellen.’

			‘Mijn voorkeur gaat uit naar jou.’

			Ze begreep de boodschap.

			Het kon soms heel vervelend zijn om bij iemand in het krijt te staan.

			Rick gebaarde haar mee te lopen naar de gang. Daar legde hij kort uit dat alles een paar maanden eerder was begonnen, toen een aantal vertrouwelijke documenten uit het museumarchief was gehaald, zonder de vereiste toestemming van het bestuur.

			‘Ik wist niet dat het Smithsonian een geheim archief heeft,’ zei ze.

			‘Hebben we ook niet. Maar sommig materiaal dat we bewaren is vertrouwelijk en niet voor algemene inzage.’

			De bewakingsbeelden wezen al snel in de richting van Martin Thomas. Toen de bibliothecaris ermee werd geconfronteerd, bekende hij dat een lid van de burgeradviesraad, de echtgenote van een Smithsonian-bestuurder, een vrouw genaamd Diane Sherwood, hem had gevraagd de informatie te bestuderen.

			‘De weduwe van senator Sherwood?’ vroeg Stephanie.

			Rick knikte. ‘Dat klopt.’

			Ze begon te beseffen hoe gevoelig deze situatie lag.

			Om mevrouw Sherwood te behagen, was Thomas haar van dienst geweest. Interessant genoeg had Rick de schuldigen niet op de vingers getikt, of hun verdere toegang tot het museumarchief ontzegd, maar toegestaan dat de vertrouwelijke dossiers nogmaals werden geraadpleegd.

			‘We dachten: hoe kunnen we nou beter ontdekken wat er aan de hand is dan haar de weg te laten wijzen? Martin werkte inmiddels met ons, dus lieten we het op zijn beloop.’

			‘Wat gebeurde er?’

			‘Iets onverwachts. Martin vloog naar Arkansas. Hij kwam helemaal overstuur terug en zei dat hij met de dood was bedreigd. Toen hebben we de hulp ingeroepen van Cotton Malone.’

			Ze stond versteld. ‘Ken jij Cotton?’

			‘Nee, niet echt. Maar de kanselier had over hem gehoord en vroeg mij om informatie in te winnen. Ik kwam erachter dat hij ooit voor jou werkte, maar zich nu heeft teruggetrokken in Kopenhagen. Dus belden we zijn antiquariaat en huurden hem in.’

			‘Cotton is hier?’

			‘Hij zit op dit moment in Arkansas, met een zekere juffrouw Vitt, om daar een kijkje te nemen zonder dat Thomas het weet.’

			Meestal ging het andersom en belde Stephanie naar Cotton om hem te strikken of in te huren. Malone was haar eerste rekruut voor de Magellan Billet geweest en had twaalf jaar onder haar gewerkt, voordat hij ervoor koos vervroegd uit dienst te treden en naar Denemarken te verhuizen. Al haar twaalf huidige agenten waren momenteel op missie of hielpen haar met de doorstart van de Billet, nadat de inlichtingendienst tijdelijk was opgedoekt door de nieuwe president en minister van Justitie. Ze was afgereisd naar D.C. voor een bespreking met diezelfde minister van Justitie, in een poging een soort werkrelatie te smeden met iemand die niet met haar wilde samenwerken.

			‘Je lijkt aardig wat problemen te hebben, Rick, maar je hebt Cotton en Cassiopeia tot je beschikking. Ze zijn echt heel goed, dus waarom ben ik hier?’

			‘We gaan die nieuwe kerel en Martin Thomas in de kraag vatten. Daar heb ik je hulp bij nodig. En daarna wil ik dat je me helpt om erachter te komen wat hier aan de hand is. Dit soort dingen gaan mijn expertise enigszins te boven.’

			De deur van de bewakingskamer ging open en een van de beveiligers vertelde hun dat de twee mannen vertrokken. Ze haastten zich terug naar binnen en zagen op het scherm het tweetal de bibliotheek verlaten. Thomas gebaarde onder het praten tegen de bezoeker, die nog steeds zijn rug naar hen toe hield.

			‘Hij weet waar de camera’s hangen,’ zei Stephanie.

			‘Dat zie ik.’

			Thomas begaf zich naar de exitdeur. Zijn gast kwam achter hem aan. Toen de man zich naar de uitgang keerde, zwaaide zijn tweedjasje een ogenblik open. Hij trok het jasje snel naar zich toe en knoopte het weer dicht, maar niet voordat de camera een verontrustend beeld vastlegde.

			‘Haal dat moment eens terug,’ zei Rick tegen de bewakers.

			Het was ook Stephanie opgevallen.

			Een van de beveiligers achter de monitors tikte op zijn toetsenbord, waarna een stilstaand beeld op een van de schermen verscheen. Waar het jasje openviel glansde de metalen kolf van een pistool, opgeborgen in een schouderholster.

			‘Dat voorspelt weinig goeds,’ merkte ze op. ‘Je moet nu meteen ingrijpen.’

			‘Ik moet eerst zien wat ze uitspoken.’

			‘Het leven van die bibliothecaris kan gevaar lopen.’ Ze begreep echter het dilemma van Rick. ‘En je houdt nog steeds iets voor me achter, hè?’

			‘Kun je me nog heel even vertrouwen?’

			Dat sprak vanzelf. Ze kende Rick al langer dan vandaag.

			Op de monitor verlieten de twee mannen de Cullman Library en de verlichting in de bibliotheek doofde. Ze werden buiten opgepikt door andere camera’s, terwijl ze door de gangen wandelden en uiteindelijk een metalen deur door liepen.

			‘Die komt uit in een afgesloten gedeelte dat wordt gerenoveerd,’ vertelde Rick.

			Ze wist wat haar te doen stond.

			‘Vertel me hoe ik daar onopgemerkt kan komen.’

			Stephanie sloot de metalen deur geruisloos. Aan haar middel hing een kleine radiozender. Ze droeg een oortje en reversmicrofoon om handsfree te communiceren.

			‘Ze zijn daar nog steeds,’ zei Rick in haar oor. ‘Loop rechtdoor en ga dan rechts.’

			Ze stond in een schemerige hal, een groot, hol vertrek dat slechts hier en daar werd verlicht. Alles was in diepe schaduw gehuld, maar ze kon de bouwwerkzaamheden zien. Rick had gezegd dat dit deel van het museum vroeger als opslagkelder diende, ook al bevond het zich op de begane verdieping. Het was al meer dan een jaar gesloten en onderging een renovatie om extra kantoren te creëren. Ze had de ruimte betreden via een deur aan de achterkant, tegenover het punt waar de twee mannen naar binnen waren gekomen, met het idee om dichterbij te sluipen en meer te vernemen over wat er gebeurde voordat ze iemand zouden aanhouden. Er waren voor alle uitgangen bewakers neergezet, wachtend op haar teken.

			Elke vluchtroute was afgesloten.

			Er hingen geen functionerende camera’s in deze werkruimte. Barricades moesten onbevoegden de toegang beletten, maar haar twee doelwitten hadden die genegeerd. Het leek erop dat ze deze ruimte bewust opzochten. De hele situatie baarde Stephanie zorgen maar ze ging ervan uit dat Martin Thomas niet echt gevaar liep, want het had er alle schijn van dat de vreemde met een reden hiernaartoe kwam en de bibliothecaris nodig had om zijn doel te bereiken.

			Althans, dat bleef ze zichzelf wijsmaken.

			Behoedzaam zocht ze zich een weg door de doolhof van draden, buizen en machines naar het punt waar ze volgens Rick naar rechts moest. Ze kon de twee mannen horen praten, hun stemmen weergalmend tegen de kale muren. Misschien waren ze naar dit deel van het gebouw gekomen om niet langer zichtbaar te zijn voor de camera’s? Maar het beeld van de pistoolkolf stond haar scherp voor de geest. Gelukkig was Stephanie zelf gewapend met een Beretta, strak opgeborgen in een schouderholster onder haar jas. Er was een tijd geweest dat ze geen wapen bij zich droeg. Ze had echter geleerd dat je beter het zekere voor het onzekere kon nemen.

			Het hoorde niet moeilijk te zijn om stilletjes over een betonnen vloer te lopen, maar door een laag zaagsel, schaafsel van gipsplaten en gruis moest ze oppassen waar ze haar voeten neerzette. Ze verwonderde zich over het herstelvermogen van dit soort architectuur. Dit gebouw stond er al sinds 1910 en was keer op keer vernieuwd, telkens aangepast aan de almaar veranderende wereld.

			Ze overbrugde de afstand tot de stemmen en stopte bij een hoek met onbewerkte gipswanden.

			‘– waardeer wat je hebt gedaan. Echt waar,’ zei een van de mannen.

			‘Ik werk hier al heel lang, maar ik moet eerlijk zeggen: voor het salaris hoef ik het niet te doen,’ zei een andere stem, waarschijnlijk die van Thomas.

			‘Dan komen de goudstukken die ik heb gegeven goed van pas. Hier heb je er nog drie, voor alle moeite vanavond.’

			Ze hoorde het gerinkel van metaal.

			‘Deze zijn echt heel zeldzaam,’ zei Thomas. ‘Ik heb me eens verdiept in de materie. Je bent op zoek naar nog meer goud, hè?’

			Er verstreken een paar seconden stilte.

			‘Ik kan je helpen,’ zei Thomas.

			‘Wat wil je daar precies voor terug?’

			‘Een deel van de verloren schat van de Confederatie.’
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			Grant nam Martin Thomas in zich op. Misschien had hij deze bibliothecaris onderschat. Diana had hem verzekerd dat de man volledig zou meewerken, gecharmeerd door het feit dat ze de vrouw was van een Amerikaanse senator en bestuurder van het Smithsonian. En tot dusver was Thomas de behulpzaamheid zelve geweest. Hij had niet alleen de juiste documenten boven water gehaald en de benodigde informatie verschaft, hij was zelfs persoonlijk op onderzoek uitgegaan in Arkansas.

			Dat laatste was belangrijk. Ergens daarbuiten liepen nog wachters rond. Waar? Dat kon niemand met zekerheid zeggen. Er waren slechts flarden van het archief van de orde bewaard gebleven, zij het genoeg voor Diane om erachter te komen dat de Heksensteen mogelijk was toevertrouwd aan de hoede van ene Terry Morse, wiens familie van oudsher banden met de ridders onderhield. Dus had ze voorgesteld dat Thomas een kijkje ging nemen. Ze hadden gehoopt dat iemand van het Smithsonian deuren kon openen die voor anderen gesloten bleven, maar dat bleek niet het geval. Ze ontdekten wel dat de wachter nog altijd op zijn post was.

			De waarschuwing met de pop, de kogelhulzen en het touw was een oude truc van de orde, waardoor Thomas zich zo liet afschrikken dat hij de staat ontvluchtte, zonder echt iets te hebben gevonden. Zijn opdracht was om in navolging van de expeditie van 1909 te onderzoeken of er een voorraad goud in het gebied lag verborgen. Maar Terry Morse leek zijn wachterstaak bloedserieus te nemen. Dus hadden ze beroepshuurlingen naar Arkansas gestuurd om die loyaliteit optimaal te benutten en Morse ervan te overtuigen dat ze namens de orde handelden. Een sluw plan dat leek te werken. Hij hoopte snel gebeld te worden met het nieuws dat de Heksensteen was gevonden.

			Op dit moment had Grant echter een probleem met het miezerige kereltje dat voor hem stond.

			En de zes woorden die hij zojuist had gehoord.

			‘De verloren schat van de Confederatie.’

			‘Wat denk je te weten dan?’ vroeg hij aan Thomas.

			‘Ik heb alles heel uitvoerig bestudeerd. Het Smithsonian-archief bevat een hoop informatie over dit onderwerp. Na de Amerikaanse Burgeroorlog zijn er miljoenen dollars aan goud en zilver verdwenen. Niemand heeft enig idee hoeveel.’ Thomas toonde de drie goudstukken die Grant hem had toegestopt. ‘Een groot deel ervan leek op deze munten. Een rare manier om iemand te betalen, vind je ook niet?’

			‘Ik dacht dat je de historische waarde wel zou kunnen waarderen.’

			Thomas lachte. ‘Zeker. Meer dan je beseft. Naar wat ik tot nu toe heb gelezen lijkt het Smithsonian een prominente rol te hebben gespeeld in de speurtocht naar de schat waar je opuit bent. Ze hebben een hoop onderzoek verricht in 1909, maar ook later in de jaren zeventig.’

			‘Werkelijk? Wat voor onderzoek?’

			‘O, ik begrijp het. Dit is een test. Om te zien hoeveel ik echt weet. Oké. Ik heb vijf woorden voor je. Ridders. Van. De. Gouden. Cirkel.’

			‘En hoeveel weet je daarvan af?’

			‘Genoeg om een boek te schrijven. En dat ben ik van plan ook. De exemplaren zullen als zoete broodjes over de toonbank vliegen.’

			Diane had beter moeten weten dan deze opportunist te vertrouwen. Maar als vanavond alles goed verliep, hadden ze Martin Thomas niet langer nodig. Hij was momenteel alleen nuttig om heimelijk toegang te krijgen tot de gebouwen. Ze waren van plan geweest hem zwijggeld te betalen en hem daarna aan de kant te zetten. Volgens Diane zou Thomas makkelijk zijn af te poeieren.

			En nu dit.

			‘Je hebt niet stilgezeten,’ merkte Grant op.

			‘Ik heb me urenlang in de materie verdiept. Het is nogal een verhaal.’

			Hij had genoeg gehoord.

			‘Goed dan. Je krijgt je deel.’

			Stephanie luisterde met verbazing. Martin Thomas had niets gezegd over zijn bezoek van vanavond omdat hij het voor zichzelf wilde houden. Hij was bezig zijn eigen deal te sluiten en dacht om een of andere onverklaarbare reden naar binnen te kunnen glippen zonder opgemerkt te worden, behalve door de nachtwakers, die verder niet op hem zouden letten. Er was vast voortdurend personeel aan het werk na sluitingstijd. Dat was niet ongebruikelijk, en Rick had haar verteld dat ze mensen mee het gebouw in mochten nemen.

			Ze verwonderde zich over Thomas’ aankondiging dat hij een boek zou schrijven over een verloren schat van de Confederatie. En wie waren de Ridders van de Gouden Cirkel?

			‘Ik weet het goed gemaakt,’ zei de andere man. ‘Laten we naar het Kasteel gaan, doen wat ik moet doen, en daarna terugkomen. Voordat ik vertrek is er hier nog iets wat ik moet bekijken. Daarna bespreken we je aandeel.’

			Stephanie stond te dubben of ze nu in actie moest komen, want een dergelijke deal pakte nooit ofte nimmer goed uit.

			‘Waarom gaan we naar het Kasteel?’ vroeg Thomas. ‘En wat moet je hier nog bekijken?’

			‘Dat leg ik onderweg wel uit.’

			Blijkbaar wist Thomas niet wat de man beoogde en als ze nu ingreep zou Rick er net zomin achter komen.

			Dus bleef ze waar ze was.

			‘Het luik is daar,’ zei Thomas. ‘Ik ben nooit beneden geweest.’

			Ze hoorde het geschraap van voetstappen op het vuile beton. Toen het gepiep van scharnieren en een metaalachtige galm.

			‘Wat gebeurt er?’ vroeg Rick in haar oor.

			‘Ik weet het niet,’ fluisterde ze. ‘Ze lijken te vertrekken.’

			‘Ze kunnen alleen langs jouw kant ontsnappen. Alle andere uitgangen zijn gesloten wegens de renovatie of worden bewaakt door onze beveiligers.’

			Ze bleef stil staan luisteren, maar hoorde niets meer.

			Ten slotte waagde ze het om de hoek te kijken.

			De ruimte erachter was misschien vijf vierkante meter. Twee binnenmuren waren half afgewerkt, met blootliggende leidingen en bedradingen, het plafond kaal beton van de verdieping erboven. De ruimte lag naast de buitenmuur van het museum, aan de kant van de National Mall, en een rij bovenramen bood zicht op de donkere avond. Twee gloeilampen vormden de enige lichtbron. Bij de buitenmuur zag Stephanie wat het eerdere geluid had voortgebracht.

			Een open ijzeren luik in de vloer.

			Ze sloop naderbij.

			Niemand te bekennen.

			Ze ontwaarde een metalen ladder die zich een paar meter tot onder de grond uitstrekte. Er waren geïsoleerde pijpleidingen en elektriciteitsdraden zichtbaar, met op de bodem ook een schijnsel van een andere opening in de aarde.

			‘Ze zijn in een tunnel gekropen,’ fluisterde ze tegen Rick.

			‘Die leidt onder de Mall naar het Kasteel,’ hoorde ze in haar oor. ‘Hoofdzakelijk voor verwarmings- en koelleidingen. Niet echt een uitgang, maar je kunt erdoorheen.’

			Er leek geen andere keus te zijn. ‘Ik ga achter ze aan.’

			‘Het wemelt daarbeneden van het ongedierte. We gaan er alleen in als het niet anders kan. Bovendien kunnen we ze opwachten aan de andere kant van de tunnel.’

			‘Ik dacht dat je wilde weten wat ze in hun schild voeren.’

			‘Wil ik ook.’

			Haar geest schreeuwde dat ze dit beter aan een van haar agenten kon overlaten, maar die waren nu niet in de buurt. En Thomas leidde die man ergens naartoe. Het was tijd om zelf haar handen vuil te maken en te doen wat ze haar eigen mensen altijd opdroeg.

			Tanden op elkaar en de klus klaren.

			Ze borg haar getrokken pistool weer op en daalde voorzichtig de ladder af.

			Grant bewonderde de tunnel die voor hem geen geheimen kende. De doorgang was 222 meter lang, ruim een meter breed en meer dan anderhalf hoog. Het betonnen interieur, aangelegd in 1909, was glooiend afgewerkt en bepleisterd tot een glad oppervlak. Waterbestendigheid leek geen prioriteit te zijn geweest, want er hing een muffe lucht van ouderdom en vocht. De krappe tunnel was beslist ongeschikt voor mensen met claustrofobie, maar hij had nooit last gehad van dat soort zwakheden. Om de zes meter brandde een lamp. Zonder die verlichting zou je vermoedelijk geen hand voor ogen zien en zouden de ratten tevoorschijn komen, die gevaarlijk konden zijn. Als kind had hij spannende verhalen gehoord dat het onderhoudspersoneel regelmatig op rattenjacht ging, en hij had zich zelfs ooit, vanaf de ingang bij het Kasteel waar ze nu naartoe liepen, een eindje in de tunnel gewaagd. Dat was het enige goede aan opgroeien als de zoon van een Smithsonian-conservator.

			Een hoop toffe extraatjes.

			Natuurlijk wist Martin Thomas daar niets van. Voor deze bibliothecaris was hij gewoon een kennis van Diane Sherwood, die hem betaalde met goudstukken. Hoeveel munten tot nu toe? Minstens tien, de onkostenvergoeding voor de reis naar Arkansas niet meegerekend. Hij vroeg zich af hoe Diane zou reageren op de chantagepoging van Thomas. Haar kennende zou ze waarschijnlijk zeggen hem zijn zin te geven. Er was genoeg voor iedereen. Maar alleen al de gedachte aan zo’n afkoopsom deed zijn maag omdraaien. Hij was deze schat zelf op het spoor gekomen en was niet van plan met minder genoegen te nemen vanwege een nieuwkomer.

			‘Hoe wist je het van de tunnel?’ vroeg Thomas, die voorop ging. ‘Niet veel mensen weten van het bestaan ervan.’

			‘Mijn vader heeft hier vroeger gewerkt.’

			‘Dat heb je nooit verteld. Maar dat verklaart waarom je zo veel weet over het Smithsonian.’

			Hij schatte dat ze minstens negentig meter in de tunnel waren doorgedrongen. Volop privacy.

			Genoeg gepraat.

			Grant trok zijn pistool.

			En vuurde.

			Stephanie manoeuvreerde zich door de tunnel, niet al te blij met de besloten ruimte noch de stank. Er lag hier beslist iets te rotten. De bedompte lucht was klammig warm en het zweet parelde op haar voorhoofd. Een wirwar van draden en leidingen liep heen en weer tussen het Kasteel en het National Museum of Natural History. Ze zorgde dat ze niets aanraakte.

			Een luide knal galmde in haar oren.

			Ze stopte.

			Voor haar hield een bocht in het pad de twee mannen uit het zicht. De doorgang werd om de zo veel meter verlicht door kooilampen en nog meer dikke buizen en draden verdwenen in de verte.

			‘Kun je me horen?’ fluisterde ze in het microfoontje, met een hand voor de mond om haar stem te dempen.

			Geen antwoord.

			Dat viel te verwachten nu ze hier ondergronds in beton was opgesloten.

			Haar oren tuitten na van het harde geluid. Ze controleerde haar Beretta en vervolgde haar weg, niet zeker wat ze kon verwachten. Hoe ver was het onder de Mall door? Minstens een paar honderd meter.

			Aangekomen bij de bocht tuurde Stephanie om de hoek. Zo’n dertig meter verder lag een lichaam. Ze haastte zich erheen en trof Martin Thomas aan, met zijn gezicht plat op de grond. Er sijpelde bloed uit een gat in zijn achterhoofd. Zijn pols voelen was niet meer nodig. Hij was morsdood.

			Verdomme.

			Ze had te lang gewacht, ervan overtuigd dat Thomas’ beste levensverzekering het feit was dat de andere man hem nodig had.

			Dat bleek niet het geval.

			In de verte hoorde ze een metalen grendel knarsen, gevolgd door een galmende dreun.

			Alsof er een hek dichtsloeg.

			Toen doofden de lichten en slokte de duisternis haar op. Ze raakte even in paniek, vermande zich en bleef stilstaan. Ze kon Thomas naast zich voelen maar het lichaam niet zien, noch de buizen of draden. Ze moest vooral opletten voor de grote, scherpgerande klemmen die alle bedrading om de paar meter bij elkaar hielden. En dan waren er nog de lokale bewoners, die vast dol waren op het donker. In gedachten begon ze haar opties te overwegen. Ze kon het zaklampje van haar smartphone gebruiken, maar dat zou haar aanwezigheid kunnen verraden aan de schutter, die zich nog altijd kon verschuilen. Alle mechanische apparatuur bevond zich aan de ene kant van de tunnel, dus kon ze eventueel op de tast haar weg terug vinden langs de kabelvrije muur.

			De lichten gingen weer aan.

			Ze knipperde tegen de felle gloed om haar pupillen te laten wennen.

			Een geluid verbrak de stilte.

			Door de galmende echo’s was het lastig te bepalen uit welke richting het kwam.

			Voor of achter?

			Ze hield de Beretta voor zich, gereed om een schot te lossen.

			Er kwam iemand haar kant op.

			Maar vanwaar?
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			Cassiopeia zag de drie gewapende mannen rondom posities innemen. Niet met een vooropgezet plan, gewoon her en der, zonder dat een van hen aandachtig oplette. Wat haar vertelde dat het amateurs waren. Ingehuurde hulpjes. Al moest Cassiopeia erkennen dat ze Terry Morse slim hadden gebruikt om haar en Cotton in de val te lokken.

			‘Kent u deze mensen?’ vroeg Lea aan haar grootvader.

			‘Ze zijn ridders.’

			Cassiopeia hoorde de trotse toon.

			‘Nee, dat zijn ze niet,’ wierp Cotton tegen, die blijkbaar tot dezelfde ‘huurling’-conclusie was gekomen.

			Een van de mannen gebaarde een kompaan om met zijn smartphone een paar foto’s van de steen te maken. Degene die de orders uitdeelde was een gedrongen, zwaargebouwde kerel met een platte neus, uiteen staande tanden en een warrige bos zwart haar.

			‘Zijn jullie daarvoor gekomen?’ vroeg Cotton.

			‘Absoluut. Maar jullie twee hebben de zaak enigszins veranderd.’

			Deze hele situatie beviel Cassiopeia niet. En dat Lea in het midden stond gaf haar nog meer reden tot zorg. Terry Morse had geen flauw idee met wie hij te maken had.

			De man nam de laatste foto’s en borg zijn mobiele telefoon op. Ze besloot dat die smartphone in handen krijgen de snelste manier was om dit een halt toe te roepen.

			‘Ik heb je orders opgevolgd,’ zei Morse. ‘Ik heb ze naar hier gebracht.’

			‘Ja, prima werk,’ complimenteerde de leider. ‘En nu wil ik graag weten wat jullie twee hier doen.’

			Cotton haalde zijn schouders op. ‘We hadden dit deel van Amerika nooit eerder bezocht, dus leek een reisje naar Arkansas ons wel leuk.’

			De zwartharige man grinnikte. ‘We hebben een lolbroek in ons midden.’

			‘Ik treed twee keer per avond op in het hotel waar we logeren. Als je wilt kan ik kaartjes regelen.’

			‘Ik hoorde jullie praten in het huis,’ vervolgde de leider. ‘Wat hebben twee federale agenten hier te zoeken?’

			Cotton glimlachte. ‘We zijn van het Bureau voor Volkstellingen en verzamelen gewoon wat informatie.’

			De zwartharige man stoof naar rechts, greep Lea en drukte zijn pistool tegen haar nek. Het meisje keek geschokt.

			‘Blijf met je poten van mijn kleindochter!’ schreeuwde Morse.

			‘Bek dicht, ouwe.’

			Morse stormde naar voren. ‘Ik zal je leren, met je ouwe!’

			Een van de andere mannen sloeg zijn pistoolkolf tegen de linkerslaap van Morse, die kreunend tegen de vlakte ging.

			Lea hapte verschrikt naar adem.

			Cotton stak zijn handen omhoog alsof hij zich wilde overgeven. ‘Dat is nergens voor nodig. We kunnen dit als volwassen mensen oplossen.’

			‘Begin dan maar met mijn vraag te beantwoorden.’

			Het pistool bleef op Lea gericht.

			Cassiopeia besloot de waarheid te vertellen. ‘Zoals je hebt gehoord zijn we federale agenten, hier op onderzoek namens de regering. En jullie zitten zwaar in de problemen.’

			‘Dat is nog steeds geen antwoord op mijn vraag.’

			Morse probeerde op te krabbelen, duidelijk versuft, maar de man naast hem duwde hem weer tegen de grond. De bijen zoemden onverstoorbaar verder en leken zich niets van hen aan te trekken.

			Cassiopeia kon zich wel voorstellen wat er was gebeurd. Deze mannen waren verschenen, hadden Morse de geheime handdruk gegeven, de juiste woorden in de mond genomen en gesproken over de orde en het verleden. Hoewel ze Terry Morse amper kende, leek hij een fatsoenlijke kerel, met als enige rode draad in zijn leven de taak die van vader op zoon was overgegaan. Het grensde aan het belachelijke om op die leeftijd wachtertje te spelen, maar het gaf hem iets concreets om zich aan vast te klampen. Ze had zelf bij tijd en wijle met haar eigen verleden geworsteld, geprobeerd te ontdekken waar ze precies thuishoorde, en die demonen waren geduchte tegenstanders gebleken. Gelukkig had Cotton haar een helpende hand gereikt. Morse leek er alleen voor te staan, op Lea na.

			‘Ik vraag het niet nog eens,’ snauwde de leider. ‘Wat doen jullie hier?’

			Het pistool bleef strak tegen de nek van Lea. Ze staarde in de ogen van het meisje en zag verrassend genoeg meer vastberadenheid dan angst.

			Lea had lef.

			Net als haar grootvader.

			‘We kwamen ook voor die steen,’ zei Cotton wijzend.

			Een leugen, maar het klonk plausibel. Het leek haar zelfs het enige antwoord waarmee de vraagsteller genoegen zou nemen.

			‘Wie heeft jullie gestuurd?’

			‘Het Smithsonian.’

			Ze bekeek iedereen nauwkeurig en ving toen Cottons blik op. Een vonk van verstandhouding sloeg over en hij kneep bevestigend zijn groene ogen samen. Het was alsof ze elkaars gedachten konden lezen en Cassiopeia exact wist wat hij wilde dat ze deed. Een oude truc, dat zeker, maar het werkte bijna altijd. Dus gooide ze eruit: ‘Ik wil niet dat iemand gewond raakt.’

			De zwartharige man wendde zich, met Lea stevig in zijn greep, naar haar toe.

			‘Ik zal je vertellen wat je wilt weten,’ zei ze tegen hem.

			Ze stond niet ver van een bijenkast, een meter hoge rechthoek met gleufvormige openingen. De kasten bestonden uit dun hout en zouden een ruwe behandeling niet overleven.

			‘Ik ben geen held,’ zei Cassiopeia. ‘Alleen een simpele werknemer. Ik kan je alles vertellen over waarom we hier zijn.’

			‘Je houding staat me wel aan,’ zei de leider. Hij schoof Lea aan de kant en richtte het pistool recht op Cassiopeia. ‘Laat maar eens horen.’

			‘Het praat makkelijker zonder pistool.’

			Er klonk geen spoortje van onrust in haar stem, wat de dwaas die luisterde had moeten opmerken.

			Maar dat deed hij niet.

			Cotton maakte van de afleiding gebruik om dichter naar de tafels te schuifelen.

			Toen de zwartharige man het pistool liet zakken, zwaaide Cotton meteen zijn rechterbeen omhoog en trapte met de schoenzool tegen een van de bijenkasten. Cassiopeia volgde zijn voorbeeld en stootte beide ellebogen naar achter, waardoor er nog twee fragiele kasten vielen. Het flinterdunne hout barstte open, de dekplanken van alle drie vlogen eraf, en de honingraten spatten op de vloer. De samengepakte bijen krioelden in een grote, harige, bruine massa over de grond. Ze leken een moment verdoofd en kozen toen het luchtruim.

			Het gezoem nam luidruchtig toe.

			Net als de onrust van de insecten.

			Cassiopeia wist het een en ander over bijen. Ze zouden een zwerm vormen en de indringers hinderen, maar pas steken wanneer ze zich echt bedreigd voelden. De drie mannen maakten alles nog erger door met hun wapen vergeefs naar de zwerm te meppen.

			De man links van haar gilde van de pijn toen hij de eerste steek kreeg. Ze werkte de man hardhandig tegen de muur en hoorde zijn hoofd tegen het dikke hout dreunen. Zijn voeten glipten weg op de aarden vloer en hij zakte onderuit, terwijl zijn handen in het rond klauwden om houvast te zoeken. Zijn vingers grepen de rand van een van de bijenkasttafels, maar in plaats van steun te bieden, kantelde de tafel omver en nog meer kasten sloegen kapot, waardoor er een nieuwe wolk bijen vrijkwam. Ze zag dat Lea meteen naar de grond was gedoken en languit naast haar grootvader bleef liggen.

			Ze wilde nog altijd de smartphone waarmee die ene kerel foto’s had gemaakt, dus stormde ze door de overal vliegende bijen die kant op. Als de zwerm eenmaal besloot om aan te vallen, zouden de insecten geen onderscheid maken tussen vriend en vijand. De drie mannen stommelden naar de deur en sloegen wild naar hun gezicht, hals, oren en haar.

			‘Ga liggen!’ riep Lea. ‘Verroer je niet.’

			Cassiopeia dook naar de vloer, naast Terry Morse en Lea.

			Twee van de mannen vluchtten.

			Cotton sneed de leider de pas af voordat hij kon ontsnappen. De man maakte een schijnbeweging naar rechts en haalde vervolgens uit met links, maar de vuist die Cotton door de bijen op hem zag afkomen wist hem alleen te schampen. Met een rechtse elleboogstoot raakte Cotton hard de keel van zijn tegenstander. Toen wrong hij de pistoolarm omlaag over zijn heup en gebruikte zijn gewicht om de man achterwaarts tegen de grond te smijten.

			Het pistool kletterde weg.

			De zwartharige man rolde snel door na zijn val, sprong weer overeind en rende door de deur naar buiten.De bijen waren nu volledig door het dolle heen en leken iedereen als een bedreiging te beschouwen. Een paar begonnen neer te strijken op Cassiopeia en ze veegde de insecten weg voordat ze konden steken. Lea en Morse kropen naar de deur.

			Ze volgde hen.

			Cotton raapte het pistool op en begaf zich ook naar de uitgang.

			Er klonken schoten.

			Kogels floten door de open deur en sloegen in de wand achter hen.

			‘Blijf liggen!’ riep Cotton.

			De zwerm gonsde als een almaar dikkere schaduw boven hen. Cassiopeia veegde een aantal van de bijen weg, zo voorzichtig mogelijk om ze niet nog kwader te maken. Cotton tijgerde nu naar de deuropening. Ze hoorde het geronk van een automotor, daarna het geknerp van banden op steengruis.

			‘Ze zijn ervandoor,’ zei Cotton. ‘Laten we hier wegwezen.’

			En ze maakten zich snel uit de voeten, terug in de richting van het woonhuis.

			‘Dat ging niet helemaal goed,’ zei ze tegen Cotton. ‘Moeten we niet achter ze aan?’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze zijn niet ons probleem.’

			Ze knikte.

			‘Ik heb echt een grote blunder begaan,’ zei Terry Morse met bevende stem.

			Die conclusie kon ze niet tegenspreken.

			Cotton leek weer op adem te komen. ‘Nu moet u eens goed luisteren,’ sprak hij Morse streng toe. ‘U krijgt nog één kans om dit goed te maken. Zo niet, dan hebben jullie allebei een verdomd goede advocaat nodig om uit de gevangenis te blijven.’
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			Danny reed over verkeerswegen in Blount County die hij al sinds zijn jeugd kende. De ruitenwissers tikten in een langzaam, synchroon tempo en zorgden ervoor dat het zicht door de voorruit helder bleef. Er was zo veel veranderd dat het district soms bijna onherkenbaar leek, een beetje zoals zijn eigen leven op dit moment. Hij was opgeklommen tot wat velen als het machtigste ambt ter wereld beschouwden, en nu was het gedaan met zijn carrière. Ook al had hij de pensioengerechtigde leeftijd nog niet bereikt en voelde hij zich mentaal zo kwiek als een vijftiger. Hij zou nog zo veel meer kunnen doen. Maar hoe? Niemand gaf ene moer om een ex-president. De beleefdheid schreef voor dat hij zich onthield van kritiek op zijn opvolgers of het Congres. Om de integriteit van het ambt te bewaren of zoiets. Dus afgaande op de geschiedenis restte hem niets anders dan zijn memoires schrijven, een bibliotheek opbouwen, een of ander goed doel omarmen en daarna een godsvermogen vragen aan mensen die hem uitnodigden om te luisteren naar zijn levenswijsheden. Kortom, een trage, pijnlijke neergang naar de vergetelheid.

			En voor welke wijsheden zou hij die toehoorders moeten laten betalen? Hij was een boerenpummel uit Oost-Tennessee die talent bleek te hebben voor politiek. Campagne voeren zat in zijn bloed. Niemand had hem ooit verslagen bij de verkiezingen. Hij had zich twee keer kandidaat gesteld voor het presidentschap en steeds een overweldigende meerderheid van de kiesmannen maar ook het aantal stemmen behaald. Hij zou de campagnes missen. Net als het contact met de kiezers, want daar had hij geweldig van genoten. Hij was altijd recht voor zijn raap geweest, had het publiek recht in de ogen gekeken en gewoon gezegd wat hij bedoelde. En ja, dat had hem in de loop der jaren in de problemen gebracht, maar het had hem ook een sterke reputatie opgeleverd. Hij was voor van alles uitgemaakt. Koppig. Arrogant. Bazig. Zelfs ‘vuile klootzak’ door een onnozel Congreslid. Maar ze hadden hem nooit een hypocriet of leugenaar genoemd. Zijn vrienden hielden van hem en zijn vijanden vreesden hem, precies zoals het hoorde.

			Er waren slechts twee momenten van falen die hem voorgoed zouden achtervolgen.

			Die ene nacht in het brandende huis met Mary, en zijn onvermogen om Pauline gelukkig te maken.

			Twee fouten die hij niet meer kon herstellen.

			Het liep tegen 21.00 uur. De omringende bossen torenden als een ondoordringbare massa schaduwen boven hem uit. Hij was op de hoofdroute geen andere weggebruikers tegengekomen, wat ’s avonds niet ongebruikelijk was in het landelijke Blount County. Toen hij vaart minderde voor de kruising met de afslag naar het huis van Sherwood, waarschuwde een stel koplampen hem voor een naderende auto van rechts. De wagen reed op hoge snelheid over het kruispunt en verdween in dezelfde richting die hij net wilde nemen.

			Hij keek het voertuig belangstellend na.

			Een zwarte Lincoln sedan.

			Auto’s waren echt zijn ding. Hij was er dol op. Altijd geweest. Als president was hij geabonneerd gebleven op Hot Rod, Car and Driver, Road & Track en andere autotijdschriften. Bladerend door de magazines had hij even zijn werk kunnen vergeten. En mocht hij de komende jaren een paar uitnodigingen krijgen om als speciale gast op een oldtimerbeurs te verschijnen – ja, kijk, dat zou natuurlijk niet gek zijn.

			Hij sloeg af op de kruising en reed naar zijn bestemming.

			Het notitieboekje lag op de passagiersstoel. Het zou niet makkelijk worden om Diane uit te leggen waarom hij het had gestolen, maar hij had Taisley gewaarschuwd dat haar geheim misschien geopenbaard moest worden. Ergens wilde hij Diane de naakte waarheid vertellen, alleen om te zien hoe die zelfvoldane blik op haar gezicht verdween. Ze had er schijnbaar plezier aan beleefd hem te sarren met zijn eigen scheiding. Maar dat zou betekenen dat hij Diane echt kwetste, en ongeacht hoe hij persoonlijk over haar dacht, dat was niet zijn stijl.

			Het voelde heel vreemd om op zichzelf in het donker rond te toeren. De afgelopen acht jaar was zijn slaapkamer in het Witte Huis de enige plek geweest waar hij alleen werd gelaten. Dat was zijn toevluchtsoord geweest, enkel verstoord door zijn stafchef. Verderop in de gang had Pauline traditiegetrouw haar eigen slaapkamer gehad. Het kwam zelden voor dat een president en first lady samen de nacht doorbrachten. Aangezien hun agenda’s zo uiteenliepen, en ieder behoefte had aan rust, waren aparte slaapkamers geen overbodige luxe gebleken. Er waren in het verleden uitzonderingen op de regel, maar het leven in het Witte Huis was niet bevorderlijk voor een goed huwelijk. De Former Presidents Act gaf hem recht op een pensioen, een vergoeding voor kantoorkosten, gezondheidszorg en lijfwachten voor het leven. Het pensioen had hij gehouden – de helft ervan ging naar Pauline, God wist dat ze het had verdiend – net als de gezondheidszorg, maar de rest had hij geweigerd. Als iemand hem wilde vermoorden, kom maar op. Al betwijfelde hij of ex-president Danny Daniels iemand wat kon schelen. Zijn rol was uitgespeeld.

			Hij naderde de oprit naar de woning van de Sherwoods. Buitenspotjes lieten de voor- en zijgevels van het huis opgloeien in de constante nevel van regen. Tussen de bomen door zag hij dat er binnen licht brandde. De receptie na de begrafenis moest nu toch wel zijn afgelopen? Aan de rondlopende oprit stond een Lincoln sedan, identiek aan het voertuig dat hij zojuist had gezien.

			Hij parkeerde zijn eigen auto in een lange laan aan de overkant van de weg en doofde zijn koplampen, zodat hij even met zichzelf kon overleggen wat te doen.

			Hij had niet verwacht dat Diane nog bezoek had.

			Dan zou dit voorlopig moeten wachten.

			Hij reikte naar de versnellingspook om hem in zijn achteruit te zetten en huiswaarts te keren. Hij zou dit morgen wel afhandelen. Een nieuw stel koplampen hield hem echter tegen. Het schijnsel kwam vanaf de linkerkant en hij zag in de achteruitkijkspiegel een tweede sedan de oprit van de Sherwoods op rijden. De regen had het zicht door de achterruit vertroebeld tot een waterige caleidoscoop, dus deed Danny het bestuurdersraam omlaag en stak zijn hoofd naar buiten, waar hij door de bomen de auto zag rondrijden en stoppen voor de voordeur. Het achterportier ging open en een man stapte uit. Het silhouet kwam Danny bekend voor en een lamp op de veranda bescheen het gezicht.

			Lucius Vance.

			Wat deed de voorzitter van het Huis van Afgevaardigden hier op dit uur?

			Twee andere mannen kwamen uit de wagen.

			Secret Service.

			Net als de president en vicepresident werd de voorzitter al lange tijd omringd door bewaking. Ze waren eerder op de begrafenis niet van Vances zijde geweken. Een van de beveiligers betrad het huis met Vance, terwijl de andere buiten bij de auto bleef wachten.

			Alex en Lucius waren nooit vrienden geweest. De een zat in het Huis, de ander in de Senaat. En hoewel de twee wetgevende organen in theorie gelijkwaardig waren, wist iedereen wel beter. Eén senator bezat evenveel politieke macht als de voorzitter zelf. Geen voorzitter zou dat erkennen, maar dat maakte het niet minder waar. Dus kon het senatoren geen reet schelen wat de voorzitter van het Huis van hen dacht. En Danny was niet op de hoogte van enige connectie tussen Vance en Diane.

			Dus wat had Vance hier te zoeken?

			Jaren geleden, toen Danny voor het eerst zitting nam in de gemeenteraad van Maryville, had een kiezer geklaagd dat sommige medewerkers van de buitendienst geen hele dag werkten. In plaats daarvan reden ze met hun pick-up de bossen in, waar ze minstens een paar uur rookten en bier dronken. Die betrekking was zijn eerste ervaring met openbaar bestuur en hij wilde een goede indruk maken, dus verschool hij zich op een dag in de bossen en wachtte. En jawel, zoals voorspeld kwamen de werknemers om sigaretten te roken en biertjes te drinken. Hij had een camera meegenomen en een paar heterdaadjes vastgelegd. Wat hem echt verbaasde was dat hun opzichter er vrolijk aan meedeed, een man die door Danny’s toedoen was aangenomen als gunst voor een andere kiezer. Hij had ze gemakkelijk allemaal kunnen laten ontslaan, maar hij was gewoon op hen af gestapt, had een van hun biertjes opengetrokken, en een praatje gehouden over wat er in de toekomst niet meer zou gebeuren. Daarna kon de stad Maryville zich geen betere werknemers wensen, en ze bleven gemeenteraadslid Danny Daniels voor eeuwig dankbaar.

			Probeer je punt te maken en tegelijkertijd een vriend.

			Zo luidde zijn motto.

			Hij betwijfelde of Lucius Vance ooit zijn vriend zou worden, maar hij kon wel een punt maken. Dus liet hij het notitieboekje in de auto liggen, stapte de regen in en stak de weg over. Hij vermeed de twee ingangen tot de ronde oprit. Het huis stond zo’n twintig meter van de weg, te midden van bomen en struikgewas. Alex mopperde altijd hoeveel moeite het kostte om het groene spul niet de tuin te laten overwoekeren.

			Tien meter achter de postbus verliet Danny de geasfalteerde weg. Als hij het zich goed herinnerde begon het spoor nog geen paar meter verder. Hij kende het pad dat over het terrein naar een rotsheuvel achter het huis liep, waar de Little River dwars door het landschap sneed. Zijn oude vriend was daar ergens zijn dood tegemoet gevallen. Alex noemde de bossen vroeger zijn kantoor, een afgelegen plek zonder het kritisch oog van publiek en media, waar hij lurkend aan zijn pijp het beste kon nadenken. Presidenten hadden ook zo’n buitenverblijf. Camp David.

			Als kind en tiener had Danny menige nacht in de Smoky Mountains doorgebracht. Zijn vader was een fervent jager geweest, zijn moeder geboren en getogen in Appalachia. Hij hield van de drassige, schemerige wereld van een donker woud, waar de lucht scherp geurde naar vochtige aarde. Hij had lang geleden geleerd niet bang te zijn, maar zich bewust van de omgeving. Dat advies was hem later goed van pas gekomen in de politiek.

			Zijn jas was al nat van de druipende struiken toen hij het pad vond en overging in een langzaam wandeltempo. Dennennaalden op de bodem dempten elke voetstap, terwijl hij over de helling naar de achterkant van het huis klom. Het was in de omringende schemer niet zo moeilijk om de kronkels in het pad te onderscheiden. Gelukkig hadden al die jaren in de schijnwerpers geen effect gehad op zijn nachtzicht.

			Een zacht briesje zuchtte tussen de bomen en in de verte kon hij de rivier horen kabbelen. Ergens klonk het geblaf van een hond en de bergen kaatsten het terug over het landschap. Het tjirpen van krekels drong tot hem door, meer onder dan boven de andere geluiden. In het Witte Huis had hij de stilte van de nacht heerlijk gevonden; zijn vroege telefoontjes naar slaapdronken medewerkers waren legendarisch. Tussen de bomen ontwaarde hij de binnenverlichting van het huis. Hij hoopte dat de glazen wand in de salon door niets werd verhuld. Open gordijnen of luiken zou niet zo vreemd zijn, aangezien er in de wijde omtrek niets dan bos was.

			Aangekomen op een punt vanwaar hij een onbelemmerd uitzicht dacht te hebben, drong hij zich tussen een massa varens en sloop behoedzaam naar voren, zich bewust van zijn kwetsbaarheid. Hij was ook bedacht op de bewaker die wellicht kon besluiten om de achterkant van het gebouw te inspecteren. Gelukkig leek het gebladerte, hoewel druipnat, niet zo dicht. Hij wist met gemak bij de stam van een dikke den te komen, vanwaar hij het achterterras duidelijk kon zien. Eigenlijk was dit gekkenwerk, maar hij kon de drang niet weerstaan. Net als die medewerkers van de buitendienst al die jaren geleden dreef iets hem voorwaarts. De behoefte om een probleem op te lossen. Maar hij was geen gemeenteraadslid meer. Hij was een voormalig president van de Verenigde Staten.

			En voor het eerst in een maand voelde hij weer dat hij leefde.

			De motregen kwam als een mistsluier naar beneden, maar de lentebladeren boven hem vingen de meeste neerslag op. Danny kreeg nieuwe moed toen hij zag dat de glazen achterdeuren en -vensters niet waren afgesloten met luiken of gordijnen. Hij kon recht in de salon kijken en telde drie mensen.

			Diane.

			Vance.

			En een andere man. Middelbare leeftijd, donker haar, een snor, gekleed in een pak zonder stropdas. Een onbekend gezicht. Hij kon niets van het gesprek horen maar zag dat iedereen, drankje in de hand, ging zitten. Alle alarmbellen in zijn hoofd schreeuwden foute boel. Hij kon geen enkele redelijke verklaring voor deze bijeenkomst bedenken. Toch maande hij zichzelf tot kalmte. Hij had zijn hele politieke leven gedacht als iemand die omringd werd door vijanden. Gerechtvaardigde paranoia, zoals hij het graag noemde. Maar die argwaan had hem scherp gehouden. En in deze regenachtige lucht hing er onmiskenbaar een gevoel van dreiging.

			Samen met allerlei onbeantwoorde vragen.
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			Stephanie keek links en rechts door de tunnel. Haar blik zwenkte heen en weer, continu gevolgd door de Beretta. Iemand kwam vanaf het Museum of Natural History de bocht om en in haar richting gelopen.

			Rick Stamm.

			Ze ontspande.

			‘We verloren het radiocontact,’ sprak hij zacht. Toen zag hij het lijk van Thomas. ‘O, nee. Zeg dat het niet waar is.’

			Ze zag de paniek in zijn ogen.

			‘Vreselijk,’ stamelde hij.

			‘Je moet het voorlopig vergeten. Hij is dood. We moeten de moordenaar pakken.’

			Rick knikte, nam een moment om tot zichzelf te komen en stapte toen over het lichaam heen. Hij leidde Stephanie met flinke pas door de tunnel, totdat ze aan het eind een open ijzeren traliehek ontdekten. Ze liepen door de toegang een verlichte ruimte in. De muren van betonblokken waren hier gewit, aan het plafond hingen leidingbuizen en bedradingen, en een glanzende tegelvloer strekte zich voor hen uit.

			‘We staan onder het Kasteel,’ fluisterde hij. ‘In de kelderverdieping. Mijn kantoor is hier.’

			Hij leidde haar naar een kamer boordevol vitrinekasten, boekenplanken en een bureau met stapels mappen en papier. Ter decoratie stonden er hier en daar objecten, overduidelijk uit de collecties van het Smithsonian, en de muren waren bezaaid met historische schilderijen en foto’s, merendeels van het Kasteel.

			‘Zijn er bewakingscamera’s in dit gebouw?’ vroeg ze zacht.

			‘Alleen een paar in de hoofdgalerij, op de begane verdieping, waar het publiek komt. Dit is overwegend een administratiegebouw. Er is weinig waardevols dat beveiligd moet worden.’

			‘Wat doet die kerel dan hier?’

			‘Geen flauw idee.’

			Ze kon zien dat Rick ontdaan was door de dood van Thomas. Maar ze had daar zelf evenveel schuld aan. ‘Misschien moeten we de beveiliging waarschuwen.’

			‘Nog niet.’

			Dat antwoord kwam te vlug.

			‘Waarom niet?’

			‘Jij kunt dit toch? Dit is wat je doet.’

			‘Eerlijk gezegd doen mijn agenten het voor me.’

			‘Ik heb jou gebeld vanwege je expertise. Laten we die vent zoeken en kijken wat hij uitspookt.’

			‘Zonder beveiliging?’

			Hij leek zijn moed bijeen te schrapen. ‘Voorlopig. Durf je dat aan?’

			Stephanie knikte.

			Zijn aandacht werd plotseling afgeleid en hij haastte zich naar een buitenmuur, waar een metalen paneel op een kier stond. Toen Rick het openzwaaide verscheen er een wenteltrap die achter het ruwe baksteen naar boven spiraalde.

			‘Ik hou deze deur altijd gesloten,’ zei hij. ‘Hij moet langs hier omhoog zijn gegaan. Wie deze kerel ook is, hij weet beslist de weg.’

			Grant beklom de wenteltrap. De negen torens waren het karakteristieke kenmerk van het Kasteel. Ze waren hoofdzakelijk gebouwd om dit soort trappen te huisvesten, en later liften, maar werden uiteindelijk gebruikt als bijkantoren, laboratoriums en opslagruimtes. In de negentiende eeuw dienden een paar torens zelfs als slaapvertrek voor inwonende assistenten. Een van de torens herbergde ooit een valkenverblijf en de hoge noordtoren fungeerde tijdens de burgeroorlog als uitkijkpost. De beroemdste oud-bewoners waren een stel uilen, die onuitgenodigd kwamen nestelen en de National Mall vrijhielden van zwaluwen. Toen die krakers verdwenen had men twee soortgelijke uilen uit de National Zoo verplaatst naar het Kasteel. Maar die vlogen ten slotte ook weg.

			Hij wist alles over de trap die hij nu besteeg, hier aangelegd zodat wetenschappers van hun laboratoria op de bovenverdieping konden afdalen naar de collecties met natte preparaten in de opslag beneden. De deur in het kantoor van de conservator was in de jaren zeventig verzegeld, maar begin jaren negentig opnieuw geopend. Hij was aanwezig op de dag dat zijn vader het zegel verbrak.

			Stilhoudend op de wenteltrap opende hij voorzichtig een houten deur op de eerste verdieping van het Kasteel, in wat lang geleden de oorspronkelijke schilderijengalerij was geweest. De grote brand van 1865 was hier begonnen. Nu was het een schaars verlichte ruimte, merendeels in beslag genomen door de administratieafdeling, niet toegankelijk voor het algemene publiek. Naar zijn beste herinnering was deze verdieping een labyrint van hoeken en gaatjes, allemaal ontstaan door decennia van lukrake verbouwingen. Hoewel het Kasteel aan de buitenkant intact was gebleven, leek het interieur in de verste verte niet op het origineel.

			Hij haastte zich door de voormalige kunstgalerij en kwam in een lange, smalle gang met tapijt op de vloer. Schilderijen en sculpturen sierden de muren. Vitrinekasten stonden vol voorwerpen. Aan weerszijden bevonden zich kantoren. De eerste verdieping herbergde oorspronkelijk een enorme collegezaal met open balkon, een museum met wetenschappelijke apparatuur en een schilderijengalerij. De eerste secretaris van het Smithsonian, Joseph Henry, had hier ook zijn kantoor. Maar alles veranderde na de grote brand, toen het auditorium verloren ging en de verdieping een andere bestemming kreeg.

			Hij liep de gang door, langs de donkere kantoren.

			De rotonde in.

			Stephanie verliet de wenteltrap en betrad een galerij op de eerste verdieping. Rick had haar uitgelegd dat de verborgen trap vroeger een snelle manier bood aan medewerkers om ongehinderd op en neer te gaan. Nu werd de trap vooral door hem gebruikt om de bovenverdiepingen te bereiken.

			Ze gebaarde dat ze stil moesten zijn en greep haar Beretta stevig beet, klaar voor wat er mogelijk zou komen. Ze liet Rick vooropgaan omdat ze niet wist waar ze heen moest.

			Hij naderde een open deurgat en loerde voorzichtig om de hoek, waarna hij zijn hoofd snel terugtrok.

			‘Hij is in de rotonde,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Net buiten de bestuurskamer. Daar is niets van historische waarde. Niets wat de moeite is om te stelen. Ik heb die expositie zelf samengesteld.’

			Kennelijk had Rick het mis.

			Grant nam de rotonde bewonderend in zich op en herinnerde zich dat hij deze ruimte als kind had verkend. Vijfentwintig jaar geleden had het achthoekige, raamloze vertrek ook onderdak geboden aan het secretariaat en stonden er net als nu bureaus, banken en stoelen, fungerend als wachtruimte voor het belendende kantoor van de secretaris en de prestigieuze bestuurskamer. Er hadden destijds echter weinig vitrinekasten gestaan. Zeker niet de overmaatse kast, omhuld met bladgoud, die nu een prominente plaats innam. Op een houten tafel was een antieke lamp als nachtlichtje aangelaten. Hij liep naar de vergulde vitrinekast en las het tekstbordje aan de bovenzijde.

			S. Dillon Ripley, de achtste Smithsonian-secretaris, werd eloquent geprezen om ‘zijn welhaast magische gevoel voor het perfecte symbolische gebaar’. Hij verloor het belang van symboliek en ceremonie nooit uit het oog. Voor Ripleys installatie als secretaris in 1964 bedacht Leonard Carmichael, de uittredend secretaris, het gebruik om de opvolger een ceremoniële sleutel te overhandigen, een symbolische traditie op veel universiteiten. Ripley gaf opdracht nog twee ceremoniële symbolen te vervaardigen die men dikwijls in hogere onderwijsinstellingen aantreft: de scepter en de ambtspenning. Deze drie bijzondere voorwerpen, boordevol symboliek, zijn uniek voor het Smithsonian.

			Hij staarde naar de scepter, de penning en – het belangrijkst – de ceremoniesleutel. Vervolgens tikte hij zacht tegen de beschermende glasplaat van de vitrinekast. Misschien anderhalve meter breed en minstens even hoog, zo niet hoger. Dik ook.

			Maar breekbaar.

			Hij stapte achteruit, richtte zijn pistool, en haalde de trekker over.

			Stephanie keek stiekem om de hoek naar het vertrek aan het einde van de gang. Hun doelwit was uit het zicht verdwenen en moest ergens rondlopen in de holle ruimte die Rick de rotonde had genoemd. Toen zag ze de man weer verschijnen en zijn pistool op iets richten.

			Er klonk een schot.

			Ze hoorde het gerinkel van uiteenspattend glas.

			Hij had blijkbaar gevonden wat hij zocht.

			Ze knikte naar Rick en hij stemde toe.

			Doe het.

			‘Ministerie van Justitie!’ riep ze luidkeels. ‘Gooi je wapen neer en blijf waar je bent.’

			De man wendde zich in haar richting, leek het bevel een moment te overwegen, en schoot toen twee kogels haar kant op.

			Grant trok zich terug, tot hij niet langer zichtbaar was vanuit de gang.

			‘Het gebouw is hermetisch afgesloten,’ zei een vrouwenstem. ‘Je kunt nergens heen. Gooi je wapen op de grond.’

			Hij knarste met zijn tanden en de beheerste kalmte verliet hem.

			Dit grote risico nam een verraderlijke wending.

			Justitie?

			Met een greep in de vitrinekast pakte hij waarvoor hij was gekomen. Hij waagde een paar stappen terug om in de gang te gluren, waar de stem zich leek te concentreren, en ving een glimp op van een gezicht dat om de hoek van het verre deurgat keek.

			Hij vuurde nog twee kogels in die richting.

			Stephanie dook weg bij de hoek en wierp zichzelf en Rick tegen het tapijt. Kogels boorden zich door de gipsmuur, waar ze zojuist had gestaan, en vlogen door de galerij erachter.

			‘Blijf hier,’ zei ze tegen Rick. ‘Op de vloer.’

			Hij knikte begrijpend.

			Ze kwam overeind op haar knieën en riskeerde weer een lage blik door de gang.

			Niemand te bekennen.

			Ze ging rechtop staan en sloop richting de rotonde. Meer open deuren naar onverlichte kantoren boden haar, indien nodig, een plaats om zich te verschuilen. Nog drie, vier passen te gaan. Ze vervloekte zichzelf opnieuw dat ze het zover had laten komen. Aan het eind van de gang ontdekte ze niemand in de rotonde. Tegen een muur stond een vitrinekast met verbrijzeld glas en een kogelgat in het achterpaneel.

			Meerdere deuropeningen voerden weg van de achthoekige ruimte.

			‘Geen discussie deze keer,’ riep ze naar Rick. ‘Waarschuw de beveiliging en bel meteen de politie. De enige uitgang is zeker de dubbele deur die ik hier zie?’

			‘Klopt. Alle andere komen uit in kantoren of vergaderkamers.’

			‘Blijf waar je bent.’

			Ze haastte zich achter de moordenaar aan, langs de enige route die de man kon hebben genomen, en kwam in een hal met witte muren, een dambordvloer en een trap naar beneden. Ze daalde snel en stil de treden af, dicht tegen de ijzeren reling, en bereikte de begane grond, waar alles in een spookachtig halfduister was gehuld. Rechts lag de uitgang naar de National Mall en helemaal aan de overkant een zijdeur naar de straat. Hij kon door geen van beide zijn ontvlucht, want dan zou er een alarm zijn afgegaan. Dus draaide Stephanie zich naar links en speurde de hoofdgalerij op de begane grond af.

			Een beweging trok haar aandacht.

			Ze probeerde zich te focussen in het schemerlicht en zag de man opduiken en een wapen richten.

			Grant had gehoord dat een vrouwenstem iemand opdroeg om de bewakers te waarschuwen en de politie te bellen. Daarna had hij zijn achtervolger gezien. Een oudere vrouw met zilverblond haar. Gewapend en verscholen achter een halfhoge muur in de entreehal, onder aan de trap bij de uitgang aan de kant van de Mall.

			Hij zat zelf weggedoken in de hoofdgalerij, tussen pilaren van imitatiemarmer die de eerste verdieping schraagden, met achter zich drie hoge ramen waardoor hij niet kon ontsnappen omdat er tralies voor zaten. Hij kende de plattegrond van het Kasteel op zijn duimpje. De enige manier om te ontkomen kwam links verderop, een boogvormige deuropening met aansluitend een korte gang naar de Schermer-galerij.

			Zijn achtervolger had zo’n vijftien meter verder een positie ingenomen, en het was zo’n kleine tien meter vanaf de pilaar waar hij stond naar het begin van de gang. Eenmaal daar zou hij veilig zijn. Maar die afstand overbruggen was het probleem. Een heleboel open ruimte, volop kans om beschoten te worden. In de verte hoorde hij het geloei van sirenes, wat hem het ergste deed vrezen.

			Hij richtte zijn pistool en schoot twee keer in haar richting. De kogels scheerden langs een gewelfde muur en kaatsten vervolgens alle kanten op.

			Toen rende hij naar zijn vluchtroute.

			Stephanie bleef laag achter het dikke metselwerk dat haar beschermde toen er werd geschoten. De kogels vlogen hoog door een boogvormige opening die uitkwam in de hoofdgalerij en het lood rinkelde tegen de ijzeren trapreling achter haar. Hopelijk had ze deze kerel in het nauw gedreven of kon ze hem tenminste net zo lang afleiden tot er hulp arriveerde. De sirenes in de verte waren bemoedigend. Met een snelle blik zag ze de man door een dubbele deur verdwijnen, gemarkeerd met SCHERMER-GALERIJ & THE COMMONS.

			Ze verliet haar positie en holde achter hem aan.

			Een binnengang leidde naar de romaans aandoende Schermer-galerij.

			Er begon een alarm te galmen.

			Geen goed teken.

			Aan haar linkerkant gaf een verlicht bordje een nooduitgang aan en bij het zien van de half openstaande deur wist ze genoeg. Ze snelde erheen en zag een metalen trap naar een lagergelegen buitendeur.

			De man was verdwenen.

			Gelukkig had ze hem gezien. Midden dertig. Rechte neus, hoekige kin, brede kaaklijn, krullend haar. Ze liep terug naar de hoofdgalerij. Door de deuren rechts van haar stormden bewakers van het Smithsonian naar binnen.

			Het alarm verstomde.

			Ze vertelde hun wat er was gebeurd en de bewakers verspreidden zich meteen. Enkelen renden naar de straatkant en de tuinen, terwijl anderen haastig naar de National Mall liepen. Maar Stephanie wist dat ze weinig kans maakten om de dader te vinden. De man had vanaf het begin geweten wat hij zocht en hoe hij moest wegkomen.

			Ze klom via de trap terug naar boven en liep naar de rotonde, waar Rick wachtte.

			Twee beveiligers vergezelden haar.

			Ze liet weer haar oog vallen op de vitrinekast, een monstruositeit verguld met bladgoud, waarvan het glas in scherven over de vloer lag verstrooid.

			‘Weet je wat hij zocht?’ vroeg ze.

			Rick knikte. ‘Ik zie precies waar hij voor kwam.’
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			Diane bleef zich ergeren aan haar broer, die Lucius Vance begroette als een verloren gewaande neef. Zijn hielenlikkerij maakte haar onpasselijk. Vance was slechts een ambtenaar verkozen door het Huis, onderhevig aan de grillen van populariteitspolls en grote geldschieters. De macht die hij bezat was in het beste geval wankel. Hoeveel voorzitters van het Huis van Afgevaardigden hadden niet moeten aftreden vanwege een schandaal? Een hele waslijst. Bijna de helft had de functie niet meer dan een jaar bekleed. Eentje moest zelfs na een paar uur opstappen. Het waren passanten, zoals haar vader vroeger zei. Ze had weinig respect voor politici. Zeker voor de eenentwintigste-eeuwse soort, die meer op het pluche leek te willen plakken dan echt een verschil te maken. In theorie was Vance geen haar beter dan alle anderen, maar zijn ongebreidelde ambitie had beslist iets aantrekkelijks, een kwaliteit waar Alex nooit veel waarde aan hechtte.

			‘Toe, ga zitten,’ zei haar broer. ‘We hebben een hoop te bespreken.’

			Zodra Vance wist dat hij de begrafenis zou bijwonen, had hij Diane verzocht om deze bijeenkomst te houden. De wandklok aan het eind van de kamer stond op 23.20 uur. Het huishoudelijk personeel was naar huis en de woning was in haar oude orde hersteld. Alleen zij en Kenneth waren hier, samen met Vance en zijn twee beveiligers, die nu allebei buiten wachtten.

			‘Nogmaals mijn oprechte deelneming, Diane. Alex en ik waren nooit vrienden, maar we waren ook geen vijanden. Hij heeft deze staat lang gediend en zal zonder twijfel worden gemist. Ik vind het echt vreselijk wat er is gebeurd.’

			Vance had zich comfortabel in een van de fauteuils genesteld. Zij en Kenneth zaten tegenover hem. Hij had de gewoonte om amper zijn lippen te bewegen wanneer hij sprak, als een buikspreker met een pop op schoot.

			‘Ik ben ook blij dat we elkaar privé kunnen spreken,’ ging Vance verder. ‘Ik heb goed nieuws. We gaan het voorstel indienen. Meteen.’

			Ze was verrast. ‘Ben je al zover?’

			‘Ik heb dit van alle kanten bestudeerd. Ik heb er zelfs juristen naar laten kijken die ik vertrouw. Ze zien geen probleem. De parlementsadviseur van het Huis zegt ook dat het niet in strijd is met de grondwet.’

			‘Heb je dit met hem besproken?’ vroeg ze.

			‘Er komt niets door de procedurecommissie zonder goedkeuring van de parlementsadviseur. Maak je geen zorgen, hij is mijn rechterhand. Zo trouw als een hond. Ik heb dit nu al bijna een maand stil met hem voorbereid. We hebben genoeg stemmen om het voor elkaar te krijgen.’

			Magische woorden.

			Diane dacht aan de vele keren in de Amerikaanse geschiedenis waarop dit soort besprekingen in onopvallende plaatsen waren gehouden, buiten de openbaarheid, waar men tot gedenkwaardige beslissingen kwam. Het beroemde diner in 1790 met Jefferson, Madison en Hamilton kwam haar voor de geest, waarbij Hamilton twee politieke rivalen overtuigde om zijn plan voor schuldenverlichting te steunen in ruil voor het besluit om de nieuwe hoofdstad in Virginia te vestigen. Een ander beroemd voorbeeld was de ontmoeting in 1861, toen Francis Blair namens Lincoln aan kolonel Lee vroeg of hij het noordelijke leger wilde aanvoeren. Robert E. Lee weigerde, nam ontslag als officier en koos de kant van zijn geboortestaat Virginia.

			‘Dit is geweldig,’ zei Kenneth stralend. ‘Al ons werk is niet voor niets geweest.’

			Ze deelde zijn enthousiasme niet. Nog niet, althans. Ze wilde meer horen. ‘Is de procedurecommissie geïnformeerd?’

			‘Anders zouden we dit gesprek niet voeren.’

			Elke wijziging van de regels in het Huis van Afgevaardigden moest eerst worden goedgekeurd door de procedurecommissie, een van de oudste vaste commissies in het Congres, momenteel bestaand uit dertien leden. Negen waren aangesteld door de voorzitter en de andere vier kwamen uit de oppositie. De commissie stond bekend onder de bijnaam de Voorzittersgroep, omdat de leider van het Huis iedereen ermee in toom kon houden. Elk wetsvoorstel moest langs de procedurecommissie voordat het in stemming kon worden gebracht.

			‘Is niemand tegen?’ vroeg ze.

			Vance nipte aan een glas Evian met een scheutje citroen. ‘Niemand die ertoe doet. Mijn negen leden zullen doen wat ik zeg. De andere vier?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Wie kan het iets schelen? Maar als ze verstandig zijn zullen ze me steunen. Iedereen heeft hier baat bij.’

			‘Dit wordt een revolutionaire stap,’ zei Diane. ‘Uiterst controversieel. We moeten rekening houden met de consequenties.’

			‘Dit is het perfecte moment,’ zei Vance met een schouderophalen. ‘De pers haalt de Senaat door de mangel omdat ze de kabinetskandidaten van Fox hebben geblokkeerd. Zelfs de heilige boontjes van The New York Times roepen dat het zo niet langer kan. En het Huis is woedend op de Senaat omdat ze een van onze ex-leden een kabinetspost hebben geweigerd. Het Amerikaanse volk is deze onzin meer dan zat. Wij zijn het zat. Het is genoeg geweest. Waarom wachten? Laten we hier een eind aan maken.’

			Diane begreep waarom hij niet eerder in actie kon komen. Er was een nieuwe leider nodig in het Witte Huis, wat bij de laatste verkiezingen was gebeurd. Een onervaren, onzekere president leek ideaal om te manipuleren. Een oude rot als Danny Daniels zou een lastige kluif zijn geworden. Die had misschien genoeg publieke steun verzameld om de hele zaak de kop in te drukken. Zoals het er nu uitzag had de obstructiepolitiek van de Senaat hen recht in de kaart gespeeld, en zelfs het Witte Huis had gefrustreerd om verandering geroepen.

			Alles leek gereed.

			Ze nam een slokje van de whisky die ze voor zichzelf had ingeschonken. ‘Oké, laten we het doen.’

			Vance wierp haar een glimlach toe. ‘Ik denk over drie dagen. Hooguit. Dit moet snel gebeuren, zonder uitstel. Er geldt echter een wachtdagregel. Zodra de procedurecommissie het voorstel in behandeling neemt, moeten we een dag wachten voordat de commissie kan stemmen. Daarna gaan we direct door naar het Huis en kunnen de afgevaardigden binnen een uur stemmen. Tijdens de wachtdag zullen de media hier lucht van krijgen, maar voordat ze iets kunnen doen is alles in kannen en kruiken.’

			‘En eenmaal in het Huis wordt het voorstel aangenomen?’ vroeg ze.

			Vance leunde voorover in de fauteuil en keerde zijn knappe gelaat naar Diane. ‘Mijn mensen zullen hun plicht doen. We hebben bijna een zestigprocentmeerderheid. Maar het zal je verbazen hoeveel leden van de oppositie met ons meestemmen.’

			De partij van Vance had zowel het Huis als het presidentschap in handen, maar ze moesten niettemin rekening houden met de oppositie. Gelukkig bezaten weinigen in het Congres de moed om de strijd aan te binden. Ze speelden liever blufpoker. Deze kwestie liet echter geen ruimte tot manoeuvreren. Je was voor of tegen. En Vance had gelijk: er was voor beide partijen een hoop voordeel te behalen.

			‘Ik ben de voorzitter van het Huis,’ vervolgde Vance. ‘Ik leef voor resultaten. En die bereik ik door mijn ondergeschikten te laten doen wat ik wil. Ik zou hier niet met jou zitten praten als ik dit niet onder controle had. We presenteren het als een kwestie van gezond verstand, niet als een politieke aangelegenheid. De arrogantie van de Senaat in de afgelopen maanden maakt ons verkooppraatje een stuk makkelijker.’

			Kenneth leek opgetogen.

			Diane was ook verheugd. Ze had jarenlang de tirades van Alex aangehoord over de misstanden in het Congres, dat de Senaat steeds slechter functioneerde, en dat er vrijwel niets aan gedaan kon worden.

			Maar er was wel iets.

			Iets wat wijze mannen uit het Zuiden lang geleden hadden bedacht, maar ze hadden nooit de kans gekregen het in praktijk te brengen. In plaats daarvan hadden diezelfde wijze mannen zich laten overhalen tot een dwaze afscheiding van de Unie en het ontketenen van een burgeroorlog, met een verpletterende nederlaag tot gevolg. Thomas Jefferson schreef: Een beetje opstandigheid is nu en dan goed, net zo noodzakelijk in de politiek als een storm in de natuur.

			En hij had gelijk.

			Alles hing echter af van het soort opstand.

			‘Hoe voelt het?’ vroeg ze aan Lucius Vance. ‘Je staat op het punt de machtigste man van het land te worden.’

			Vance knikte en grijnsde breeduit. ‘Ja, dat is zo,’ sprak hij zelfverzekerd. ‘En dat allemaal dankzij jou.’

			Na nog eens twintig minuten praten nam haar broer afscheid om naar Nashville te rijden. Kenneth was nooit dol geweest op Blount County en ze had hem geen slaapplek aangeboden. Ze had hem liever ruim driehonderd kilometer bij haar vandaan. Vance was nog altijd aanwezig; het liep tegen één uur ’s nachts.

			‘Laten we even een frisse neus halen,’ stelde hij voor.

			Ze stapten het natte terras op.

			Het was eindelijk opgehouden met regenen.

			‘Het is hier echt prachtig,’ zei Vance. ‘Een stukje paradijs op aarde.’

			‘Ik ga het huis verkopen.’

			‘Werkelijk? Ik wist niet dat je er zo’n hekel aan had.’

			‘Dit hoofdstuk van mijn leven is afgesloten. Alex is er niet meer. Tijd om verder te gaan.’

			Ze hoorde iets beneden en staarde over de reling. In het schemerige licht van de terraslampen zag ze bij de bomen een man rondlopen in het korte gras van de achtertuin. Een muur van ondoordringbaar zwart markeerde het begin van het woud, dat zich kilometerslang onverminderd uitstrekte.

			Vance zag de man ook en riep: ‘Is er een probleem?’

			Ze realiseerde zich dat de figuur een Secret Service-agent was die over het terrein patrouilleerde.

			‘Nee, meneer,’ antwoordde een stem van beneden. ‘Ik wilde alleen een kijkje nemen.’

			‘Enige reden waarom?’

			‘Ik dacht dat ik iets hoorde.’
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			Danny verstarde tegen de natte boom.

			De beveiliger van Vance stond zes meter verder, aan de rand van de verlichte tuin, net voor de eerste bomen. Als hij kuchte of nieste, of zelfs te luid ademde, zou hij worden ontdekt. Hij had gehoord waarom de Secret Service-agent daarheen was gelopen – ‘Ik dacht dat ik iets hoorde’ – en vroeg zich af hoe ver de man zou gaan om zijn achterdocht te sussen.

			‘Waar maak je je zorgen over?’ vroeg Vance vanaf het terras.

			‘Te donker. We kunnen onmogelijk zien wat daarbuiten rondloopt. Het is echt beter dat u terug naar binnen gaat.’

			‘Het is hier altijd zo donker,’ zei Diane. ‘We zitten in de bergen. Je hoorde vast een wasbeer of een hert dat na de regen tevoorschijn komt. Het zou zelfs een beer kunnen zijn. We hebben hier een hoop beren.’

			De agent zei niets. Zoals het hoorde. Danny kende het protocol. De Secret Service was er niet om een beetje te keuvelen of discussies aan te gaan. Ze deden gewoon hun werk. Persoonsbewaking vereiste een speciaal soort mensen die lijfwacht, diplomaat en vertrouweling ineen waren. Bescherming door de Secret Service betekende dat anderen zich constant met je zaken bemoeiden. Je kon niet langer gaan en staan waar je wilde. Je moest alles van tevoren vragen zodat men voorbereidingen kon treffen. Hij vroeg zich af of het late bezoekje van Vance gepland of spontaan was. Dat maakte een groot verschil voor wat de bewaking betrof.

			Hij zag dat de beveiliger vanuit de tuin zijn kant op bleef kijken. Een gordijn van dreigende schaduw hing tussen hen in. Hij was veilig zolang hij geen geluid maakte en de man niet dichterbij kwam.

			‘Het is oké,’ zei Vance. ‘Ga weer naar de voorkant. We vertrekken zo.’

			De agent trok zich terug.

			Danny besefte dat hij zijn adem had ingehouden en blies opgelucht zijn wangen bol.

			Diane stond naast Vance.

			‘Ik heb je gemist,’ zei hij tegen haar.

			Het was een paar maanden geleden dat ze voor het laatst samen waren. Hun affaire was twee jaar eerder begonnen. Kenneth had hen aan elkaar voorgesteld zodat Diane kon uitleggen wat ze wist. De mogelijkheden hadden Vance meteen gefascineerd en hoewel ze eerst dacht dat hij haar paaide om meer te weten te komen, begreep ze na verloop van tijd dat zijn belangstelling oprecht was. Haar echtgenoot vond haar fysiek allang niet meer opwindend en er bestond geen intimiteit meer binnen hun huwelijk. Haar afspraakjes met Vance waren op één hand te tellen, altijd op locaties ver buiten Washington of Blount County, en Diane maakte zich geen enkele illusie. De man was getrouwd, had drie kinderen, al negen termijnen in het Congres achter de rug en was nu voorzitter van het Huis van Afgevaardigden. Hij zou dat niet allemaal op het spel zetten. En dat zou ze ook niet willen.

			‘Ik wou dat ik kon blijven,’ zei Vance.

			‘Dat lijkt me geen goed idee.’

			‘Ik meende wat ik eerder zei. Ik vind het vreselijk wat er is gebeurd. Mijn oprechte deelneming met de dood van Alex.’

			‘Dat stel ik op prijs. Toch zou het je er niet van weerhouden om met de weduwe naar bed te gaan.’

			‘Kom, Diane. Ga niet de moraalridder uithangen. Je hebt die keus lang geleden gemaakt, toen je echtgenoot nog leefde.’

			Dat was waar.

			Interessant hoe eenvoudig ze het had gevonden om over de schreef te gaan. Als iemand haar vijf jaar eerder had gezegd dat ze meermaals overspel zou plegen, zou ze die persoon de wind van voren hebben gegeven. Maar naarmate ze ouder werd, werd ze ook onrustiger. Alex kon zijn passie kwijt in de politiek. Zij had niets. Totdat ze alle oude papieren van haar vader herontdekte en de dromen van mannen die lang geleden waren gestorven.

			‘We kunnen het beter fatsoenlijk houden,’ reageerde ze. ‘Vooral met het oog op de toekomst. Zoals ik zei: je staat op het punt de machtigste man van het land te worden. Machtige mannen hebben een vrouw en kinderen nodig. Geen maîtresses.’

			‘De geschiedenis veranderen kan nogal lustopwekkend zijn.’

			Vance stond zo dichtbij dat zijn warme adem haar huid deed tintelen. Ze kon zijn opmerking maar moeilijk tegenspreken, want het was de belangrijkste reden voor haar verhouding met hem.

			Deze man wilde absoluut naam maken in de wereld.

			En wat wilde Kenneth? Macht en aanzien.

			En zij?

			Zij wilde rijkdom.

			Als volwassene had ze bijna haar hele leven van een ambtenarensalaris moeten rondkomen. Eerst van wat Alex in het staatsparlement van Tennessee verdiende en vervolgens als senator. Gelukkig had hij een erfenis gekregen die hen uit de schulden had gehouden. Maar ze hadden nooit een luxeleven geleid. Alex hoedde zich altijd voor donaties of geschenken en had nooit de ethische richtlijnen overtreden. Tijdens zijn ambtsperiode had hij niet één keer een betaald reisje geaccepteerd. Hij stond amper toe dat iemand hem een lunch aanbood. Als je niets aanneemt, ben je ook niets schuldig. Dat had ze duizenden keren gehoord. Zelf dacht ze daar heel anders over.

			Ze was op zoek naar iets wat honderden miljarden dollars waard kon zijn. Meer dan genoeg rijkdom om haar een comfortabel leven te bezorgen. Haar vader had pas op zijn sterfbed verteld hoe ze het goud zou kunnen vinden.

			‘Je zit mijlenver weg met je gedachten,’ zei Vance tegen haar.

			Dat zat ze zeker.

			Een rare mengeling van emoties roerde zich in haar binnenste. Trots, hebzucht, ambitie, schuld. Een vreemde combinatie die ze pas onlangs had leren beheersen.

			‘Jij en ik duiken niet meer de koffer in,’ maakte ze duidelijk.

			Daar leek hij niet erg mee te zitten. ‘Naar ik mij herinner nam jij het initiatief.’

			‘Ja. Dus laat mij ook degene zijn die er een punt achter zet.’

			‘Heb je iemand anders?’

			‘Zo zou je het kunnen zeggen.’

			‘Hopelijk kan hij je op waarde schatten.’

			Dat viel te bezien.

			‘Ga terug naar je gezin. Wees een brave jongen, Lucius. Verknal dit niet.’

			‘Ik ben niet van plan om te falen. Je hebt me een groot geschenk gegeven en daar zal ik verstandig gebruik van maken.’

			‘Vrijwel alle mannen kunnen omgaan met tegenslag, maar wil je zijn karakter echt op de proef stellen, geef hem dan macht.’

			‘Jouw woorden?’

			Ze schudde haar hoofd. Zijn historische onkunde was beschamend. ‘Lincoln. En hij had gelijk. Jouw beproeving komt binnenkort. Zorg ervoor dat je niet faalt.’

			‘Als het aan mij ligt, gaat dat niet gebeuren.’

			Ze wist dat Vance president had willen worden. Voor de verkiezingen van afgelopen herfst had hij zijn voelsprieten uitgestoken om de stemming te peilen. Maar niemand had gehapt. De pers niet, het publiek niet, noch de partij. Zijn gebrekkige kennis van de Amerikaanse geschiedenis werkte opnieuw in zijn nadeel. Het was slechts één keer voorgekomen dat een voorzitter van het Huis ook de president was geworden. James Polk in 1845. Heel lang geleden. Tegenwoordig betekende het voorzitterschap het eindstation voor de carrière van een Congreslid. Vance bekleedde de machtspositie inmiddels negen jaar, een eeuwigheid vergeleken met andere voorzitters. Hij had de functie slim weten te gebruiken en veel meer vrienden dan vijanden gemaakt. Maar ze wist hoezeer hij zich beledigd had gevoeld toen de partij hem als presidentskandidaat had genegeerd, en al helemaal toen een politiek lichtgewicht als Warner Fox naar voren was geschoven. Dus had hij geen moment geaarzeld toen ze hem een manier bood om van de tweede in de lijn van opvolging op te schuiven naar, in wezen, het presidentschap, en dat allemaal zonder nationale verkiezingen.

			‘Ik ga dit land voorgoed veranderen,’ zei hij. ‘Maar ik had het niet zonder jou gekund.’

			Ze waardeerde de ruimhartige lof die hij haar toezwaaide, maar wist dat hij weldra niet meer aan haar zou denken. Wat haar niet uitmaakte. Ze had zelf ook andere interesses.

			‘Nog een laatste kus?’ vroeg hij. ‘Voordat ik ten strijde trek?’

			Diane glimlachte. Hij was onmogelijk.

			Maar wat kon het voor kwaad?

			Danny stond met verbijsterde fascinatie te kijken toen de voorzitter van het Huis van Afgevaardigden de weduwe van een van zijn beste vrienden kuste. En niet zomaar een zoentje op de wang. Een innige omhelzing met hun lippen tegen elkaar, zonder dat een van beiden bezwaar maakte. Hij kon zijn ogen nauwelijks geloven, net zomin als zijn oren, want hij had hun hele gesprek opgevangen.

			Er stond beslist iets groots op stapel.

			‘Je staat op het punt de machtigste man van het land te worden.’

			Dat had Diane tegen Vance gezegd.

			De twee geliefden maakten zich los en liepen samen terug over het terras, het huis in. Een paar minuten later reed een auto weg over de oprit. Hij nam aan dat Vance was verdwenen, met medeneming van zijn twee lijfwachten.

			Dus ontvluchtte hij het bos.

			Met een werveling van gedachten reed Danny terug naar huis. De taak van president van de Verenigde Staten had hem mentaal continu uitgedaagd; er was geen moment waarop er niet duizend verschillende dingen door zijn hoofd speelden. Voor de meeste mensen zou dat een probleem zijn. Voor hem niet. Hij had werkelijk genoten van elke seconde en miste het meer dan hij voor mogelijk had gehouden. Wat had die andere inwoner van Tennessee, president Andrew Jackson, ook alweer gezegd?

			Ik ben geboren voor de storm en kan slecht tegen de luwte.

			Zo was het maar net.

			En Danny leek op een regelrechte orkaan te zijn gestuit. Hij woog stil de plus- en minpunten tegen elkaar af, zocht een uitweg, een laatste strohalm, zelfs een redelijke verklaring voor wat hij had gezien.

			Maar hij kon niets bedenken.

			De ruitenwissers hielden piepend de regen van de voorruit. Druppels glansden als zilveren kogeltjes in het licht van de koplampen, terwijl het natte wegdek glinsterde als een ijsbaan.

			Helaas bestond er geen knagend spoortje twijfel.

			Er kwamen alleen onheilspellende gedachten in hem op.

			Hij had de bijeenkomst in het huis van Sherwood gadegeslagen en de joviale sfeer onder de drie aanwezigen opgemerkt, waaruit een zekere familiariteit sprak. Daarna het onderonsje op het terras. Dat was bijna te bizar voor woorden. Niemand zou hem geloven. Hij kon het zelf amper geloven.

			Wat moest hij nu doen?

			Hij kreeg een idee, krankzinnig ambitieus, een unieke benadering.

			Dus overdacht hij snel de voor- en nadelen ervan.

			Zijn scheiding van Pauline zou in juli worden aangevraagd en in september, na de verplichte wachtperiode van zestig dagen, definitief worden uitgesproken. Hij zou dan acht maanden president af zijn. Ze hadden afgesproken een gezamenlijk statement uit te brengen, waarin ze zeiden het te betreuren, en daarna nooit meer in het openbaar over de kwestie te spreken. Tegen kennissen zouden ze verklaren dat zulke dingen gebeurden, maar voor hun naasten zou het niet als een verrassing komen. Het verdriet over de tragische dood van Mary had lang tussen hen in gehangen. Zijn dochter zou nu een volwassen vrouw zijn geweest, waarschijnlijk getrouwd zijn en zelf kinderen hebben gehad. Muziek was altijd de grote liefde van Mary en hij kon haar nog steeds fluit horen spelen toen ze kind was. Haar graf bezoeken was een eerste stap geweest om zich met het verleden te verzoenen.

			Maar zijn werk was nog niet gedaan.

			Zijn vijanden zouden hem uiteraard beschuldigen van egotripperij en roepen dat het genoeg was geweest. Maar voor zijn vertrek uit het Witte Huis had hij de resultaten van een enquête gezien waaruit bleek dat hij in Tennessee onverminderd populair was. De verzamelde gegevens hadden deel uitgemaakt van het onderzoek naar een geschikte locatie voor zijn presidentiële bibliotheek. Om dat project te verwezenlijken waren er particuliere geldschieters nodig en het gebouw neerzetten op vriendschappelijk terrein leverde meer donaties op.

			Verder kon hij geen struikelblok voor zijn plan bedenken.

			Tuurlijk, er zouden bezwaren klinken, maar de tegenstanders konden de boom in. Zijn dierbare vriend was omgekomen en hij was ongewild verstrikt geraakt in een zoektocht naar de ware toedracht. Dat was hij Alex Sherwood verschuldigd, dus zou hij alle klappen incasseren. Hij was nooit bang geweest om een gevecht aan te gaan. Die tomeloze moed had hem juist tot een besluitvaardige president gemaakt. Het leger respecteerde hem, het Congres vreesde hem, en het volk was over het algemeen positief. Dezelfde enquête van eind vorig jaar had eveneens onthuld dat hij het ambt verliet met een populariteitscijfer van vijfenzestig procent, en dat kon geen andere Amerikaanse president uit de moderne geschiedenis hem nazeggen. Was het hem allemaal naar het hoofd gestegen? Overspeelde hij zijn hand? Misschien.

			Maar hij moest het doen.

			Voor Alex.

			Hij bleef door de regen rijden, zonder zich slaperig te voelen. Integendeel, zijn geest draafde op olympische snelheid.

			‘Nee, Danny,’ sprak hij zacht. ‘Je doet dit ook voor jezelf.’

			Aan eerlijk zijn tegen zichzelf had hij altijd het meeste gehad. Hij kende zijn sterke en zwakke punten en verloor die geen van beide uit het oog.

			Hij wilde dit. Nee. Had dit nodig.

			Na het verlaten van de hoofdweg reed hij over de oprit en parkeerde voor zijn huis. Het beveiligingsteam waakte nog steeds op de veranda.

			‘Kunnen we iets voor u doen, meneer de president?’ vroeg een van de mannen toen hij het trapje beklom.

			‘Een derde termijn regelen zou niet gek zijn.’

			Hij wierp de man een glimlach toe, stapte naar binnen en ontdeed zich van zijn natte jas. Pauline zou hem die jas buiten hebben laten uittrekken. Nu kon hij doen waar hij zin in had, maar of dat positief was moest nog maar blijken. Hij had het notitieboekje meegenomen. Boven liep hij de gesloten deur van zijn slaapkamer voorbij en opende die van de logeerkamer waar zijn vriend lag te slapen. Hij ging op de rand van het bed zitten, klikte de met kwastjes versierde lamp aan en schudde hem wakker.

			‘Je weet toch dat ik de gouverneur van deze staat ben?’ morde zijn vriend slaperig.

			‘Maar ik ben je meerdere.’

			De gouverneur kwam rechtop in bed. ‘Hoe kom je daarbij? Je bent een burger.’

			‘We hebben stront aan de knikker.’

			En hij vertelde zijn vriend alles, inclusief de pikante details over Taisley, Lucius Vance en Diane. ‘Geloof me, die bijeenkomst waar ik zojuist getuige van ben geweest leek verdacht veel op iets uit Seven Days in May.’

			Hij was altijd fan geweest van zowel het boek als de originele zwart-witfilm, waarin een groepje militair-politieke intriganten probeerde de regering over te nemen.

			‘Ze spanden samen,’ zei hij. ‘Geen twijfel mogelijk.’

			‘Is dat het notitieboekje?’

			Hij knikte en overhandigde het. ‘Diane stond glashard tegen me te liegen. Ze stuurde iemand naar Alex’ appartement om dit op te halen.’

			‘Ze is wel zijn vrouw en, naar ik aanneem, de enige erfgenaam.’

			‘Waarom liegt ze er dan over?’

			‘Omdat ze je niet mag? En vindt dat het jouw zaken niet zijn?’

			‘Was het maar zo simpel. Nee. Ze zijn iets groots van plan. Ze waarschuwde Vance zelfs voor de invloed van macht. Zo groot is het.’

			‘Wat kan jij of ik daaraan doen?’

			‘Ik heb een idee.’

			De gouverneur keek hem afwachtend aan.

			‘Alex had nog twee jaar als senator te gaan. Jij bent degene die iemand benoemt om de termijn af te maken. We weten allebei wat de criteria zijn. De kandidaat moet over twee jaar totaal ongeïnteresseerd zijn in het behouden van de zetel. Hij of zij is een plaatsvervanger. Meer niet. Iemand die de stoel warm houdt, maar tegelijkertijd van wanten weet.’ Hij zag dat het zijn vriend begon te dagen waar hij heen wilde. ‘Ik weet dat deze benoeming voor jou een mijnenveld kan worden. Mensen zullen je van alle kanten belagen om een wederdienst te vragen, ook al is het maar om twee jaar op het pluche te mogen plakken. Het maakt niet uit wat je doet, je trapt altijd op iemands tenen. Dus laat iedereen de pest krijgen en geef dat senatorsbaantje aan mij.’

			De gouverneur grijnsde. ‘Het heeft iets nostalgisch.’

			Dat had het zeker. Slechts één andere oud-president was ooit verkozen in de Senaat.

			Andrew Johnson.

			Die niet ver hiervandaan in Green County, Tennessee, had gewoond.

			‘Dan zou jij de tweede worden.’

			‘En het is voor jou een slimme zet,’ zei Danny. ‘Ik zal de gemoederen koest houden totdat de bevolking over twee jaar hun eigen senator kiest. Je kunt je er geen buil aan vallen.’

			‘Je vergeet alleen dat je je nog nooit koest hebt gehouden.’

			‘Ik ben van plan een beetje rond te snuffelen. Ik wil weten wat er in hemelsnaam gaande is. Maar ik beloof dat ik me zal gedragen.’

			‘Ik hoef zeker niet uit te leggen dat een ex-president hoort op te krassen?’

			‘Praat me niet van ex. Dat voorvoegsel geeft me spontaan jeuk. Maar ik doe dit voor Alex.’ Hij aarzelde, in het besef dat hij deze gehaaide politicus niets wijs hoefde te maken. ‘En voor mezelf.’

			‘Ik had kunnen weten dat je niet stil zou gaan zitten om je memoires te schrijven.’

			Een dreigende onrust maakte zich van hem meester. Een gevoel dat hem gedurende de acht jaar in het Witte Huis nooit had verlaten, maar vier maanden geleden wegebde toen hij een nieuwe president de eed zag afleggen.

			‘Ik heb dit nodig,’ gaf hij toe. ‘Ik heb dit echt nodig.’

			‘Ik herinner me een tijd waarin ik iets nodig had. En jij zorgde dat ik het kreeg. Dus geen probleem, Danny, ik ga het regelen. Voor Alex… en voor jou.’

			De angst voor een isolement die hij de laatste tijd had ervaren veranderde op slag in een scherp verlangen om actie te ondernemen.

			En een glorieus besef.

			Hij telde weer mee.

			Plan je werk goed en werk je plan uit.

			Zijn mantra.

			Hij wist dat er een kwajongensachtige glans en een vleugje opluchting in zijn koperkleurige ogen lagen, dus zei hij tegen zijn oude vriend: ‘Er ligt ergens een lijk in de kast. Ik voel het. En ik ga alle kasten opentrekken om te kijken wat eruit rolt.’
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			Cotton keek ongeduldig over de tafel naar Terry Morse. Ze zaten in de keuken. Morse staarde door de open ramen naar buiten, waar onder de dakrand een paar bijen gonzend in de lucht hingen, net voor het horgaas.

			‘Ze vliegen zo wel naar hun kast,’ zei Morse. ‘Nadat ze zijn gekalmeerd.’ De oude man had de kapotte bijenkasten rechtgezet en gerepareerd. Daarna had hij de meeste insecten met een beroker terug naar hun onderkomen gedreven. ‘Bijen houden van orde. Ze zijn heel goed georganiseerd. Een bijenvolk leeft volgens strikte regels.’

			Cassiopeia en Lea zaten met hen aan tafel. Ook Cassiopeia hield de ramen waakzaam in het oog, terwijl ze haar pistool vasthield, dat de mannen hadden achtergelaten.

			‘Wat hebben ze u wijsgemaakt?’ vroeg Cotton, met zijn Beretta voor zich op tafel. ‘Dat het uw plicht was ons om de tuin te leiden?’

			De oude man knikte. ‘Net voordat jullie arriveerden, kwamen ze hier opdagen. Ze parkeerden aan de achterkant, buiten het zicht. Ze kenden de handdruk en de juiste woorden. Mijn pa vertelde me vroeger dat ik altijd respect moest tonen voor mensen die zulke dingen wisten. Toen jullie met Lea aankwamen, wachtten ze in de slaapkamer en luisterden mee. Ik was van plan hun de steen te laten zien, dus heb ik jullie daar ook naartoe gebracht.’

			‘Uw vader leefde in een andere tijd,’ zei Cotton. ‘De wereld is veranderd. Die kerels geven geen bal om de Ridders van de Gouden Cirkel.’

			‘Dat begrijp ik inmiddels. Ik heb een vergissing begaan.’ Morse keek naar zijn kleindochter. ‘Het spijt me, lieverd.’

			‘Geeft niet, opa. Ik mankeer niets.’

			‘Vertel me over die steen,’ zei Cotton. ‘En als u weet wat goed voor u is, draait u er niet langer omheen.’

			‘Je moet weten dat ik dit geheim al heel lang bescherm.’

			‘Zoals ik zei, dat was toen. Er zijn hier een hoop misdrijven gepleegd en de dag des oordeels is aangebroken.’

			Een verslagen uitdrukking trok over het gezicht van Morse. Hij kreeg bijna met de oude man te doen, maar hij was hier met een opdracht.

			‘Er zijn vijf stenen,’ onthulde Morse. ‘Mijn pa vertelde dat zijn vader speciaal was gekozen om deze te bewaken. Een eer waar hij heel trots op was, en hij droeg de taak later over aan mij.’

			‘Hoe is de steen in uw bijenschuur beland?’ vroeg Cassiopeia.

			Daar was Cotton ook nieuwsgierig naar.

			‘Dat verhaal voert terug naar lang geleden, toen ik niet veel ouder was dan Lea.’

			Morse volgde zijn vader door het woud met eiken, beuken, Amerikaanse notenbomen en dennen, terwijl hij voortdurend op zijn hoede bleef voor ratelslangen en wilde zwijnen. Hij was dol op de bossen. De riviertjes vormden een bron van zoet water maar ook van vis. Het woud was het leefgebied van herten, en er groeiden walnoten, bessen en – zijn persoonlijke favoriet – kersen. Hij beschouwde de Ozark- en Ouachita Mountains als zijn thuis, en dat zou vermoedelijk de rest van zijn leven zo blijven.

			Zijn vader was een imposante kerel die door anderen met veel respect werd behandeld. Hij was varkensfokker en pelsjager. Toen mensen tijdens de Grote Depressie stierven van de honger, bracht hij velen een stuk wild en zorgde dat iedereen iets te eten had. Zijn zelfgestookte alcohol was legendarisch onder zowel de lokale bevolking als de drankinspecteurs. Mensen kwamen hem geregeld om hulp en advies vragen.

			‘Wat gaan we doen?’ vroeg hij aan zijn vader.

			‘Koeien jagen.’

			Als kleine jongen had hij de uitdrukking eerder gehoord en gedacht dat zijn vader het letterlijk bedoelde, maar hij was er inmiddels achter dat het iets anders betekende. Normaal gesproken besteeg vader zijn paard en ging hij in zijn eentje op koeienjacht in het bos. Vandaag had hij eindelijk mee gemogen, op zijn eigen paard en met een eigen geweer.

			Zijn vader stopte en hij hield naast hem stil.

			‘Zie je die knoestige beuk, daarginds bij de beek?’

			Hij volgde de wijsvinger van zijn vader.

			‘Dat noemen we schatbomen. Er zijn een hoop tekens in hun hout gekerfd. Als je die kunt ontcijferen, leiden ze je naar een goudschat.’

			Zijn vader had dit nooit eerder verteld.

			‘Jij bent de eerstgeborene en dus ben jij de volgende wachter. Ik ga je alles leren wat je moet weten. Dat wil zeggen… als je het wilt leren.’

			Een golf van opwinding stroomde door hem heen en hij voelde zich inniger verbonden met zijn vader dan ooit. Bestond er een euforischer gevoel dan dat?

			‘Nou en of,’ antwoordde hij.

			‘Dat dacht ik wel. Zie je die holte, voorbij de beek?’

			Hij keek ernaar.

			‘Daar ligt iemand begraven. Hij kwam op plekken waar hij niet hoorde te komen, en dat is hem fataal geworden. Het is lang geleden gebeurd, maar soms is zoiets nodig. Je moet op koeienjacht.’

			Plotseling realiseerde hij zich wat de uitdrukking werkelijk betekende. ‘Hebt u hem doodgeschoten?’

			‘Mijn vader. Maar ik was erbij. Zoals vandaag hier met jou.’

			De familieband versterkte zich met een eerdere generatie. ‘Als het moet kan ik alles.’

			Zijn vader glimlachte. ‘Dat denk ik ook.’

			Ze reden langs de beek naar het zuiden, dieper het woud in en weg van hun blokhut. Hij had dit deel van het bos vaak verkend en de in bomen en stenen gekerfde dierfiguren, cryptische letters en datums gezien. Maar hij had nooit begrepen wat ze betekenden. Hij dacht dat het gewoon een soort graffiti was. Hij wilde meer vragen stellen, maar wist dat het beter was van niet. Zijn vader zou hem vertellen wat hij moest weten wanneer de tijd rijp was.

			Hij besefte echter wat er op dit moment gebeurde.

			Zijn opleiding was begonnen.

			‘Mijn vader was een harde,’ zei Terry Morse. ‘Ik hoorde later dat hij drie mensen doodschoot terwijl hij op koeienjacht was.’

			‘Dat is niet wat u ons eerder vertelde,’ merkte Cassiopeia op.

			‘Ik loog.’

			Lea leek geschokt door de onthulling. ‘U hebt me nooit verteld dat er mensen zijn gestorven.’

			‘Omdat ik niet verwachtte dat je ooit iemand zou doden, dus hoefde je het niet te weten.’

			‘Hebt u iemand doodgeschoten?’ vroeg ze haar grootvader.

			Morse schudde zijn hoofd. ‘Dat heb ik nooit gekund. Ik joeg ze alleen maar weg.’

			‘Wat gebeurde er verder?’ vroeg Cotton. ‘Die dag met uw vader bij de beek.’

			‘We gingen ergens heen.’

			Morse reed verder over het smalle heuvelpad. De paardenhoeven hielden stevig grip op de grond, maar hij bleef toch op zijn hoede voor het geval dat.

			‘Er ligt hier een heleboel goud begraven,’ zei zijn vader. ‘Meer dan wij ooit kunnen uitgeven. Maar het is niet van ons. Het behoort toe aan anderen. Het is onze taak het te beschermen.’

			Hij dacht daarover na. Het leek belangrijk.

			‘En bovendien,’ voegde zijn vader eraan toe, ‘ik weet niet hoe ik de schatkuilen kan vinden.’

			Ze bereikten de heuveltop en het terrein vlakte af.

			Zijn vader hield zijn paard stil voor een hulstboom. ‘Kijk.’

			Hij had de inkerving reeds gezien. Een soort slang in de schors.

			‘Ik kan de tekens niet ontcijferen,’ zei zijn vader. ‘Ik heb geen idee wat ze betekenen. Dat hebben ze ons expres niet verteld. Wij waken er alleen over. Wij zorgen ervoor dat ze blijven bestaan. Dus voordat ik overlijd zal ik je alle tekens laten zien die ik ken.’

			‘Maar zover is het nooit gekomen,’ zei Morse. ‘Een jaar later stierf hij na een val van zijn paard toen hij weer op koeienjacht was.’

			‘Hoe zit het met de steen?’ kwam Cotton terug op de oorspronkelijke vraag.

			‘Op die eerste dag, toen we dat slangenteken in de boom aantroffen, heeft hij me ook de steen laten zien.’

			‘Er zijn wachters en dan heb je nog speciale wachters, zoals wij,’ legde zijn vader uit. ‘Tuurlijk, er ligt hier overal een hoop goud in de grond, maar er is ook iets extra waardevols. En ik weet wel hoe ik dat kan vinden.’

			Ze reden een paar minuten in stilte, totdat zijn vader stopte en van zijn paard afsteeg. Hij deed hetzelfde. Onder een stel iepen zag hij in het kreupelhout de verroeste resten van een ijzeren geldkist.

			‘Deze kwam uit een postkoets die in 1874 werd beroofd bij Hot Springs.’

			Aan de ene kant, vervaagd door de roest, stonden de letters WELLS FARGO.

			‘Jesse James heeft die kist hier achtergelaten toen hij het goud verstopte. Hij was een ridder van de Gouden Cirkel. Al het goud van de banken die hij beroofde kwam uiteindelijk in deze heuvels terecht. Goed verborgen, toebehorend aan de orde. Maar er is nog iets wat je moet weten. Iets heel bijzonders wat mijn pa mij heeft verteld.’

			‘Het meeste van dat goud is verdwenen,’ zei Morse.

			Cotton staarde naar de oude man.

			‘Ze zijn het komen ophalen.’

			‘Wie?’ vroeg Cassiopeia.

			‘Ridders. Ze trokken het hele gebied door, verzamelden al het goud en lieten slechts een beetje achter.’

			‘Wat hebben ze ermee gedaan?’ vroeg Cotton.

			‘Meegenomen naar één plek. Ze noemden het de kluis. We hebben nooit geweten waar, alleen dat alles werd samengebracht. Het enige wat ze achterlieten waren een paar kleine schatkuilen. Maar mijn grootvader en mijn vader kregen een heel bijzondere taak. En die taak is op mij overgegaan. Wij moesten de steen bewaken.’

			‘Waarom is die zo belangrijk?’

			‘Hij leidt naar de kluis.’
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			Washington D.C.

			22.45 uur

			Stephanie hield zich afzijdig in de rotonde, terwijl de lokale politie een onderzoek instelde naar de verbrijzelde vitrinekast, geholpen door bewakers van het Smithsonian. Rick had zich opvallend stilgehouden en tegenover de politie verklaard niets te weten. Een van de agenten benaderde haar voor informatie. Ze was eerst geneigd hem te vertellen over de moord op Thomas, maar de blik in Ricks ogen smeekte haar om te zwijgen. Dus toonde ze alleen haar Magellan Billet-penning en verwees de politieagent door naar de minister van Justitie.

			‘En het lijk van Thomas dan?’ fluisterde ze tegen Rick, toen ze allebei aan de zijkant van de rotonde stonden.

			‘Er zijn momenteel maar een paar mensen die dat weten.’

			‘Waar heb je me in hemelsnaam bij betrokken?’

			Ze stapte bij hem weg om nogmaals naar de houten vitrinekast te kijken. Achter het gebroken glas bevonden zich de ceremoniële voorwerpen van het instituut, elk beschreven op een tekstkaartje. Aan de achterwand hing een scepter vervaardigd van goud, zilver, diamanten, robijnen en gepolijst smithsoniet, een mineraal dat werd ontdekt door James Smithson en postuum naar hem was vernoemd. De plaquette had haar geleerd dat de scepter was bedekt met symbolen die verband hielden met Smithson. Ze wist dat op universiteiten een scepter stond voor kundigheid, autoriteit en academische onafhankelijkheid. Gemakshalve ging ze ervan uit dat hier dezelfde idealen golden en ze had gelezen dat de scepter aan elke nieuwe secretaris werd overhandigd. De vitrine bevatte verder een presenteerblad van puur zilver en een ambtspenning.

			Op de bodem lag een tekstkaartje met een beschrijving van de ceremoniële sleutel.

			Het overhandigen van deze sleutel aan de nieuwe secretaris is een traditie die ontstond toen S. Dillon Ripley in 1964 werd geïnstalleerd als de achtste secretaris van het Smithsonian. In plaats van het afnemen van een ambtseed stelde de vertrekkend secretaris, Leonard Carmichael, voor om een sleutelceremonie te houden zoals die vaak voorkwam op universiteiten bij het aantreden van een nieuwe directeur. Opperrechter Earl Warren, de toenmalige kanselier van het Smithsonian, presenteerde de sleutel aan Ripley voorafgaand aan de vergadering van het bestuur op 23 januari 1964. Als symbool van het ontsluiten en bewaken van kennis is de sleutel heel toepasselijk voor het Smithsonian Institution. Vroeger werd deze grote koperen sleutel, daterend van 1849, mogelijk gebruikt voor een van de originele massief eiken deuren van het gebouw.

			Naast het kaartje stond een houten kistje, opengeklapt en gevoerd met blauw fluweel. Een uitsparing beschreef de contouren van wat op een loper leek.

			Verdwenen.

			‘Hoe zit het met de sleutel die er niet meer ligt?’ vroeg een politieagent, die het lege kistje ook had opgemerkt.

			‘Die ligt er al een poosje niet meer,’ zei Rick. ‘We zijn een kopie aan het maken.’

			‘Enig idee waarom deze vitrinekast het enige is wat hier is vernield?’

			‘Kan per ongeluk zijn gebeurd,’ zei ze. ‘Hij sloeg halsoverkop op de vlucht.’

			‘En u was hier omdat…?’

			‘Ik hielp gewoon een vriend in nood.’

			Ze draaide zich om en keek naar Rick, aan de overkant van de rotonde. Hij gaf langzaam een knikje, zowel om haar verklaring te bevestigen als om haar te bedanken voor het leugentje.

			Een mobiele telefoon zoemde. Ze zag Rick het gesprek aannemen en naar de gang lopen voor meer privacy. Waarom was een ceremoniële sleutel zo belangrijk dat Martin Thomas er het leven voor moest laten?

			‘Stephanie.’

			Ze keek achterom.

			Rick gebaarde haar te komen.

			Ze liep weg bij de politie en naderde de gang.

			‘Iemand wil je spreken.’

			Via de wenteltrap daalden ze weer af naar het kelderkantoor van Rick. Daar leidde hij haar door de tunnel onder de Mall terug naar het Museum of Natural History. Toen ze op het lichaam van Martin Thomas stuitten, zag Stephanie dat er een laken overheen lag en een bewaker bij stond. Rick had het traliehek aan de kant van het Kasteel op slot gedaan toen ze de tunnel betraden, en een tweede beveiliger stond op wacht bij de ingang vanaf het Museum of Natural History.

			‘Niemand zal hier komen,’ verzekerde Rick haar.

			Ze liepen omhoog naar de Cullman Library, waar alle narigheid een uur geleden was begonnen. Het museum lag er zo onheilspellend stil bij als een kerkhof. Gedurende de dag was dit een plek vol mensen, licht en geluid. Rick had verteld dat er na sluitingstijd in geen van de Smithsonian-gebouwen schoonmaakploegen rondliepen. Al dat werk werd overdag gedaan, dus sluimerden de tentoonstellingen ’s nachts in een surrealistische stilte. Het was niet moeilijk om te begrijpen waarom boeken en films die onwerkelijke rust zo graag dramatiseerden.

			Een man wachtte hen op in de bibliotheek. Een ring wit haar omkranste een kale priesterkruin. Hij had nogal een buikje, vlezige armen en wallen onder zijn ogen, maar deze respectabele heer stond bekend om zijn briljante geest.

			Warren Weston.

			De opperrechter van de Verenigde Staten. Kanselier van het Smithsonian Institution.

			‘Het is me een genoegen u te ontmoeten,’ zei de jurist, die opstond toen Stephanie de bibliotheek binnenkwam.

			Rick maakte aanstalten om te gaan.

			‘Nee. Blijf gerust.’

			‘Ik moet iets doen aan Martin. Ik kom straks weer terug.’ En hij vertrok.

			‘Ik ben bang dat ik de reden ben dat u hierbij betrokken bent geraakt,’ zei Weston tegen haar. ‘We hadden hulp nodig, en ik hoorde dat u bevriend was met Rick, dus vroeg ik hem u te bellen.’

			‘Nadat u Cotton Malone had gestrikt. Mag ik vragen waarom?’

			‘Dat is een lang verhaal.’

			Ze moest bijna glimlachen. Dat was precies wat Cotton altijd zei wanneer mensen hem vroegen waarom hij Cotton heette.

			‘We zitten met een ernstig probleem,’ vervolgde Weston. ‘Dat een tragische wending lijkt te hebben genomen. Ik heb gehoord wat hier is gebeurd, dus leek het me beter het direct met u te bespreken.’

			‘Met alle respect, meneer, maar het is niet mijn probleem. Ik ben hier alleen omdat Rick mij om hulp vroeg. Ik kwam blindelings binnen en liet het escaleren, wat achteraf gezien heel onverstandig was. Mijn inlichtingendienst houdt zich bezig met nationale veiligheid. Dit is nu een zaak voor de FBI of de politie van D.C.’

			‘Voor mijn komst heb ik de minister van Justitie gesproken. Hij zei dat de Magellan Billet tot mijn beschikking staat.’

			Ze had er een bloedhekel aan wanneer iets achter haar rug om werd beklonken. ‘Dat was nogal vrijpostig van u.’

			‘Dat besef ik terdege, en mijn excuses daarvoor. Maar het is noodzakelijk.’

			Ze wist welk spel er werd gespeeld. De nieuwe minister van Justitie gaf geen moer om de Magellan Billet en had die aanvankelijk willen opdoeken. Maar op de dag van de inauguratie had Danny daar een stokje voor gestoken en president Fox in feite gedwongen de inlichtingendienst aan te houden. De Billet was weliswaar in ere hersteld, met hetzelfde personeel en hetzelfde budget als onder vorige regeringen, maar Stephanie maakte zich geen illusies. Het Witte Huis zou niet langer als eerste bij haar aankloppen. Sterker nog, ze zou waarschijnlijk weinig tot niets te doen krijgen. Dus hielden ze haar bezig met heel andere zaken. Al was dit niet onbelangrijk, en ze wilde wat er zojuist met Thomas was gebeurd zeker niet bagatelliseren. Maar zoals ze net had opgemerkt waren de lokale politie en de FBI bekwaam genoeg om dit af te handelen.

			‘Ik heb absolute geheimhouding nodig,’ liet Weston weten. ‘Dat kan uw dienst garanderen. En het lichaam van Martin Thomas moet een paar dagen veilig worden opgeborgen, totdat we dit hebben opgehelderd.’

			‘Dat is een misdrijf, zoals u vast weet. Hij is vermoord. We zouden bewijsmateriaal verdonkeremanen.’

			‘En dat is iets wat uw inlichtingendienst natuurlijk nooit doet in het belang van de nationale veiligheid.’

			Ze hoorde de spot in zijn stem. ‘Hoe gaat u de verdwijning van Thomas verklaren?’

			‘Laat dat maar aan mij over.’

			Ze had kennelijk geen andere keus, dus pakte ze haar smartphone en tikte een code in. Het toestel was speciaal vervaardigd voor de Billet, voorgeprogrammeerd, en kon direct verbinding maken met een beveiligde lijn. Toen er werd opgenomen zei Stephanie: ‘Ik heb een schoonmaakoperatie in het Museum of Natural History. Hoogste prioriteit.’ Ze luisterde even en antwoordde: ‘Op mijn gezag. Jullie ontvangen verdere instructies bij de ingang aan Constitution Avenue. Doe het nu.’

			Ze verbrak de verbinding.

			‘Indrukwekkend,’ moest Weston toegeven. ‘Ik veronderstel dat er in jullie vak voortdurend mensen sneuvelen.’

			‘We werpen niet veel burgers voor de leeuwen. We schakelen liever alleen beroepskrachten uit.’

			Aan Westons gezicht te zien kwam haar sarcasme over. ‘Die opmerking had ik waarschijnlijk verdiend.’ Hij gebaarde haar te gaan zitten, wat hij zelf ook deed.

			Ze besloot zich diplomatieker op te stellen. ‘Het spijt me dat ik zo kribbig reageer, maar in tegenstelling tot u tast ik in het duister. En u hebt nog steeds niet verteld waarom Cotton erbij is gehaald.’

			‘Ik begrijp uw frustratie. Ik ben zelf al ruim dertig jaar opperrechter, vermoedelijk langer dan goed voor me is. Na mijn pensionering zal ik het Hooggerechtshof echt niet missen, maar wel het kanselierschap van dit geweldige instituut. Ik heb nog nooit een bestuursvergadering gemist en dat kunnen weinig van mijn voorgangers zeggen.’

			‘En waarom moet ik dat weten?’

			Een geïrriteerde blik verscheen op het gelaat van de oudere man.

			‘Ja, ik weet het,’ zei ze. ‘Ik ben een lastpost. Dat bent u waarschijnlijk niet gewoon. Maar ik ben niet een van uw griffiers of een advocaat bij een pleitzitting. En ik heb geen fijne avond achter de rug.’

			‘De dood van Martin Thomas is niet uw schuld.’

			‘Wiens schuld dan wel?’

			De implicatie van de vraag was duidelijk.

			Weston schudde zijn hoofd. ‘We hadden geen idee dat Thomas hier vanavond met die man zou komen opdagen. We wisten van niets. Hij heeft zich zelf in die gevaarlijke positie gemanoeuvreerd.’

			‘Maar we zagen het pistool en lieten alles op z’n beloop. Ik had eerder moeten ingrijpen en dat neem ik mezelf kwalijk.’

			‘Hoeft echt niet. Ik neem alle verantwoordelijkheid op me. Ik ben hier niet op zoek naar een zondebok. Ik zoek hulp.’

			En ze hoorde de wanhoop. ‘Goed. Ik zal zwijgen en luisteren.’

			Hij leek het gebaar te waarderen.

			‘Het begon allemaal lang geleden, ten tijde van de Amerikaanse Burgeroorlog. Het Smithsonian speelde een gevaarlijk spel. Onze toenmalige secretaris, Joseph Henry, vond dat we als internationaal wetenschapsinstituut boven de partijen moesten staan en neutraal moesten blijven. Maar dat nobele streven maakte een hoop mensen kwaad. En het hielp ook niet dat Henry dikke maatjes was met Jeff Davis. Tijdens de oorlog hadden we amper genoeg middelen om ons werk te doen, maar tegen het eind ervan waren we blut en kwamen diep in de schuld. Die situatie vroeg om bepaalde keuzes. Martin Thomas wist sommige daarvan te achterhalen en ook Diane Sherwood heeft bovengemiddelde interesse getoond.’

			Daar kwam weer die naam ter sprake. ‘Hebt u dit ooit met senator Sherwood besproken?’

			‘Zeker. Zo’n twee weken voordat hij stierf. Ik vertelde hem dat zijn echtgenote haar positie in de bibliotheekadviesraad misbruikte en druk uitoefende op een van onze werknemers. Ik gaf hem te verstaan dat ze haar functie moest neerleggen. Sherwood zou het met zijn vrouw bespreken, maar dat gesprek heeft blijkbaar nooit plaatsgevonden, of ze heeft niet naar hem geluisterd, en nu is zowel de senator als Martin Thomas dood.’

			Ze voelde zich verplicht om te zeggen: ‘Thomas was niet eerlijk tegen u.’ Ze vertelde wat ze had gehoord over de verloren schat van de Confederatie, het boek dat Thomas wilde schrijven, en het opeisen van een deel van de buit. ‘Daarom vertelde hij niemand dat hij vanavond met een gast naar het Museum of Natural History kwam.’

			De opperrechter zuchtte.

			Ze verzonken een moment in stilte.

			Ten slotte zei Weston: ‘Ik moet u het een en ander vertellen. In vertrouwen.’
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			Grant vertraagde zijn pas tot een fiks wandeltempo. Hij was uit het Kasteel ontsnapt via een nooduitgang die hij als kind meermaals had gebruikt. De deur kwam uit op de tuinen aan de zuidkant van het gebouw, waar met steen geplaveide paden naar de achterliggende straten voerden. Hij wist dat er buiten aan de Smithsonian-gebouwen heel weinig camera’s hingen; alle beveiliging was geconcentreerd op wat er binnen werd bewaard. Als hij eenmaal Independence Avenue was overgestoken en opging in de doolhof van overheidsgebouwen zou hij zich geen zorgen meer hoeven maken. Dat niemand achter hem aan kwam was op zich een geruststellend feit. De door hem gehoorde politiesirenes waren richting het Kasteel gereden, maar zoals hij vermoedde was de vrouw die hem achtervolgde in haar eentje gekomen. Hij had een korte glimp van haar gezicht opgevangen en betwijfelde of ze werkelijk voor het ministerie van Justitie werkte.

			Martin Thomas omleggen was de enige optie geweest. Als Thomas gewoon zijn werk had gedaan, en hun gulle beloning had aangenomen zonder hebberig te worden, zou hij hem met rust hebben gelaten.

			Maar dat was niet het geval geweest.

			En een boek schrijven?

			Dat was wel het laatste wat hij kon toestaan.

			Hij vroeg zich af of zijn onderaardse route naar het Kasteel was ontdekt. Zou de vrouw van Justitie langs die kant zijn gekomen? Of stond ze hem in het Kasteel op te wachten? Maar hoe kon ze dat hebben geweten? Van Thomas? Onmogelijk. Tijdens hun eerdere telefoongesprek om de afspraak te maken had Grant met geen woord gerept over waar hij heen wilde, hij had alleen gezegd dat hij Thomas nodig had om in het museum te komen. Pas toen ze de Cullman Library verlieten had hij hem verteld waar ze naartoe gingen. Het bestond niet dat iemand, zelfs Thomas, had geweten dat hij de oude tunnel wilde gebruiken. Nee. De vrouw moest hen onder de Mall door zijn gevolgd, wat betekende dat het lijk was gevonden.

			Diane zou niet blij zijn met wat hij had gedaan. Zij was degene die zijn pad naar het Smithsonian had geëffend door hem in contact te brengen met Thomas. Er zouden ongetwijfeld vragen haar kant op komen, maar Grant ging ervan uit dat hij niet met haar in verband kon worden gebracht. Althans, hij mocht hopen van niet. Anders zou alles binnenkort eindigen met zijn arrestatie, want het zou niet lang duren om één plus één bij elkaar op te tellen. Maar iets zei hem dat de tegenpartij van niets wist.

			Helaas was het vanavond niet gelukt om na het Kasteel terug te keren naar het Museum of Natural History. Hij had de Smithsonian-badge en het toegangspasje van Martin Thomas meegenomen, met de bedoeling om opnieuw het museum in te komen wanneer hij de ceremoniesleutel in zijn bezit had. Maar het was onmogelijk geweest om zich voor een tweede keer toegang te verschaffen.

			Wat een probleem opleverde.

			Hij begon kalmer te lopen en adem te halen.

			Dit was op het nippertje geweest. Echt door het oog van de naald.

			Grant vervolgde zijn wandeling langs een stoet straatlantaarns, zijn overhemd klam van het zweet. Uiteindelijk stak hij 14th Street over, riep bij het Holocaust Museum een taxi en liet zich naar Dupont Circle brengen. Er waren op de straten en trottoirs weinig voertuigen en voetgangers. Hij liep nog een paar straten verder, waarbij hij de rustige woonbuurten opzocht en Embassy Row vermeed, waar heel wat beveiligingscamera’s hingen. Er kwam slechts af en toe een auto voorbij. Ten slotte bereikte hij Georgetown, aan de overkant van de rivier. In alle opwinding had hij niet op zijn telefoon gelet. Hij had het toestel op stil gezet, maar nu keek hij op het scherm.

			Er was een e-mail binnengekomen uit Arkansas.

			Steen gevonden bij Morse en foto’s genomen (zie bijlage). We konden de steen niet bemachtigen omdat er twee federale agenten verschenen. We probeerden erachter te komen waarom ze hier waren, maar vergeefs. Ze weten niet wie we zijn. We wisten te ontsnappen, maar dit was het voor ons. Vaarwel.

			En dat vertelden ze hem nu pas.

			Die informatie had hij graag een paar uur geleden ontvangen – of misschien niet. Wie weet was de moed hem dan in de schoenen gezonken. Een vrouwelijke agent van Justitie hier? En ook twee federale agenten in Arkansas?

			Hij bekeek de bijgevoegde foto’s.

			De Heksensteen.

			En hield pardoes stil.

			Niet te geloven. Terry Morse was echt de bewaarder geweest. Gelukkig bleken de weinige aantekeningen die hij en Diane in de papieren van hun beide vaders hadden weten te vinden correct. Ze hadden de juiste wachter opgespoord en als deze steen werkelijk bestond, bestonden de andere vier wellicht ook.

			Diane zou opgetogen zijn.

			Misschien zo opgetogen dat ze de onfortuinlijke dood van Martin Thomas door de vingers zou zien.

			Afgezien van Diane kon niets hem in verband brengen met Thomas. Hij had alle belletjes naar de bibliothecaris vanuit de paar overgebleven telefooncellen in Washington gepleegd, terwijl hun persoonlijke ontmoetingen in Thomas’ appartement hadden plaatsgevonden, zonder getuigen. En vanavond had hij goed op de bewakingscamera’s in de gebouwen gelet, zodat hij niet herkenbaar in beeld zou verschijnen. Tenzij Thomas hem had verlinkt, wat hij betwijfelde, kon niets naar hem worden herleid.

			De gouden munten rinkelden in zijn zak.

			Een nominale waarde van tien dollar.

			Tegenwoordig waren ze een paar duizend dollar per stuk waard.

			Vanavond hadden drie munten volstaan, en die had hij weer uit de zakken van Thomas’ lijk gehaald. Het zou onverstandig zijn dat bewijsmateriaal achter te laten. Grant had de munten eigenhandig opgegraven in het westen van Kentucky, waar ze verborgen lagen in een van de loonkuilen bedoeld voor wachters. Hij had ze gevonden aan de hand van documenten die zijn vader decennialang had bewaard, nadat Diane de cryptische aanwijzingen had ontcijferd die de locatie aangaven van een verroeste emmer vol goud. Met dat geld was alles tot dusver gefinancierd, maar die middelen begonnen op te raken. Helaas boden de overige notities die ze hadden geen goede aanwijzingen naar andere geheime voorraden.

			Ze moesten de kluis vinden. Of beter gezegd, hij moest de kluis vinden. De rest van zijn leven leek af te hangen van het succes van die onderneming.

			Hij had Diane twee jaar geleden ontmoet, nadat ze Grants vader had opgespoord. Hun vaders hadden tegelijkertijd in het Smithsonian gewerkt – eerst als vrienden, later als vijanden – en Grant senior, toen nog helderder van geest, had Diane honderduit verteld over zijn tijd op het Kasteel en herinneringen opgehaald aan haar vader en hun onderlinge vete. Na afloop waren hij en Diane aan de praat geraakt en ze waren diezelfde avond samen uit eten gegaan. Een maand later waren ze minnaars, ook al was Grant twintig jaar jonger. Diane Sherwood was een fantastische vrouw, anders dan alle anderen die hij had gekend.

			Vanaf het scherm bleef de foto van de steen hem aanstaren.

			Hij keek naar de woorden.

			Spaans?

			Leek het wel op. Hij was niet goed in vreemde talen. En de figuren? Schijnbaar willekeurig en onsamenhangend. Maar hij wist wel beter.

			De orde had zijn succes te danken aan sluw vernuft. Het talent om valstrikken, afleidingen en dwaalsporen te creëren. Ze hadden het zichtbaar verstoppen van dingen tot een kunstvorm verheven. Lang geleden had Grants vader verteld dat er in de continentale Verenigde Staten een verborgen plaats bestond met immense rijkdom, allemaal vergaard door de Ridders van de Gouden Cirkel. De afgelopen jaren was er een hernieuwde interesse ontstaan voor de orde. Er waren verschillende boeken verschenen over de vermeende schat van de ridders. Een schrijver in Arkansas had de waarheid angstvallig dicht benaderd. Net als hij en Diane had de man allerlei familiegeheimen boven water gehaald en daarna meer puzzelstukjes in elkaar gelegd, de symbolische tekens in de bossen ontcijferd en een paar overgebleven voorraden ontdekt. Maar in het desbetreffende boek werd de kluis niet één keer genoemd, waaruit Grant afleidde dat de voorouders van de schrijver, hoogstwaarschijnlijk wachters, niet op de hoogte waren van de stenen.

			Nu was er één steen gevonden.

			Nog vier te gaan.

			Hij voelde het toegangspasje van Thomas in zijn zak. Zijn sleutel voor het museum. Hij zou terug moeten, ongeacht het risico.

			Iets wat Thomas had gezegd bleef door zijn hoofd spoken. Over het schrijven van een boek, waarin de kluis wél zou voorkomen. Dat kon een probleem worden. Gelukkig had hij de tegenwoordigheid van geest gehad om het lijk ook een sleutelbos afhandig te maken. Een van de sleutels opende vast het appartement van Thomas.

			Goed.

			Hij moest het een en ander gaan opruimen.
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			Stephanie luisterde naar wat opperrechter Weston haar vertelde, gefascineerd door het onderwerp.

			‘In 1846 besloot president James Polk dat een oorlog met Mexico de snelste manier was om de Verenigde Staten uit te breiden. Het was niet zo moeilijk om de Mexicanen daartoe te verleiden. Al sinds het verlies van Texas in 1836 had het land erop aangestuurd, dus lokte president Polk een conflict uit en na twee jaar strijd wist hij Mexico te verslaan. Het Verdrag van Guadalupe Hidalgo kende de overwinnaar de latere staten Arizona, New Mexico, Utah, Nevada en Californië toe.

			‘Het Smithsonian stuurde in 1854 een team naar het pas verworven Amerikaanse zuidwesten om het terrein in kaart te brengen en geologische metingen te verrichten, een van onze eerste wetenschappelijke expedities. Jefferson Davis was destijds de minister van Oorlog, onder president Franklin Pierce. Hij werd in het geheim benaderd door een nieuwe organisatie genaamd de Ridders van de Gouden Cirkel.’

			‘Thomas had het ook over die ridders.’

			‘En hij kan het weten, want hij deed er onderzoek naar. De orde was specifiek geïnteresseerd in Mexico en de Caraïben. Ze wilden dat gebied bemachtigen om een nieuw zuidelijk rijk te stichten. Ze spraken over politieke hervormingen en de oprichting van nieuwe staten om het aanzien van het land en de machtsbalans in het Congres te veranderen. De ridders wilden een constitutionele conventie en amendementen om de rechten van het Zuiden veilig te stellen. Jefferson Davis vond het een intrigerend idee. De orde zag de Smithsonian-expeditie als een uitgelezen kans om de onlangs verworven gebieden in het geheim te verkennen, waar ze een imperium van slavenstaten hoopten te vestigen.’

			‘Klinkt hoogdravend.’

			‘Dat mag je wel zeggen. Eind 1848 zat Jefferson Davis niet alleen in de Amerikaanse Senaat maar ook in de bestuursraad van het Smithsonian. Rond die tijd raakte hij goed bevriend met onze secretaris Joseph Henry. In 1854 gebruikte Davis, toen minister van Oorlog, die connectie om een man toe te voegen aan de expeditie van het Smithsonian. Uiteindelijk verkende die jongeman de hele zuidwestelijke regio, waarbij hij belangrijke geografische, geologische en politieke informatie verzamelde. Hij legde alles vast in een logboek dat werd afgeleverd bij Davis. De man die met de expeditie meeging heette Angus Adams en werkte bij het Smithsonian. Zeven jaar later nam Adams ontslag en sloot zich aan bij het geconfedereerde leger. Hij werd een vermaarde spion en kreeg zelfs een bijnaam.’ Weston liet een stilte vallen. ‘Cotton.’

			‘Is hij familie van Malone?’

			‘Zijn betovergrootvader.’

			‘Hoe weet u dit allemaal?’

			‘Ik heb de stamboom van Malone uitvoerig bestudeerd,’ zei Rick Stamm, die halverwege het verhaal van Weston was teruggekeerd.

			Dit riep een hoop vragen op, maar Stephanie hield het bij: ‘Wat is er met die notities gebeurd?’

			‘Angus Adams bracht ze oorspronkelijk naar het Kasteel, op de dag van de grote brand in januari 1865, samen met een sleutel.’

			Ze kon wel raden welke. ‘Dezelfde sleutel die vanavond is gestolen.’

			‘Klopt. Beide voorwerpen verdwenen echter tijdens de brand. Eind jaren vijftig werd de sleutel, puur door toeval, gevonden op de zolder van het Kasteel. Het logboek is nog steeds spoorloos.’

			‘En het Smithsonian maar zeggen dat het boven de politiek stond en neutraal wilde blijven.’

			‘Dat lukt ons nu prima,’ merkte Weston op. ‘Maar honderdvijftig jaar geleden minder. De burgeroorlog was voor iedereen een moeilijke tijd. De loyaliteit van mensen werd zwaar op de proef gesteld en zaaide verdeeldheid in familie- en bestuurskringen en zelfs hier, binnen deze zogenaamd heilige muren.’

			‘Waar is Cotton precies?’ vroeg ze.

			‘In Arkansas,’ zei Weston. ‘Om wat informatie na te lopen.’

			‘Ik neem aan dat u me gaat uitleggen wat en waarom.’

			Weston glimlachte. ‘Absoluut. Maar laten we ons nu concentreren op Diane Sherwood. Haar interesse in deze hele geschiedenis trok onze aandacht. Wat u niet weet is dat haar vader, Davis Layne, in de jaren zestig tot midden negentig aan het hoofd stond van het National Museum of American History. Hij verzamelde een behoorlijke hoeveelheid onderzoeksresultaten over de Ridders van de Gouden Cirkel. Meneer Malone heeft hier een paar dagen alle bevindingen gelezen, plus een aantal andere documenten uit ons vertrouwelijk archief. Over de expeditie in 1909 naar Arkansas en die van 1854 naar het zuidwesten.’

			‘Waarom heeft Laynes dochter hier zo haar zinnen op gezet?’ vroeg ze.

			‘We hebben echt geen flauw idee.’

			‘Ik veronderstel dat het met een schat te maken heeft? Het verloren goud van de Confederatie, zoals Thomas zei.’

			De opperrechter knikte. ‘Een schat waar dit instituut al heel lang de hand op probeert te leggen.’

			Ze keek naar Rick. ‘Bestaat er een connectie tussen mevrouw Sherwood en onze moordenaar van vanavond?’

			‘Alleen Martin had ons dat kunnen vertellen, en hij heeft er nooit iets over gezegd.’

			‘We weten allemaal dat het geen toeval kan zijn,’ stelde de opperrechter. ‘We moeten echter voorzichtig te werk gaan. Ze is de weduwe van een bestuurder. Het zou kunnen dat Martin Thomas op eigen initiatief handelde. Zoals u zei wilde hij een dealtje voor zichzelf sluiten, buiten ons medeweten om. Maar we mogen niet vergeten dat ze Thomas ronselde om ons vertrouwelijk archief ongeoorloofd te raadplegen.’

			‘Waarom is de informatie vertrouwelijk? Het lijkt me stokoude geschiedenis.’

			‘Het laatste wat we willen is dat het Smithsonian wordt platgelopen door schatgravers.’

			‘Om nog te zwijgen over het schandaal waarop ze zouden stuiten,’ besloot ze ronduit te zeggen, ‘en dat jullie die schat liever voor jezelf houden?’

			De opperrechter verschoof op zijn stoel. ‘Mevrouw Nelle, u moet goed begrijpen in welke positie wij verkeren. Het kost jaarlijks ruim een miljard dollar om het Smithsonian draaiende te houden, en alles hier is gratis voor het publiek. We hebben bezoekers nooit entree gevraagd of een vergoeding voor het gebruik van materiaal, en dat gaat ook niet gebeuren. Mensen denken dat de federale overheid al onze rekeningen betaalt. Niets is minder waar. Het Congres betaalt zo’n zeventig procent van de kosten. We moeten de overige dertig procent zelf inzamelen, wat neerkomt op honderden miljoenen dollars per jaar, alleen om de begroting sluitend te krijgen. Zoals u zich kunt voorstellen is dat een enorme uitdaging. Die financiële middelen zijn afkomstig van donateurs over de hele wereld, groot en klein, voornamelijk klein. Als die geldstroom ook maar enigszins opdroogt, is dit instituut ten dode opgeschreven. Dus ja, we zouden dat kapitaal graag voor onszelf willen. En ja, we kunnen ons geen schandaal veroorloven.’

			‘Laten we alles even op een rijtje zetten,’ zei Stephanie. ‘Allereerst, het Smithsonian speelde tijdens de burgeroorlog twee partijen tegen elkaar uit. Dan heb je de echtgenote van een overleden bestuurder, een vrouw die in een van jullie adviesraden zit en mogelijk medeplichtig is aan moord. Dan zitten we nog met een dode bibliothecaris, een man die ernstig in gevaar is gebracht, en dat allemaal om te verhullen dat jullie informatie hebben die naar een verloren schat kan leiden.’

			‘Bent u altijd zo kribbig tegen mensen die om hulp vragen?’ vroeg Weston.

			‘Alleen als ze iets voor me achterhouden, wat u nog steeds doet. Vertel me op z’n minst over de sleutel die is gestolen.’

			Weston knikte naar Rick, die het woord nam: ‘Niemand weet wat je ermee kunt openen. Er was een tijd dat soortgelijke lopers op alle deursloten in het Kasteel pasten. Hoewel er een paar van die sloten zijn overgebleven, kun je ze niet meer openkrijgen met de ceremoniële sleutel. Zoals je op dat tekstbordje boven de vitrine kon lezen, besloot secretaris Ripley om hem onderdeel te maken van de installatieceremonie. Lange tijd lag het origineel te pronken in het kantoor van de secretaris, maar zo’n dertig jaar geleden werd de sleutel achter glas in de vitrinekast gelegd. Nu wordt de sleutel alleen gebruikt bij de inhuldiging, waarna de secretaris een kopie krijgt om te bewaren.’

			‘Hoeveel kopieën zijn er?’

			Rick telde het na op zijn vingers. ‘Drie voor de vorige secretarissen, een voor de huidige, en in mijn kantoor liggen er vier in de kluis, voor toekomstig gebruik.’

			‘Allemaal identiek?’

			Rick knikte. ‘Ik heb ze zelf laten maken.’

			‘Leg me dan eens uit waarom die kerel het origineel wilde hebben? Hij nam een enorm risico om de sleutel te komen halen.’

			Weston haalde zijn schouders op. ‘Ik vrees dat het uw taak is om dat voor ons uit te zoeken.’

			‘Meneer Weston, ongeacht wat de minister van Justitie heeft gezegd, is dit een zaak voor wetshandhavers, niet een inlichtingendienst. Er is een moord gepleegd. Het is beter de politie en de FBI erbij te betrekken en uw volledige medewerking te verlenen.’

			‘Juridisch gezien valt het Kasteel onder de federale overheid. De lokale politie kan hier alleen optreden als we hen daartoe uitnodigen. En de FBI komt alleen als we bellen. Ik wil ze liever allebei niet over de vloer. We moeten dit stilhouden – voorlopig althans.’

			Ze zou kunnen weigeren om te helpen, maar dat leverde alleen weer bonje op met haar nieuwe bazen. De huidige minister van Justitie was een presidentieel schoothondje, dus wist Stephanie bij voorbaat wie die strijd zou verliezen. Ze kon het zich niet permitteren om over alles heibel te schoppen, dus besloot ze dit maar te slikken.

			‘Wat wilt u dat ik doe?’

			‘Een diepgaand onderzoek instellen. Help Rick met het zoeken naar antwoorden en, bovenal, de moordenaar van Martin Thomas.’

			‘U beseft toch dat anderen beter in staat zijn om dit af te handelen. Cotton is er een van.’

			‘Ja,’ bekende Weston. ‘En zodra hij terugkeert uit Arkansas zullen we hem erbij betrekken. Maar zou u alvast een begin kunnen maken?’

			‘Suggesties?’ vroeg Stephanie, aangezien beide mannen hier langer over hadden nagedacht dan zij.

			‘Begin met het doorzoeken van Thomas’ appartement,’ stelde de opperrechter voor. ‘Er ontbreken papieren in ons archief en ze liggen niet in zijn kantoor. We moeten ze terug zien te krijgen.’

			‘En hoe weet ik welke papieren het zijn?’

			‘Ik zal met je meegaan,’ zei Rick.

			Ze had het kunnen weten. ‘Hoe komen we in zijn appartement?’

			‘Ik neem aan dat u een slot kunt open krijgen,’ zei Weston.

			‘Ik heb wel wat talent op dat gebied.’

			Rick glimlachte. ‘Ik was toch al van plan om na afloop samen een kijkje te nemen bij Martin thuis.’

			‘Je had dus al een vermoeden dat hij niet eerlijk tegen je was.’

			‘Niet totdat ik hem met die man in de Cullman Library zag, maar het was nog een reden om jou te bellen.’

			‘Oké. Laten we kijken of daar iets ligt.’
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			Cotton keek op zijn horloge. De dinsdag ging zo over in woensdag. Wat een dag had hij achter de rug. Alles was vanochtend vroeg begonnen in een mooie chaletkamer op een bergtop, en nu eindigde het in de klamme hitte van een lenteavond in Arkansas, nadat hij twee keer was aangevallen, beschoten, en achternagezeten door woedende bijen.

			‘Wat is de kluis?’ vroeg hij aan Terry Morse.

			‘De plaats waar ze al het goud en zilver naartoe brachten.’

			Hij en Cassiopeia luisterden terwijl Morse vertelde wat er in de tweede helft van de negentiende eeuw was gebeurd. Honderden geheime voorraden waren uit de grond gegraven en hun wachters kregen het bevel zich terug te trekken. De Ridders van de Gouden Cirkel raakten in de vergetelheid. Er bestond nog een harde trouwe kern, maar ze waren met te weinig om een vuist te maken. De droom van een nieuwe afscheidingsbeweging leek vervlogen, dus besloot men de schatten van de orde samen te voegen. Ergens waar ze makkelijker konden worden beheerd en opgehaald, mocht het juiste moment ooit aanbreken.

			‘Dat waren de hoogtijdagen van de Klan,’ zei Morse. ‘Ze trokken toen alle aandacht met hun brandende kruisen en lynchpartijen. Slecht volk. Zo waren de ridders niet. De KKK was heel wat anders.’

			Cottons eigen grootvader had hetzelfde benadrukt.

			‘Mijn pa hielp om een heleboel van het goud van hier naar Kansas City te vervoeren, waar het aan andere ridders werd overgedragen,’ vervolgde Morse. ‘Hij vertelde me dat ze het heel geleidelijk opgroeven, in alle stilte, zodat het niemand zou opvallen. Het duurde dertig jaar om het merendeel boven de grond te halen.’

			‘Ik dacht dat uw vader de tekens in het bos niet kon ontcijferen,’ merkte Cassiopeia op.

			‘Dat was ook zo. Maar er kwamen ridders die het wel konden.’

			‘En die schatten lagen overal in Amerika begraven?’ vroeg Cotton.

			‘Naar mijn beste weten waren ze verspreid over het hele land, maar vooral in Arkansas, Tennessee en Kentucky. Hoe verder verwijderd van de Unionisten, hoe gemakkelijker het was iets te verbergen.’

			Dat klonk logisch. Hoe minder noordelijke troepen, die na de Amerikaanse Burgeroorlog toezagen op de Reconstructie, de wederopbouw van de Unie, hoe vrijer een organisatie als de Ridders van de Gouden Cirkel kon opereren.

			‘U hebt me nog steeds niet verteld over de kluis,’ zei Cotton.

			‘Omdat ik er weinig over weet. Alleen dat de kluis bestaat en dat de steen, daar bij de bijen, de weg kan wijzen. We noemen het de Heksensteen vanwege de figuur met de punthoed.’

			Cassiopeia haalde haar smartphone tevoorschijn en Cotton keek opnieuw naar de gedaante die in het steen was gekerfd.
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			‘Waar kwam de steen vandaan?’ vroeg hij aan Morse.

			‘Dat verhaal heeft mijn vader wel verteld, en hij had het weer van zijn grootvader.’

			De wagen stopte op het onverharde pad, net achter het houten dwarshek. Bomen omzoomden de hobbelige route die een kleine tien kilometer oostwaarts voerde, terug naar de stad. Een paar dagen eerder had een tornado de weg met takken bezaaid, maar die waren klaarblijkelijk aan de kant geruimd, zodat de met drie paarden bespannen kar ongehinderd in de bossen van Arkansas kon doordringen.

			‘Mooie vergaderboom hebt u daar,’ riep de jonge menner.

			De torenhoge eik naast het voorerf had er al gestaan toen de familie Morse zich hier vestigde, nu bijna zeventig jaar geleden. De stam was maar liefst twee meter in doorsnee en de reusachtige takken reikten hoog en breed naar de hemel, een teken van ouderdom en onverzettelijke kracht.

			‘Zeker weten,’ riep Grady Morse. ‘De Cherokee hebben in 1818 nog onder die boom onderhandeld met de gouverneur van dit territorium. Zo kwamen we aan de bossen ten noorden van de rivier.’

			Vergaderbomen waren heel gebruikelijk in Arkansas, beschaduwde plekken waar mannen bijeenkwamen. Grady Morse was bijzonder trots op de zijne. Hij bestudeerde zijn twee bezoekers. De menner was een jonge, sterke, gezonde knaap, de andere man leek meer op hemzelf. Ouder. Een bleek, pokdalig gezicht met littekens. Zo mager als een lat. En een smalle kin waaruit een witte sik ontsproot.

			‘Ik moet u spreken,’ zei de oudere man. Een harde, scherpe stem met een gezaghebbende toon.

			Grady hield zijn jachtgeweer in de aanslag, het verstandigste wat je kon doen wanneer er vreemden opdoken. ‘Waarover?’

			‘Uw taken, meneer, als wachter.’

			De oudere man klom van de bok en stapte door de opening in het houten hek. Toen de vreemdeling naderde zag Grady de waterige, roodomrande ogen met donkere pupillen, waarin een gekwelde blik lag. Het ene oog leek helder en waakzaam, het andere meer vertroebeld door smart. De rimpelige plooien van de hals en levervlekken op de handen verrieden een vergevorderde leeftijd. Het dunnende grijze haar kwam bijna perfect overeen met de kleur van het wollen pak dat hij droeg.

			‘Mag ik u de hand schudden?’ vroeg de bezoeker.

			De man gaf hem een ferme handdruk, de palm klam, en Grady voelde de vertrouwde greep met de wijs- en middelvinger om de zijne.

			‘Hoort u erbij?’ sprak de man.

			‘Ik hoor erbij.’

			‘Ze zaten een uur onder de vergaderboom en de oude man vertelde mijn overgrootvader over de Heksensteen,’ zei Morse. ‘Hij had de steen meegebracht in de wagen.’

			‘Dat hebt u me nooit verteld,’ zei Lea tegen haar grootvader.

			‘Het was niet het juiste moment. Je moest eerst de taak als wachter aanvaarden, maar ik had zo’n vermoeden dat je dat niet ging doen. Dus zweeg ik erover.’

			‘Waarom vertelt u het deze mensen dan?’

			‘Omdat ik niet wil dat we allebei in de gevangenis belanden.’

			‘Wat gebeurde er?’ vroeg Cotton. ‘Met de steen.’

			‘De menner ging samen met de oude man het bos in. Twee dagen later kwamen ze terug om mijn grootvader te vertellen dat ze de steen hadden verborgen en, zoals altijd, markeringen hadden achtergelaten.’

			‘U bent een bevoorrecht mens,’ zei de oudere man tegen Grady. ‘U bent uitverkoren voor deze belangrijke taak omdat uw familie zich altijd trouw heeft betoond.’

			‘Ik heb zelf gevochten in de oorlog en heel wat noordelijke soldaten gedood.’

			‘Dat was mij ter ore gekomen. We willen dat u de steen net zo goed bewaakt als ons goud.’

			Toen klom de vreemdeling naast de jonge menner op de bok.

			‘Ik heb één vraag,’ zei Grady.

			‘Ik was al benieuwd wanneer u daarmee zou komen. Ik bewonder uw geduld. Dat, en uw discretie, is de reden waarom u bent gekozen. U wilt weten wie ik ben. Heb ik dat juist?’

			Grady knikte.

			‘Ik ben Jefferson Davis, voorheen president van de Geconfedereerde Staten van Amerika, nu een in ongenade gevallen rebel, die nog altijd vecht voor de goede zaak.’

			‘Dat was in 1877,’ zei Morse.

			‘Jefferson Davis heeft de steen persoonlijk naar hier gebracht?’

			‘Ik mag doodvallen als het niet waar is.’

			En Cotton geloofde hem.

			Het verhaal verschilde niet zo veel van wat zijn eigen opa had verteld over wat er na de burgeroorlog in Georgia gebeurde. Het waren dingen die slechts een enkeling werden toevertrouwd. In die tijd konden mensen, gedreven door principes en plichtsbesef, nog echt een geheim bewaren.

			‘Jeff Davis was een hooggeplaatste ridder in de orde,’ zei Morse. ‘Misschien was hij zelfs de leider, dat weet ik verder niet. Er waren in elk geval vijf stenen. Dat vertelde hij mijn overgrootvader. Wij hadden er een. Maar we kregen niets te horen over de andere vier.’

			‘Hoe is de steen uit de grond in uw bijenschuur terechtgekomen?’ wilde Cotton weten.

			Morse grinnikte. ‘Mijn overgrootvader speelde vals. Hij volgde hen naar het bos en bleef twee dagen toekijken. Hij wist precies waar ze de steen begroeven. En hij vertelde het weer aan mijn vader.’

			‘Wie heeft hem uiteindelijk opgegraven?’ vroeg Cassiopeia.

			‘Ik. Zo’n veertig jaar geleden. Er waren toen nogal wat nieuwsgierige lieden die weer in de bossen begonnen rond te wroeten. Op een dag had mijn bangmakerij nauwelijks effect en vreesde ik even dat ik iemand iets moest aandoen. Gelukkig kozen ze alsnog het hazenpad. Daarna leek het mij veiliger om de steen onder de bijenkasten te bewaren.’

			Cotton staarde naar de foto op de smartphone van Cassiopeia. De figuur aan de linkerkant, in een loshangend gewaad met een opzichtig kruis op de mouw en een kap over het hoofd, deed denken aan een lid van de Klan. De hoge punthoed met zwarte band leek echter op iets anders te duiden. En de onderhandse greep op het kruis. Vreemd. Hij las rechtsboven nogmaals het gebroken Spaans. Dit pad is gevaarlijk. Ik ga naar 18 plaatsen. Zoek de kaart. Zoek het hart. Hij keek aandachtig naar de dwarreling van symbolen en getallen die naast de gedaante met mantel zweefden. Een kromme lijn, gevolgd door een omcirkelde O. Een rechthoek met een kruis. Nog een kromme lijn en een omcirkelde O, leidend naar een hart met een 4 erin. Daarna 8-N-P. Alles sloot kettingsgewijs op elkaar aan en slingerde zich vanaf het kruis naar de onderste letters, alsof het een of andere route aangaf.

			Of een boodschap.
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			Stephanie zag dat het na middernacht was. Ze had het Museum of Natural History verlaten, samen met Rick Stamm. Met zijn tweeën waren ze in Ricks auto naar het noorden van de stad gereden, waar het appartementencomplex stond waar Martin Thomas had gewoond. Daar beklommen ze twee trappen naar een deur met huisnummer 2F.

			‘Martin woonde hier alleen,’ zei Rick. ‘Hij was gescheiden, had drie kinderen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat verklaart misschien zijn hebzucht. Ik kan nog steeds niet geloven wat er is gebeurd.’

			Stephanie kon met hem meevoelen. Ze had haar eigen mensen vaak op gevaarlijke missies gestuurd en de overgrote meerderheid was ongeschonden teruggekomen. Maar er waren genoeg gevallen geweest waarin het tegendeel was gebeurd. Fatale incidenten waarvan ze ’s nachts nog altijd wakker kon liggen.

			Ze hadden in het Museum of Natural History een paar ijzerdraadjes gevonden.

			Stephanie had door de jaren heen een aantal van de vaardigheden opgedaan die haar geheim agenten volledig in de vingers hadden, waaronder het open morrelen van sloten. Ze had zelfs een les bijgewoond in Quantico, waar haar mensen naast andere inlichtingenofficieren werden opgeleid. Ze ging aan de slag met haar geïmproviseerde slothaakjes. Het duurde iets langer dan verwacht, maar ten slotte hoorde ze de tuimelaar klikken.

			Ze duwde de deur naar binnen open.

			Rick tastte naar een lichtschakelaar. Dat was nog iets wat ze had geleerd. Betreed indien mogelijk nooit een kamer zonder eerst het licht aan te doen. Alleen idioten slopen rond in het donker. Toen de lampen aangingen bleek het interieur een toonbeeld van ordelijkheid. Een snelle verkenning onthulde een studeerkamer, een keuken, twee kleine slaapkamers en twee badkamers. Meer dan genoeg ruimte voor een man alleen. Wat ze zochten lag waarschijnlijk in de studeerkamer, waar het meubilair bedolven was onder stapels boeken. Er lagen ook lijvige donkergroene mappen, verkleurd in de loop der tijd en dichtgebonden met touw. Op een klaptafel stond een laptop.

			‘Deze mappen komen uit ons archief,’ zei Rick. ‘Ons stempel staat erop.’

			‘Is dit wat er ontbreekt?’

			Hij knikte. ‘Daar lijkt het wel op. Geef me een momentje.’

			Ze bestudeerde net als Rick de documenten. Sommige papieren waren vergeeld van ouderdom, terwijl andere hagelwitte kopieën waren. Een vluchtige blik leerde dat het ging om veldnotities, rapporten, briefwisselingen en krantenknipsels, een hoop beduimelde bladzijden met op enkele regelafstand getypte letters.

			‘Dit is het materiaal uit 1909,’ constateerde Rick. ‘We moeten dit zonder meer terugbrengen.’

			‘Maar je stond wel toe dat hij alles mee naar huis nam?’

			Rick knikte. ‘Dat leek me de beste manier om erachter te komen wat mevrouw Sherwood zocht. Ik wist dat Martin er goed voor zou zorgen.’

			De talrijke boeken gingen over de Amerikaanse Burgeroorlog en droegen het stempel van de bibliotheek van het National Museum of American History. Drie reisgidsen voor Arkansas hadden een kortingssticker van Barnes & Noble.

			‘Hij moet deze hebben gekocht voor zijn trip naar Arkansas,’ zei Rick, die de gidsen oppakte.

			Aan de overkant van de kamer, op een wandtafel, stonden ingelijste foto’s van Thomas met drie kinderen van uiteenlopende leeftijd, de oudste een tiener. Binnenkort zouden ze horen dat hun vader niet meer leefde. Stephanie herinnerde zich de pijn en het verdriet van haar eigen zoon toen ze vernamen dat wijlen haar echtgenoot zelfmoord had gepleegd. Ze wenste die verschrikking haar ergste vijand nog niet toe.

			‘We kunnen zijn dood niet lang geheimhouden,’ zei ze. ‘Dat is niet eerlijk tegenover de familie, en hoe langer we wachten, hoe meer vragen het oproept.’

			‘We zullen laten weten dat Martin aan een speciaal project werkt en tijdelijk onbeschikbaar is, zoiets. Dan kunnen we morgen of overmorgen de waarheid openbaar maken. Hopelijk hebben we tegen die tijd de moordenaar gepakt. Ik weet dat je je ergert aan opperrechter Weston, maar hij heeft zo zijn redenen, en het zijn vast goede redenen. Geef ons vierentwintig uur, oké?’

			Ze glimlachte. ‘Vergeet je niet dat je de conservator van het Kasteel bent en niet James Bond?’

			‘Daar heb ik mezelf de laatste tijd meerdere keren aan herinnerd.’

			Haar oog viel op een stel kaarten van West-Arkansas en het zuidwesten van de Verenigde Staten, evenals een kopie van een oud krantenartikel, opgeborgen in een plastic hoes.

			Uit de Los Angeles Herald Examiner.

			Gedateerd op 1 juni 1973.

			Met een kop in vetgedrukte letters.

			DEANS ‘GOUDSCHAT’ IS NIET NIEUW

			Dezer dagen lijkt alles boven tafel te komen in de Watergate-verhoren. Vorige week bracht John Dean III, de ontslagen adviseur van het Witte Huis, de kwestie van een begraven schat ter sprake.

			Dean getuigde dat ex-minister van Justitie John Mitchell tijdens een door Dean bijgewoonde lunch aan H.R. Haldeman, voormalig stafchef van het Witte Huis, vertelde dat ‘strafadvocaat F. Lee Bailey een cliënt bijstond die een enorme hoeveelheid goud heeft en een regeling wil treffen met de regering om het goud over te dragen zonder dat hij wordt vervolgd voor het bezit ervan’. Dean noemde Haldeman ‘terughoudend’.

			Volgens Dean stelde Baileys cliënt voor om honderden goudstaven aan het ministerie van Financiën te overhandigen, waarbij het zou gaan om een deel van ‘een oude Azteekse schat’ die in het Amerikaanse zuidwesten verborgen lag. De federale wet verbiedt het Amerikaanse burgers om goud te bezitten.

			Davis Layne, hoofd van het Smithsonian National Museum of American History, trekt de bewering in twijfel.

			‘Allereerst,’ zo vertelde Layne de Herald Examiner, ‘kunnen we niet van puur goud spreken, omdat de staven ook zink, koper en andere mineraalsporen moeten bevatten. Maar gezien de goudprijs van tweeënveertig dollar per ons kan de schat nog altijd vele miljoenen waard zijn. En het is geen Azteeks goud.’

			Layne verklaarde dat de schat toebehoorde aan de Ridders van de Gouden Cirkel, een geconfedereerde spionageorganisatie, opgericht voor de burgeroorlog en actief tot omstreeks 1916, die rond de honderd miljard dollar aan rijkdom vergaarde en begroef op geheime plaatsen, verspreid over het hele zuiden en westen van Amerika. De voorraad goud was bedoeld om een tweede burgeroorlog te financieren, maar zover is het nooit gekomen.

			Stephanie keek op. ‘Is dit artikel echt?’

			Rick knikte. ‘Absoluut. Layne heeft het verhaal gelekt naar de media. Wat daar staat over Dean, Haldeman en F. Lee Bailey heeft werkelijk plaatsgevonden.’

			Ze gebaarde met de in het plastic bewaarde artikel. ‘Heeft dit betrekking op wat er nu gaande is?’

			‘Ongetwijfeld.’

			Ze las de rest van het artikel.

			In reactie op advocaat Bailey liet het ministerie van Financiën naar verluidt weten dat het moest worden geïnformeerd over de locatie van het goud en de omstandigheden waaronder het was aangetroffen, alvorens men de zaak in behandeling kon nemen. Als historicus kan Layne sympathie opbrengen voor Bailey en zijn cliënt.

			‘Ze moeten dus eerst vertellen waar de schat is voordat de regering zelfs maar over een overdracht wil praten. Ik denk dat Bailey probeerde het juiste te doen en Haldeman fout zat door er korte metten mee te maken. Het schept een gevaarlijk precedent. Iedereen die nu goud vindt zal er alles aan doen om het uit de VS te smokkelen, omdat ze weten dat hun regering halsstarrig de hakken in het zand blijft zetten. Het wordt het tegenovergestelde van de Boston Tea Party.’

			Ze zocht haar geheugen af naar meer feiten.

			Roosevelt had het privaat bezit van goud inderdaad verboden. Presidentieel besluit 6102. Mei 1933. Het Congres had dat in 1934 bekrachtigd met de goudreservewet. Dat veranderde echter in 1974, toen het Congres particulier goudbezit weer legaliseerde.

			Lang nadat het artikel dat ze vasthield was geschreven.

			‘Vóór 1974 zou het stom zijn geweest om goud op te graven,’ zei ze. ‘Je kon er niets legaals mee doen. Maar nadat Gerald Ford het bezit van goud weer toestond, toen werd de situatie heel anders.’

			Haar vriend deed er het zwijgen toe en ze zag de frustratie in zijn ogen. Ze kenden elkaar al heel lang. ‘Rick, je zult me vroeg of laat moeten vertrouwen.’

			‘Weet je wat? Laten we alles verzamelen en teruggaan naar het Kasteel. We kunnen daar rustig praten. Er zijn nog andere stukken die je zult moeten zien.’

			Het klonk alsof er een tipje van de sluier zou worden opgelicht.

			Dat hoopte ze in elk geval.

			‘Geef mij een stapel,’ zei Stephanie. ‘Dan breng ik de eerste lading naar de auto.’

			Grant keek vanuit zijn wagen naar de woning van Martin Thomas. Zodra zijn besluit vaststond was hij meteen terug naar zijn flat gelopen om zijn auto te halen en hierheen te rijden. Hij was op hetzelfde moment gearriveerd als de vrouw uit het Kasteel en Rick Stamm. Het tweetal had inmiddels twintig minuten in het appartement doorgebracht.

			Het werd nu behoorlijk lastig om alles stil te houden.

			Hij moest iets doen.

			Maar wat?

			Er brandde nog steeds licht in 2F.

			Hij wachtte geduldig.

			Een paar tellen later verscheen de vrouw van het ministerie van Justitie, met een stapel mappen waarin vast informatie stond die hij nodig had. Hij wist dat Rick Stamm hetzelfde werk deed als zijn vader vroeger had gedaan. Grant had de huidige conservator nooit in levenden lijve ontmoet, maar wel regelmatig diens boek The Castle geraadpleegd, een prima overzicht van de geschiedenis en indeling van het gebouw.

			Wat deed Stamm hier met die vrouw?

			Een lichte paniek overspoelde Grant, net als toen zijn moeder hem als kind betrapte op iets wat niet mocht.

			Hij haatte dat hulpeloze gevoel.

			Het bleef de vraag of er een link kon worden gelegd tussen hem en Diane, die beslist met Martin Thomas in verband kon worden gebracht. De tijd zou het leren, maar iets zei hem dat de bibliothecaris hun onderlinge relatie had verzwegen – en die chantagepoging in het museum was niet gespeeld. Misschien was Thomas stiekem in de gaten gehouden door de mensen van het Smithsonian?

			De vrouw begaf zich over een betonnen voetpad naar de auto waarmee ze was gekomen. Hij stond dieper verscholen in het labyrint van gebouwen, op een van de parkeerplaatsen gereserveerd voor bewoners. Ze konden onmogelijk weten dat hij hier was.

			Hij reikte naar het pistool onder zijn jas.

			Dit moest worden opgelost.

			Net als met Thomas.

			Nu.

			Stephanie hoorde een auto starten. Vreemd op dit late uur. Het aanzwellend geronk van de motor deed haar omdraaien en ze zag op een van de parkeerplaatsen een kleine sedan wegrijden. De wagen kwam recht op haar af. Het raam aan de passagierskant was open, maar ze kon slechts één silhouet ontwaren, de bestuurder, plus de donkere omtrek van een omhoogkomende rechterarm, met een wapen.

			Vijftien meter bij haar verwijderd.

			Ze liet de mappen op de grond vallen en reikte naar haar eigen pistool.

			Zes meter.

			Haar rechterhand greep het wapen.

			Drie meter.

			Ze trok de Beretta tevoorschijn maar kreeg niet de kans om te schieten. De auto reed langs haar. Twee kogels vonkten uit het open raam en sloegen in haar borst. De bestuurder bleef doorrijden naar de uitgang. Ze probeerde het kenteken te lezen maar kreeg haar ogen niet scherp.

			Haar wereld begon te vervagen.

			Er stroomde bloed uit twee wonden.

			Ze probeerde het te stelpen met haar linkerhand en voelde zich opeens sterk naar één kant hellen. Elke spier ontspande zich onwillekeurig.

			Ze viel neer.

			Rode remlichten gloeiden fel op in de verte, waarna de auto om een hoek verdween.

			Het geraas van de motor stierf langzaam weg.

			Ze vocht om bij bewustzijn te blijven.

			Maar een vreselijk duister verblindde haar ogen.

			En slokte haar op.
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			West-Arkansas

			Woensdag 24 mei

			02.06 uur

			Cotton lag in bed te luisteren naar het gesnurk van Terry Morse. Hij en Cassiopeia waren terug in het chalethotel en hadden de oude man en Lea meegenomen. Ze hadden een extra kamer bijgeboekt: hun oorspronkelijke kamer voor Lea en Cassiopeia, de nieuwe kamer voor hem en Morse. Gelukkig was deze voorzien van twee queensize bedden. Iedereen was doodop, vooral Morse, die meteen in slaap was gesukkeld. Het bleef de vraag wat ze met dit tweetal aan moesten, maar Morse had gezegd dat ze morgen naar familie in Noord-Arkansas konden gaan, waar hun veiligheid meer dan gewaarborgd was. Cotton betwijfelde sowieso of de gewapende mannen zouden terugkomen. Hij vermoedde dat ze niet meer nodig hadden dan een foto van de steen. Anders zouden ze zich heviger hebben verzet tegen de bijen en de steen met zich mee hebben genomen. De Heksensteen lag nu, gewikkeld in handdoeken, veilig onder Cottons bed.

			Hij had lang onder de douche gestaan, iets waar hij na gisteren wel aan toe was. Een hapje eten zou ook lekker zijn geweest, maar het was veel te laat voor roomservice. Hoe stijlvol ook, het chalet was geen vijfsterrenhotel. De koele lakens voelden heerlijk aan, maar hij kon de slaap niet vatten door de ronkende kettingzaag in het bed naast hem.

			Alle gebeurtenissen hadden herinneringen opgeroepen aan zijn jeugd.

			Als volwassene had hij ten slotte de waarheid over de Ridders van de Gouden Cirkel vernomen. In tegenstelling tot de romantische voorstellingen, zowel voor en tijdens als na de Amerikaanse Burgeroorlog, was het een subversieve organisatie die openlijk voorstander was van slavernij en zich schuldig maakte aan moord, sabotage en terreuracties. Er waren genoeg verslagen geschreven door leden van verschillende lokale kastelen om te weten dat geweld een wezenlijk onderdeel vormde van hun modus operandi. En niet alleen tegen buitenstaanders, maar ook hun eigen mensen. Tegenwoordig zouden de ridders zonder twijfel worden aangemerkt als een gevaarlijke terroristische organisatie.

			Wat er na 1865 gebeurde bleef schimmig. Hij had gelezen dat de orde ongeveer een decennium was blijven voortbestaan, onder wisselende namen. Uiteindelijk groeiden de militantere takken uit tot de Ku Klux Klan, maar de hoofdlijn leek uit de geschiedenis te zijn verdwenen.

			Nu was hij daar niet zo zeker van.

			Als hij Morse mocht geloven waren de rijkdommen van de orde vanaf omstreeks 1870 systematisch verzameld en naar een plek gebracht die bekendstond als de kluis. Maar die schatten konden ook zijn opgegraven om de zakken van een select gezelschap te vullen – ingewijden die de geheime locaties kenden en misbruik maakten van andermans loyaliteit om rijk te worden. Dat zou in die dagen niet zo moeilijk zijn geweest. Weinig overheid, zwakke wetshandhaving, geen toezicht. Het Vergulde Tijdperk. Een tijd waarin meedogenloze graaiers een immens fortuin vergaarden. Het zou niemand zijn opgevallen dat er nog een paar multimiljonairs uit het niets verrezen.

			Hij lag met zijn kleren aan in bed en deed een poging alsnog in te dommelen. Helaas was hij dat punt gepasseerd. Zijn lichaam was onherroepelijk in de waakstand gesprongen. Tijdens zijn dienstjaren bij de Magellan Billet had hij soms wekenlang minder dan drie uur per nacht geslapen. Dat aspect van het inlichtingenwerk miste hij zeker niet.

			Zijn mobiele telefoon trilde.

			Hij had de ringtone uitgezet zodra Morse in slaap was gevallen. Zijn gedachten losten op in een waas toen hij naar de telefoon tastte.

			Het scherm toonde een onbekend nummer.

			Hij stapte uit bed, liep naar de badkamer en sloot de deur, waarna hij met een vreselijk voorgevoel het gesprek aannam.

			‘Met Rick Stamm. Ik heb slecht nieuws.’

			Cassiopeia schrok wakker.

			Er klopte iemand op de deur.

			Ze rolde van het bed af en pakte het pistool van het nachtkastje. Lea lag diep in slaap. Loerend door het kijkgaatje zag ze Cotton in de gang staan. Ze vond de sleutelkaart, liet haar wapen achter en stapte naar buiten. De uitdrukking op zijn gezicht gaf aan dat er iets ernstigs was gebeurd.

			‘Stephanie is neergeschoten.’

			Een schok voer door haar heen. ‘Hoe erg is ze eraan toe?’

			‘Niet best. Ze ligt op de operatietafel. Twee kogels in de borst. Rick Stamm belde me net.’

			Ze beroerde zacht zijn schouder. ‘Enig idee of ze het gaat redden?’

			‘Hij zei dat ze in een hinderlaag is gelopen. Ze was amper in leven toen de ambulance arriveerde. Martin Thomas is ook dood.’

			In het verleden had ze fikse meningsverschillen met Stephanie gehad. Ze waren allebei wilskrachtige vrouwen met even krachtige opinies, maar Cassiopeia zou haar nooit enig kwaad toewensen.

			‘Ik vlieg vannacht terug naar Washington,’ zei hij. ‘Ik wil dat je hier blijft om te zien waar dit allemaal toe leidt. We moeten meer over die steen te weten komen.’

			‘Ik heb geprobeerd het vertrouwen van Lea te winnen. Ik denk dat ze wel een vriendin kan gebruiken.’

			‘Blijf het proberen. Zodra ik iets weet hoor je van me.’

			Ze sloeg haar armen om zijn nek. Het was duidelijk dat hij ontdaan was, hoewel Cotton dat nooit zou toegeven. Hij en Stephanie kenden elkaar al heel lang. Ze waren meer dan werkgever en werknemer. Ze waren hecht met elkaar bevriend, en dat soort mensen waren schaars in Cottons leven.

			Net als zij was hij een eenling.

			‘Ik heb in mijn tijd een paar kogels geïncasseerd,’ zei hij. ‘Maar dat hoorde bij mijn werk. Niet bij dat van Stephanie. Zij is het hoofdkwartier.’

			‘Een hoofdkwartier dat ze constant verlaat.’

			‘Weet ik. Ze neemt de laatste tijd steeds meer risico’s. Maar je kunt het lot niet eeuwig tarten.’

			Ze kuste hem op de mond, in een langdurige omhelzing.

			Wat hij fijn leek te vinden.

			Ze maakte zich los en keek hem bezorgd aan. ‘Onthou goed wat je zojuist zei over het lot tarten.’

			‘Jij ook.’

			‘Afgesproken.’

			‘Ik neem de huurauto mee naar het vliegveld,’ zei hij. ‘Het toestel van Justitie staat op me te wachten.’

			Dezelfde jet die hen naar Arkansas had gevlogen.

			‘Je kunt de auto morgen ophalen. Ik zal de sleutels in het handschoenenkastje achterlaten. We zullen later kijken hoe we je hier weg krijgen.’

			Cassiopeia knikte. ‘Ik red me wel.’

			‘Daar twijfel ik niet aan.’

			Ze keek naar hem terwijl hij terugliep naar zijn kamer. ‘Cotton.’

			Hij stopte en keek achterom.

			Ze zag de uitdrukking van consternatie op zijn gezicht.

			‘Bel Danny Daniels. Hij moet dit weten.’

			Cassiopeia stapte weer haar kamer in en ontdekte dat Lea wakker op bed zat.

			‘Zijn jullie twee een stelletje?’ vroeg het meisje.

			‘Heb je door het kijkgaatje staan gluren?’

			‘Ik hoorde stemmen en keek wie het was. Dat was nogal een pakkerd.’

			Ze knikte met een glimlach. ‘Ja, we zijn een stelletje.’

			‘Hij is knap.’

			‘Hij gaat terug naar Washington D.C. Er moeten wat zaken worden afgehandeld. Ik blijf hier om op jullie te passen.’

			‘We hebben geen babysitter nodig. Mijn opa en ik kunnen prima onze eigen boontjes doppen.’

			Ze bespeurde geen boosheid of verontwaardiging, het klonk gewoon als een constatering van feiten. ‘Dat weet ik. Maar dit gaat een beetje verder dan wat jullie twee gewend zijn.’

			‘Waar kom je vandaan?’

			Ze besloot de plotse wending in het gesprek aan te grijpen. ‘Ik woon momenteel in Frankrijk, maar ben geboren en getogen in Spanje. Mijn vader stamt af van de Moren, mijn moeder was Europees.’

			‘Je hebt mooie kleren. Ben je rijk?’

			Ze was onder de indruk van Lea’s observatievermogen. ‘Laten we zeggen dat ik niet arm ben. Mijn vader liet me een bedrijf na dat een hoop geld verdient.’

			‘Ik kijk online altijd naar modesites. Ik ben echt dol op nieuwe mode, ook al krijg ik nooit de kans het te dragen.’

			Het ijs tussen hen leek definitief te breken, dus wilde ze proberen nog een wak te slaan. Ze pakte haar laptop en opende de website van haar kasteelproject. Lea kwam naast haar zitten en ze scrolden door pagina’s vol foto’s en informatie.

			‘Dit is mijn passie,’ vertelde ze Lea.

			‘We hebben hier ook zoiets.’

			Daar was Cassiopeia maar al te goed van op de hoogte, aangezien haar project als inspiratie had gediend voor dat in Arkansas. Het Ozark Medieval Fortress. Net als haar eigen bouwwerk was het een reproductie van een Frans kasteel, maar waar Cassiopeia haar project zelf kon financieren, was het Ozark-project stilgelegd vanwege geldgebrek.

			‘Het staat in het noorden van Arkansas,’ zei Lea. ‘Dat hoorde ik tenminste van mensen die er zijn wezen kijken.’

			Ze had eerder al door dat dit meisje te weinig vrouwelijke rolmodellen in haar leven kende. Ze hield zielsveel van haar grootvader, maar soms was dat niet genoeg. Dus hield Cassiopeia het gesprek gaande en ze spraken over meer persoonlijke dingen.

			‘Als je rijk bent en een kasteel bouwt, waarom werk je dan voor de overheid?’

			‘Cotton en ik helpen nu en dan. Al hadden we niet verwacht dat het allemaal zo zou lopen. Het had een simpel onderzoeksreisje moeten worden.’

			‘Ik schaam me voor wat mijn opa heeft gedaan,’ zei Lea. ‘Jullie in de val lokken, samen met die kerels. Dat was superstom van hem.’

			‘Ik denk dat hij dat zelf ook weet.’

			‘Mag ik je eens iets vertellen? Blijft tussen ons tweeën, hè?’

			Ze knikte.

			‘Ik heb een speciaal vriendje.’

			Ze glimlachte. ‘Zoals Cotton speciaal is voor mij?’

			‘Yep. We vinden elkaar leuk. Maar ik weet hoe mijn grootvader erover denkt. Hij zegt dat jongens niet te vertrouwen zijn.’

			‘Hij wil je alleen beschermen.’

			‘Ik denk het. Maar hij vertrouwt echt geen enkele jongen. Ik snap het wel. Hij wil gewoon dat ik voorzichtig ben, en dat ben ik ook.’

			Deze jongedame was heel volwassen voor haar leeftijd, getuige ook haar eerdere reactie op het pistool tegen haar nek.

			‘De oom van mijn vriend was ook een wachter die iets belangrijks bewaakte, net als de steen. We hebben er samen over gesproken, of het niet wat vreemd was allemaal.’

			‘En wat was jullie conclusie?’

			‘Dat mijn opa en zijn oom niet gek waren.’

			Ze voelde dat er meer was.

			‘Ik kan je iets laten zien, als je wilt.’
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			Tennessee

			Diane kon niet slapen. Na het vertrek van Vance had ze alle lichten in huis gedoofd en was ze naar bed gegaan, omringd door de welkome stilte van de nacht. Ze bleef echter piekeren over het verdwenen notitieboekje van haar broer. Iemand had het uit de studeerkamer gehaald, dat was zeker. Maar wie? En waarom? Boven aan haar lijstje verdachten stond Danny Daniels, vooral omdat hij de ketting met het cirkelkruis had bezeten. Hij had net gedaan alsof hij niet wist wat het symbool voorstelde, maar het kwam wel uit de mond van een man die wist hoe hij moest liegen. Wist hij wat het kruis en de cirkel betekenden? Waren alle vragen over de dood van Alex puur nieuwsgierigheid of stak er iets anders achter?

			Ze moest ophouden met dat soort gedachten.

			Die verdomde paranoia.

			Het zou Daniels worst zijn wat ze aan het doen was. Waarom zou hem dat een hol interesseren? Hij was gewoon een vriend van Alex die een ketting kwam terugbrengen. Dus stelde ze zich opnieuw de vraag: wie kon het notitieboekje hebben meegenomen? Twee dagen geleden lag het er nog, toen Grant het afleverde en Diane elk woord had gelezen. Het merendeel van de inhoud bestond gelukkig uit korte overpeinzingen, opsommingen en juridische citaten, onbegrijpelijk voor bijna iedereen, en het vormde zeker geen bedreiging. Het cirkelkruis op de voorkaft zou waarschijnlijk niet eens opvallen. Gewoon een versiering van de fabrikant. Ze had overwogen om Vance te vertellen dat Kenneth uit de school had geklapt tegen Alex en dat het notitieboekje was verdwenen, maar besloot het voor zichzelf te houden.

			Zoals al het andere.

			Alex verhief zijn stem tegen haar. ‘Dit kun je niet maken.’

			Ze zaten met zijn tweetjes in de salon.

			‘Ik kan niet toestaan dat je dit doet,’ sprak hij stellig.

			Dat stuitte haar tegen de borst. ‘Ik heb niet jouw toestemming nodig.’

			‘Nee, klopt. Maar ik ben de langstzittende senator van deze staat, en ik kan jou, Kenneth en Lucius Vance tegenhouden.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Wat ben je toch een hypocriet. Al dat gepreek over het hervormen van het staatsbestel. Al dat geklaag. Nu heb je een manier om het op te lossen en dan doe je het niet.’

			‘Dit is geen oplossing. Dit is een revolutie. Het Amerikaanse volk moet dit zelf beslissen.’

			‘Het volk beslist ook. Via hun rechtmatig gekozen vertegenwoordigers. Als ze het er niet mee eens zijn, kunnen ze hen wegstemmen. Daar krijgen ze bij het Huis van Afgevaardigden elke twee jaar de gelegenheid voor.’

			‘Zo simpel is het niet, en dat weet je donders goed. Als dit eenmaal is aangenomen, kun je het moeilijk ongedaan maken. Zodra mensen macht proeven, krijgen ze honger naar meer. Zelfs de minderheid in het Huis zal de politieke voordelen ervan inzien.’

			‘Wat is er, Alex? Bang dat jij en je Senaatsmakkers erop achteruitgaan? Momenteel geven jullie anderen niet eens ruimte om te ademen. Senatoren kunnen rekenen op geld en steun van de lokale partij, terwijl kandidaten voor het Huis vechten om de kliekjes, en zelfs die gaan meestal aan hun neus voorbij. Ze moeten er zelf opuit om elke cent voor hun campagne bijeen te schrapen, maar jullie prima donna’s in de Senaat krijgen alles op een presenteerblaadje. Dat zal allemaal veranderen, hè?’

			‘Je hebt geen idee wat je aanricht. Lucius Vance is geen goedmoedig staatsman. Hij is ambitieus en arrogant. Hij wilde het liefst president worden. Dit maakt hem in feite een alleenheerser. Machtiger dan welke president ook. Zo’n concentratie van macht was nooit bestemd voor één persoon. Dit land is niet op dat principe gegrondvest.’

			‘Daar vergis je je, Alex. Dit is precies de manier waarop Amerika in de eerste dertig jaar werd bestuurd. Het Huis leidde, de Senaat volgde. En we wisten ons te handhaven. We gaan gewoon terug naar onze oorsprong.’

			‘We waren toen een piepkleine natie, met een centrale regering die weinig tot niets voorstelde. De wereld is veranderd. Dit zogenaamde plan van jou is ooit bedacht om het Noorden de mogelijkheid te ontnemen het Zuiden in bedwang te houden. Het was bedoeld als een politieke oorlogsverklaring, die overigens nooit uit de kast is getrokken. Misschien beseften ze, net als ik, dat het risico te groot was.’

			‘Waar is Kenneths notitieboekje?’

			‘Dat heb ik in D.C. gelaten. Het is goed bewijsmateriaal, mocht dat nodig zijn.’

			‘Je kunt dit niet tegenhouden, Alex. Als je het niet ziet zitten, doe dan een stap opzij. Laat Vance doen wat hij moet doen.’

			‘Als hij dit voorstel indient, zal dat tot fel protest leiden.’

			‘Natuurlijk. Maar dat is iets anders dan jij, een zittend senator, mijn echtgenoot, die moord en brand schreeuwt. Laat het met rust.’

			‘Je had me dit moeten vertellen. Niet Kenneth. Jij.’

			‘Zoals je mij hebt verteld over je vriendin?’

			Hij staarde haar aan. ‘Hoe weet je dat?’

			‘Ik had alleen een vermoeden. Nu weet ik het pas zeker.’

			Hij schudde zijn hoofd en stootte een bitter lachje uit. ‘Daar heb je me mooi te grazen. Je kunt bluffen als de beste.’

			‘Beter dan jij. Wie is het?’

			‘Een vrouw die ik in D.C. heb ontmoet. Maar of je me nu wel of niet gelooft, ik heb niets gedaan om me voor te schamen.’

			‘Behalve verliefd op haar worden misschien?’

			‘Ik zal niet ontkennen dat we het leuk hebben samen.’

			‘Dat klinkt nog erger.’

			‘En jij dan, Diane? Ben jij zo’n heilige?’

			‘Nee, als je het wilt weten. Ik ben met twee andere mannen naar bed geweest.’

			Ze zei het om hem te kwetsen. Maar het was niet gelogen. Vreemd hoe snel liefde kon omslaan in haat.

			‘Dat wist ik niet,’ reageerde Alex verrast. ‘Maar we zijn allang vreemden voor elkaar.’

			‘Hou je er dan ook buiten. Gun mij dit moment. Mijn vader zou zo trots zijn geweest. Hij bestudeerde de orde zijn hele leven, leerde hun geheime taal, verzamelde alle documenten die hij kon vinden en zocht naar wat er verloren was gegaan. Hij heeft die passie op mij overgedragen. Laat mij dit doen, Alex, zonder jouw bemoeienis.’

			‘Ik zou best willen, maar ik kan het niet.’

			Alex was vervolgens naar buiten gelopen voor een middagwandeling. Ze wist dat hij over het pad achter het huis naar zijn denkplek in de heuvels zou lopen. Hij bleef er meestal een paar uur, lurkend aan zijn pijp, en kwam dan terug om het avondmaal te gebruiken en naar bed te gaan. Die bewuste avond hadden ze echter een dinerafspraak in Knoxville met een aantal donateurs. Als Diane iets niet zou missen was het wel constant mooi weer spelen om geld en stemmen te werven.

			Ze had die middag alleen in de salon gezeten en nagedacht over wat ze moest doen. Alles leek van haar af te hangen. Eerst Kenneth die haar hulp had ingeroepen, toen het opsporen van Grant en de acties in het Smithsonian met Martin Thomas, en ten slotte Alex.

			Een meerdradig web, met haar als spin in het midden.

			En ja, ze was twee keer vreemdgegaan.

			Met Lucius Vance en Grant Breckinridge.

			Bij de eerste gebeurde het in een opwelling, bedwelmd als ze was door macht en invloed, maar bij de ander kwam het voort uit een diep verlangen. Kenneth vond Grant roekeloos. Diane zag het als hartstocht. Grant had op de dag dat ze zijn vader bezocht zo verloren geleken. Als assistent van een advocaat op een juristenkantoor in D.C. had Grant overwogen zelf rechten te studeren, maar hij beschouwde het vak toch vooral als veel blabla en weinig wol. Hij hunkerde naar opwinding. Wat verklaarde waarom hij vaak van firma naar firma was gehopt, waarmee hij zijn kostje bijeenscharrelde totdat Diane op zijn pad kwam.

			Er lag daarbuiten vast en zeker miljarden dollars aan goud verborgen, dat erop wachtte om door een nieuwe groep revolutionairen in naam van de vrijheid te worden opgeëist. Lang geleden hadden gedreven mannen de geschiedenis van de Verenigde Staten proberen te veranderen door het land met geweld op te splitsen. Dat was een vergissing geweest. Het was slimmer om gewoon gebruik te maken van wat de grondwet voorschreef. Werk binnen de kaders van de wet. Mensen gaven sneller gehoor aan iets wat volstrekt logisch klonk. En wat zij en Vance van plan waren paste zonder meer in die categorie.

			Het leek bijna te perfect om waar te zijn. Maar dat was juist het mooie. De mannen die het oorspronkelijk bedachten hadden zich verwonderd over de eenvoud ervan. Ze waren er alleen niet in geslaagd om de golf van radicalisme die het Zuiden uiteindelijk overspoelde af te wenden. Er waren honderdduizenden doden en de totale teloorgang van een leefwijze voor nodig om hun dwaling in te zien.

			Maar een paar van die visionaire geesten hadden in één ding gelijk.

			Verander het systeem van binnenuit.

			Ze lag in bed naar het plafond te staren.

			Een deel van haar miste Alex. Hij had haar een comfortabel leven bezorgd. Nooit een hand tegen haar opgeheven. Zelden ruzie met haar gemaakt. Ze had een geprivilegieerd leven geleid in belangrijke kringen. Hij had haar altijd hoffelijk en respectvol behandeld, en daar viel zeker iets voor te zeggen. Maar de pijnlijke beleefdheid tussen hen was haar beginnen tegen te staan, en ze besefte dat er iets mis was met nooit durven, nooit risico nemen, nooit bereid zijn om een sprong in het diepe te wagen.

			Nooit echt te leven.

			Ze had uiteindelijk besloten dat te doen.

			Door het bed te delen met twee mannen. Daarna ging ze een stap verder door de een uit te leggen hoe hij een nieuwe Verenigde Staten tot stand kon brengen, terwijl ze de ander een manier had gewezen om steenrijk te worden. Ze was trots op de inspanningen die ze had geleverd, waarvan de resultaten weldra bekend zouden worden.

			Alex zou haar dat allemaal hebben ontzegd.

			Goddank was hij dood.

			



30

			Cassiopeia had de kleindochter van Morse liever in het chalet achtergelaten, maar het meisje wilde alleen de route wijzen op voorwaarde dat ze mee mocht. Ze hadden hun kamer stil verlaten en een briefje onder de deur geschoven om Terry Morse te laten weten dat ze snel zouden terugkomen. Ze hadden geen van beiden willen wachten tot het ochtend werd. Lea had verteld dat haar speciale vriendje zo’n dertig kilometer verder woonde. Ze spraken altijd af wanneer ze naar de stad ging, of naar de winkel, of een klusje moest doen. Hun relatie verliep merendeels elektronisch – sms’jes, e-mails, FaceTime – zoals gebruikelijk in de moderne wereld. Haar grootvader had niet veel verstand van computers, dus gaf het haar een zekere mate van privacy, wat Lea een prettige gedachte leek te vinden.

			Ze reden momenteel in de pick-up van Morse, die Lea en haar grootvader eerder van huis hadden meegenomen. Gelukkig had Lea achter het stuur gezeten en de sleutels bij zich gehouden. Het liep tegen halfvier ’s ochtends. Een halvemaan bescheen een landschap met beboste heuvels en donkere valleien. Hun route voerde hen diep het woud in, ten noordwesten van het chalethotel. Lea vertelde dat ze de locatie een paar keer met haar vriend had bezocht. Zijn oom was jaren geleden gestorven en had een kist achtergelaten, gevuld met kaarten en papieren, veelal in code. Haar vriend had een paar jaar getracht om alles te ontcijferen, vooral nadat Lea hem uitlegde wat wachters deden. Zijn oom had daar kennelijk nooit iets over gezegd en de taak van wachter mee het graf in genomen.

			‘We zijn op een avond hierheen gereden,’ zei Lea. ‘Opa was weg. Er was verder niemand in de buurt, dus hadden we het rijk voor ons alleen.’

			Dat laatste kon Cassiopeia zich goed voorstellen, want er was in de hele omgeving geen lichtje te bekennen. ‘En wat deden jullie hier, zo helemaal alleen?’

			Lea gaf niet meteen antwoord. Ten slotte zei het meisje: ‘Niets om ons voor te schamen.’

			‘Ik ben zelf ook jong geweest. Ik snap het.’

			‘Ik vind hem echt leuk.’

			‘Dat is prima. Maar loop niet te hard van stapel. Als hij jou echt leuk vindt, vindt hij het niet erg om dáármee te wachten.’

			‘Dan vindt hij me echt leuk, want hij vond het ook niet erg.’

			‘Grote meid. Je opa zou trots zijn geweest.’

			‘Nee. Opa zou hem overhoop hebben geschoten.’

			Lea sloeg de hoofdweg af en volgde een hobbelig pad, met aan weerszijden een houten hek, voor de helft verborgen door een oerwoud van wilde bloemen en onkruid woekerend uit de greppels.

			‘Al dit land is van zijn familie,’ legde Lea uit. ‘Het is al generaties lang hun eigendom, net als bij ons.’

			Ze reden stuiterend over het smalle pad en het koplamplicht bewoog schokkerig heen en weer. Het onverharde pad eindigde op een rotsachtige helling, beschut door een dichte boomrand met dennen en iepen. Voor hen blokkeerde een poort de toegang, maar Cassiopeia zag dat hij niet op slot zat. Een korte ketting lag op de grond en de poort stond half open. Lea duwde met de voorbumper tegen het metalen paneel om het voorzichtig aan de kant te schuiven.

			‘Normaal zit de poort op slot,’ zei Lea, ‘en moet je vanaf hier lopen.’

			‘Hoe ver?’

			‘Zo’n vierhonderd meter.’

			Cassiopeia kreeg een naar voorgevoel. Ze wist niet helemaal goed waarom, maar in haar hoofd rinkelde een alarmbel. ‘Doe je koplampen uit en parkeer tussen de bomen.’

			Cassiopeia ging voorop, met Lea vlak achter zich. Met een zaklantaarn, gevonden onder de voorzitting, bescheen ze het pad, zo stoffig als een woestijn. Het terrein was heuvelachtiger dan gisteren, met langs de kant hoge bomen en dicht struikgewas, en losse schalie knarste onder hun zolen. Wolkenflarden scheerden langs de sterrenhemel. Het gezoem van een cicade maskeerde hun voetstappen.

			Er doemden reusachtige schaduwen op.

			Ze telde de resten van zes verlaten gebouwen, allemaal in staat van verval: elk venster lag aan diggelen, de muren waren verbrokkeld en de verwaarloosde daken doorgezakt. Cassiopeia zag ook iets wat op een kapotte transportband leek.

			‘Wat is dit?’ vroeg ze.

			‘Een oude zilvermijn. Daar zijn er een heleboel van in de omgeving. Deze is al lange tijd gesloten.’

			‘En dit is ook het eigendom van de familie van je vriendje?’

			‘Ze verhuurden de zilvermijn vroeger. Nu komt er niemand meer, behalve zijn familie om te jagen.’

			‘Oké. Laat me eens zien wat hier zo bijzonder is.’

			De oude mijn lag te midden van een reeks beboste heuvels die afliepen van west naar oost, versmallend tot een trogachtige holte die zich donker uitstrekte in de nacht. Ze kon een snelstromende beek horen. Logisch. Elke mijnoperatie had een waterbron nodig.

			Ze betraden een van de vervallen gebouwen.

			Cassiopeia liet het licht van de zaklamp door de ruimte dwalen, waar brokken steen en verroest metaal op één grote hoop waren gegooid. Tussen de berg puin stak bloeiend onkruid de kop op. Er was weinig van het gebouw overgebleven, afgezien van drie gedeeltelijke muren en stukken dakbedekking. De hele constructie was tegen de voet van de heuvel gebouwd en aan het eind van de ruimte zag ze een oude mijningang.

			‘Dat is niet meer hetzelfde,’ merkte Lea op.

			De overwelfde ingang was drie meter hoog en bijna zo breed, maar los gesteente vulde de voorkant van de tunnel, alsof die lang geleden was afgesloten door een aardverschuiving. Middenin was echter een keurige opening gegraven, groot genoeg om doorheen te kunnen lopen.

			‘Eerder was het altijd dicht,’ zei Lea. ‘We hebben ooit een paar grote keien eruit gewrikt om een kruipgat te maken. Het was een beetje krap, maar we konden er net door. Ik wou je laten zien wat er aan de andere kant ligt. Er zat nooit zo’n grote opening in.’

			Ze naderden het poortvormige gat en betraden voorzichtig de tunnel, waar de gapende duisternis hen opslokte. Voor hen strekte zich een schacht uit, die licht omhoog in de flank van de heuvel liep. De muren droegen de sporen van pikhouwelen die in een ver verleden waren gebruikt om het steen weg te hakken. Er hing een benauwde, muffe lucht.

			‘Ik ken de geschiedenis van deze mijn,’ zei Lea. ‘Rond 1840 begonnen lokale mijnwerkers lood en zilver uit de grond te halen om te verschepen naar Engeland. Ze verdienden er een aardige duit mee. Toen kwam de Confederatie de mijn overnemen. Tijdens de burgeroorlog werd hier zilver gewonnen, en daarna bliezen troepen van de Unie de mijn op. Sinds die tijd komt er geen kip meer.’

			‘Behalve?’

			‘De oom van mijn vriend. Hij bewaakte deze plaats heel zorgvuldig, net zoals mijn grootvader de bossen bewaakt. Hij liet niemand te dichtbij komen. Maar hij is al lange tijd dood en sindsdien is er geen wachter meer.’

			Ze vervolgden hun weg door de oplopende schacht. Aan het plafond hing een gerafelde stroomkabel, ouderwets omvlochten, keramisch geïsoleerd, met om de vijf meter een roestige lege fitting. Deze hele tunnel was vroeger elektrisch verlicht geweest. Cassiopeia voelde nergens een zuchtje tocht, dus vermoedelijk was dit de enige route naar binnen. Na zo’n dertig meter versperde een ijzeren hek de doorgang, voorzien van duimdikke spijlen die aan de boven- en zijkanten direct in het steen staken. In het midden zat een gescharnierde traliedeur met een ingebouwd slot. Het ijzer was overdekt met een korst van roest, maar het slot en de scharnieren waren van dof geworden koper. Normaal zou het een geducht obstakel zijn, maar de deur hing half open.

			‘Die is anders altijd op slot,’ zei Lea. ‘We hebben geprobeerd hem te openen, maar dat kregen we nooit voor elkaar. Ik wilde kijken of het jou zou lukken.’

			Nog meer alarmbellen rinkelden in Cassiopeia’s hoofd.

			Het slot in de traliedeur leek op de sloten die ze vaak in Europese kastelen had gezien. Er was een loper nodig om ze te openen. Was dit een van de geheime bergplaatsen van de Ridders van de Gouden Cirkel? Zo ja, dan was voorzichtigheid geboden; in het Museum of American History had ze gelezen dat de orde zich bediende van boobytraps. Explosieven in het bijzonder. Maar iets zei haar dat welk gevaar er ook mocht zijn geweest het inmiddels was geweken.

			Na een paar meter bemerkte ze een zwarte lijn op de aarden vloer. Het dansende licht van de zaklamp onthulde het uiteinde van een elektrisch snoer met een driepolige buitenstekker. Ze zag het snoer slingerend in de tunnel verdwijnen en volgde het naar een grote spleet in de wand. De hoofdschacht begaf zich hoger de heuvel in, maar iemand had hier zijwaarts gegraven, en het stroomsnoer ging ook die kant op.

			Cassiopeia stapte door de spleet en ontdekte dat het een korte verbinding was naar een andere tunnel. Je zou gemakkelijk kunnen verdwalen in een donker gangenstelsel als dit, maar gelukkig kon het snoer hen terugleiden naar waar ze vandaan kwamen. De nieuwe tunnel bleek smaller, ongeveer twee man breed, en hoog genoeg om te staan.

			‘Iemand wist precies waar hij moest graven,’ zei ze tegen Lea.

			De tweede tunnel beschreef een route die waarschijnlijk evenwijdig liep aan de hoofdschacht, met een aantal kronkelende bochten. Goddank geen vertakkingen. De tunnel eindigde bij een houten deur met roestige scharnieren. Er had ooit hang- en sluitwerk aan gezeten, maar nu niet meer. De deur hing in een houten kozijn en het snoer glipte door een kier naar binnen.

			Ze gaf de zaklamp aan Lea en duwde tegen de houten deur.

			De scharnieren piepten maar boden weerstand.

			Ze beukte haar schouder ertegen.

			De deur kraakte, gaf een beetje mee, maar bleef klem zitten. Ze nam een aanloopje en smeet haar lichaam ertegen. Met knarsende scharnieren vloog het dikke houtpaneel binnenwaarts en tuimelde Cassiopeia languit op de aarden vloer.

			‘Dat ging lastiger dan gedacht,’ zei ze, terwijl ze overeind krabbelde en haar kleren schoonveegde.

			In het licht van de zaklamp openbaarde zich een ruim vertrek met een gewelfd plafond, gehouwen uit het gesteente. Het snoer eindigde bij een statief voor twee grote schijnwerpers. Overal op de grond stonden houten kisten van verschillende grootte, stuk voor stuk onder het grauwe stof en samengekoekt door decennia van vuil.

			Ze telde snel alle kisten.

			Negentien.

			Twee derde ervan was open en leeg.

			Zeven waren nog dicht.

			Ze liep naar een gesloten kist en tilde het deksel op, dat stug meegaf.

			Er lagen stapels goudstaven in.

			Ze hoorde in de verte een motor kuchend starten. Toen sprongen de schijnwerpers aan en baadde het vertrek in een felle gloed, die brandde in haar ogen.

			Een generator?

			Ze moesten hier wegwezen.

			Maar er was slechts één uitgang.

			Een man verscheen. Daarna nog drie in de deuropening.

			Niet dezelfde kerels van eerder bij Morse.

			Anders.

			En veel bedreigender.
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			Tennessee

			05.40

			Danny stond voor zijn slaapkamerraam, met een wirwar van beelden in zijn geest. De dageraad brak aan. De eerste zilverwitte stralen tekenden zich bleek af boven het oostelijke gebergte en het zonlicht nam geleidelijk in helderheid toe. De gebeurtenissen van de vorige avond leken nu ver weg, alsof het niet meer dan een droom was geweest.

			Maar dat was het niet.

			De gouverneur was al het huis uit voor een vroeg ontbijt met zakenmensen. Ze hadden afgelopen nacht afgesproken dat de Senaatsbenoeming later die ochtend bekend werd gemaakt, waardoor Danny de tijd kreeg om af te reizen naar Washington D.C., zodat de vicepresident hem meteen de ambtseed kon afnemen. Eenmaal ingezworen zou hij de komende twee jaar de junior senator uit Tennessee zijn. Hij had al besloten de staf van Alex aan te houden en zich te redden met de aanwezige middelen. Hun voormalige baas was een goede vriend van Danny geweest, dus ging hij ervan uit dat hem geen vijandig welkom stond te wachten.

			Zijn belangrijkste taak zou bestaan in het behartigen van de belangen van de mensen in Tennessee. Maar op de korte termijn was het zijn streven om erachter te komen wat er met Alex was gebeurd, en ook te ontdekken wat Lucius Vance in zijn schild voerde. Gelukkig was hij wereldkampioen multitasken. Het voelde verdomd fijn om weer gewenst te zijn. Hij had geweten dat hij de politiek zou missen, maar de mate waarin had hem echt verrast.

			Hij was verslaafd aan macht.

			Zo simpel was het.

			Niet aan macht voor persoonlijk gewin of het schaden van anderen. Hij was meer verslaafd aan het proces van dingen regelen, een verschil maken, en hield van de opgewonden, theatrale sfeer in Washington, een wereld van conflict en tevens hoop. Dienstbaarheid aan de kiezer was de hoeksteen voor elke goede volksvertegenwoordiger. Mensen kozen afgevaardigden om hun problemen aan te pakken, en hij vond niets zo heerlijk als oplossingsgericht te denken. Hij was er nooit de persoon naar om met de stroom mee te gaan. In plaats daarvan zwom hij tegen de stroom in, verzette zich tegen het systeem, en hij genoot van iedere seconde.

			Eindelijk voelde hij zich weer tot leven komen.

			De huistelefoon rinkelde en hij liep naar het nachtkastje om op te nemen.

			‘Meneer de president, met Cotton Malone.’

			Zijn ruggengraat verstrakte.

			Een bang voorgevoel bekroop hem. ‘Als je speciaal hebt uitgezocht hoe je mij te pakken kon krijgen, kan dat alleen betekenen dat er een groot probleem is.’

			‘De Magellan Billet had uw vaste nummer. En u hebt gelijk, ik heb slecht nieuws.’

			Hij begreep het meteen.

			‘Wat is er met Stephanie gebeurd?’

			Cotton tikte op zijn smartphone om het gesprek te beëindigen.

			Hij stond op de vijfde verdieping van een ziekenhuis, in een lege wachtkamer bij de intensive care. Hij was iets meer dan een uur geleden met de jet geland op Reagan National Airport en rechtstreeks naar hier gekomen. Stephanie had een operatie achter de rug, die enkele uren in beslag had genomen. Het was kantje boord geweest. De twee kogels hadden inwendige schade aangericht. Nu het hoofd van de Magellan Billet was uitgeschakeld, functioneerde de dienst volgens procedures die Stephanie lang geleden had opgesteld. Teneinde de Billet met zo min mogelijk bureaucratie op te zadelen, bestond er officieel geen tweede leidinggevende in de organisatie. Stephanie vormde het middelpunt van alles, wat voor- en nadelen met zich meebracht. Haar administratief assistente kwam nog het dichtst in de buurt van een viceleider, dus stuurde ze momenteel de agenten in het veld aan, zonder te vertellen dat hun baas ernstig gewond was.

			Het nieuws was hard aangekomen bij Danny Daniels, die vanochtend, naar eigen zeggen, sowieso naar Washington moest en zijn reisplannen nu zou bespoedigen.

			Hou me in godsnaam op de hoogte, had de ex-president bevolen.

			Hij had zijn mobiele telefoonnummer doorgegeven en Daniels had gezegd het nummer te sms’en waarop hij bereikt kon worden. Cotton wist dat er een speciale band bestond tussen Daniels en Stephanie. Hij wist er niet het fijne van, niet de intieme details, maar genoeg om te weten dat ze om elkaar gaven. Cassiopeia was veel beter ingewijd en had er nooit iets over losgelaten. Toen ze hem had aangespoord Daniels te bellen, had hij echter wel begrepen waarom. De exacte aard van hun relatie ging hem niets aan, maar wat Stephanie was overkomen trof ook zeker Daniels. Dus had Cotton het telefoontje gepleegd, in strijd met het reglement van de Billet. Volgens de staande orders van Stephanie mocht niemand op haar toestand worden geattendeerd. Niet tenzij ze overleed. In dat geval moest de minister van Justitie als eerste worden ingelicht, en hij of zij zou besluiten wat er vervolgens gebeurde. Maar zolang ze ademde, heerste er absolute stilte. Dat protocol maakte deel uit van de Billet-training, bedoeld om lopende operaties niet te verstoren, ongeacht wat Stephanie Nelle overkwam.

			Een vreemde mengeling van emoties wervelde door hem heen. De aanblik van Stephanie, zo afhankelijk van slangetjes en een zuurstofapparaat, was buitengewoon verontrustend. Hij had weinig goede vrienden in de wereld. De meeste mensen die hij ontmoette waren na een poosje weer verdwenen. Tuurlijk, sommige relaties hadden standgehouden, maar dat waren meer kennissen dan vrienden. Henrik Thorvaldsen, misschien zijn trouwste kameraad in de laatste jaren, was om het leven gekomen in Parijs. Cotton was net te laat gearriveerd om het te verhinderen en voelde zich daar nog altijd schuldig over. Erger nog, ze waren toentertijd van elkaar vervreemd, omdat Henrik een pad had gekozen dat Cotton niet beviel. Zo ging dat soms met vrienden. Nu lag zijn andere beste kameraad, een vrouw die hij al heel lang kende, iemand die de loop van zijn leven had veranderd, in kritieke toestand.

			Waarom was dit gebeurd?

			Waarom werkte ze samen met het Smithsonian? Toen de opperrechter hem om hulp had gevraagd, had hij niets gezegd over Stephanie. En haar naam was de afgelopen paar dagen ook niet ter sprake gekomen.

			Rick Stamm wachtte verderop in de gang, net voor de kamer van Stephanie, die nu werd bewaakt door een Magellan Billet-agent. Dat hoorde niet bij het noodprotocol van Stephanie, maar Cotton had erop aangedrongen. Niemand op het hoofdkwartier in Atlanta had hem tegengesproken, dus was er speciaal een agent voor vrijgemaakt en er waren nog twee medewerkers onderweg.

			Hij liep terug naar Stamm, die er verloren bij stond. ‘Vertel me eens. Hoe is het zover gekomen?’

			‘Ik had haar om hulp gevraagd. Ze is een oude vriendin. Dit is mijn schuld. Thomas is dood en Stephanie vecht voor haar leven, dankzij mij.’

			Hij legde een hand op de schouder van de conservator. ‘Luister, we hebben geen tijd voor de vraag wiens schuld het is. Zeg me wat er is gebeurd.’

			Stamm vertelde dat hij in Thomas’ appartement had gestaan toen hij twee schoten hoorde. Hij was meteen naar buiten gerend, trof Stephanie bloedend op de grond aan en hoorde tegelijkertijd een auto wegscheuren.

			‘Was Stephanie getuige van de moord op Thomas?’

			Stamm beaamde dat met een knik en vatte de rest van de avond samen.

			‘Denk je dat de persoon die haar neerschoot dezelfde man was als in het Kasteel?’ vroeg hij.

			‘Wie weet. Ik heb niets gezien.’

			Cotton vertelde hem wat hij en Cassiopeia in Arkansas hadden gevonden.

			De Heksensteen.

			Dat trok blijkbaar de aandacht van de conservator.

			‘Is dat wat de kanselier zoekt?’ De vraag stuitte op stilzwijgen, waar Cotton zich aan ergerde. ‘Geloof me, dit is niet het moment om dingen achter te houden.’

			‘We kunnen beter teruggaan naar het Museum of American History,’ zei Stamm. ‘Daar kunnen we praten. Onder vier ogen. Stephanie en ik waren op weg daarnaartoe… voordat dit gebeurde.’

			Geen onredelijk voorstel.

			De artsen hadden gezegd dat Stephanie een paar uur kunstmatig in coma zou worden gehouden.

			En hij had zijn bezorgdheid al een plekje gegeven en zich weer volledig gefocust op de missie.

			Niet altijd een goede eigenschap van hem, maar noodzakelijk onder de omstandigheden.

			‘Wijs me de weg.’

			Danny reed naar het vliegveld van Knoxville, helemaal in het oosten van Blount County, waar de staatsjet op hem stond te wachten. De gouverneur had de vlucht aangeboden en hij was er dankbaar op ingegaan. Hij dacht terug aan de eerste keer dat hij Stephanie persoonlijk had gesproken, niet in een officiële vergadering, maar privé onder elkaar.

			Heel wat jaren geleden.

			Op Camp David. Tijdens een andere crisis.

			‘In tegenstelling tot wat je misschien denkt, ben ik geen idioot,’ zei hij.

			Ze zaten op de voorste veranda van het buitenverblijf, elk in een houten schommelstoel met hoge rugleuning. Hij schommelde driftig op en neer, de vloerplanken krakend onder zijn lijvige gestalte.

			‘Ik geloof niet dat ik u ooit een idioot heb genoemd.’

			‘Je lijkt mijn pa wel. Die zei altijd tegen mijn moeder dat hij haar nooit in haar gezicht een tuthola had genoemd. Wat ook zo was. Ik zit met een probleem, Stephanie. Een serieus probleem.’

			‘U niet alleen. Volgens uw viceadviseur nationale veiligheid sta ik onder arrest. En had u mij niet ontslagen?’

			‘Het moest allebei gebeuren, zodat je nu hier kon zijn.’

			Danny herinnerde zich dat ze, ondanks haar benarde positie, niet onder de indruk had geleken, dus had hij haar een verhaaltje verteld.

			‘Zoals een van mijn ooms zei: wil je slangen uit de weg ruimen? Simpel. Geef ze geen kans om je te bijten. Laat ze naar jou toe komen. Steek het struikgewas in brand en wacht tot ze tevoorschijn glibberen. Dan sla je gewoon hun kop eraf. Dat gaan wij ook doen. Een paar brandjes stichten. En ik heb jouw hulp nodig.’

			‘Om wat te doen?’

			‘Vind mijn verrader.’

			En dat was exact wat ze had gedaan.

			Op een stijlvolle manier.

			Zoals altijd had Stephanie hem uit het moeras getrokken. De enige dienst die hij met een gerust hart een klus kon toevertrouwen was de Magellan Billet geweest, geleid door een opmerkelijke vrouw met wie hij de rest van zijn dagen had hopen te slijten.

			Nu vocht ze voor haar leven.

			Hij was oorspronkelijk van plan om in Washington een paar brandjes te stichten, de slangen uit te roken en een kopje kleiner te maken.

			Maar hij zette nog een taak op zijn lijstje.

			God helpe de schoft die zijn meisje had neergeschoten.
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			Cassiopeia bleef knipperen met haar ogen om te wennen aan het plotseling verblindende witblauwe licht. Lea deed hetzelfde.

			‘Wie zijn jullie?’ vroeg de voorste man.

			Een mager en strak heerschap, met een bijna militaire houding. Zo halverwege de veertig, knappe gelaatstrekken, met opvallend diepbruine ogen onder een warrige bos met ruw grijs haar. Ze besloot de waarheid te vertellen, misschien was dat hun enige wapen.

			‘Ik ben Cassiopeia Vitt. Ik werk voor Justitie.’

			‘En de jongedame?’

			‘Lea Morse. Ze woont in de buurt.’

			‘Familie van Terry Morse?’

			‘Ik ben zijn kleindochter,’ beaamde Lea.

			De man leek onder de indruk. ‘Ken je de Heksensteen?’

			En blijkbaar goed geïnformeerd.

			‘En wat dan nog?’ antwoordde Cassiopeia voor Lea. ‘Ik heb uw naam overigens gemist.’

			‘James Proctor.’

			Hij had onmiskenbaar een zuidelijk accent, net als Cotton; beiden gebruikten hun lijzige manier van praten om beheerst over te komen. Het feit dat hij zijn naam prijsgaf stelde Cassiopeia niet gerust, noch de toon van zijn stem. Neutraal. Zakelijk. Onvriendelijk.

			‘Waarom zijn jullie hier?’ vroeg hij.

			‘Om dezelfde reden als u.’ Ze gebaarde naar de open kist. ‘Het goud.’

			‘Maar dat is niet van jullie.’

			‘En wel van u?’

			‘In zekere zin. Wij bewaken het.’

			‘Is dit de kluis?’

			Een flauwe glimlach speelde om zijn lippen. ‘Je hebt dus van ons gehoord.’

			‘Ik ben niet de enige.’

			Cassiopeia hoopte hem ervan te overtuigen dat mensen in Washington van alles op de hoogte waren – wat niet helemaal waar was.

			Ze stonden er alleen voor.

			Proctor stapte dichter naar haar en Lea toe. ‘Dit goud heeft hier lang gelegen. Maar nee, dit is niet de kluis. Alleen een van de weinige overgebleven opslagplaatsen waar wij vroeger gebruik van maakten.’

			‘Dat kunt u niet menen. Bedoelt u dat de Ridders van de Gouden Cirkel nog bestaan?’

			Ze had reeds geconcludeerd dat deze mannen niets te maken hadden met de drie bedriegers op het terrein van Morse.

			‘Wij zijn ridders,’ zei Proctor.

			Hij verklaarde het met zo’n dodelijke ernst dat ze besloot hem niet te irriteren.

			‘Waren al deze kisten gevuld met goud?’

			Hij knikte. ‘We zijn al een paar dagen bezig om het te verplaatsen. Een van mijn collega’s stond op wacht in het bos en zag jullie arriveren, net toen we de op één na laatste lading wegbrachten. Zeg eens eerlijk: zijn jullie hier echt voor het goud?’

			‘We weten alles over de wachters,’ zei Lea. ‘Mijn opa is er een.’

			‘Zeker, en een hele goede ook. Hij heeft het lang volgehouden. Zijn grootvader, jouw overgrootvader, werd speciaal gekozen om de Heksensteen te bewaken.’

			Deze man beschikte over behoorlijk wat details.

			‘Trainde hij jou om zijn taak over te nemen?’ vroeg Proctor.

			Lea knikte. ‘Ja.’

			Slimme meid. Ze wist dat een leugentje beter was dan de waarheid.

			‘Geen kleinzonen, neem ik aan?’

			‘Niet één.’

			‘Mogen vrouwen geen wachter worden?’ vroeg Cassiopeia.

			‘Dat is niet gebruikelijk. Maar als hij jou heeft opgeleid, waarom zou je hier dan binnendringen?’ vroeg Proctor aan Lea. ‘Een wachter heeft ten taak om schatten te beschermen.’

			‘Waarom stuurde u die kerels om mijn grootvader pijn te doen?’

			Voor het eerst leek Proctor verbaasd, wat Cassiopeia’s vermoedens bevestigde. Er waren hier twee verschillende groepen aan het werk.

			‘Ik heb niemand gestuurd,’ liet Proctor stellig weten.

			Ze greep het moment aan om te zeggen: ‘Wat betekent dat anderen u op het spoor zijn. Ze beweerden ook ridders te zijn en kenden de handdruk en de juiste begroeting.’

			Een zorgelijke blik verscheen op het gezicht van Proctor. ‘Dat is verontrustend om te horen. Maar ik kan jullie verzekeren, die mannen hoorden niet bij ons.’

			Ze moest een afleiding creëren. ‘Er ligt hier een hoop goud.’

			Hij knikte. ‘Ik schat zo rond de vijftig miljoen dollar, afhankelijk van de zuiverheid, meestal is die vrij hoog.’

			Ze had nog altijd haar pistool, strak opgeborgen tegen haar onderrug. Vanwege de warme nacht had ze geen jas aangetrokken, dus als ze zich omdraaide zou de bobbel onder haar blouse opvallen. Ze zou naar het wapen kunnen grijpen, maar de mannen voor haar waren ongetwijfeld ook bewapend. Het vuurgevecht zou niet echt een gevecht zijn, en bovendien zou het Lea fataal kunnen worden.

			‘Ik zie mezelf graag als gentleman,’ zei Proctor, ‘dus is jullie komst heel onfortuinlijk. Ik verontschuldig me voor wat ik moet doen.’

			Hij gaf een teken met zijn hand en twee mannen stormden naar voren.

			Op dat moment reikte Cassiopeia wel naar haar wapen, maar Proctors rechterhand schoot omhoog en richtte een semiautomatisch pistool op haar.

			‘Dat wapen achter je rug zal je niet helpen,’ zei Proctor.

			Zijn ogen dwaalden kortstondig omlaag naar haar blouse, net ver genoeg opengeknoopt om het begin van een decolleté te onthullen.

			‘Ik dacht dat u een gentleman was?’ merkte Cassiopeia op.

			‘Dat wil niet zeggen dat ik blind ben.’

			Hij gebaarde met zijn vrije hand en een van de mannen greep Lea, die tegenspartelde. De tweede man pakte haar bij de enkels en samen sleepten ze haar het vertrek door. Cassiopeia had eerder een rechthoekig gat in de vloer gezien, ongeveer drie meter lang en twee meter breed.

			Ze gooiden Lea erin.

			Cassiopeia zette een stap om erheen te rennen, maar Proctor hield haar tegen met het pistool, slechts millimeters verwijderd. Ze trotseerde de doordringende blik van de man met openlijke vijandigheid.

			‘Ga gerust,’ zei hij. ‘Maar eerst…’

			Hij reikte achter haar rug en legde, met een minzaam spottende glimlach, beslag op haar wapen.

			Vervolgens rende ze naar het gat in de grond en zag een soort liftschacht recht naar beneden, met aan de ene kant een houten ladder. De holte was compleet donker.

			‘Lea, is alles oké?’

			Niets.

			‘Lea.’

			‘Ja, het gaat wel,’ zei een stem beneden. ‘De bodem is heel zacht.’

			Proctor kwam vlak achter haar staan en ze rook de knoflookgeur van een recente maaltijd. ‘Zoals gezegd, ik ben een gentleman. Jouw beurt. Je mag zelf springen.’

			‘Ga aan de kant, Lea, naar de ladder. Ik kom naar beneden.’

			‘Overigens, die ladder is onbruikbaar. De sporten zijn allemaal verrot.’

			Cassiopeia waagde de sprong in het duister en voelde de wereld wegvallen onder haar voeten. Het was een val van misschien vijf meter. Ze landde hard en rolde op haar zij, maar wat Lea had gezegd bleek te kloppen. De bodem was dik bedekt met poederige aarde, die de impact absorbeerde als een spons.

			Haar ogen zochten naar Lea, maar ze kon het meisje niet zien.

			‘Gaat het?’ vroeg Lea.

			Ze lokaliseerde de stem.

			‘Kruip hierheen,’ fluisterde Lea.

			‘Jammer dat we op zo’n manier afscheid moeten nemen,’ zei Proctor vanaf boven. ‘Maar het is belangrijk dat jullie nooit worden gevonden.’

			Ze wist wat er ging gebeuren, dus haastte ze zich naar Lea, die onder aan de schacht zat weggedoken. Op de bodem van de put liepen de wanden wijder uiteen. Er waren nissen ontstaan, hetzij door het graafwerk of door een verzakking, en Lea had zich in een ervan verborgen. Ze nestelde zich dicht tegen haar aan en drong hen allebei zo ver mogelijk de spleet in, het meisje beschermend met haar lichaam.

			Drie kogels snerpten omlaag.

			Het lood plofte in de zanderige aarde. Ze wist wat de schoft deed. Hij schoot gewoon in het rond, wetende dat een of meer kogels hun doel zouden treffen. Dus speelde ze het spel mee en deed alsof ze kermde van de pijn.

			Nog vier neerwaartse schoten.

			Ze verstomde abrupt.

			‘Doe het,’ zei Proctor boven hen.

			Iets suisde door de schacht en sloeg kapot op de bodem. Haar pupillen waren nu wijd genoeg om de contouren in het donker te ontwaren.

			Een van de kisten.

			Er volgde een tweede kist en daarna meerdere, die stukvielen op elkaar.

			Cassiopeia besefte wat er gebeurde.

			Ze waren de schacht aan het opvullen.
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			Cotton betrad het National Museum of American History, nadat hij mocht doorlopen van de bewaking omdat hij Rick Stamm bij zich had. Het gebouw zou pas over twee uur openen voor publiek, dus lagen de gangen er stil en verlaten bij. Ze begaven zich naar een trap op de begane grond en klommen een verdieping hoger, waar ze voorbij de Star-Spangled Banner-expositie een hal binnenliepen die uitkwam op nog meer tentoonstellingszalen. Stamm liet de museumzalen links liggen en leidde hem door een gesloten deur waarvoor een beveiligingspasje nodig was.

			Eén haal met de magneetstrip en het lampje sprong op groen.

			De charmante elegantie van de openbare ruimtes maakte plaats voor het personeelsgedeelte van het museum, waar eenvoudige witte muren en glanzende terrazzovloeren de boventoon voerden. Ze bestegen een steile trap en Stamm gebruikte het pasje opnieuw om toegang te krijgen tot een afgesloten kamer, boordevol met rolkasten. Alles werd verlicht door tl-buizen en er hing een koele, schone, droge lucht.

			‘Dit is een van de Amerikaans-historische archieven in het gebouw,’ zei Stamm. ‘Dit archief gaat specifiek over de negentiende eeuw, en het meeste van dit materiaal is nooit tentoongesteld.’

			Het depot waar Cotton een paar dagen had zitten lezen, samen met Cassiopeia, bevond zich drie verdiepingen hoger, bij de grote historische bibliotheek waar Martin Thomas had gewerkt.

			Stamm legde uit dat de opperrechter de hulp van Stephanie had ingeroepen om het lijk van Thomas een dag of wat te verbergen, terwijl ze de onbekende opspoorden die de bibliothecaris had vermoord. Die taak viel nu vermoedelijk toe aan Cotton.

			‘Dit gaat mijn ervaring ver te boven,’ zei Stamm.

			‘En toch zit je er tot aan je nek in.’

			Hij hoopte duidelijk te maken dat hij geen onzin meer tolereerde. Tijd om open kaart te spelen.

			De archiefkamer was nauwelijks drie vierkante meter. Geschilderde leidingbuizen liepen boven hun hoofd dicht tegen het grijze beton. Geen geluiden, behalve het zacht zoemen van de airconditioning. Ook geen luxe. Alles functioneel. Er stond één metalen bureau met een computermonitor.

			Cotton besloot ter zake te komen. ‘Ik wil weten wat mijn voorouder, Angus Adams, met dit alles te maken heeft. Waarom ben ik speciaal ingehuurd?’

			Hij luisterde terwijl Stamm vertelde over een Smithsonian-expeditie in 1854 naar het pas verworven Amerikaanse zuidwesten. Een expeditie die door de Ridders van de Gouden Cirkel stiekem was gebruikt om het nieuwe gebied te verkennen.

			‘Je betovergrootvader maakte deel uit van de expeditie en werkte in het geheim voor de orde,’ zei Stamm. ‘Hoeveel weet je van Adams?’

			Heel wat eigenlijk.

			Allemaal dankzij zijn grootvader.

			Angus Adams was een van de eerste werknemers van het Smithsonian; een kunstschilder die zich ontpopte tot een eersteklas illustrator. Op de zolder van Cottons grootvader stond een kist met verschillende lithografieën van Adams uit zijn tijd bij het Smithsonian. Voor de komst van fotografie was tekenkunst de enige manier om biologische specimens te vereeuwigen. Aan het begin van de Amerikaanse Burgeroorlog zegde Adams zijn baan op en werd hij luitenant in het befaamde Cobbs Legioen van Georgia. In 1862 kreeg hij na een bevordering tot majoor een spionagetaak toegewezen. Cotton had een paar korrelige zwart-witfoto’s van Adams gezien; een korte, tengere man met een ruige bos licht haar en een dikke snor, wat toentertijd gebruikelijk was. Uit zijn brieven ontstond het beeld van een hartelijke, praatgrage man met een pessimistisch wereldbeeld, hetgeen tot uiting kwam in het feit dat hij constant een pistool en een mes droeg. Vrienden noemden Adams een toegewijd man, vijanden bestempelden hem als een zeloot. Maar niemand hield hem voor dom. Hij leek liever in de natuur te vertoeven dan onder mensen, muziek te luisteren dan boeken te lezen, en ideeën te spuien dan zijn mond te houden. Het opmerkelijkst was misschien wel zijn fysieke gelijkenis met Cotton, met name de kin, ogen, neus en mond.

			Als spion had Adams de eerste infiltratieactie in Pennsylvania geleid, waar hij en twintig andere geconfedereerden zich voordeden als een eenheid van de Unie, op zoek naar deserteurs. Hij legde de hand op essentiële informatie over troepenbewegingen, die generaal Lee gebruikte voor zijn opmars naar Gettysburg. Vervolgens werd Adams naar Indiana gestuurd om oproer te stoken, teneinde die staat over te halen zich bij de Confederatie aan te sluiten.

			En die missie was bijna geslaagd.

			Adams werd echter gepakt en gevangengezet in Ohio.

			Wat er toen gebeurde was legendarisch geworden.

			Naar verluidt had Adams, tijdens zijn verblijf in het gevang, Les Misérables gelezen en raakte hij geïnspireerd door Jean Valjeans ontsnappingen door het riool van Parijs. Het viel Adams op hoe droog de onderste cellen waren, zonder schimmel op de muren, hoewel ze toch in permanente duisternis waren gedompeld. Dat kon duiden op een constante aanvoer van frisse lucht. En jawel, toen hij eenmaal begon te graven stuitte hij op een gemetselde tunnel, vermoedelijk gebruikt als riolering. Ten slotte wist Adams met vijf anderen door de onderaardse gang te ontsnappen, en hij liet een briefje achter voor de gevangenisdirecteur, genaamd Merion.

			27 november 1863. Kasteel Merion, cel nr. 20. Begin graafwerk, 4 november 1863. Einde graafwerk, 20 november 1863. Arbeidsuren per dag, drie. Gereedschap, twee mesjes. La patience est amère, mais son fruit est doux. Gegroet, zes eerzame geconfedereerden.

			Cotton herinnerde zich het briefje woord voor woord. Dat had je met een fotografisch geheugen. Het was haast onmogelijk iets te vergeten. Zijn grootvader had verteld dat Adams over hetzelfde voordeel beschikte. En wat een flamboyant karakter, zoals het brutale briefje en de Franse spreuk illustreerde.

			Bitter is het geduld, maar zijn vrucht is zoet.

			De gevangenisdirecteur kon het niet waarderen dat de ontsnapping hem onder de neus werd gewreven, dus organiseerde hij een grootscheepse klopjacht. Adams vluchtte zuidwaarts, richting Kentucky. Bij de rivier de Ohio dreven noordelijke soldaten hem in een klein grensplaatsje in het nauw. Hij zocht zijn toevlucht in een boerenwoning, waar de eigenaar met ijlende koorts op bed lag. Aangezien ontsnappen onmogelijk bleek, verstopte hij zich in de matras onder de zieke. Toen de soldaten de boerenwoning inspecteerden, keken ze of de man in bed Adams was, maar het kwam niet bij hen op om in de matras te kijken. Ze vertrokken onverrichter zake, maar plaatsten bewakers voor de deur. Hoewel het de volgende dag pijpenstelen regende, kreeg de zieke boer nog altijd heel wat bezoekers. Gelukkig hadden de soldaten weinig oog voor de gezichten onder de paraplu’s, wat Angus Adams de gelegenheid gaf om stiekem weg te komen. Toen hij verslag uitbracht bij zijn superieuren vonden ze het indrukwekkend maar ook vermakelijk hoe hij was ontsnapt. Een van de officieren maakte een opmerking met de strekking dat Adams kennelijk zo zacht was als katoen, omdat zelfs de zieke in het bed niet had gemerkt dat Adams er was.

			En die bijnaam bleef hangen.

			Cotton. Katoen.

			‘Ik weet een heleboel van hem,’ zei hij tegen Stamm. ‘Ik weet alleen niet wat Adams hiermee te maken heeft en waarom de opperrechter speciaal naar mij heeft gevraagd.’

			Stamm legde uit dat Adams gedurende de expeditie van 1854 zijn observaties had bijgehouden in een logboek, dat lang geleden was verdwenen.

			‘We hoopten eigenlijk dat je familie het had,’ zei Stamm.

			‘Als dat zo is, heeft niemand er een woord over gezegd, en ik heb het nooit gezien. Waarom is het belangrijk?’

			‘Ik heb echt geen idee. Mij is alleen verteld dat de kanselier het wil vinden. Hij zal wel teleurgesteld zijn, maar we hebben nog altijd je hulp nodig.’ Stamm ging achter het computerscherm zitten en haalde, tikkend op het toetsenbord, afbeeldingen tevoorschijn van een koperen loper. ‘Deze is gisteravond gestolen. We catalogiseren alles.’

			Hij bestudeerde de foto’s die beide zijden en elk uiteinde van een oude koperen sleutel toonden. Rick Stamm vertelde wat hij erover wist, en hoe de loper een ceremonieel voorwerp van het instituut was geworden.

			‘Enig idee waarom die kerel zo graag de sleutel wilde hebben?’

			‘Ook daar tasten we in het duister. Maar er is wellicht iemand die het weet.’

			Cotton luisterde.

			‘Er werkten hier vroeger twee mensen. De ene was Davis Layne, de vader van Diane Sherwood. Als hoofd van dit museum verzamelde hij het merendeel van de vertrouwelijke archiefstukken die je hebt gelezen. Helaas is hij zo’n vijftien jaar geleden overleden. De andere is Frank Breckinridge. Hij had vroeger mijn baan, conservator van het Kasteel. Hij was degene die in de jaren vijftig de sleutel terugvond op zolder, en hij was expert in de Ridders van de Gouden Cirkel. Breckinridge leeft gelukkig nog.’

			‘Ken je hem?’

			Stamm schudde zijn hoofd. ‘Dat was ver voor mijn tijd.’

			Verwoed nadenkend wreef Cotton over zijn stoppelige kin. ‘Adams was van mijn moeders kant van de familie. Hij verliet na de oorlog het Zuiden en trok toen naar het westen.’

			Een mistige sluier van tijd dreef uiteen in Cottons geest en hij begon zich alles te herinneren wat zijn grootvader over Angus Adams had verteld.

			Hij schrok op uit zijn gedachten door het rinkelen van een mobieltje.

			Niet het zijne.

			Dat van Stamm.

			De conservator nam op, luisterde een moment, en beëindigde het gesprek met een perplexe uitdrukking.

			‘Ik had Thomas’ beveiligingspasje als vermist opgegeven. Ik vond het gisteravond niet op zijn lichaam, dus wilde ik het pasje vanochtend intrekken. Maar iemand heeft het zojuist gebruikt om toegang te krijgen tot het Museum of Natural History.’
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			Cassiopeia zat ineengedoken in de aarden holte, met Lea nog iets dieper beschut naast haar. Het bleef houten kisten regenen, die kapotsloegen en de schacht opvulden. Door de wolken stof was het lastig om adem te halen, maar ze onderdrukte de neiging om te hoesten of te kuchen, want ze wilde niemand laten weten dat ze nog leefden. Ze had tegen Lea gefluisterd hetzelfde te doen en stelde tevreden vast dat het meisje stil was gebleven. Gelukkig had geen van de kogels hen geraakt, en de mannen waren ongetwijfeld drukker in de weer met het goud dan met de vraag of de vrouwen echt dood waren.

			Het gekletter van vallende kisten stopte, maar het vuile stof bleef ronddwarrelen. Ze hield haar blouse voor haar mond en probeerde oppervlakkig adem te halen. Slechts een paar zwakke lichtstralen drongen vanaf boven door in de schacht.

			‘Gaat het?’ fluisterde ze tegen Lea.

			‘Ja, maar we moeten weg. Het is hier om te stikken.’

			Eens. Ze zaten alleen met het probleem van de mannen. Ze spitste haar oren en hoorde niets meer. Waren ze vertrokken of stonden ze te wachten?

			Tijd om daarachter te komen.

			Ze wurmde een been vrij en schopte tegen het oude hout, dat bezweek onder haar trap. Gelukkig lagen de brokstukken niet dicht opgehoopt en waren er meer dan genoeg luchtgaten. Na meerdere trappen kon ze zich uit de holte bevrijden, waarna ze met uitgestrekte handen om zich heen tastte. Een golf van beklemming trok door haar heen, maar in tegenstelling tot Cotton leed ze goddank niet aan claustrofobie. Snelheid op hoogte was haar zwakte, met name vliegtuigen en helikopters.

			Na wat duwen en porren had ze genoeg ruimte om op haar knieën te zitten, met haar rug tegen de wand van de schacht. Haar adem bleef in haar keel steken en ze slikte een hoeveelheid stof door. Meer versplinterde stukken kist lagen boven haar, zij het niet in dichte stapels. Ze moest wel uitkijken voor roestige spijkers.

			‘Blijf waar je bent,’ zei ze tegen Lea. ‘Ik ga kijken hoe we hieruit komen.’

			Met haar handen op het puin hees ze zich omhoog, terwijl ze nog meer van de donkere obstakels aan de kant schoof. Haar smartphone zat nog in haar zak en ze haalde het toestel tevoorschijn. Gezien haar locatie kon ze er niet mee telefoneren, maar het gaf genoeg licht om de puinhoop te bestuderen.

			Niet onoverkomelijk.

			Sterker nog, een paar meter boven haar hoofd was er niets dan lucht tot aan de bovenkant van de schacht. Ze borg de smartphone weer op en beklom de stapel met hout, die kreunde onder haar gewicht en toen tot bedaren kwam.

			‘Kom kijken hoe ik het doe,’ zei ze tegen Lea.

			Het meisje verscheen onder haar.

			Cassiopeia schatte dat het vijf meter was naar de top, waar een rechthoek van flauw licht naar hen wenkte. Er drong weinig licht door tot op de bodem. De schacht was smal en de wanden ruw, vol richels en spleten voor haar handen en voeten. Net als in een schoorsteen kon ze zich, met haar schoenen schrap tegen de overliggende wand, naar boven werken.

			Een lastige klim maar niet onmogelijk, want haar armen en benen waren in prima conditie. Ze wist de top te bereiken, zette haar handen tegen de rand en wentelde zich omhoog uit de schacht. Ze hijgde meer dan haar lief was, dus nam ze een moment rust om op krachten te komen. Ze stond op het punt Lea eruit te helpen toen een geluid haar aandacht trok. Rechts van haar. Bij de uitgang van het vertrek.

			Zware voetstappen.

			Naderend.

			‘We krijgen gezelschap,’ zei ze tegen Lea. ‘Blijf daar en wees stil.’

			De spelonkachtige ruimte was kaal, op twee overgebleven kisten na. Ze had gedacht dat de mannen hun werk hadden gedaan, maar dat was blijkbaar niet het geval. Hoeveel er terugkeerden was onduidelijk. Ze kon zich nergens verschuilen, dus stelde ze zich op naast de deuropening, met haar rug tegen de rotswand.

			Er kwam een man binnen.

			Kaalgeschoren, spijkerbroek, zware schoenen, eind twintig.

			Maar dat betekende niet dat ze hem niet de baas kon.

			Hij liep naar de twee kisten en begon er hard tegen te trappen. Het oude hout liet zich gemakkelijk slopen en het lawaai was de perfecte afleiding. Twee haastige passen brachten haar bij de man en een snelle schop tegen zijn nieren deed hem achterwaarts wankelen. Ze beukte hem met haar schouder tegen de muur. Hij leek zich een moment te herpakken maar een trap tegen zijn knie haalde zijn rechterbeen onderuit. Cassiopeia was furieus en wilde haar woede op deze idioot botvieren, maar voordat ze hem definitief kon uitschakelen klemden twee armen zich stevig om haar borst.

			Een van de andere kerels was teruggekomen.

			Ze wist wel beter dan zich te verzetten.

			In plaats daarvan liet ze haar lichaam verslappen. Ze kreeg even genoeg speling om zich uit de houdgreep te bevrijden en trapte onmiddellijk met haar rechterhak tegen de knie van haar nieuwe belager.

			Het slachtoffer slaakte een kreet.

			Ze wendde zich naar de man en begon wild op hem in te slaan, de ene vuist na de andere, telkens uithalend met alle kracht die ze kon opbrengen. De man tuimelde tegen de grond en kronkelde ruggelings bij haar weg. Een ferme schop tegen zijn hoofd zorgde ervoor dat hij bewusteloos bleef liggen.

			‘Genoeg!’ riep een stem.

			Ze keek achterom.

			De andere man had zich voldoende hersteld om een revolver op haar te richten. Hij lag onderuit op de grond, zijn ogen koel en ondoorgrondelijk, het gelaat een masker van woede.

			‘Ga nu zitten, plat op je gat!’ beval hij.

			Ze besloot te gehoorzamen.

			Haar aanval had hem zo bezeerd dat hij niet kon opstaan, maar hij was nog wel in staat een trekker over te halen. Met twee meter tussen hen in zou hij haar niet kunnen missen.

			‘Wat nu?’ vroeg Cassiopeia. Ze hield haar ogen niet van hem af.

			Hij verhief zich moeizaam op een zij. Het leek erop dat ze iets in zijn been had gebroken. ‘Nu wachten we.’

			Wat betekende dat zijn collega’s zouden terugkomen.

			Achter de man zag ze aan de ene rand van de schacht twee handen opduiken. Er verscheen voorzichtig een hoofd, gevolgd door een paar ogen, toen Lea die een inschatting maakte van de situatie. Cassiopeia wilde eerst roepen dat ze moest blijven waar ze was, maar besefte dat ze het meisje daarmee in groter gevaar bracht.

			Ze keek zwijgend toe terwijl Lea stil uit de put kwam.

			Het vergde veel lef en stalen zenuwen om met dit soort situaties om te gaan. Ze herinnerde zich haar eerste gevecht op leven en dood. Ze was voortdurend bang geweest, maar dat gevoel had haar nooit verlamd. De angst maakte haar juist vastberadener. De buitengewoon riskante missies die ze uitvoerde waren ooit begonnen met een verzoek van een oude vriend, Henrik Thorvaldsen, die haar van tijd tot tijd om hulp had gevraagd. Zo had ze Cotton een paar jaar geleden voor het eerst ontmoet in Zuid-Frankrijk. Henrik leefde niet meer – God hebbe zijn ziel – maar zij was er nog, midden in de strijd. Cassiopeia had een hoop geleerd van Henrik, vooral hoe om te gaan met de spanning en stress. Lea Morse leek van nature over datzelfde talent te beschikken, hoewel haar grootvader deze actie zou hebben afgekeurd.

			Het meisje was nu uit de schacht, op handen en voeten, haar gezicht onder het zweet en vuil. Lea was te klein van stuk om de man met de revolver te overmeesteren, dus besloot Cassiopeia haar een bedekte hint te geven. Ze wees door het vertrek en zei hardop: ‘Was je van plan die kapotte kisten ook op ons te gooien?’

			‘Je hebt verdomme mijn been gebroken,’ snauwde de man.

			Lea begreep wat ze bedoelde en sloop naar een groot stuk hout van een vernielde kist.

			‘Waar wachten we op?’ vroeg Cassiopeia, in een poging meer afleiding te creëren.

			‘Kop dicht!’

			Lea verstarde, haar ogen gevestigd op iets achter Cassiopeia. De man zag het ook en richtte het wapen hoger.

			Er klonk een knallende explosie.

			Niet van de revolver.

			Veel luider.

			De borst van de man spatte open toen een schot hagel het vlees doorboorde. Gereutel sijpelde uit de mond, net als een stroom bloed. Het lichaam zakte vervolgens voorover en begon onnatuurlijk en akelig te schokken.

			Lea’s adem stokte van schrik.

			Huiverend keek Cassiopeia achter zich.

			Terry Morse stond met een jachtgeweer in zijn handen.

			‘Ik heb geen tijd om boos te worden,’ zei Morse. ‘We moeten ervandoor.’
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			Grant had de verschillende opties afgewogen en besloten dat het slimmer was om meteen door te pakken. Ze hadden inmiddels misschien het levenloze lichaam van Martin Thomas gevonden, maar als hij snel was kon hij hopelijk het andere object vinden voordat iemand wist dat hij ernaar had gezocht. Er waren in de media geen nieuwsberichten verschenen over een sterfgeval in het Smithsonian. En als ze hem in verband konden brengen met Diane, en Diane met Thomas, waarom had hij dan nog niets van haar of de politie gehoord? Tot nu toe heerste er alleen stilte. Hopelijk was dat vermaledijde mens van Justitie dood, en Richard Stamm hoorde op zich geen probleem te zijn. Toegegeven, de documenten die de vrouw in haar armen droeg had hij graag willen bemachtigen, maar uitstappen en alles oprapen was onmogelijk geweest.

			Hij had het Museum of Natural History nonchalant betreden, te midden van de eerste golf bezoekers, waaronder schoolkinderen op excursie en een paar toeristen die vroeg uit de veren waren gekomen. Als kind had hij veel tijd doorgebracht in de musea aan de National Mall, met name bij de exposities over Amerikaanse geschiedenis en de natuurhistorische collecties. Het was er altijd druk. Er stroomden jaarlijks miljoenen mensen binnen, niet in de laatste plaats omdat alles gratis was. Hoe vaak had hij zijn ouweheer niet over dat voorrecht horen wauwelen? Die praatjes zou hij niet missen. Maar de andere verhalen – waarbij zijn vader iets uit het verleden, wat snel dodelijk saai had kunnen worden, met gloedvolle bewoordingen tot leven wekte – spraken tot zijn verbeelding.

			Grant stond in de beroemde marmeren rotonde, met de iconische Afrikaanse olifant prominent in het midden. De Oceaanzaal lonkte pal voor hem en links bevond zich de zoogdierencollectie. Rechts doemde de Fossielenzaal op, gesloten wegens een grote renovatie.

			Zijn bestemming.

			Hij wilde niet te veel aandacht op zichzelf vestigen. Misschien waren er achter de gesloten deuren bouwvakkers aan het werk. Zo ja, dan zou hij gewoon Thomas’ pasje laten zien – het fotootje van de bibliothecaris verhullend met een vinger – en hopen dat niemand ongemakkelijke vragen stelde. Hij keek vluchtig om zich heen maar zag nergens suppoosten en slechts één beveiliger. Er hingen wel bewakingscamera’s, dus moest hij zijn hoofd laag houden en ongemerkt opgaan in de menigte. Kinderen renden uitgelaten in het rond, terwijl een nieuwe bezoekersgolf langs hem stroomde om zich te mengen met de vorige. Zigzaggend door de dobberende zee van mensenhoofden liep hij naar de kaartlezer naast de Fossielenzaal en haalde het pasje door de magneetgleuf. Het elektronische slot klikte open. Hij stapte snel naar binnen, waarna de deuren dichtvielen.

			De stilte keerde weer.

			Gelukkig was de achterliggende ruimte leeg. De zaal verkeerde in een staat van ontmanteling. Spotjes aan het plafond boden hier en daar wat licht. Al het tapijt was van de betonnen vloer getrokken. Alleen tekstbordjes sierden de muren waar vroeger stukken hadden gehangen, maar er waren geen artefacten overgebleven. Overal lag bouwmateriaal opgestapeld. Cementblokken, planken, steigeronderdelen, puin. Een paar grotere expositiestukken moesten nog worden weggehaald.

			Eén in het bijzonder trok zijn aandacht.

			Het Permisch koraalrif, nagebouwd ter illustratie van de diversiteit aan maritiem leven in de Permzee, tweehonderdvijftig miljoen jaar geleden, toen alle continenten één gigantische landmassa vormden en West-Texas en New Mexico onder water lagen. Het expositiestuk had er al gestaan in Grants kinderjaren. Twee maanden terug had Thomas gezegd dat het op de lijst stond om tijdens de renovatie vervangen te worden. Grant was toen niet naar het koraalrif wezen kijken, in de veronderstelling dat hij nog volop de gelegenheid zou krijgen.

			Maar de omstandigheden waren veranderd.

			Cotton rende door de deuren van het Museum of American History de warme meiochtend in, met Rick Stamm achter zich aan. Ze holden naar Constitution Avenue, rechts het trottoir op, staken 12th Street over en vervolgden hun weg naar de ingang tot het Museum of Natural History. Hij had besloten de beveiligers van het Smithsonian er niet bij te betrekken, omdat hij deze situatie liever alleen afhandelde zodat anderen geen gevaar zouden lopen. Hij kreeg sterk het vermoeden dat deze indringer de man was die Martin Thomas had vermoord en Stephanie had neergeschoten.

			Het ziekenhuis had niets meer laten horen, wat zowel goed als slecht nieuws kon betekenen. Zelf had hij de hand van de dood een paar keer geschud en Magere Hein meer gezien als een gelijke dan een vijand. Maar hij had nooit gedacht dat Stephanie zo snel aan hem zou worden voorgesteld. Hij vroeg zich ook af hoe het Cassiopeia verging in Arkansas.

			Hij moest haar bellen.

			Maar niet voordat hij had vastgesteld wie het pasje van Martin Thomas gebruikte.

			Grant bleef even staan. Hij wilde er absoluut zeker van zijn dat er verder niemand in de zaal was. De stilte overtuigde hem ervan dat hij alleen was, maar dat zou misschien niet lang duren. Hij haastte zich naar links richting het koraalrif, dat net zo imposant was als hij het zich herinnerde, circa drie meter lang, minstens zo hoog en half zo diep. Alle zijden werden normaal omsloten door glas, maar de voor- en zijpanelen waren weggehaald, zodat de met de hand vervaardigde kleurige koralen, sponsen, zeewaaiers, planten en schelpen open en bloot lagen. Alles zag er exact zo uit als honderden miljoenen jaren geleden.

			Een paar dagen eerder had zijn vader, weer na een hardhandige confrontatie, hem verteld welk geheim het expositiestuk herbergde. In de jaren zestig had Grant senior in de Smithsonian-collecties iets ontdekt wat de Routesteen werd genoemd. Het object was gecatalogiseerd en opgeborgen als een van de miljoenen curiositeiten die het instituut bewaarde. In 1974 ontstond de noodzaak om de steen ergens te verbergen, dus koos zijn vader voor het pas gecreëerde koraalrif, een veilige keus omdat het was gefinancierd door een speciale schenking van een rijke familie, op voorwaarde dat het minstens dertig jaar tentoon werd gesteld.

			Het stond er inmiddels ruim veertig jaar.

			Maar de houdbaarheidsdatum was nu verstreken.

			Cotton en Stamm snelden het Museum of Natural History binnen, gebruikmakend van de personeelstoegang om de metaaldetectors te mijden.

			‘Hij is in de Fossielenzaal,’ zei een van de beveiligers die hen opwachtte. ‘Gesloten voor publiek, wordt totaal gerenoveerd. Alles is verwijderd.’

			‘Er hangen zeker ook geen camera’s?’ vroeg Cotton.

			Stamm schudde zijn hoofd. ‘Niet één.’

			‘Oké, wijs me de weg en laat het aan mij over.’

			Grant bestudeerde het Permisch koraalrif en verwonderde zich over de details, plus het feit dat zijn vader veertig jaar geleden zo bij de pinken was geweest om de Routesteen in de maquette te verbergen.

			Maar waar?

			Een subtiele benadering zou niets uithalen, besloot Grant, en het ding stond toch al op het punt gesloopt te worden. Rechts tegen de muur stonden metalen stutten voor de steigers. Hij greep een ijzeren stut en begon het nepkoraal weg te schrapen, evenals het assortiment planten en schelpen op de zeebodem. Aangezien hij niet wist waar of hoe de steen was verborgen, moest hij oppassen niet al te diep te krassen, omdat hij hem anders wellicht kon beschadigen. Alles bestond uit polyurethaan, epoxy en piepschuim, waardoor de oppervlakken eenvoudig loslieten. Onder het artistieke exterieur zat een fundament van hout en steen. De makers bleken een echt stuk rots in de maquette te hebben geplaatst, zodanig dat de voorste randen een zichtbaar deel vormden van de hoge rifwand.

			En toen zag hij hem.

			Liggend op de zijkant, zo’n zestig centimeter lang en acht centimeter dik, weggestopt in een houten nis. De achterwand van multiplex omhulde de Routesteen als een beschermende cocon.

			Grant schoof de steen eruit.

			Hij legde hem voorzichtig op de betonnen vloer.

			Het object voldeed precies aan de beschrijving van Diane. Davis Layne had de steen in de jaren zeventig gezien, voordat de vete tussen hun vaders escaleerde.
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			Links stond een gebeitelde afbeelding van een dolk, terwijl in de rest van de steen kronkelende lijnen waren gegrift, met rechtsboven een R. Middenin zat een hartvormige holte, circa vijf centimeter diep, waarin het getal 1847 was gekerfd, met daaronder een 10 en twee symbolen. In die uitholling paste een ander stuk van de puzzel.

			De Hartsteen.

			Het was maar goed dat hij het ding niet mee hoefde te nemen, want zoiets groots naar buiten smokkelen kon lastig worden. In plaats daarvan pakte hij zijn smartphone en maakte foto’s vanuit verschillende hoeken.

			De moderne technologie zou voor de rest zorgen.

			Cotton glipte stil de Fossielenzaal in.

			Stamm had gezegd dat het een grote puinhoop was. Alle museumstukken waren weggehaald en de muren waren compleet kaal gestript. De enorme ruimte vertakte zich in meerdere vertrekken, dus kon de door hem gezochte man zich overal bevinden. Ze wisten dat hij nog binnen moest zijn, want geen van de elektronische sloten had een vertrek geregistreerd.

			Na korte tijd ontdekte Cotton zijn doelwit. De man zat gehurkt met zijn rug naar hem toe en maakte foto’s van iets op de grond.

			Hij richtte zijn Beretta. ‘Blijf kalm en rustig. Ga rechtop staan en draai je om.’
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			Danny betrad Stephanies ziekenhuiskamer. De artsen hadden gezegd dat ze geen bezoek mocht hebben, maar als ex-president had Daniels nog altijd een streepje voor. Hij vond het goed om te zien dat een bewapende Magellan Billet-agent de deur bewaakte.

			Hij zag haar op bed liggen. Allerlei draden verbonden haar met bewakingsapparatuur om haar vitale functies te monitoren. De operatie had drie uur in beslag genomen en alle fysieke schade was naar men verwachtte hersteld. Buisjes drongen in haar neusgaten. Ze ademde met behulp van een beademingsmachine, die in een hypnotisch ritme pufjes voortbracht. Andere slangetjes voerden bloed en medicatie aan. Het feit dat ze zo veel technologie nodig had leek op het eerste gezicht niet erg hoopgevend.

			Hij ging naast het bed staan.

			Danny had in zijn leven van twee vrouwen gehouden. Hij en Pauline waren heel lang samen geweest, al vanaf de middelbare school, en dat ze zouden trouwen was haast onvermijdelijk. Hun huwelijk was ook redelijk gelukkig totdat hun dochter Mary om het leven kwam. Daarna was niets ooit meer hetzelfde, hoezeer ze ook deden alsof het niet zo was. De vraag waarom ze getrouwd bleven was simpel te beantwoorden. Ze waren allebei buitengewoon ambitieus. Hij erkende de schijnvertoning, Pauline ontkende het liever. Maar hij wist wel beter. Ze vond het heerlijk om first lady van Tennessee en later de Verenigde Staten te zijn. Al had geen van beide eervolle posities haar geluk gebracht, maar misschien gaf het tijdelijk verlichting van het grote verdriet dat hij nooit bij haar kon wegnemen.

			Nu hield hij van een andere vrouw.

			Die met twee schotwonden voor hem lag.

			Hij had Stephanie nooit verteld wat hij echt voor haar voelde. Als president en haar baas had dat ongepast geleken. Sinds zijn vertrek uit het Witte Huis hadden ze niet veel tijd alleen doorgebracht.

			Hij reikte naar het bed en nam haar hand in de zijne.

			Haar ademhaling verliep zo licht dat hij haar borst nauwelijks op en neer zag gaan. Volgens de dienstdoende arts zou Stephanie het wel redden, maar gezien haar zware verwondingen bestond er een serieus risico op infectie. Ze pompten haar vol antibiotica en hoopten dat een kunstmatige coma haar genezingsproces zou bevorderen, hetgeen het beademingsapparaat verklaarde. Maar zelfs een kortdurende coma was niet zonder risico, omdat het brein overladen moest worden met gevaarlijke barbituraten. Er was niets goeds te ontdekken, behalve het feit dat ze nog leefde.

			Hij vroeg zich af hoe Stephanie zou reageren wanneer ze hoorde dat hij op het punt stond senator te worden. Het zou haar waarschijnlijk niet verbazen, want ze kende hem beter dan hijzelf.

			Danny kneep zachtjes in haar vingers en trachtte een allesverterende woede te onderdrukken, een woede die schreeuwde om wraak. Als volwassene had hij zijn emoties bijna heel zijn leven in bedwang gehouden. Alleen tegenover Pauline had hij zijn harnas afgelegd, maar zelfs bij haar had hij zich niet volledig blootgegeven. Ze hadden geen van beiden het achterste van hun tong laten zien. De laatste vijftien jaar van hun relatie waren puur platonisch, en hij was gewend geraakt aan het ontbreken van lichamelijke intimiteit. Politiek en macht waren zijn afrodisiaca geworden, maar die waren hem op 20 januari ontnomen. Misschien verklaarde dat ook waarom hij de afgelopen maanden zo gedeprimeerd was geweest. Alleen het vooruitzicht van een nieuw leven, met een nieuwe geliefde, had hem optimistisch gestemd.

			Toch zou hij dadelijk weer een eed afleggen voor een publieke functie.

			De dood van een oude vriend en de dubbelhartigheid van diens weduwe hadden hem daar feitelijk toe gedreven.

			Alles kwam aan op timing, dat was absoluut cruciaal.

			En de zijne was onberispelijk.

			Vanaf het moment dat hij over Alex’ dood hoorde had het bericht grote achterdocht bij hem gewekt. En nu, na wat hij gisteravond had gezien, wist hij dat er iets broeide. 

			Als president had hij Lucius Vance met fluwelen handschoenen moeten aanpakken, aangezien de voorzitter van het Huis de uitvoerende macht een hoop problemen kon bezorgen. Als senator hoefde hij niet zo op zijn tellen te passen. Dat was het mooie aan de Amerikaanse Senaat. Leden mochten hun eigen koers varen en alleen de kiezer kon hen daarop afrekenen. En wat voor arsenaal kreeg hij tot zijn beschikking! Onbeperkte spreektijd, over elk onderwerp, zonder censuur. En zonder onderbreking, behalve wanneer zestig leden voor het beëindigen van de redevoering stemden, maar het was vrijwel onmogelijk om zo’n meerderheid te verwerven.

			Een spreekgestoelte van jewelste.

			Als de Senaat het plannetje van Vance moest goedkeuren, wenste hij hem veel succes daarmee. Hij zou het vakkundig de nek omdraaien.

			Danny bleef Stephanies hand vasthouden, dankbaar dat hij met haar alleen kon zijn. Hij had de bewaker opgedragen niemand binnen te laten, tenzij het een arts of een verpleegkundige was.

			De buitenwereld kon hem wat. Als Stephanie dit overleefde zou hij niets meer uitstellen of ontkennen. Het was tijd om hun relatie openbaar te maken en samen van het leven te genieten.

			Zijn woede begon langzaam plaats te maken voor een hol en ontredderd gevoel van eenzaamheid.

			‘Ik hou van je,’ fluisterde hij.

			Cassiopeia, Lea en Terry Morse ontvluchtten de mijn door de opening in het puin voor de uitgang. Cassiopeia ging voorop, gewapend met het pistool van de dode man in de schatkamer, terwijl Morse zijn jachtgeweer bij zich droeg. Het gestage gebrom van de generator, luid in de spelonk, vervaagde toen ze naar buiten renden. Het eerste ochtendlicht schemerde boven de bomen in het oosten. Ze stopten te midden van de vervallen gebouwen en staarden over het terrein tussen het mijnkamp en het begin van het woud, waar het onverharde pad terugvoerde naar de hoofdweg. Rechts lag een zwart zeildoek dat iets bedekte, en ze tilde het snel op om een kijkje te nemen.

			Goudstaven.

			Misschien vijftig of meer.

			‘Hun laatste lading,’ zei Cassiopeia. ‘Dat betekent dat ze terugkomen.’

			‘Ik wist wel dat je hier zou zijn,’ bromde Morse tegen Lea.

			‘Hoe dan?’

			‘Omdat de pa van dat vriendje van jou een wachter is.’

			‘Dat kan niet. Zijn oom, bedoelt u, niet zijn vader.’

			‘Een goede wachter laat mensen nooit weten dat hij een wachter is. Maar hij heeft artritis en kan weinig meer, dus ben ik voor hem ingesprongen. En denk maar niet dat we onwetend zijn over wat er tussen jou en zijn zoon speelt. Maar we lieten het gaan, omdat we jullie vertrouwen.’

			Cassiopeia was onder de indruk van de stijlvolle aanpak van de oude man.

			‘Toen ik wakker werd was iedereen verdwenen,’ vervolgde Morse. ‘Ik had Malone horen vertrekken. Maar jullie twee? Waar zou ze je anders naartoe hebben gebracht? Wachters houden elkaar op de hoogte. Ik weet al dagenlang dat er vreemde dingen gebeuren bij de mijn. Dus nam ik de gok.’

			‘Hoe bent u hier gekomen?’ vroeg Cassiopeia hem.

			‘Auto geleend van een vriend bij het chalet, dezelfde die mij op jou en Malone heeft gewezen.’

			Net als Cassiopeia hield Morse het bos in de gaten, allebei op hun hoede voor elke verdachte beweging.

			‘Deze mannen zijn wel echte ridders,’ vertelde ze Morse.

			‘En niet zoals die nepridders waar ik met mijn domme kop in trapte?’

			‘Dat bedoelde ik niet.’

			‘Ik begrijp wat je bedoelde,’ reageerde Morse, wiens aandacht gericht bleef op de oplossende duisternis.

			‘U hebt iemand doodgeschoten,’ zei Lea zorgelijk tegen haar grootvader.

			‘Moest gebeuren, kind.’

			Daar was Cassiopeia het mee eens, maar ze wilde graag weten: ‘Is de Heksensteen veilig?’

			Morse knikte. ‘Daar heb ik voor gezorgd.’

			‘Neem Lea dan mee terug naar het chalethotel.’

			‘En wat ga jij doen?’ vroeg Morse.

			‘De man zoeken die mij zojuist probeerde te vermoorden.’
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			Geschokt dat er iemand in de zaal was, bleef Grant stil op zijn hurken zitten. Misschien was het gewoon een beveiliger of bouwvakker, die verbaasd was een indringer te zien. Op vertoon van Thomas’ pasje zou hij met een beetje bluf kunnen wegkomen. Maar waarom dat risico nemen?

			Rechts ging een deur open en hij hoorde stemmen. Er kwamen meer mensen de ontmantelde expositiezaal binnen. Hij maakte van de afleiding gebruik om de ijzeren stut, naast de Routesteen aan zijn voeten, opnieuw stevig beet te pakken.

			‘Sta op,’ klonk het bevel achter hem.

			In de verte hield de conversatie aan, weergalmend in de lege ruimte. Hij moest snel handelen, dus kwam hij overeind, wentelde naar rechts en smeet de ijzeren stang zijwaarts als een frisbee. Tegelijkertijd dook hij weer omlaag en rolde over de vloer, met de telefoon nog in de hand, waarbij hij een blik achterom wierp. De stang suisde door de lucht en kletterde toen op het beton. De kerel achter hem sprong in een reflex opzij, wat Grant een mogelijkheid gaf om te ontsnappen.

			Hij zag echter dat de man een pistool vasthield.

			Dit was beslist geen bouwvakker.

			Hij haastte zich naar een scheidingswand van gipsplaat, een goede beschutting tegen elk schot dat zijn kant op zou komen. De stemmen die hij had gehoord klonken nu vlak voor hem en bleken afkomstig van drie gehelmde mannen, die door een deur achter in de zaal waren binnengekomen.

			Hij wist waar die uitgang naartoe ging.

			De onderzoeksafdeling, alleen voor personeel.

			Cotton ontweek de stut.

			Hij had de man de ijzeren stang zien pakken, dus was hij erop voorbereid. Wat hij niet had voorzien was de komst van andere mensen. Hij had Stamm verzocht om niemand de zaal te laten betreden, maar blijkbaar had niet iedereen die memo gekregen.

			Zijn doelwit probeerde aan hem te ontkomen en wanden belemmerden niet alleen het zicht maar verhinderden ook elk schot. De man had blijkbaar iets gezocht wat verborgen was in een expositiestuk. Een maquette van een of ander koraalrif, nu vernield, de rifwand ontsierd door een lelijke jaap. Op de betonnen vloer lag een steen, overdekt met gegraveerde afbeeldingen, vergelijkbaar met die in Arkansas. Maar dat was nu niet zijn voornaamste zorg. Hij moest de man zien te grijpen die probeerde te ontsnappen.

			Cotton zette het op een lopen.

			Een grote ruimte strekte zich voor hem uit, zo’n negen meter breed en ruim twee keer zo lang, met aan de ene kant een tussenwand en aan de andere een buitenmuur. Dit gedeelte had vast vol gestaan met dinosaurusgeraamten en andere fossielen, maar nu was het leeg, uitgezonderd het bouwpuin en drie mannen met helmen.

			Achter hen zag Cotton een andere kerel weghollen.

			Grant besloot de drie nieuwkomers als dekking te gebruiken. Hij vertraagde zijn pas en liep langs hen heen, met de ID-kaart van Thomas om zijn nek. Niemand zou op de kleine pasfoto letten, alleen al het dragen van de badge was genoeg. Hij positioneerde de mannen pal tussen hemzelf en zijn achtervolger. Als hij erin slaagde de uitgang te bereiken, kon hij opgaan in het labyrint van kantoren erachter. Er hingen daar waarschijnlijk ook geen bewakingscamera’s, want het Smithsonian hield zelden cameratoezicht op personeelsafdelingen in de gebouwen.

			Hij pakte alvast de magneetkaart.

			‘Ga liggen,’ hoorde hij een stem opdragen. ‘Aan de kant.’

			Cotton beval de drie bouwvakkers om plat te gaan liggen en gebaarde met een hand dat ze opzij moesten. Achter hen zag hij de man afstevenen op een deur verlicht met EXIT. Het drietal keek hem vreemd aan, zag toen blijkbaar het pistool en liet zich op het beton vallen.

			Hij richtte het wapen.

			Grant hield zijn hoofd koel en bleef naar de uitgang rennen. Hij stopte de smartphone in zijn zak en haalde de magneetstrip door de gleuf van de kaartlezer. Het slot sprong onmiddellijk op groen en hij trok de metalen deur open om naar buiten te stormen. Hij gaf een ruk aan de deurhendel om de hydraulische dranger te helpen sluiten.

			De deur klapte achter hem dicht, net toen er werd geschoten.

			Cotton vuurde een kogel af. Recht op de metalen deur, waar de man het ene moment nog had gestaan en het volgende moment was verdwenen.

			Net te laat.

			De kogel ketste van het metaal.

			De drie bouwvakkers lagen languit op de vloer en bedekten hun hoofd met hun handen, duidelijk in paniek.

			‘Sta op!’ riep Cotton. Hij zag het elektronisch slot bij de deur. ‘Ik ben van Justitie. Heeft een van jullie een sleutelkaart om die deur te openen?’

			Een van de mannen zei ja en haalde hem tevoorschijn.

			Hij rende erheen en greep de magneetkaart.

			Grant genoot van de adrenaline die door hem heen gierde. Hij wist dat alles wat hij de afgelopen uren had gedaan niet bijster slim was, maar allemachtig… wat was het toch een fantastisch gevoel. Het had iets intens bevredigends om tegen de verwachtingen in te slagen. Hij had zelfs op het nippertje weten te voorkomen dat hij werd neergeschoten. Een ervaring die angst zou moeten losmaken, maar het riep bij hem alleen een grotere vastberadenheid op.

			En een behoefte aan meer.

			Zijn geheugen ratelde de details op voor dit deel van het museum. Het was een paar decennia geleden dat hij hier was geweest, wat waarschijnlijk betekende dat er dingen waren veranderd. Maar hij zag de trap die hij zich herinnerde pal voor hem. Naar boven of naar beneden? Hij besloot af te dalen, met twee treden tegelijk, en hield in aan de voet van de trap, waar een nieuwe metalen deur toegang gaf tot meer kantoorruimte op de begane grond. De ligging van het museum tussen de Mall en Constitution Avenue bracht een hoogteverschil met zich mee, zodat de ingang op de eerste verdieping uitkwam op de National Mall, terwijl die op de begane grond naar de straat leidde. Achter de personeelsgedeelten, waar stilte en eenvoud heersten, bevonden zich de drukke publieksruimtes, met name aan de straatkant, waar cadeaushops, een café-restaurant, de toiletten en een groot auditorium waren ondergebracht.

			En daar zouden camera’s hangen.

			Grant verliet het trappenhuis en betrad een gang met aan weerszijden nog meer kantoren. Hij liep langzaam doch zelfverzekerd, met de badge bungelend om zijn nek. Niemand hield hem tegen.

			Hij vond de exitdeur en trok hem kalm open.

			Met zijn hoofd omlaag stapte hij een hal binnen, waar het luidruchtig gonsde van de bedrijvigheid.

			En stevende recht op de straatuitgang af.

			Cotton besefte meteen dat hij de man kwijt was. Voor hem, achter de metalen deur, zag hij alleen laboratoria en kantoren. Er was ook een trap omhoog en omlaag. God mocht weten waar de kerel naartoe was gegaan. Maar dit riep wel vragen op. Kende de man hier de weg? Was hij vertrouwd met het gebouw? Dat leek een mogelijkheid.

			Rick Stamm verscheen door de deur naar de Fossielenzaal.

			‘Deze kant op.’

			Hij volgde de conservator de trap af.

			‘Een paar minuten nadat die man hier met Martins pasje binnenkwam, is er een exitdeur opengegaan. Daar was geen sleutelkaart voor nodig, dus weten we niet of hij het was, maar dat moet haast wel.’

			Ze klommen snel naar beneden en verlieten het achtervertrek van het museum door een metalen deur. Voor hen strekte zich een drukke, lawaaiige publieksruimte uit.

			‘Heb je hem gezien?’ vroeg Stamm.

			Hij knikte. ‘Goed genoeg om hem niet te vergeten. Hij had bruin krullend haar en een wijnvlek aan de linkerkant van zijn nek.’

			‘Dat is de man die Martin Thomas heeft vermoord.’

			Ze speurden de menigte af.

			Maar zagen niets.

			De man was verdwenen.
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			Diane arriveerde bij Alex’ appartement. Ze had het eerste vliegtuig van Knoxville naar Reagan National Airport genomen, een korte vlucht van een uur. Direct na de landing had ze Grant een tekstbericht gestuurd om met hem af te spreken in het appartement. Ze was hier niet meer geweest sinds vorig jaar zomer, toen ze in juni een vergadering bijwoonde van de adviesraad van de Smithsonian Libraries. De raad kwam graag bijeen op verschillende locaties door heel het land en hield meestal maar één van de drie jaarlijkse vergaderingen in D.C. Die gewoonte beviel Diane opperbest, want ze had een hekel aan Washington. Het was een stad van opportunisten, vol mensen die ofwel macht wilden of ertegenaan wilden schurken. En Alex was daarop geen uitzondering. Enerzijds had hij de macht van een Amerikaanse senator bezeten. Anderzijds had hij met die macht weinig anders gedaan dan mensen te vriend houden die nog machtiger waren, zoals Danny Daniels. Een wereld van verschil met de negentiende eeuw, toen senatoren het in hun eentje durfden opnemen tegen zowel het Huis als de president, bang voor geen van twee. Wat een opwindende tijd moest dat zijn geweest. Politici vlogen elkaar constant in de haren over invoerrechten, of nieuwe territoria vrije of slavenstaten moesten worden, de annexatie van Texas, de oorlog met Mexico. Op zekere dag raakten de gemoederen zo verhit dat een lid van het Huis, Preston Brooks uit South Carolina, senator Charles Sumner bijna doodsloeg met een wandelstok in de vergaderzaal van de Senaat.

			Over passie gesproken.

			Dat was een tijd waarin politieke overtuigingen ertoe deden.

			En mensen niet bang waren ze openlijk uit te dragen.

			Tegenwoordig was politieke oorlogvoering geheel veranderd in een guerrillastrijd. Alle aanvallen kwamen uit duistere achterkamertjes, waardoor de aanstichter moeilijk was te achterhalen.

			Vooral in de Senaat.

			Alexander Stephens’ plan is onwerkbaar, had Alex op die laatste dag tegen haar gezegd. Het was nooit de bedoeling van de Founding Fathers om het Congres op die manier te laten functioneren. Als dat wel zo was, hadden ze Artikel I anders geformuleerd.

			Niet noodzakelijkerwijs.

			Dat zo’n groot plan uit de koker van zo’n kleine man was gekomen.

			Stephens was amper een meter achtenzestig en had minder dan vijftig kilo gewogen. Hoewel hij heel zijn leven ziekelijk en vaak bedlegerig was, bereikte hij uiteindelijk de respectabele leeftijd van tweeënzeventig. Voor en na de burgeroorlog zat Stephens, af en aan, bijna vijfentwintig jaar in het Huis van Afgevaardigden, waar hij een reputatie verwierf als een begenadigd spreker. Tijdens de oorlog was hij vicepresident van de Confederatie. Hij overleed in 1883 als gouverneur van Georgia. Lang voordat hij deze wereld verliet bedacht hij echter een manier om de Senaat irrelevant te maken, net zoals vóór 1800. Laat al die blaaskaken het hoogste woord voeren in de Senaat en naar hartenlust iedereen de oren van het hoofd praten. Filibuster maar een eind weg. Wie maalde erom? Het zou allemaal niet uitmaken. Het ware politieke lichaam van de Verenigde Staten was het Huis van Afgevaardigden, waarvan de leden om de twee jaar werden gekozen en alleen verantwoording aflegden aan het volk. Het was voor Stephens geen toeval dat het eerste artikel in de grondwet over het Huis van Afgevaardigden ging. En de eerste regeringsambtenaar die in de grondwet werd vermeld was de voorzitter van het Huis van Afgevaardigden. Voor Stephens was dat een boodschap van de Founding Fathers die het land na verloop van tijd was vergeten.

			Maar dankzij haar zou Lucius Vance iedereen eraan herinneren.

			In het appartement zag Diane de gebruikelijke netheid van Alex. Hij hield er nooit van als dingen niet op hun plaats lagen. Zij was precies hetzelfde, dus kon ze hem dat euvel niet kwalijk nemen. Ze had zich hier nooit op haar plek gevoeld. Dit was echt zíjn stek geweest. En iets wat ze lang geleden had opgemerkt kwam nu veel logischer over. Er waren nergens persoonlijke spullen te zien. Geen foto’s, onderscheidingen of enige herinnering aan zijn huwelijksleven of lange carrière. Zijn senatorskantoor was deels museum, deels eregalerij, maar hier deed niets denken aan zijn verleden.

			Ze had al langer vermoed dat er een ander in het spel was, dus had ze die dag gebluft om Alex tot een bekentenis te verlokken. Een vrouw voelt dat altijd aan, zoals het oude cliché luidt. Vooropgesteld dat het haar genoeg kon schelen om erop te letten. En dat had Diane pas recentelijk gedaan. Ze waren al jaren niet meer intiem geweest, wat deels haar eigen ontrouw verklaarde. Maar Alex had seks nooit zo belangrijk gevonden. Wat haar werkelijk had gekwetst was Alex’ opmerking dat hij zijn huwelijksgeloften niet had gebroken.

			Omdat ze hem geloofde.

			Wat betekende dat hij echt had gehouden van die andere vrouw.

			Hier.

			In dit appartement.

			Haar maag draaide om bij de gedachte.

			‘Verdomme, Alex,’ fluisterde ze tegen de stilte. ‘Waarom kon je het niet gewoon met rust laten? Zoals je altijd voor alles bent weggelopen.’

			Alex Sherwood had voor één keer in zijn saaie leven besloten om stelling te nemen en het gevecht aan te gaan. En dat allemaal omdat haar idiote broer dacht dat ze hulp nodig hadden.

			Ze had al beslist het huurcontract voor het appartement te laten verlopen en de hele inboedel te doneren aan het Leger des Heils. Er zou niets met haar meegaan. Ze was hier vandaag alleen om er zeker van te zijn dat er geen bewijs rondslingerde voor wat ze aan het doen was. Grant zou haar straks helpen om het appartement grondig te doorzoeken. Wie weet zou ze nog een paar aanwijzingen vinden voor de identiteit van die mysterieuze vrouw van Alex.

			Maar wat gaf het ook?

			Haar echtgenoot was dood, dus was de vrouw irrelevant.

			Ze maakte een snelle rondgang door het appartement en zag nergens een stapel post, oude kranten of tijdschriften. Zelfs alle bederfelijke etenswaar was uit de koelkast gehaald. Een beetje vreemd, want Alex woonde hier alleen. Op een whiteboard naast de telefoon stond geen lijstje met boodschappen, of een herinnering om kleren op te halen bij de stomerij, of iets wat ook maar enigszins wees op een bewoner.

			Een klop verbrak de stilte.

			Ze liep het appartement door en opende de deur, waarvan de droge scharnieren knerpten.

			Grant stond in de gang.

			Hij stapte over de drempel, nam haar in de armen en kuste haar. Hevig en intens. Zoals Diane inmiddels van hem gewend was.

			‘Ik heb je gemist,’ zei hij.

			‘Het waren een paar zware dagen.’

			‘Waarom ben je eigenlijk hier?’ vroeg hij.

			‘We moeten zeker weten dat er niets is achtergebleven van Kenneths blunder.’

			Hij liet haar los en sloot de deur.

			‘Ik wil ook alles horen over je bezoek aan het Kasteel gisteravond.’

			‘Je gaat misschien niet leuk vinden wat ik te zeggen heb, maar ik heb in elk geval dit weten te bemachtigen.’

			Hij stak een hand in zijn spijkerbroekzak en haalde de ceremoniële sleutel eruit.

			Ze glimlachte.

			‘En ik heb de Routesteen gevonden.’

			Allemaal top.

			Dus was ze nieuwsgierig.

			‘Wat ga ik dan niet leuk vinden om te horen?’
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			In het Capitool betrad Danny het kantoor van de vicepresident, net buiten de vergaderzaal van de Senaat. Vroeger was dit in Washington het enige staatsvertrek, officieel aangeduid als S-214, dat exclusief bestemd was voor de vicepresident. De tijden waren veranderd, maar deze kamer geenszins. De marmeren schoorsteenmantel, de tegelvloer, de vergulde spiegel en victoriaanse kroonlijsten dateerden allemaal van de negentiende eeuw. Het mahonie bureau met dubbele kolompoot kende ook een lange historie. Het meubelstuk was gebruikt door bijna elke vicepresident tot 1969, toen het naar het Oval Office verhuisde voor Nixon en Ford, om later met Jimmy Carter hier terug te keren. Sinds de Amerikaanse Burgeroorlog was dit een ruimte geweest voor werk en ceremonies, vergaderingen met afgevaardigden, persconferenties en besloten bijeenkomsten, waarvan een aantal de loop van de Amerikaanse geschiedenis had veranderd.

			De staande klok sloeg tien uur.

			Vicepresident Theodore Solomon was ingelicht dat er een nieuw lid van de Senaat zou komen, dus zat de man reeds achter zijn bureau te wachten. In tegenstelling tot wat mensen dachten nam een vicepresident zelden deel aan een Senaatsvergadering, ondanks het feit dat de vp grondwettelijk gezien de voorzitter van de Senaat was. Alleen bij een staking van stemmen, vijftig tegen vijftig, mocht een vicepresident de doorslaggevende stem uitbrengen. Het was niet meer zoals in vroeger tijden, toen vicepresidenten constant in de vergaderzaal aanwezig waren. Tegenwoordig kwamen ze alleen als de leider van de meerderheidspartij verwachtte dat er misschien een extra stem nodig was.

			Wat bijna nooit voorkwam.

			Tijdens een persconferentie in Knoxville had de gouverneur een halfuur geleden officieel aangekondigd dat Danny tot senator zou worden benoemd. Zoals verwacht stak er meteen een storm van kritiek op, vooral omdat er geen andere kandidaten waren benaderd. De gouverneur had alles uitgelegd zoals ze hadden afgesproken en benadrukt dat Daniels alleen een tussenpaus was totdat het volk zijn eigen senator kon kiezen. En wie kon de zetel nu beter warm houden dan de favoriete zoon van Tennessee? Het klonk zo goed dat hij het bijna zelf geloofde.

			‘Meneer de president,’ groette Solomon hem, terwijl hij opstond en hem de hand reikte.

			Danny mocht deze man graag.

			Teddy Solomon was iemand van de oude stempel, conservatief op financieel gebied maar stiekem een sociaal-liberaal, vermoedelijk door het feit dat zijn oudste zoon homo was. Ze hadden samen in de Senaat gezeten. Solomon was een rechtschapen kerel uit Missouri, die het in de voorverkiezingen tegen Warner Fox had opgenomen, maar door onvoldoende steun moest hij zich al vroeg terugtrekken. Fox besloot uiteindelijk om deze potentiële vijand aan zich te binden en had hem gevraagd voor het vicepresidentschap. Een sluwe list waarmee Fox zijn naam eer aandeed. Het verrassende was dat Solomon ja had gezegd tegen de schnabbel. Danny vond de uitspraak van Woodrow Wilsons vp bijzonder geestig: Een vicepresident kun je vergelijken met een man die een cataleptische aanval heeft. Hij kan niet praten. Hij kan niet bewegen. Hij ondervindt geen pijn. Hij is zich volledig bewust van alles wat er gebeurt, maar hij heeft er zelf part noch deel aan. Aan de andere kant, wat John Adams zei – als de nummer twee van George Washington – sneed meer hout. Ik ben op dit moment niets, maar ik kan alles worden.

			Hoe was het ook alweer? Eén hartslag verwijderd?

			Wat acht keer aan de orde was geweest. Negen, als je Fords overname van Nixon meetelde. Een overlijden of aftreden leek de enige manier waarop een vicepresident ooit president werd. De afgelopen honderdvijfentwintig jaar was het slechts één vicepresident gelukt om in verkiezingen het allerhoogste ambt te bereiken.

			George Bush senior.

			En voor hem bleef het bij één termijn.

			Solomon was een man van grote lengte, met een evenredig breed gezicht dat bedachtzaam vriendelijk de wereld in keek. Zijn krachtige gelaat was op een of andere manier niet verslapt met de jaren; de lippen stonden nog even strak en hij moest de eerste onderkin nog krijgen.

			Teddy was een paar jaar ouder dan Danny, maar zijn gladgestreken haar zag opvallend donker, wat soms vergelijkingen opriep met Ronald Reagan die nooit grijs leek te worden. Zoals altijd droeg hij een geperst donker pak met een overhemd met stijve boord en een mooie zijden stropdas.

			‘Weet je dit zeker?’ vroeg Solomon.

			Hij knikte. ‘Gepensioneerd zijn is knap waardeloos.’

			‘Je bent het nog maar een paar maanden.’

			‘Lang genoeg om te weten dat ik er niets aan vind.’

			Hij luisterde naar het diepe getik van het uurwerk. De staande klok was onder president McKinley gearriveerd, maar verwierf pas bekendheid toen John Garner, vicepresident van Franklin D. Roosevelt, hem gebruikte om exact op tijd de Senaat te betreden. Bij het eerste geklingel, vijftien seconden voordat de klok twaalf uur sloeg, liet Garner alles uit zijn handen vallen en beende hij naar de vergaderzaal, om precies op het middaguur zijn zetel te bereiken.

			‘Ik wil hier de eed afleggen,’ liet hij Solomon weten. ‘Achter gesloten deuren. En daarna wil ik aan het werk.’

			‘De pers schreeuwt erom dat we dit buiten voor de camera’s doen. We schrijven immers een stukje geschiedenis.’

			Danny wist dat Solomon net zo over de media dacht als hij. Journalisten waren er alleen om voor je eigen doeleinden te gebruiken. Momenteel had hij geen behoefte aan hun diensten. Decennia geleden, tijdens zijn eerste Senaatstermijn, waren sommige van zijn beste vrienden journalist geweest. Er golden destijds bepaalde gedragsregels, een erecode, en het nieuws werd verslagen door een ander soort mannen en vrouwen. Hij had die journalisten graag gemogen. Nu draaide alles om geld en kijkcijfers. Het kon niemand een barst schelen of de feiten klopten. Wees gewoon de eerste. Of nog beter, controversieel. Er waren zo weinig journalisten overgebleven. Entertainers beheersten nu de nieuwszenders. En hij kon zich hun huidige dilemma voorstellen. Ze hadden het nieuws over zijn benoeming allemaal tegelijk te horen gekregen van de gouverneur. Niemand wist meer dan een ander. Ze hadden een invalshoek nodig, een kans om hem het hemd van het lijf te vragen naar het hoe, wat, wanneer en waarom. Het was beter om ze ernaar te laten gissen.

			‘Dat is het mooie van alleen een zetel warm houden,’ zei hij. ‘Ik blijf maar zo kort plakken dat ik geen tekst en uitleg hoef te geven.’ En hij voegde er een brede glimlach aan toe.

			Solomons zeegrijze ogen, zo flets dat ze bijna kleurloos waren, sprankelden kwajongensachtig.

			‘Hoe reageerde je baas op mijn terugkeer?’

			‘Ik had hem net aan de telefoon. “Geschokt” lijkt me de beste omschrijving. Fox hoopte dat hij van je af was. Om eerlijk te zijn, ik denk dat hij ook graag van mij af wil.’

			De woorden kwamen met het lijzige accent van het Midden-Westen over Solomons lippen. Hoewel hij en Teddy van tegengestelde partijen waren, hadden ze altijd op één lijn gezeten. Deze man was gedurende zijn tijd in het Witte Huis een grote steun geweest. En als wederdienst had Danny ervoor gezorgd dat Missouri nooit werd vergeten in de federale begroting.

			‘Ik moet het toch vragen. Even onder ons, Danny, achter gesloten deuren. Wat doe je hier in vredesnaam?’

			‘Een historische voetnoot schrijven. Ik en Andrew Johnson. Twee presidenten uit Tennessee die later senator werden.’

			Solomon ging met zijn lange lijf op de rand van het bureau zitten, met de ene blinkend gepoetste schoen over de andere.

			Hij kruiste zijn armen. ‘Het blijft tussen ons. Wat is er gaande, Danny?’

			Hij wist dat hij mogelijk een bondgenoot nodig had. Wie kon hij dan beter kiezen dan deze lange luit uit Missouri? En hoewel de vicepresident en Lucius Vance wel tot dezelfde partij behoorden, wist hij dat ze elkaar niet konden luchten of zien.

			‘Vance voert iets in zijn schild.’

			‘Ik luister.’

			‘Ik weet er niet het fijne van, maar genoeg om hierheen te komen. Ik sluit niet uit dat ik je hulp nodig heb.’ Hij zweeg. ‘Voordat het uit de klauwen loopt.’

			‘Klinkt als een ernstige zaak.’

			‘Dat weet ik niet helemaal zeker. Maar elke alarmbel in mijn hoofd rinkelt.’

			‘Kan het gevolgen hebben voor de president?’

			‘Dat durf ik niet te zeggen. Maar Vance is geen teamplayer en hij aasde op het baantje van Fox.’

			‘Net als ik maakte hij geen schijn van kans. Maar hij heeft zijn lot lang geleden bezegeld toen hij voorzitter van het Huis van Afgevaardigden werd.’

			‘Jij en ik weten dat hij een gevaar vormt. Hopelijk beseft Fox dat ook.’

			Solomon grinnikte. ‘Laten we zeggen dat onze nieuwe president het politieke landschap niet zo goed kent als jij en ik.’

			‘En ik betwijfel of hij zal luisteren naar zijn doorgewinterde vicepresident.’

			‘Dat is nog zacht uitgedrukt. Sinds 20 januari heb ik hem welgeteld’ – Solomon stak een vinger op – ‘één keer gesproken. Zojuist aan de telefoon.’

			Een grote vergissing van Fox. Net als Daniels was Solomon bedreven in het duiden van stiltes tussen woorden en gedachten die schuilgingen achter wollig taalgebruik. Afgaande op alles wat Danny had gezien en gelezen, leek de regering-Fox een gespannen coalitie van vredesduiven, oorlogshaviken en activisten, ieder met hun eigen visie op wat het beste was voor het land. Teddy Solomon was veel pragmatischer, een gepokte en gemazelde veteraan. Een man met een encyclopedische kennis over Washington D.C. Informatie waar een nieuweling in het Witte Huis, zoals Warner Fox, heel goed gebruik van zou kunnen maken. Helaas waren de groentjes vaak te trots of te dom om hulp te vragen, wat hen uiteindelijk opbrak.

			Eén naam bewees zijn punt.

			Jimmy Carter.

			‘Je wist dat ze je zouden negeren,’ zei hij. ‘Dus waarom heb je dit baantje genomen?’

			‘Ik ben negenenzestig, Danny. Ik had tot in lengte van dagen senator kunnen blijven, maar zoals je weet heb ik altijd president willen worden. Ik weet niet waarom, ik wilde het gewoon. Het volk dacht daar echter anders over.’ Solomon haalde zijn schouders op. ‘Dichterbij dan dit kom ik niet, dus moet ik mijn zegeningen tellen.’

			Teddy was een intelligente man, een beroepspoliticus die net als hij lang geleden had geleerd dat het volk besliste wat voor land het wilde. Als mensen keuzes maakten uit onwetendheid, ondoordachtheid of pure stommiteit, het zij zo, het was hun republiek. Wij het volk betekende precies dat. Het was zijn taak, en van alle anderen in een publieke functie, om het land te dienen – niet om het naar hun hand te zetten. Slimme politici begrepen dat. Geweldige politici, zoals Teddy Solomon, geloofden het met heel hun hart.

			Deze man zou een fantastische president zijn geweest.

			‘Kun je niet je oor te luisteren leggen om te kijken of er iets broeit in het Huis van Afgevaardigden? Ik heb hier een slecht gevoel over, Teddy.’

			‘Slecht genoeg om terug te keren in de vuurlinie? Terwijl je lekker ergens had kunnen vissen?’

			‘Zoiets. Ik weet niet welk plan er wordt gesmeed, maar misschien is het aan ons, twee ouwe sokken, om het te verijdelen.’

			‘Klinkt vreselijk melodramatisch. Maar daar hou ik wel van.’

			‘En laten we dit onder ons houden. Voor het geval ik uit mijn nek lul.’

			‘Dat heb ik je nooit horen doen.’ Solomon reikte hem opnieuw de hand. ‘Welkom terug, senator.’

			Ze schudden elkaar de hand.

			‘Tijd om het officieel te maken,’ vervolgde de vicepresident.

			Danny was eerder beëdigd als gemeenteraadslid, gouverneur, senator en president. Allemaal ten overstaan van publiek, als onderdeel van het spektakel. Nu, enkel en alleen in aanwezigheid van een goede vriend, hief hij zijn rechterhand en herhaalde de woorden die hij meermaals had uitgesproken.

			‘Ik zweer plechtig dat ik de grondwet van de Verenigde Staten zal handhaven en verdedigen tegen alle vijanden in binnen- en buitenland. Dat ik beloof hieraan trouw te zijn. Dat ik deze verplichting vrijwillig op mij neem, zonder enig voorbehoud of voornemen mij eraan te onttrekken, en dat ik de taken van het door mij te bekleden ambt naar eer en geweten zal vervullen.

			‘Zo waarlijk helpe mij God almachtig.’
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			Cotton was terug in het afgesloten archief van het Museum of American History, met de gegraveerde steen uit de Fossielenzaal op tafel.

			‘Die man nam een enorm risico om hiervoor terug te komen,’ merkte hij op.

			Wat betekende dat de steen heel belangrijk moest zijn. Hij hoopte dat Stamm de boodschap begreep. Tijd voor meer informatie, met name over Angus Adams. Maar de conservator leek op iets te wachten.

			De stilte in het archief werd plots verstoord door een open- en dichtslaande deur aan de andere kant van het vertrek. De rolkasten belemmerden het zicht, dus wachtte Cotton geduldig. En hij was niet verrast toen de bezoeker verscheen.

			De opperrechter van de Verenigde Staten.

			Warren Weston.

			De jurist stelde zichzelf voor en schudde hem de hand, waarna hun aandacht meteen uitging naar de steen.
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			‘Hij lag dus toch hier,’ mompelde Weston. ‘Al die tijd. Ongelofelijk.’

			De oudere man streelde het vaalwitte oppervlak van kalksteen.

			‘U wist dat hij hier zou liggen?’ vroeg Cotton.

			‘Alle beschikbare informatie wees erop dat hij in een van de musea was verborgen. We wisten alleen niet welke. Gelukkig zijn we er recht naartoe geleid.’

			‘Met een dode tot gevolg, en iemand in het ziekenhuis.’

			‘Ik vind het vreselijk wat hun is overkomen,’ zei Weston. ‘Werkelijk waar, dat was nooit de bedoeling, maar deze hele zaak is geëscaleerd. We hebben uw hulp nu meer nodig dan ooit.’

			‘We zijn niet in het Hooggerechtshof en ik ben geen advocaat die u kunt commanderen. Met alle respect, edelachtbare, ik ga een vraag stellen en u kunt maar beter een verdomd goed antwoord geven.’

			‘Of anders?’ vroeg Weston.

			‘Anders trek ik de stekker uit deze hele operatie.’

			‘Dat zal de minister van Justitie waarschijnlijk niet waarderen.’

			‘Ik werk ook niet voor hem. Ik kan doen wat ik wil. Eén telefoontje naar de politie, en nog een naar The Washington Post, lijkt me voldoende.’

			‘Stel uw vraag.’

			‘Waarom hebt u mij bij dit zaakje betrokken?’

			‘Omdat uw voorouder, Angus Adams, de sleutel is tot alles. We hoopten dat u, of uw familie, onze kennis zou kunnen verrijken. Het feit dat u bent opgeleid tot inlichtingenagent – een van de besten, naar ik heb gehoord – leek mooi meegenomen. Ik zag het als een win-winscenario.’

			‘Waarom is Adams de sleutel?’

			‘Mag ik dat beantwoorden met een wedervraag?’

			Hij besloot de man aan te horen en gaf een instemmende knik.

			‘Begrijpt u wat er daar, op die steen, staat afgebeeld?’

			Voor niet-ingewijden leken de kronkelige lijnen, de dolk en de getallen volstrekt onzinnig.

			Maar niet voor Cotton.

			Hij knikte. ‘Mijn grootvader heeft me de geheimtaal van de orde deels bijgebracht. We speelden er vroeger codespelletjes mee.’

			‘Dat hoopte ik al. Wat zegt de steen u?’

			‘Hij lijkt me niet compleet. Alsof het slechts een stuk is van een groter geheel. Er zijn te weinig symbolen om er betekenis aan te geven.’

			‘U hebt helemaal gelijk. Deze Routesteen maakt deel uit van iets anders.’

			Eigenlijk had hij een beetje vals gespeeld, aangezien Morse hem over vijf stenen had verteld. Maar één aspect sprong in het oog. De hartvormige uitholling. En hij herinnerde zich wat zijn grootvader hem had geleerd. Voor de Spanjaarden, en de ridders, stond een hart symbool voor goud.

			‘Ik neem aan dat er nog een steen is,’ zei Cotton. ‘Hartvormig, die in deze holte past.’

			‘Die bestaat inderdaad en heeft de toepasselijke naam Hartsteen.’

			‘En leidt naar het goud.’

			Weston glimlachte. ‘Ik zie dat u de geheimtaal kent. Er waren in totaal vijf stenen. De Heksensteen, u reeds bekend naar ik hoorde. Deze Routesteen hier. De Hartsteen.’ Weston richtte zich tot Stamm en knikte. De conservator tikte op het toetsenbord van de computer en draaide vervolgens het beeldscherm naar Cotton.

			‘Dit is de vierde,’ zei de opperrechter. ‘De Paardensteen.’

			‘Gevonden rond het begin van de twintigste eeuw, samen met de Routesteen,’ zei Stamm. ‘We hadden beide stenen in onze collectie. Helaas ging de Paardensteen omstreeks 1920 verloren bij wat “een ongeluk in een van de magazijnen” werd genoemd. Maar deze foto’s zijn bewaard gebleven.’

			Hij bestudeerde de zwart-witafbeeldingen.
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			Een naar links gewend paard, met zijn staart aan de rechterkant maar links naar voren wuivend. Op de romp stond zo te zien het getal 3, of – wanneer je er schuin naar keek – een dubbele hobbel: het teken van de orde voor een vogel, duidend op beweging en richting. Onder de staart stond de letter E en wederom een dubbele hobbel.

			Cotton zag meer letters en symbolen die hij wist te ontcijferen. Omringd door drie stippen leek linksboven een 5 te staan, maar van opzij gezien kon het ook een omgekeerde U zijn.

			Wat een mijn aangaf.

			Daaronder liep een grillige lijn met het woord rio. Spaans voor ‘rivier’. Tussen de lijn gemarkeerd met rio en de golflijn naar het hoofd van het paard stonden twee cirkels met een stip en wederom een omgekeerde U. Onder de golvende middenlijn zag hij aan de linkerrand een kruis en daarna de Spaanse woorden el cobollo de santafe. Het woord cobollo kende Cotton niet, maar caballo was een ander verhaal, dus misschien was het net als bij de tekst op de Heksensteen.

			Een opzettelijke spelfout.

			El caballo de santafe.

			Het paard van het heilige geloof.

			Rechts naast het paard stond nog een regel. Yo pasto al norte del rio. Dat was makkelijk. Ik graas ten noorden van de rivier.  Eronder stond een soort G of mogelijk een 6.

			‘U weet wat het betekent, hè?’ zei Weston.

			Hij knikte. ‘Het gaat over een paard van het heilige geloof, dat ten noorden van de rivier graast.’ Hij wees naar het kruis. ‘Dat kan wijzen op een kerk, of een missiepost. Ik zie ook overal mijnsymbolen. En dat paard staat er niet als decoratie. Hoe zit het met de vijfde steen?’

			Hij kon het nu vragen zonder Morse te compromitteren, daar Weston eerder zelf had verklaard dat er vijf waren.

			‘Men zegt dat het hoofd van de orde die voor zichzelf hield. Als een garantie. De zogeheten Alfasteen. Zonder die steen is de schatkaart onbruikbaar, want hij geeft het beginpunt van de route aan. Naar verluidt heb je alle vijf de stenen nodig om de kaart samen te stellen. Veertig jaar geleden dacht Davis Layne dat wel te kunnen omzeilen. In 1973 hadden we een veel beter beeld van de wereld dan aan het begin van de twintigste eeuw, en door de huidige gps-technologie kent de wereld helemaal geen geheimen meer. Layne geloofde dat de schat ook zonder de Alfasteen kon worden gevonden. Degene die er nu naar zoekt denkt er vermoedelijk net zo over.’

			‘Onze moordenaar met het krulhaar en de wijnvlek?’

			‘Precies.’

			‘U weet heel wat van dit onderwerp,’ merkte Cotton op.

			‘Ik was een goede vriend van Davis Layne. Destijds was ik rechter aan het Hof van Beroep voor D.C., en Davis en ik hadden uitvoerige gesprekken over dit onderwerp. De Ridders van de Gouden Cirkel waren misschien wel het grootste misdaadsyndicaat ooit, hoewel ze zichzelf ongetwijfeld patriotten zouden hebben genoemd. Tijdens de Amerikaanse Burgeroorlog stalen ze talloze miljoenen aan goud en zilver. Ze beroofden mensen, banken, treinen, schepen, zelfs munthuizen, en na de oorlog plunderden ze nog meer, voornamelijk van Reconstructionisten.’

			Cotton legde uit wat Terry Morse had verteld en zei: ‘De Heksensteen ligt veilig in Arkansas.’

			Dat hoopte hij althans. Hij had nog altijd niets van Cassiopeia gehoord.

			‘We stuurden u erheen,’ zei de opperrechter, ‘in de hoop dat u de symbolen in het bos kon ontcijferen en die verborgen goudvoorraad kon vinden. Ik dacht wel dat het u zou lukken. De Heksensteen is een onverwachte meevaller.’

			‘We hebben er digitale afbeeldingen van.’

			Op de smartphone van Cassiopeia.

			‘Om uw oorspronkelijke vraag te beantwoorden,’ hernam Weston. ‘Uw voorouder, Angus Adams, was de wachter die verantwoordelijk was voor het creëren en bewaken van de kluis. Laat hem de foto zien, Rick.’

			Stamm zocht in de databank van de computer en wees vervolgens naar het scherm. Het was de foto van een man in een middennegentiende-eeuws jacquet, een tenger postuur, niet zwaarder dan zeventig kilo, die met geheven hoofd en een rechte rug naar de lens keek.

			Cotton zag de hoekige kaak, de doordringende ogen en het lichte haar. En herkende zichzelf in het gezicht.

			‘Deze is genomen in 1877, lang nadat Angus Adams berucht werd als spion,’ zei Weston. ‘Ik vond de foto in het Smithsonian-archief. Adams was naar hier gekomen, voor een bezoek aan zijn vriend Joseph Henry, en poseerde voor de camera. Een paar maanden geleden begon Rick een stamboomonderzoek naar Adams. Zo kwamen we bij uw moeder terecht en vervolgens bij u. Tot onze grote verbazing ontdekten we dat u een voormalig geheim agent was. Met nogal een reputatie, net als Angus Adams. U hebt zelfs zijn bijnaam. Mag ik vragen hoe dat zo is gekomen?’

			Normaal zou hij daar terughoudend op reageren, maar hij moest toegeven dat hij in de ban was van de foto. Mensen vroegen hem vaak waarom hij Cotton werd genoemd en zijn antwoord luidde altijd hetzelfde: Dat is een lang verhaal. Maar deze keer niet.

			‘Toen ik zeven was, liet mijn grootvader een foto van Adams aan mijn vader zien. Niet zo scherp als deze, maar goed zichtbaar. Op onze foto was hij stukken jonger en grijnsde hij onbezorgd naar de camera. Het viel iedereen op dat ik als twee druppels water op hem leek.’

			‘Zeker weten,’ zei Stamm.

			‘Maar ik kreeg de bijnaam niet alleen vanwege die gelijkenis.’

			Dus legde Cotton uit dat – kort na het zien van de oude foto – een buurvrouw op hem paste die hij niet mocht. Ze had de onsmakelijke gewoonte om een boterham vol cottagecheese te smeren en met honing te besprenkelen. Hij werd al misselijk wanneer hij ernaar keek. Ze was bovendien een harde tante. Om zijn ongenoegen over haar en haar eetgewoonten te laten blijken pakte hij katoenen watten uit het medicijnkastje van zijn moeder en deed ze stiekem in haar cottagecheese. Ze had niets door totdat ze probeerde te slikken. De vrouw stikte zowat. Zijn vader gaf hem natuurlijk een pak voor zijn broek, maar die opstandige daad versterkte de associatie met Angus Adams.

			‘Vanaf die dag noemde mijn vader me Cotton,’ zei hij. ‘Drie jaar later verloor ik mijn vader, maar ik hield de bijnaam. En telkens als ik die hoor, moet ik aan hem denken.’

			‘Ik hoorde wat uw vader is overkomen,’ zei Weston. ‘Een duikbootcommandant, vermist op zee.’

			Wat nog steeds de officiële lezing was, maar hij wist inmiddels wel beter.

			‘Ik heb over de kluis gehoord,’ besloot Cotton te zeggen.

			‘Van Morse?’

			Hij knikte.

			‘Begin twintigste eeuw waren de hoogste leden van de orde voor het merendeel dood, inclusief Angus Adams. Helaas stierven de leiders zonder veel informatie na te laten. Er zijn alleen flarden bewaard gebleven. Het Smithsonian heeft twee pogingen ondernomen om de kluis te vinden. De eerste in 1909 en de tweede in de jaren zeventig. Allebei zonder succes.’

			Cotton onthulde wat Morse had verteld over Jefferson Davis, dat de ex-president van de Confederatie naar Arkansas was gekomen om de Heksensteen te verbergen.

			‘Davis was lid van de orde,’ beaamde Weston. ‘Hij was een zuiderling in hart en nieren tot aan zijn laatste snik. Het is goed om te horen dat hij de kluis hielp beschermen.’

			Hij zag de onverbiddelijke autoriteit in de ogen van de opperrechter, die het gewend waren om macht, vastberadenheid en wilskracht uit te stralen.

			‘Meneer Malone, dit gaat onze expertise ver te boven. We hebben dringend uw hulp nodig.’

			‘Wat wilt u dat ik doe?’

			‘De kluis vinden.’

			‘Voor de regering? Of het Smithsonian?’

			‘Doet dat ertoe?’

			‘Die schat is gestolen bezit.’

			Weston haalde zijn schouders op. ‘Dat valt onmogelijk te bewijzen.’

			Hij besloot daar niet op in te gaan en veranderde van onderwerp. ‘U beseft toch dat Diane Sherwood hoogstwaarschijnlijk iets te maken heeft met onze moordenaar met de wijnvlek? Diezelfde man heeft vermoedelijk ook Stephanie Nelle neergeschoten. Neem me niet kwalijk dat ik het zeg, maar hem opsporen is belangrijker dan goud.’

			‘Ik geloof juist dat beide misdrijven zijn op te lossen door de kluis te vinden. Ik wil u afraden om mevrouw Sherwood nu te confronteren. Dat zou tijdverspilling zijn. Ze zal een perfecte verklaring paraat hebben, en daar komen we geen steek verder mee. Het is beter om het stil te houden en te blijven spitten. Benader haar pas wanneer we op alle vragen een antwoord weten.’

			‘Gesproken als een ware jurist.’

			‘U hebt die les ook geleerd, neem ik aan.’

			Absoluut. Stel een getuige nooit een vraag waarop je zelf niet het antwoord weet.

			‘Het is niet alsof ze op het punt staat het land te ontvluchten,’ vervolgde Weston. ‘En dankzij mevrouw Nelle, die Thomas’ lichaam heeft verborgen, hebben we een paar dagen respijt. Kunnen we die tijd niet verstandig gebruiken?’

			Cotton vroeg zich af waarvoor precies, maar besloot het zojuist gegeven advies op te volgen.

			En geen vragen meer te stellen – totdat hij de antwoorden wist.
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			Danny was in het Capitool weggeglipt uit de kamer van de vicepresident. Hij had de buiten de wandelgang samengedromde journalisten genegeerd en de rest van de media ontweken door de ondergrondse trein naar het Dirksen Senate Office Building te nemen. De tunnels onder het Capitool waren voor senatoren en hun personeel, de metrotrein alleen voor senatoren. Zeventien senatoren werkten vanuit het Dirksen Building, onder wie Alex Sherwood, die op de derde verdieping een kantoorsuite tot zijn beschikking had, toepasselijk voor iemand met zijn staat van dienst. Het gebouw was vernoemd naar Everett Dirksen, de langstzittende senator uit Illinois, die stierf aan het eind van de jaren zestig, toen Danny nog een tiener was. Dirksen stond bekend om zijn geestige uitspraken en een ervan was een persoonlijk mantra van Daniels geworden. Ik ben een man van vaste en onbuigzame principes; het eerste principe is om te allen tijde flexibel te zijn.

			Zo was het maar net.

			Zoals in dit geval.

			Zijn beëdiging kwam waarschijnlijk als een volslagen verrassing voor alle stafleden van Alex. Ze hadden opeens een nieuwe baas. En niet zomaar een. Een ex-president van de Verenigde Staten, die ongetwijfeld zijn eigen kring van vertrouwelingen, waartoe ze zelf niet behoorden, met zich meebracht. Toen Danny op driehoog uit de lift stapte en door de lange, blinkende gang liep, hield hij zichzelf voor extra flexibel te zijn.

			Hij had onderweg snel het ziekenhuis gebeld en kreeg van de Magellan Billet-agent te horen dat de situatie ongewijzigd was. Stephanie bleef stabiel maar buiten bewustzijn. Danny was van plan om over enkele uren terug te gaan, maar hij had de agent op het hart gedrukt hem te bellen zodra er iets veranderde.

			Aan het eind van de gang verkondigde een simpel bronzen plaatje: SENATOR ALEX SHERWOOD, TENNESSEE. Het zou helaas moeten worden vervangen. Of misschien ook niet. Misschien zou hij het gewoon laten hangen als eerbetoon aan zijn vriend. Dat was nog een voordeel van ex-president zijn.

			Roem interesseerde hem weinig meer.

			Er stond een vlag aan weerszijden van de deur: een van de Verenigde Staten en de andere van Tennessee. Hij hoefde de klink niet te gebruiken, want de deur stond wagenwijd open. De boodschap was duidelijk. We zijn hier om u te dienen. Kom gerust verder.

			Binnen trof Danny een comfortabele ontvangstruimte aan, waar de linkermuur onmiddellijk zijn aandacht trok. Op oud grenen planken die van vloer tot plafond reikten lagen werktuigen, violen, gitaren en andere souvenirs uit Tennessee, die er geen misverstand over lieten bestaan welk deel van het land dit kantoor vertegenwoordigde.

			Een jonge vrouw zat achter een bureau en stond op toen hij de ruimte betrad.

			Zijn oog viel op een rood-met-zwart ruitjesoverhemd in een vitrine aan de muur. Hij stapte rond het bureau om het van dichtbij te bekijken. Rechtsonder zag hij een kaartje met uitleg.

			In zijn eerste campagne voor de senaat wandelde Alex Sherwood door heel Tennessee. Op elke dag van zijn 1600 kilometer lange tocht droeg hij een nieuw traditioneel zwart-rood geruit overhemd van Levi’s. Ze werden vervaardigd in de staat Tennessee en aangeschaft bij het warenhuis Friedman’s in Hillsboro Road, Nashville.

			Hij herinnerde zich wanneer hij en Alex dat idee voor het eerst bedachten als de perfecte manier om met kiezers in contact te komen.

			En het werkte.

			Alex won met een grote meerderheid van stemmen.

			Achter hem hoorde Danny mensen naderen en hij zag meer stafleden toen hij zich omdraaide.

			‘Meneer de president,’ zei een van hen. ‘Sorry, ik bedoel, senator Daniels.’

			Met een gemoedelijke glimlach begon hij de medewerkers voor zich in te nemen. ‘Ik weet het. Het is voor mij ook verdomd wennen. Maar we zullen het samen wel rooien.’

			Grant zwierde van het bed en raapte zijn broek op. Diane was al opgestaan en in de belendende kamer. Ze wilde dat hij een volledig verslag uitbracht, maar hij had heel andere dingen gewild. Een deel van haar had blijkbaar hetzelfde verlangd, dus waren ze met zijn tweeën een poosje afgeleid geweest. Nu was het tijd om ter zake te komen. Hopelijk zou hun hartstochtelijke intermezzo haar milder stemmen wanneer ze het slechte nieuws hoorde. Hij verliet de slaapkamer en trok zijn broek aan, maar liet zijn overhemd uit.

			‘Vind je het geen rare gedachte, jij en ik, hier samen?’ vroeg hij. ‘Ik bedoel, het maakt mij niet uit, maar voor jou moet dat anders zijn.’

			‘Waarom? Het is geen heilige plek. En ik verzeker je dat hier nooit iets is gebeurd tussen mij en mijn echtgenoot, dus stroomt mijn hart niet bepaald over van tedere herinneringen. Nou, vertel, hoe is het gisteravond verlopen?’

			‘Toen ik de sleutel ging halen, probeerde Thomas me te chanteren. Hij was erachter gekomen wat we zochten en wilde een deel van de schat voor zichzelf. Zo niet, dan zou hij er een boek over schrijven. Het leek me beter dat hij het niet kon navertellen.’

			‘Pardon?’

			‘Ik heb hem doodgeschoten.’ Hij kon het net zo goed ronduit zeggen.

			‘In het museum?’

			‘Strikt genomen was het eronder. Maak je geen zorgen, niemand heeft me gezien.’

			Hij verzweeg de confrontatie in het Kasteel, de vrouw van Justitie en het feit dat hij haar ook had neergeschoten. Wat niet weet, wat niet deert. En bovendien was hij er redelijk zeker van dat niets naar hem kon worden herleid.

			‘Je weet dat ik contact had met Thomas,’ zei Diane. ‘Wat als iemand vragen begint te stellen?’

			Dat was een mogelijkheid. Als dat probleem zich voordeed, zou hij daar op zijn manier mee afrekenen. Hoe ontzettend dol hij ook was op Diane, zowel in bed als daarbuiten, hij was nog doller op het vooruitzicht van miljarden dollars aan goud. ‘Je hebt Thomas toch verder niets verteld?’

			‘Natuurlijk niet. En misschien heeft hij er met geen mens over gesproken.’

			Grant was daar minder zeker van. Hij wist dat de vrouw van Justitie hem op de huid had gezeten en na afloop regelrecht naar Thomas’ appartement was gereden. Ze moest van tevoren zijn ingelicht. Hopelijk was ze nu ook dood. Maar als Richard Stamm, of iemand anders, Diane in verband kon brengen met Thomas en hemzelf, waarom hadden ze haar dan nog niet benaderd? Ze was allesbehalve moeilijk te vinden. Wat deed vermoeden dat Grant het vanaf het begin bij het juiste eind had gehad. Thomas had de details van hun connectie voor zichzelf gehouden.

			Hij besloot het gesprek een nieuwe wending te geven. ‘De Routesteen lag exact waar hij volgens mijn vader hoorde te liggen in het Museum of Natural History. Zijn geheugen liet hem op dat punt niet in de steek.’ Hij haalde de ceremoniële sleutel uit zijn broekzak. ‘En we hebben deze sleutel. Gecombineerd met de Heksensteen, die mijn huurlingen in Arkansas hebben ontdekt, zijn we er bijna. Ik heb foto’s van alle stenen die we tot nu hebben gevonden. Het is jouw werk om ze te ontcijferen.’

			Haar kennis van de cryptische taal van de orde maakte haar waardevol. Hij had die deskundigheid nodig om het goud te kunnen vinden.

			‘Het gaat straks loos in het Congres,’ vertelde ze hem. ‘Vance is klaar om de stap te wagen.’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat is niet ons pakkie-an. Maar je broer doet het vast in zijn broek van opwinding. Hij wil het land veranderen. Jij en ik? Wij willen gewoon rijk worden.’

			Hebzucht was een van de simpelste drijfveren. En bovendien pakte hij niets af van mensen die nog leefden. Deze schat had een eeuwigheid verborgen gelegen. Alle gouddieven lagen onder de zoden en hun hogere doel was allang vergeten. Ja, Kenneth Layne en de voorzitter van het Huis waren van plan een paar van die oude ideeën tot leven te wekken, maar wat dan nog.

			‘Het gaat echt gebeuren,’ sprak Diane zacht.

			En of het ging gebeuren. Ze hadden beslist vorderingen gemaakt.

			Hij liep naar een wandspiegel.

			Hoewel niemand zijn gezicht had gezien, kon zijn krulhaar een probleem worden. En de wijnvlek. Daar had hij niet echt bij stilgestaan. Aangezien hij ermee was geboren, viel de vlek hem nauwelijks op.

			Maar anderen?

			‘Ik zal je de foto’s van de stenen per e-mail toesturen,’ zei Grant, terwijl hij zichzelf in de spiegel bestudeerde. ‘Ga ermee aan de slag. Ik moet ergens heen.’

			Hij liep naar de slaapkamer om zijn overhemd te zoeken.

			‘Wat ga je doen?’ vroeg Diane.

			‘Mijn haar laten knippen.’

			Danny maakte kennis met de veertien medewerkers van Alex’ hoofdkantoor, onder wie de vrouwelijke stafchef. Naast een hoofdkwartier in Washington hadden alle senatoren bijkantoren verspreid over hun respectievelijke staten, meestal één in elk Congresdistrict. Verdeeld over de tien afzonderlijke kantoren had Alex in totaal vierentwintig mensen in dienst, wat ongeveer gemiddeld was voor een senator. Maar als je dat met honderd vermenigvuldigde, was het een serieuze kostenpost op de federale begroting. Een andere uitspraak van Everett Dirksen schoot hem te binnen. Een miljardje hier, een miljardje daar, en je praat vrij snel over een hoop geld.

			Hij stond in het heilige der heiligen van Alex; een lichte, warme ruimte met nog meer memorabilia uit Tennessee. Aan de muren hingen tientallen ingelijste foto’s van Alex met presidenten, senatoren, koningen en koninginnen, filmsterren en zangers – noem maar op. Een visuele herinnering aan een bewogen politieke carrière. Danny begreep het belang achter het tonen van die persoonlijke ontmoetingen. De foto’s gaven een subtiele maar heldere boodschap af, namelijk dat de man in dit kantoor dingen voor elkaar kreeg. Dus vertrouw hem. Stem op hem. Lang geleden, toen Danny de senior senator van Tennessee was, had een andere kantoorsuite, op een andere verdieping in een ander gebouw, volgehangen met foto’s van hem. Interessant genoeg werkte dat soort snoeverij niet meer als je president was. Het ging er totaal anders aan toe in het Witte Huis. Je populariteit steeg of daalde met het uur, en hoeveel patserige foto’s je ook ophing, het hielp geen fluit. Uiteindelijk zouden alle persoonlijke spullen in dit kantoor naar Diane moeten, maar dat was een gedachte die Danny momenteel moeilijk kon verdragen. Ze had eerst Alex’ appartement laten doorzoeken, gevolgd door een onderonsje met Lucius Vance en een andere kerel, waarna ze met Vance had staan zoenen. Het voelde verkeerd om haar deze dierbare herinneringen te geven, dus zou hij voorlopig alles laten zoals het was.

			‘Niemand wordt de laan uit gestuurd,’ zei hij tegen de stafchef die naast hem stond. Ze was een veteraan op Capitol Hill, uiterst competent, en Alex had altijd lovend over haar gesproken. ‘Als mensen zich bezwaard voelen om voor mij te werken, staat het hun vrij om te vertrekken met mijn zegen en een goede aanbeveling. Zelf heb ik liever dat iedereen blijft, maar het is hun eigen beslissing. Ik wil dit niet lastiger maken dan het al is.’

			‘Ik spreek namens iedereen,’ antwoordde ze, ‘wanneer ik zeg dat u op ons kunt rekenen. We zijn klaar om aan het werk te gaan.’

			Hij mocht deze vrouw nu al.

			Het leek zijn lot om te worden omringd door sterke vrouwen. Zijn trouwe secretaresse in het Witte Huis was een pitbull en zijn echtgenote Pauline had ook niet over zich heen laten lopen. Een derde van zijn kabinet bestond uit vrouwen. En dan was er nog Stephanie, de taaiste van allemaal, die voor haar leven vocht.

			‘Dat is goed om te horen. Ik wil graag dat je iets voor me doet, nu meteen.’

			Danny zag dat hij haar aandacht had.

			‘Zoek uit waar Lucius Vance is.’
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			Cotton liet de opperrechter het gesprek bepalen en wachtte op meer antwoorden. Deze man had een missie. Hij wist niet zeker wat Weston beoogde, maar het was wel duidelijk dat hij niet alles te horen kreeg. De ervaring had hem geleerd dat je altijd meer opving met je oren dan met je mond, dus zweeg hij en luisterde.

			‘In 1973 woedde er in dit instituut een felle tweestrijd,’ vertelde Weston. ‘Davis Layne wilde het verloren goud van de orde zoeken. Frank Breckinridge vond het beter dat het Smithsonian zich er niet mee inliet. Hij betoogde dat we tijdens en na de burgeroorlog genoeg fouten hadden begaan, dus moesten we het gewoon met rust laten. Dat goud was niet van ons. Zijn standpunt zegevierde uiteindelijk.’

			‘En Diane Sherwood?’

			‘Ze is vast op de hoogte van die hele geschiedenis met haar vader. Zo wist ze waarschijnlijk waar Thomas de documenten moest zoeken, want het vertrouwelijk archief bestaat voornamelijk uit haar vaders papieren. En we mogen gerust aannemen dat ze de mening van Davis is toegedaan. Het lijkt erop dat ze wil afmaken wat haar vader is begonnen en op zoek is naar het goud.’

			‘Alleen stak Martin Thomas een spaak in het wiel toen hij een deal probeerde te sluiten met onze krulharige moordenaar.’

			‘Ik heb hem verteld over Martins slinkse actie,’ zei Stamm tegen de opperrechter.

			‘Naar het schijnt hebben we de heer Thomas te veel vertrouwd,’ merkte Weston op.

			Cotton dacht verwoed na. ‘Ik heb Cassiopeia Vitt nog ter plaatse in Arkansas. U wilt zeker dat de Heksensteen naar hier komt?’

			‘Absoluut,’ reageerde Weston.

			Dat zou geen probleem moeten zijn.

			Cotton bestudeerde opnieuw de Routesteen en besloot toch nog een vraag te stellen. ‘Waar past de ceremoniële sleutel in het geheel? Die moet heel belangrijk zijn.’

			Hij zag een fonkeling in de ogen van Weston.

			‘Eerlijk gezegd hoopte ik dat u het antwoord wist op die vraag.’

			Cassiopeia verborg zich tussen de bomen, dicht bij de pick-up van Terry Morse. De ochtend was aangebroken. De zon reikte boven de top van de beboste heuvels in het oosten. Morse en Lea waren vertrokken in de auto waarmee Morse naar de mijn was gereden. Ze was zelf achtergebleven om te wachten op wie er dan ook mocht terugkeren voor het goud en de twee handlangers. Zo’n tweeënhalf uur na het vertrek van Morse en Lea werd haar geduld beloond toen een Toyota Hilux rammelend over het pad kwam aanrijden.

			Ze had de pick-up van Morse niet verzet, want die had er gestaan toen Proctor en zijn hulpje waren vertrokken en moest daar ook staan wanneer ze terugkeerden. Alleen de bestuurder zat in de cabine van de Toyota, dus ontbrak er nog een van de vier mannen die ze eerder had gezien. Ze ving een glimp op van het gezicht, en het was niet Proctor. Losse aarde stoof op in een schrale bries en tikte tegen de flank van de pick-up, terwijl het voertuig richting de mijn verdween.

			Cassiopeia nestelde zich in het struikgewas, brandend van ongeduld, haar ogen vermoeid. De bestuurder zou moeten kijken wat er met zijn collega’s was gebeurd, en vervolgens de kerel die bewusteloos was achtergebleven naar buiten helpen. Wat hij met het lijk zou doen was de vraag. Dumpen in de put? Hoogstwaarschijnlijk. En het goud? Zou hij dat op de pick-up laden? Gezien de omstandigheden vermoedde Cassiopeia van niet, dus schatte ze in dat het hooguit dertig minuten zou duren.

			En jawel, nog geen halfuur later hoorde ze het geronk van een naderend voertuig en verscheen de Toyota in een werveling van stof om een bocht.

			Er zaten twee man in.

			En geen zwart zeildoek over de laadbak toen de Hilux snel langsreed.

			Het was bijna 09.00 uur.

			Ze kroop tevoorschijn uit het bos en sprong in de cabine van Morses pick-up.

			Cotton wist niet goed wat de opperrechter bedoelde te zeggen. ‘Waarom denkt u dat ik iets over die sleutel weet?’

			‘Angus Adams is uw voorvader. Ik hoopte dat er familieverhalen waren.’

			‘Die waren er ook. Maar niet over de Ridders van de Gouden Cirkel of een loper.’

			Dat was niet helemaal waar, maar hij kon ook stommetje spelen.

			‘We weten dat Adams na de oorlog westwaarts trok,’ zei Weston. ‘Wij denken met een vooropgezet plan. De Confederatie en de Unie maakten allebei aanspraak op het zuidwesten. Al vroeg in de oorlog ondernam de Confederatie een ambitieuze veldtocht in New Mexico, een poging om een open doorgang naar Californië te forceren.’

			Daar had Cotton over gelezen.

			‘De geheime verkenningsnotities van Adams, die hij tijdens de Smithsonian-expeditie in 1854 optekende, werden door de Confederatie gebruikt om die strijd te voeren,’ zei Weston.

			Dat wist hij dan weer niet.

			‘Zijn logboek bood een schat aan geografische informatie over de lokale gebieden. Helaas voor de Confederatie betekende de Slag bij Glorieta Pass in 1862 het einde van hun opmars in New Mexico. Drie jaar later vertrok Adams naar het westen, zij het niet voordat hij het Smithsonian bezocht. Op 24 januari. De dag van de grote brand.’

			Hij luisterde terwijl Weston vertelde dat Adams op die dag de hoofdstad was binnengeslopen om iets af te leveren.

			‘Jefferson Davis vreesde dat het Unieleger na de val van Richmond alle archieven zou verbranden. Niets zou de oorlog overleven. Hij wilde voorkomen dat de overwinnaars de geschiedenis van het Zuiden herschreven, dus gaf hij opdracht om de belangrijkste documenten in veiligheid te brengen. Het Smithsonian was volgens hem de aangewezen plek om de papieren te bewaren. Jefferson Davis was hecht bevriend met Joseph Henry, dus vertrouwde hij er vast op dat Henry er zorg voor zou dragen. Maar ze zijn hier nooit aangekomen en later nooit meer opgedoken.’

			‘Bent u ook op jacht naar die papieren?’

			‘We maken feitelijk nergens jacht op,’ maakte Weston duidelijk. ‘Dit begon allemaal met Diane Sherwood die Martin Thomas gebruikte om ongeoorloofd inzage te krijgen in ons vertrouwelijk archief. We onderzoeken alleen hoe dat kon gebeuren.’

			‘Als u zichzelf dat lang genoeg wijsmaakt gaat u het misschien echt geloven.’

			‘Mag ik u een verhaal vertellen?’ vroeg de opperrechter, die de honende opmerking schijnbaar negeerde.

			‘Waarom ook niet.’

			Cotton luisterde naar Westons uitleg over wat er op de dag van de grote brand gebeurde. Adams kwam de sleutel afleveren bij Joseph Henry en zijn veldnotities uit 1854 ophalen, die nog in het bezit waren van het Smithsonian. Maar de brand kwam tussenbeide, evenals een officier van het Unieleger, die was gestuurd om Adams’ missie te verijdelen.

			‘Adams wist te ontkomen met zowel de sleutel als het logboek,’ zei Weston. ‘Achteraf rezen er twijfels over de loyaliteit van Henry, maar gezien zijn goede relatie met Lincoln bleef het daarbij.’ De opperrechter zweeg, alsof hij moed verzamelde. ‘Daarna, in 1877, bezocht Adams het Smithsonian opnieuw en ontmoette hij Henry voor de laatste keer. De foto van zojuist werd bij die gelegenheid gemaakt. Adams gaf zijn veldnotitieboek in bruikleen aan het Smithsonian, voor een periode van vijfenzeventig jaar, waarna het retour moest naar zijn naaste verwanten. We hebben een afschrift dat het logboek die dag aan onze collectie is toegevoegd, maar er staat nergens zwart op wit dat het ooit het instituut heeft verlaten. We dachten dat de teruggave misschien niet was geregistreerd en hoopten dat het bewaard was gebleven in uw familie.’

			‘Rick vertelde me erover, maar zoiets heeft nooit in mijn ouderlijk huis in Georgia gelegen. En ik heb mijn grootvader er nooit over gehoord. Hij vertelde me over Adams, maar niets over een logboek.’

			En helaas was zijn grootvader lang geleden gestorven, net als zijn oudooms.

			‘Om terug te komen op die tweestrijd hier in het Smithsonian,’ zei Weston, ‘in 1973 diende Frank Breckinridge formeel een ethische klacht in tegen Davis Layne, een klacht die door de toenmalige secretaris moest worden onderzocht. Breckinridge betichtte Layne ervan dat hij ons huisreglement had overtreden voor persoonlijk gewin. Het onderzoek leverde geen afdoende bewijs op, maar Layne en Breckinridge kwamen als bittere vijanden uit de strijd.’

			‘Toen ik een decennium later conservator werd,’ zei Stamm, ‘waren de betrekkingen tussen het Kasteel en het Museum of American History nog altijd koeltjes. Hoewel de twee kemphanen allang waren vertrokken, kostte het veel moeite om die kreukels glad te strijken.’

			‘Je vertelde me dat Layne dood is. Hoe zit het met Frank Breckinridge?’

			‘Hij woont hier niet ver vandaan,’ zei Weston.

			Cotton begreep het. De opperrechter wilde dat hij daarheen ging.

			‘Ik heb een adres nodig.’
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			Cassiopeia volgde de Toyota Hilux op ruime afstand. De bestuurder leek onbekommerd. Hij hield zich gewoon kalm aan de snelheidslimiet om geen aandacht te trekken. Proctor had dit ongetwijfeld allemaal onder dekking van de duisternis willen afhandelen, maar haar onverwachte verschijning in de mijn had zijn plannen duidelijk in de war geschopt.

			Ze reden terug in de richting van de stad, over dezelfde hoofdweg die uiteindelijk naar het chalethotel leidde. Cassiopeia had Morse opgedragen om samen met Lea uit het zicht te blijven totdat ze terugkeerde. Haar beste routeaanwijzing naar Proctor waren de twee kerels in de pick-up voor haar, en ze nam zich voor om hen tot het eind te volgen. Ze had nog steeds geen bereik op haar mobiel. Bij de eerste de beste gelegenheid zou ze Cotton telefoneren om te vertellen wat hier gebeurde en te horen hoe het met Stephanie ging.

			Een bord gaf het begin aan van de bebouwde kom, waar de maximumsnelheid geleidelijk terugliep, en een rivier stroomde pal door het midden van de winkelwijk. Alle charmante rijtjesgebouwen aan de brede straat waren opgetrokken uit steen en hout. Het waren voornamelijk eethuisjes, wat souvenirshops, een supermarkt en een aantal winkels in sportartikelen, aan elkaar geregen als stukken vlees op een spies. Alles leek gericht op toerisme en outdooractiviteiten, en overal hingen uithangborden voor bed and breakfasts. De Toyota werd geparkeerd op de straat, in een schuin vak voor een van de B&B’s.

			De bestuurder sprong uit de pick-up en liep weg over de stoep, de gewonde man in de cabine achterlatend. Langs de trottoirs stonden bladerrijke bomen en plantenbakken met fleurige geraniums. Er waren al veel mensen op de been en de stad gonsde van de bedrijvigheid.

			Cassiopeia zag de bestuurder linea recta naar een diner lopen, op de begane grond van een bakstenen gebouw van tweehoog. Op de vlakglazen ruit stond SOUTHERN BITS & BITES. Zuidelijke hapjes en snapjes.

			Ze parkeerde verderop in de straat, voorbij de bed and breakfast, stak het pistool uit de mijn in de achterzak van haar jeans en liet haar blouse er los over hangen om het te verhullen. Toen begaf ze zich op het trottoir aan de overkant van de diner, waar geparkeerde auto’s haar enige dekking boden. Ze passeerde de diner en bleef doorlopen, alvorens de straat over te steken en op haar schreden terug te keren. Het zou nuttig zijn om even door die ruit te gluren, maar ook de voordeur was half van glas, dus besloot ze daar een snelle blik naar binnen te wagen. Ze zag de bestuurder in een van de eetnissen en tegenover hem zat een man, met zijn rug naar Cassiopeia toe.

			Ze herkende echter het hoofd en het haar.

			Proctor.

			Blijkbaar aan het ontbijt.

			Ze stond in twijfel over wat ze moest doen, toen de bestuurder opstond en naar de voordeur kwam. Ze trok zich terug in het portiek van de winkel ernaast en zag de man naar buiten komen en teruglopen naar waar de Toyota wachtte.

			Wegsluipend bij de winkel haastte ze zich door de ingang van de diner. Ze stevende recht op de eetnis af en haalde het pistool uit haar achterzak terwijl ze neerstreek op het bankje tegenover Proctor, die opkeek van zijn ontbijt, schijnbaar niet verbaasd.

			Cassiopeia drukte de loop van het wapen tegen zijn rechterknieschijf.

			‘Ik zou niets liever doen dan je kreupel schieten,’ fluisterde ze, haar bijtende toon in tegenspraak met haar glimlach.

			‘Ik zie dat ik je beter had kunnen neerschieten voordat ik je in die put liet gooien. Een foutje van mijn kant.’

			‘Zet dat maar op je groeiende lijst van fouten.’

			Zijn aandacht ging weer uit naar de ham en eieren op zijn bord. ‘Welke fouten heb ik dan nog meer gemaakt?’

			‘Een van je mannen is gesneuveld. Ik neem aan dat de rídder die hier net was dat heeft gemeld. En buiten in de pick-up zit er nog een met waarschijnlijk een kapotte knie. Vergeet ook niet de stapel goud die open en bloot ligt te wachten bij de mijn. Dat zijn een hoop problemen. En dan heb ik het niet eens over het feit dat je mannen mij rechtstreeks naar hier hebben geleid.’

			Hij wees met zijn mes naar Cassiopeia. ‘Is het nooit bij je opgekomen dat dat juist mijn bedoeling was?’

			‘Kan ik me niet voorstellen.’

			Ze drukte het pistool harder tegen zijn knieschijf om haar punt duidelijk te maken.

			Zijn ogen keken haar doordringend aan en voor het eerst bespeurde ze lichte irritatie. Ze betwijfelde of dat gezicht zich ooit ontspande in een glimlach, behalve om anderen te misleiden.

			‘Probeer het maar,’ zei Cassiopeia, die zag dat haar tafelgenoot overwoog of hij haar moest trotseren. ‘Toe dan. Graag zelfs.’

			Haar rechterduim spande de haan van het wapen en de resulterende klik zette een uitroepteken achter haar verzoek.

			‘Wat wil je?’ vroeg hij kalm.

			‘Antwoorden.’

			Proctor ging weer verder met eten en propte een vork vol spiegeleieren in zijn mond. ‘Eerder in de mijn ging ik ervan uit dat je niet lang zou leven, dus vond ik het niet zo erg om informatie te verschaffen. Nu is het een ander verhaal.’

			‘En je zit op dit moment vast te bedenken hoe je hier kunt wegkomen met beide benen intact.’

			Hij kauwde. ‘Die gedachte houdt me zeker bezig.’

			‘Is het echt zo dat de Ridders van de Gouden Cirkel nog bestaan?’

			‘Die vraag kan ik niet beantwoorden.’

			Ze drukte het pistool harder tegen zijn knieschijf.

			‘Maar ik kan je naar iemand brengen die het wel kan.’

			‘Leuk geprobeerd. Maar ik geef een voorsprong nooit uit handen.’

			Hij pakte een stuk toast en smeerde er boter op. ‘Vergeef me mijn slechte manieren, maar ik heb sinds gistermiddag niet gegeten. Het was een lange nacht.’

			‘Honger gekregen van al dat goud sjouwen?’

			‘Je naam, Cassiopeia, klinkt mysterieus.’

			‘Eerder Grieks.’

			‘Je bent een mooie vrouw.’

			‘Denk je me zo werkelijk te kunnen afleiden?’

			‘Ik zei het niet ter afleiding. Ik sprak alleen de waarheid.’

			‘Doe je dit altijd?’

			Hij gebaarde naar zijn bord. ‘Ontbijten? Natuurlijk. De belangrijkste maaltijd van de dag.’

			Ze zag hem grijnzen om zijn eigen grap en hield zich voor op haar hoede te zijn.

			‘En mocht het iets uitmaken, ik liet je niet voor mijn plezier in die put gooien.’

			‘Bedankt voor de mededeling. Ik voel me meteen een stuk beter.’ Ze had zo lang bij Cotton rondgehangen dat ze al net zo sarcastisch begon te klinken. ‘Het dringt duidelijk niet tot je door. Ik werk voor de federale overheid en je bent hierbij aangehouden.’

			‘Op grond waarvan?’

			‘Moord.’

			Hij grinnikte. ‘Welke moord? Ik heb vernomen dat Terry Morse mijn man heeft doodgeschoten. Ben je van plan hem ook in hechtenis te nemen?’

			‘Wat denk je zelf?’

			‘Doet er niet toe. Ik zal hem wel bestraffen. Een ridder doodt geen mederidder.’

			‘Ik dacht dat Morse een wachter was.’

			‘Ja, maar ook een ridder.’

			‘Dit is een geheime operatie,’ besloot ze naar voren te brengen.

			Hij leek dat even te overpeinzen. ‘Ik voel me vereerd.’

			‘Zou ik niet zijn als ik jou was. Maar mijn werkgevers zullen je niet voor de rechter willen slepen.’

			Hij snapte het. Geen regels. ‘Je krijgt van mij niets te horen.’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Er is een dode gevallen in Washington D.C. en een ander slachtoffer vecht voor haar leven. Ze staat aan het hoofd van een belangrijke inlichtingendienst, die mij hier naar Arkansas heeft gestuurd. Ik wed dat er een verband bestaat tussen die moord, wat haar is overkomen, en jou. Haar mensen zullen je graag willen ondervragen en hun verhoormethoden zijn niet zachtzinnig.’

			Proctor schoof het bord opzij en depte zijn mond met een servet. De sinistere uitdrukking die over zijn gezicht trok verdiepte zich tot een wrede blik in zijn ogen. ‘Dat hangt er nog maar van af.’

			‘Van wat?’

			‘Of je dit stadje levend verlaat.’
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			Danny stapte uit de taxi. Zijn nieuwe stafchef had gehoord dat Lucius Vance een lunchafspraak had in het Willard Hotel. Hij kende het gebouw. Al voor de Amerikaanse Burgeroorlog had het hotel, niet ver van het Witte Huis, een monumentale status in de stad Washington. Het liet zich er graag op voorstaan dat iedere president sinds Franklin Pierce er minstens één keer had overnacht of een evenement had bijgewoond, hemzelf inbegrepen. Hij was er verschillende keren geweest en had er in de dagen vóór zijn eerste inauguratie zelfs gelogeerd.

			Alle jubelverhalen klopten. Er was een hoop gebeurd in het Willard en de gangen wemelden constant van de politici, ambassadeurs en beroemdheden. ‘The Battle Hymn of the Republic’ was in een van de kamers gecomponeerd. Martin Luther King Jr. had er de laatste puntjes op de i gezet van zijn I Have a Dream-toespraak. Charles Dickens en Nathaniel Hawthorne hadden er regelmatig geslapen, terwijl Abraham Lincoln en Calvin Coolidge er zelfs een tijdje hadden gewoond. Volgens de overlevering zat president Ulysses S. Grant graag in de elegante lobby whisky te drinken en sigaren te roken. Mensen benaderden hem dan voor politieke gunsten, en zo ontstond naar verluidt het werkwoord ‘lobbyen’.

			Danny betrad de stijlvolle entreehal, rijk aan sfeer, de muren en vloer verfraaid met geaderd marmer, mozaïeken en glas. Hij vond het er altijd meer uitzien als een museum; het ademde eenzelfde tijdloosheid uit. Het was zonder meer een van de mooiste hotels in het land. Zo werden ze simpelweg niet meer gemaakt.

			Hij volgde een wandelgang met potpalmen, de zogeheten Peacock Alley, naar de achterliggende Willard Room. De beste eetzaal in heel D.C., zoals er vaak werd gepocht. Ongetwijfeld waar. Compleet met alle toeters en bellen. Een hoog plafond, walnoten lambrisering, groene pilaren van bont marmer, kleurige stoffen. De tafelschikking was hem altijd bijzonder bevallen – volop ruimte voor je ellebogen – en zorgde voor een intieme sfeer die je niet dikwijls in zo’n groot vertrek aantrof. Als president had hij er een aantal keren geluncht met diplomaten.

			Toen de paneeldeuren naar de eetzaal openzwaaiden zag hij een paar beveiligers van de Secret Service, zoals te verwachten met de voorzitter van het Huis in de buurt. Het was hetzelfde tweetal als bij de begrafenis van Alex en gisteravond bij de woning van Diane. Uit de zaal klonk het geroezemoes van gesprekken en het getinkel van bestek op porseleinen servies. Hij kreeg de tafels in het oog. Zo te zien was het een select gezelschap. Onder de zacht gloeiende kroonluchters waren er slechts drie tafels wit gedekt. De bediening was druk in de weer en serveerde een genoeglijk middagmaal. Hij telde snel iedereen. Twaalf eters.

			Zijn nieuwe stafchef had vernomen dat het een werklunch was. In allerhaast belegd, had haar bron vertrouwelijk meegedeeld.

			En verdacht ver weg van het Capitool.

			Vance zat aan een van de tafels te praten met een paar andere Congresleden, die Danny allemaal herkende. Hij nam de overige gezichten in zich op en stelde tevreden vast dat hij zich bijna iedereen kon herinneren. Gelukkig was hij gezegend met een goed geheugen voor gezichten.

			Toen hij een stap naar binnen zette, hield een van de beveiligers hem tegen. ‘Dit is een besloten lunch, meneer de president.’

			Hij keek de man verstoord aan. ‘Je weet tenminste nog wie ik ben.’

			‘Zeker, meneer. En dit is, op z’n zachtst gezegd, ongemakkelijk.’

			‘Niet echt. Ik moet de voorzitter spreken.’

			‘Hij zei ons dat het een besloten lunch is. We mogen niemand binnenlaten.’

			Het had hem altijd geïrriteerd dat de Secret Service alles zo letterlijk nam. ‘Je maakt een geintje, zeker? Wil je dit gevecht echt met me aangaan? Want dat ga je verliezen, kan ik je nu al zeggen.’

			Acht jaar lang had hij exact moeten doen wat zijn beveiligingsteam verlangde. Zo veel regels en procedures, het was om gek van te worden. Hij had zich in eerste instantie tegen het systeem verzet. Ten slotte gaf hij zich maar gewonnen en deed hij braaf wat er van hem werd verwacht. Maar dat wilde niet zeggen dat hij het leuk had gevonden, dus liet hij zich nu zeker niet vertellen wat hij moest doen.

			Hij gaf de beveiliger de kans om de ernst van de uitdaging in te zien en de juiste beslissing te maken.

			Wat de man deed.

			Door een stap opzij te zetten.

			‘Heel verstandig.’

			Danny betrad de Willard Room en liep regelrecht naar Lucius Vance. Hij merkte dat de andere aanwezigen hem meteen herkenden en aanstaarden met die blik waar hij in het Witte Huis aan gewend was geraakt. De daar heb je de president van Amerika-blik. Die hij ook bij mensen in de hotellobby had gezien, onder wie de portier, maar hij was gewoon met een glimlach doorgelopen.

			Vance zag hem komen en stopte met praten. Hij stond op van zijn stoel. ‘Onze nieuwe senator uit Tennessee. Wat brengt u hier?’

			De voorzitter reikte hem de hand, maar die pakte hij niet aan. Normaal zou hij het wel doen en zijn vijand in slaap sussen, indachtig de levensles die Vito Corleone zijn oudste zoon bijbracht. Laat niemand weten wat je denkt. Maar dit was anders. Hij kwam hier om een stevig vuurtje te stoken en de slangen uit het struikgewas te drijven. Het had geen zin eromheen te draaien. Vance kon de afwijzing duidelijk niet waarderen, vooral niet ten overstaan van zijn collega’s.

			‘We moeten praten,’ zei hij tegen de voorzitter.

			‘Zoals u ziet zit ik midden in een lunch met leden van het Huis.’

			Oké. Hij had hem te kakken gezet, dus kon hij een tegenstoot verwachten. Hij richtte zich tot de disgenoten van Vance, die zich misschien niet zo brutaal durfden uitlaten tegen een ex-president en nieuwe senator van Tennessee. ‘Hebben jullie er bezwaar tegen als ik hem een paar minuten leen?’

			Niemand zei een woord.

			‘Zie je wel,’ sprak Danny, terwijl hij zijn handen spreidde in een verzoenend gebaar. ‘Ze vinden het niet erg.’

			Dit was ouderwets genieten. Net als vroeger in de gemeenteraad van Maryville, waar je rechtstreeks de degens kruiste met tegenstanders. Oog in oog. Een frontale aanval, en niet de rimboeoorlog met hinderlagen vanuit de bosjes die in Washington werd beoefend. Hij gokte dat Vance te nieuwsgierig zou zijn naar wat er gaande was om zijn uitnodiging te weigeren, en hij kreeg gelijk.

			De voorzitter knikte en gebaarde. ‘Laten we dit buiten bespreken.’

			Ze verlieten de eetzaal en wandelden naar links.

			De beveiligers kwamen achter hen aan.

			‘Je wilt niet dat ze straks meeluisteren,’ fluisterde Danny onder het lopen.

			‘Misschien juist wel.’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Je moet het zelf weten, maar zeg niet dat ik je niet heb gewaarschuwd.’

			Lucius hield stil en keek hem aan, alsof hij iets probeerde af te lezen aan het gezicht, hoe subtiel ook. Maar een leven van harde politiek had Danny geleerd hoe belangrijk een pokerface was.

			Vance richtte zich tot de beveiligers. ‘Wacht bij de Willard Room. We blijven hier aan het eind van de gang, in het zicht.’

			De lijfwachten knikten en trokken zich terug.

			Lucius wendde zich naar Danny. ‘Wat had je te zeggen?’

			‘Het gaat niet werken.’

			Er verscheen een curieuze blik op het gelaat van de jongere man. ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt.’

			‘Wat je van plan bent. Het gaat niet werken.’

			Hij stond enorm te bluffen. Op het terras bij de Sherwoods had Diane tegen Vance gezegd dat ze het beter vond om hun relatie voortaan fatsoenlijk te houden. ‘Vooral met het oog op de toekomst.’ Daarna had ze duidelijk gemaakt: ‘Je staat op het punt de machtigste man van het land te worden. Machtige mannen hebben een vrouw en kinderen nodig. Geen maîtresses.’

			‘Ik heb werkelijk geen flauw idee waar je het over hebt,’ zei Lucius.

			‘De geschiedenis veranderen kan nogal lustopwekkend zijn.’

			De exacte woorden van Vance tegen Diane op het terras. Een zin citeren waarvan alleen Vance wist dat hij hem had uitgesproken leek Danny de snelste en beste manier om de fik erin te steken.

			En het werkte.

			‘Je kunt me niet tegenhouden,’ fluisterde Vance.

			‘Wedden van wel?’

			‘Dat kon je als president niet, en het gaat zeker niet lukken vanuit de Senaat.’

			Danny voelde zich helemaal opleven. Hij was terug in het zadel, verwikkeld in een gewichtige strijd tegen een waardige tegenstander, waarbij ongetwijfeld veel op het spel stond – beter dan dit werd het niet. Zijn hele geest leek hierop ingesteld. Was het een afwijking? Een verslaving? Waarschijnlijk. Maar het was een kwaal waar hij nooit van zou willen genezen. Hij was echt geboren voor een stormachtig leven.

			‘Hoe voelde het toen je eigen partij je oversloeg voor de presidentiële kandidatuur?’ vroeg hij aan Vance.

			‘Er leiden veel wegen naar de macht. Het presidentschap is er slechts één.’

			Een hint. Wat er ook in de koker zat, het zou het Witte Huis treffen.

			‘De kiezers zeiden nee tegen je.’

			Lucius grinnikte. ‘Kiezers weten niet wat ze willen. De ene keer is het dit, de andere keer is het dat.’

			‘Gesproken als een echte opportunist.’

			‘Ik stel overigens de waarschuwing op prijs,’ zei Vance. ‘Ik weet nu wie ik nauwlettend in het oog moet houden.’

			‘En je zult je moeten afvragen: waarom geef ik je van tevoren een seintje? Waarom vertel ik je wat ik weet voordat ik klaar ben om toe te slaan? Geloof me, je gaat het antwoord op beide vragen geweldig vinden.’

			‘Is dat de reden waarom je om de senatorszetel hebt gevraagd bij je vriend de gouverneur?’

			‘Onder andere. Ik hoop maar dat je niets te maken had met de dood van Alex Sherwood. De gouverneur van Tennessee was ook bevriend met Alex.’

			De ernst in Danny’s stem leek Vance tot bezinning te brengen. Hij wachtte op iets van een reactie, maar die bleef volstrekt uit.

			Wat hij veelzeggend vond.

			Vanuit zijn ooghoek zag Danny dat de beveiligers hen scherp in de gaten hielden.

			Hun interesse ontging ook Vance niet. ‘De voorzitter van het Huis bedreigen is linke soep.’

			‘Dit land, en mijn vrienden, naar de verdommenis helpen is erger.’

			‘Ik had niets te maken met de dood van Alex Sherwood. Naar ik begrijp was het een ongeluk. Maar dat neemt niet weg dat dit land moet veranderen. De tijd is aangebroken. En ik ben van plan het roer om te gooien.’

			‘Jij? Een Congreslid uit een klein district in een uithoek. Jij wordt onze verlosser?’

			‘Zo zou je het kunnen noemen.’

			Danny had nu wel genoeg druk op de ketel gezet.

			Nog een laatste por.

			‘Vrijwel alle mannen kunnen omgaan met tegenslag, maar wil je zijn karakter echt op de proef stellen, geef hem dan macht.’

			De woorden van Lincoln, zoals aangehaald door Diane, net voordat zij en Lucius hadden gezoend. Er moest nu één gedachte door het hoofd van Vance schieten.

			Hoe kan hij dat weten?

			‘Smakelijke voortzetting, meneer de voorzitter.’

			Hij liep weg. Omkijken was niet nodig.

			De struiken stonden in brand.

			En de slangen zouden zich snel roeren.
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			Cassiopeia taxeerde de situatie. Ze hield een pistool tegen Proctors knie. Hij droeg vast en zeker een wapen, maar hield beide handen zichtbaar op tafel. Er zaten veel mensen in de diner, en het laatste wat ze wilde was een schietpartij, maar de zelfverzekerde houding van Proctor bevreemdde haar.

			Hij leunde gemakkelijk achterover. ‘Laat mij alles in het juiste perspectief plaatsen. Je zit hier tegenover me, en ja… je kunt me kreupel schieten. Maar mijn mensen omringen je overal.’

			Ze kende er slechts vier, inclusief Proctor, van wie er een dood was en een ander amper kon lopen. De serveerster drentelde naar hen toe en vroeg of ze nog iets wilden bestellen.

			‘Voor mij niet,’ zei Proctor. ‘Wil jij soms iets?’

			‘Hij wil graag de rekening,’ zei Cassiopeia.

			Voordat het meisje wegliep zag ze dat Proctor haar een speelse knipoog gaf.

			‘Ben je altijd zo’n flirt?’ vroeg ze.

			‘Alleen wanneer ik denk een kans te maken.’

			‘En waarom dacht je eerder bij mij kans te maken?’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Vrouwen willen nog weleens iets aanbieden – wanneer ze in het nauw zijn gedreven.’

			‘Niet de vrouwen die ik ken.’

			Een lachje kwam over zijn dunne lippen. Daar had je het weer. Die bedrieglijke blik.

			‘Ik was niet met dat meisje aan het flirten,’ verklaarde hij. ‘Ze is de dochter van de eigenaar, en nu zit je zwaar in de problemen.’

			Haar ogen schoten naar rechts toen een witgeschorte man door een klapdeur verscheen, met een geweer in zijn handen. Ze zwaaide haar pistool van onder de tafel en vuurde een kogel in het plafond, wat het gewenste effect had. Er brak meteen grote paniek uit onder de mensen, die hun stoelen en eetnissen haastig verlieten en richting de deur stormden. De ontstane chaos verhinderde de eigenaar om naderbij te komen en Cassiopeia geloofde niet dat hij in de menigte zou schieten. Ze glipte weg van het bankje en besloot zich bij de massale uittocht aan te sluiten, maar niet voordat ze de kolf van haar pistool hard tegen de rechterslaap van Proctor ramde, waardoor de schoft met zijn hoofd tegen het tafelblad sloeg.

			De eigenaar deed een poging haar te bereiken, maar ze wist te midden van de klanten bij de deur te komen en stapte in het licht van de late ochtendzon, terwijl ze het pistool in de broeksband onder haar blouse stak. De pick-uptruck van Morse stond vijftig meter verder geparkeerd. De meeste mensen die de diner waren ontvlucht waren naar het trottoir aan de overkant gerend. Cassiopeia voegde zich bij hen en probeerde stil op te gaan in de menigte. Hopelijk zou niemand haar herkennen als de persoon die had geschoten.

			De man met het schort kwam zonder geweer naar buiten. Ze verborg zich achter een houten steunpilaar van een luifel. Om haar heen stond iedereen opgewonden te praten. Een aansnellende politieauto stopte voor de diner en een agent in uniform stapte uit en sprak met de restauranteigenaar. Ze kon wel raden wat er werd gezegd. Een vrouw schoot in het plafond. Donker haar. Spaans uiterlijk. Spijkerbroek, hoge schoenen, blouse met lange mouwen. Zo veel van dergelijke types liepen hier niet rond. De eigenaar zou uiteraard niet zeggen dat hij eerst met een geweer opdook en evenmin verwijzen naar een man genaamd James Proctor.

			De geüniformeerde agent en de eigenaar verdwenen in de diner.

			Dat was haar teken om te vertrekken.

			Ze haastte zich over de straat naar de pick-up. De Toyota met de andere kerels uit de mijn was nergens te bekennen. Ze moest erachter komen waar het goud naartoe was gebracht. Proctor schaduwen zou de snelste manier zijn, maar ze moest op dit moment het stadje uit. Door alle opschudding stroomden uit de winkels en andere eettentjes steeds meer mensen het trottoir op.

			Haar smartphone trilde.

			Ze keek op het scherm. Lea.

			Eerder bij de mijn hadden ze nummers uitgewisseld om elkaar te kunnen bereiken.

			Ze nam op.

			‘Er kwamen net een paar mannen,’ begon het meisje snel. ‘Opa zei ik dat me moest verstoppen toen ze kwamen aanrijden. Ze hebben hem meegenomen. Onder bedreiging van een pistool.’

			‘Waar ben je?’

			‘Thuis.’

			‘Blijf daar. Ik kom eraan.’

			Cassiopeia remde voor het hek rond het erf van Morse. Lea sprong van de veranda en rende haar richting op. Ze stapte uit het voertuig en zag de bezorgdheid op het gezicht van het meisje.

			‘Vertel me wat er is gebeurd.’

			Er waren twee gewapende mannen verschenen en na een verhit gesprek was Morse meegegaan, zonder zich te verzetten. Cassiopeia veronderstelde dat de oude man dat had gedaan om Lea te beschermen.

			‘Ze wilden ook de Heksensteen.’

			‘Hebben ze de steen meegenomen?’

			Lea knikte.

			Blijkbaar wilde Proctor de losse eindjes wegwerken. En hij had duidelijk meer handlangers in de buurt.

			‘Ik hoorde waar ze naartoe gingen,’ zei Lea. ‘Opa vroeg waarom ze hem terug naar de mijn brachten.’

			Een slimme zet van Morse om zijn kleindochter dat te laten weten.

			‘Jij blijft hier,’ zei ze. ‘Ik regel dit wel.’

			‘Nee, ik ga met je mee.’

			De vastberaden blik in Lea’s ogen liet zich moeilijk negeren.

			Bovendien kon ze wel wat aanwijzingen gebruiken om de locatie terug te vinden, dus gaf Cassiopeia uiteindelijk toe. ‘Oké.’
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			Cotton stond naast het ziekenhuisbed van Stephanie. Op weg naar het adres van Frank Breckinridge had hij besloten eerst bij haar langs te rijden in de auto die Rick Stamm hem had meegegeven. Bij het overhandigen van de autosleutels had Rick gezegd dat de gepensioneerde conservator tegen de tachtig liep en alleen woonde, dus concludeerde Cotton dat de man nergens heen ging en dat zijn bezoek wel een uurtje kon wachten. Hij was vooral bezorgd over de toestand van Stephanie.

			Ze lag stil te midden van slangetjes, infuuszakken en zwachtels, haar armen gestrekt langs haar zij. Ze hadden samen zo veel meegemaakt, goede en slechte dingen. Hij kon haar nooit genoeg bedanken voor alles wat ze had gedaan. Als lid van het juristenkorps van de marine had er een saaie loopbaan voor hem in het verschiet gelegen, allemaal op aandringen van goede kennissen van zijn overleden vader, die Cottons droom om straaljagerpiloot te worden geen beste carrièrezet vonden. Hij was dol geweest op vliegen. Er bestond niets mooiers. Maar de blinde verering voor zijn vermiste vader hield destijds ook in dat hij naar die mannen luisterde en deed wat hun het beste leek. Tot de levensveranderende dag waarop hij Stephanie Nelle ontmoette en ontdekte wat die vrienden van zijn vader werkelijk in gedachten hadden. Hij werd geheim agent voor de Magellan Billet en permanent ondergebracht bij Justitie. Zijn officiersaanstelling en rang van kapitein-luitenant-ter-zee had hij altijd gehouden, totdat hij op een dag zijn ontslag indiende bij zowel de Billet als de marine en naar Denemarken verhuisde.

			Nu was hij boekverkoper.

			Min of meer.

			Wat zou zijn vader daarvan hebben gevonden?

			Hij kon alleen maar hopen dat zijn pa trots zou zijn geweest.

			De deur van de ziekenhuiskamer ging open en Danny Daniels stapte naar binnen. Cotton had hem niet meer gezien sinds de inauguratiedag, toen hij, Cassiopeia, Daniels en Stephanie voor de laatste keer het Witte Huis verlieten. De ex-leider van het Vrije Westen droeg een pak met stropdas en oogde nog even presidentieel als voorheen.

			‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg Daniels.

			‘De verpleegster zei dat er geen verandering is opgetreden. Ze ligt nog altijd in coma.’

			‘Enige aanwijzing voor wie haar heeft neergeschoten?’

			‘Ik had de vermoedelijke dader in het vizier, maar hij wist te ontkomen.’

			Daniels keek hem aan. ‘Ik wil alles van je horen.’

			Hij vertelde Daniels over het Smithsonian, de Ridders van de Gouden Cirkel, de gebeurtenissen in Arkansas, en wat er de afgelopen uren was voorgevallen.

			‘Deze hele zaak kwam aan het rollen door een adviesraadlid van de Smithsonian Libraries. Een vrouw genaamd Diane Sherwood. De weduwe van senator Alex Sherwood. Hij zat in het bestuur van het Smithsonian, dus ligt de kwestie daar nogal gevoelig. U kende senator Sherwood, neem ik aan?’

			‘Alex was een goede vriend van me. Je kijkt overigens naar de nieuwe senator van Tennessee. Ik ben zojuist beëdigd om de termijn van Alex uit te dienen.’

			Cotton was onder de indruk. ‘Ik kan alleen maar raden hoe u dat voor elkaar hebt gekregen. En waarom heb ik het gevoel dat het iets te maken heeft met wat zich hier afspeelt?’

			‘Omdat het ook zo is. We lijken allebei op dezelfde problemen te zijn gestuit.’

			En hij luisterde naar Daniels’ ooggetuigenverslag van de afgelopen vierentwintig uur, eindigend met: ‘Alex’ vriendin zei dat het notitieboekje uit het appartement werd meegenomen door een witte man van middelbare leeftijd, met een grote wijnvlek achter op zijn nek.’

			‘Dezelfde kerel die Martin Thomas vermoordde en waarschijnlijk Stephanie neerschoot.’

			‘Hij had een sleutel van het appartement. Die moet Diane hem hebben gegeven. Wat haar in verband brengt met de moord op de bibliothecaris en de vermoedelijke poging tot moord op Stephanie. Ik zou haar maar eens stevig aan de tand voelen.’

			‘De kanselier van het Smithsonian heeft me dat nadrukkelijk afgeraden.’

			Hij legde het standpunt van de opperrechter uit.

			‘Warren Weston is een echte ijzervreter,’ zei Daniels. ‘Hij had allang met pensioen moeten gaan, maar bleef in het Hooggerechtshof zodat ik zijn opvolger niet kon benoemen. We gooiden verscheidene keren een balletje bij hem op, dat het wellicht tijd was om op te stappen, maar hij kaatste het telkens terug met een beleefd loop-naar-de-hel.’

			‘Weston zit hierbovenop. Houdt persoonlijk toezicht. Hij heeft mij bewust bij deze zaak betrokken, en daarna Stephanie.’

			Ze verwijderden zich van het bed, alsof Stephanie kon meeluisteren.

			Iets waar ze alleen op konden hopen.

			Daniels haalde zijn vingers door zijn dikke zilvergrijze manen. ‘Weston heeft misschien gelijk. Als je direct op Diane af stapt kunnen ze nerveus worden en ondergronds gaan. Het is beter om ze te laten lopen, laat ze maar denken dat ze vrijuit gaan. Maar ik moet wel een rem zetten op wat de voorzitter van het Huis uitspookt. Vance is me een paar stappen voor, en ik moet hem als de sodemieter inhalen.’

			Hij kon Daniels’ tijdelijke benoeming nu beter begrijpen. ‘Voor een senator gaan een hoop deuren open, waar of niet?’

			‘Nou en of. Maar ik hoop bij God dat we niet te laat zijn. Ik wist dat de vader van Diane vroeger bij het Smithsonian werkte. Ik heb alleen nooit geweten dat de Gouden Cirkel hem zo fascineerde. Ik weet helemaal niet wat haar broer doet, maar daar kom ik binnenkort wel achter. Ik moet bekennen dat de Ridders van de Gouden Cirkel mij vrij weinig zeggen. Mijn grootvader heeft me een keer over hen verteld. Ze waren berucht in Tennessee. Eind negentiende eeuw hadden ze zelfs een kasteel in Blount County, maar verder weet ik er geen snars van.’

			‘Ik stel voor dat u zich erin verdiept, want het is ridders voor en ridders na.’

			‘Is een cirkelkruis belangrijk voor ze?’

			Hij knikte. ‘Dat was een van hun symbolen.’

			Daniels vertelde hem over een ketting die hij van Sherwoods vriendin had gekregen. ‘Diane zei dat ze er twee had laten maken. Een voor haar, een voor Alex.’

			‘Die vrouw zit hier tot over haar oren in.’

			Daniels knikte. ‘Lijkt me wel, ja. En datzelfde symbool stond op de voorkaft van haar broers notitieboekje. Dat kan geen toeval zijn.’

			Nee. Zeker niet.

			Ze staarden allebei naar de roerloze Stephanie, die bleef ademen met behulp van medische apparatuur.

			‘Ze is belangrijk voor u, hè?’ vroeg hij aan Daniels.

			‘Ik hou van haar. En zij van mij.’

			‘U klinkt bijna opgelucht om dat te zeggen.’

			‘Ben ik ook. Het werd tijd dat ik het hardop uitsprak. Ik kan haar nu niet verliezen.’

			Daniels liep terug naar het bed en nam Stephanies hand in de zijne. Cotton besefte dat deze man zich niet zomaar in het bijzijn van iedereen zo kwetsbaar zou opstellen, en hij waardeerde het vertrouwen dat de voormalige president in hem stelde. Hij zag ook de vochtige ogen. Vervuld van triestheid.

			En misschien een beetje angst.

			Hij vreesde zelf ook voor het leven van Stephanie.

			‘Eén ding, Cotton,’ zei Daniels, die naar Stephanie bleef kijken. ‘Wanneer je die kerel met de wijnvlek vindt, wil ik hem dit met gelijke munt terugbetalen.’

			‘U bedoelt dat u hem zelf wilt neerschieten?’

			‘Als de gelegenheid zich voordoet.’

			‘Dat is het laatste wat Stephanie zou willen.’

			‘Ze zal het me wel vergeven.’

			‘Weston denkt dat die andere man, Frank Breckinridge, ons het een en ander kan vertellen.’

			‘Pas op voor Warren Weston. Ik heb hem nooit erg betrouwbaar gevonden, maar ik heb een hekel aan alle rechters, dus misschien ligt het gewoon aan mij.’

			Cotton was ook nooit zo’n grote fan geweest. Hij kon het aantal togadragers dat zijn respect had verdiend op één hand tellen.

			‘Ik moet straks gaan,’ zei Daniels, ‘maar ik kom later terug. Ik wil hier graag de nacht doorbrengen.

			‘Ik zal contact opnemen wanneer ik meer weet.’

			‘Diane Sherwood en Lucius Vance hebben niets goeds in de zin. En haar broer ook. Wij moeten uitvissen wat het is. Wees voorzichtig, Cotton. En voor ik het vergeet, ik heb Alex’ Senaatszetel en alles wat daarbij hoort. Ik zit nu officieel in het bestuur van het Smithsonian. Als je dat op enige manier kan helpen, laat het me weten.’

			Hij knikte en liep naar de deur. ‘Wat bent u van plan te doen terwijl ik die kerel Breckinridge bezoek?’

			‘Ik ga een paar slangen een kopje kleiner maken.’
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			Grant verliet de herenkapper. Hij ging nooit graag naar een vrouwenkapsalon om zijn haar te laten knippen. Voor hem liever een ouderwetse barbiersstoel. Gelukkig waren er in Washington nog enkele van zulke barbiers overgebleven, onder wie een ten noorden van het centrum bij wie hij het liefst kwam. Aan de voorgevel hing een rood-wit gestreepte kapperspaal en je kon je er zelfs laten scheren of je schoenen laten poetsen. Zijn bruine krullen hadden nu plaatsgemaakt voor een licht borstelkapsel. Hij had ook ingezien dat hij een tweede voorzorgsmaatregel moest nemen, dus was hij gestopt bij drogisterij Walgreens om wat cosmetica te kopen.

			Als kind was zijn aangeboren wijnvlek een donkerpaarse plek van achter in zijn nek tot aan zijn linkerkaak. Hij ondervond er geen fysieke klachten van, behalve wanneer hij zich op die plek sneed. Dan was het soms lastig om het bloeden te stelpen. Op de lagere school werd hij regelmatig gepest met de verkleuring van zijn huid. Om daar een eind aan te maken had zijn moeder een keer make-up aangebracht, die de vlek weliswaar verdoezelde maar nog meer gescheld uitlokte. Dus had Grant er gewoon mee leren leven en iedere pestkop met zijn vuisten laten kennismaken. Er waren een paar vechtpartijen voor nodig geweest, maar ten slotte lieten de pestkoppen hem met rust.

			Momenteel leek make-up echter een goed idee. Hij had in de musea opgelet niet herkenbaar in beeld te komen, maar de achterkant van zijn nek kon heel goed zijn opgemerkt. Voor mensen die hem zochten was de wijnvlek een makkelijk herkenningspunt. Net als zijn vorige kapsel. Maar de krullen waren nu verdwenen en de wijnvlek verborgen onder een laag foundation.

			Al met al een geslaagde transformatie.

			Diane had met grote ogen geluisterd toen hij haar alleen vertelde wat hij vond dat ze moest weten, terwijl hij zich voortdurend afvroeg of hij er goed aan deed om zo open te zijn. Hij had verwacht dat ze kwaad, zelfs geschokt zou reageren en hem van moord zou beschuldigen. In plaats daarvan was zijn verslag met stilzwijgen, daarna goedkeuring ontvangen. Hij betwijfelde of haar broer net zo ruimhartig zou reageren, maar hij wist inmiddels dat Kenneth deed wat zijn zus hem opdroeg.

			Het nieuws dat Vance op het punt stond het Congres te veranderen was een opwindend vooruitzicht. Hij vond het heerlijk om deel uit te maken van al deze intriges. Het was beslist enerverender dan zijn oude assistentenbaantje op een advocatenkantoor. Goddank kon hij met de door hem bemachtigde goudstukken uit de geheime bergplaats die ze in Kentucky hadden gevonden nog altijd zijn rekeningen betalen. Hij had de meeste munten verkocht aan een verzamelaar, die er het volle pond voor had gegeven. Maar hij wilde dolgraag de jackpot vinden.

			De kluis.

			Zijn vader had hem als kind bedolven onder de ridderverhalen. Misschien met de gedachte om een band met hem op te bouwen, of in de hoop dat Grant op een dag in zijn vaders voetsporen zou treden. Maar toen hij duidelijk het talent miste voor een academische studie, droogde de stroom van geschiedkundige informatie op. Zijn vader had zijn teleurstelling nooit onder stoelen of banken gestoken. De droom dat Grant ooit voor het Smithsonian ging werken zou nooit in vervulling gaan. In plaats daarvan had Grant ergens anders zijn brood weten te verdienen, en hij was toevallig op de juiste tijd op de juiste plaats om Diane tegen te komen.

			Soms moest je geluk hebben.

			En nu zou hij dat geluk zelf afdwingen.

			Hij had afgerekend met Martin Thomas en de vrouw van Justitie. Daarnaast had hij de Heksen- en de Routesteen gevonden. Ze hadden ook al foto’s van de Paardensteen, die in het Smithsonian-archief voor het grijpen lagen.

			Nog twee stenen te gaan.

			Helaas had hij zijn vaders hulp nodig om die te kunnen opsporen. Hij had reeds besloten niet weer strijd te leveren met de dementie van de oude man. Ditmaal zou hij er juist op inspelen. Hij had online een webwinkel gevonden die geconfedereerde uniformen verkocht aan mensen die veldslagen uit de burgeroorlog naspeelden. Daar leek een grote markt voor te bestaan, dus was het niet moeilijk om een officierskostuum op de kop te tikken, levensecht genoeg om een zieke geest te overtuigen. Met een beetje toneelspel hoopte hij de nevel te doorbreken. Als dat niet werkte kon hij altijd nog de informatie eruit slaan.

			En dat zou hij, indien nodig, ook zeker doen.

			Grant nam een taxi naar zijn woning, haalde het uniform, en liep vervolgens naar zijn auto. Hij zou zich wel omkleden bij zijn vader thuis.

			Het eerstvolgende doel was het vinden van de Hartsteen.

			Gevormd zoals de naam aangaf, paste de speciale steen, aan één kant voorzien van cruciale informatie, perfect in het holle hart op de Routesteen.

			Zijn vader was zo slim geweest om de Routesteen in het Permisch koraalrif van het National Museum of Natural History te verstoppen. Ik moest hem uit handen houden van die dwaze yankee, Davis Layne. We moeten onze kostbaarheden beschermen. Wat voor ons van grote waarde is, kan noorderlingen geen ene barst schelen.

			Wat een duel moest dat zijn geweest.

			Twee conservators verwikkeld in een hevige strijd.

			Maar de vijfde steen, de zogeheten Alfasteen, bleef een mysterie. Grant wist er weinig tot niets van. Hij moest zijn vader overhalen om meer over dat onderwerp te vertellen. Er was hier en daar naar verwezen, maar nooit met specifieke details.

			De Alfasteen was essentieel.

			Want die toonde het begin van de route.

			Grant groef zijn autosleutels uit zijn zak, gooide ze vrolijk in de lucht en ving ze triomfantelijk op.

			Het zat hem eindelijk mee.

			Hij klom achter het stuur en reed de stad door, richting de woning van zijn vader. Door het nieuwe kapsel zou hij meer lijken op een militair, zij het niet per se een geconfedereerde soldaat uit 1861-1865. Lang en ruig haar was in die tijd de norm. Hopelijk zou zijn vaders aftakelende geest niet struikelen over dat soort details.

			Het eind van deze zoektocht kwam langzaam in zicht.

			Tijd voor de laatste puzzelstukjes.
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			Diane zat in het stille appartement van Alex en bestudeerde op haar iPad de afbeeldingen die Grant had weten te vinden. De Heksensteen leek geen probleem. De woorden vormden een inleiding tot de queeste, een duidelijke intentieverklaring.

			
				
					[image: ]
				

			

			Dit pad is gevaarlijk. Ik ga naar 18 plaatsen. Zoek de kaart. Zoek het hart.

			Maar de symbolen?

			Die waren ingewikkelder.

			Het onderlichaam en de benen van de figuur met mantel leken meer op een stapel rotsblokken, een fundament of een sokkel dan een persoon, wat mogelijk verwees naar een hoog punt in een bepaald gebied, een bergachtig landschapskenmerk. Haar vader had haar geleerd dat de orde hield van dubbelzinnige aanwijzingen. Misleiding was hun grote kracht geweest. Ze googelde intuïtief naar het Spaanse woord voor ‘heks’ en het antwoord bleek bruja te zijn. Als de figuur met mantel een heks moest voorstellen, was het wellicht een woordspeling op brújula, ‘kompas’?

			Een mogelijkheid.

			Ze keek nogmaals naar de Routesteen.
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			De vier cijfers in de hartvormige holte – 1847 – kwamen ook op de Heksensteen voor, misschien om de twee aan elkaar te linken, net zoals de opdracht op de Heksensteen.

			Zoek het hart.

			Haar vader had de Routesteen kunnen bestuderen voordat Frank Breckinridge hem verstopte, en hij had Diane er alles over verteld. Vreemd genoeg bestond er geen fotomateriaal uit de tijd dat de steen in het Smithsonian-depot lag, maar ze had gelukkig wel foto’s van de verloren gegane Paardensteen, met dank aan Martin Thomas.

			De woorden links van het paard betekenden vermoedelijk: ‘het paard van het heilige geloof’. Een wonderlijke uitdrukking, maar na uitvoerig onderzoek naar de vier Spaanse woorden had haar vader geconcludeerd dat ze konden verwijzen naar een oude Spaanse uitdrukking, die neerkwam op ‘Ik ben een dienaar van het geloof’.
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			Wat perfect bij de orde paste.

			Ze hadden een heilig geloof in een nieuw zuidelijk rijk, de onafwendbare gouden cirkel die nooit werkelijkheid werd.

			De woorden rechts van het paard, Ik graas ten noorden van de rivier, moesten een geografische referentie zijn. Wat anders? Gecombineerd konden de regels dus twee dingen betekenen. Het paard van het heilige geloof, ik graas ten noorden van de rivier. Of zoals haar vader dacht: De dienaar van het geloof, ik hoed u ten noorden van de rivier.

			De Paardensteen was nogal een curiositeit. Sinds de Eerste Wereldoorlog hadden afbeeldingen ervan deel uitgemaakt van het Smithsonian-archief en het instituut had ze van tijd tot tijd ter beschikking gesteld aan onderzoekers die het belang ervan onderkenden. Maar de steen was op zichzelf nietszeggend. Wat kon verklaren waarom de foto’s bewaard waren gebleven, aangezien ze nergens toe leidden. De pas ontdekte Routesteen leek moeilijker te ontcijferen. Dat was de steen die in 1973 de aanleiding vormde voor de vete tussen haar vader en die van Grant. Beide mannen hadden toegang tot de steen, maar Frank Breckinridge verborg hem uiteindelijk en maakte zo een eind aan de zoektocht naar de kluis. Twee jaar geleden was ze bij de oude man langsgegaan om hem te vragen waar hij de steen had verstopt, in de hoop dat de jaren hem milder hadden gestemd, maar ze trof alleen een wegkwijnende geest aan met weinig vat op de realiteit.

			Ze bestudeerde de lange golvende lijn, dwars over de bovenkant van de Routesteen, die een horizon kon verbeelden of misschien een rivier, want rechtsonder stond de letter R, mogelijk verwijzend naar rio, net als op de Paardensteen. De grote dolk, helemaal links, leek belangrijk. Een pijl op de handgreep wees recht naar het uitgebeitelde hart, waaronder een slingerende lijn, met gelijkmatig verdeelde punten, een spoor leek aan te geven. Wat stond er ook alweer op de Heksensteen?

			Ik ga naar 18 plaatsen.

			Ze zag echter maar vier punten.

			De Hartsteen zou waarschijnlijk de rest onthullen.

			Overal rond het uitgebeitelde hart liep een reeks kronkelende lijnen, die op bergen, heuvels, ravijnen of ander terrein konden duiden. Maar voor hetzelfde geld was het niet meer dan ‘ruis’ om alles complexer te laten overkomen en schatzoekers in verwarring te brengen.

			Diane wist wat de bedoeling was.

			Je moest de Routesteen eerst uitrusten met de Hartsteen en dan samenvoegen met het vijfde en laatste stuk van de puzzel.

			De Alfasteen.

			Aangezien de orde, voor zover ze wist, niet langer bestond, zou het haast onmogelijk worden om die steen te vinden. Ze koesterde echter de hoop, net als haar vader ruim veertig jaar eerder, dat moderne technologie het kennisgat kon overbruggen en het ontbrekende beginpunt kon aangeven. Gecombineerd zouden de Route- en Hartsteen een redelijk complete kaart opleveren, hoewel niets aan deze zoektocht eenvoudig was gebleken. Op zich begrijpelijk, gezien de enorme buit. En de onderneming was verder bemoeilijkt door gepassioneerde mannen die zich opwierpen als beschermers van die verloren rijkdom.

			Zoals Frank Breckinridge.

			Haar vader had in 1973 het goud willen zoeken, ervan overtuigd dat het moment was aangebroken. In die tijd bestond er geen internet, noch vierentwintiguursnieuwszenders of sociale media, dus konden de twee academici hun strijd onderling uitvechten. Tegenwoordig zou een dergelijk conflict voer zijn geweest voor ontelbare websites. Het leek alsof je niets meer geheim kon houden. Maar aan alles kwam een eind toen Frank Breckinridge zowel de Route- als de Hartsteen verstopte.

			De ene steen was eindelijk opgedoken.

			Nu was het aan Grant om de andere op te sporen.

			De aanhoudende rust in het appartement had zich verdiept tot een onheilspellende stilte, en Diane merkte dat ze luisterde naar geluiden die ze normaal zou negeren. Het gekraak van een vloer, het gereutel van een pijpleiding, het gemurmel van een televisie bij de buren. Dit appartement was het domein van Alex en het voelde alsof de muren over haar oordeelden. Zo ja, dan waren ze net getuige geweest van een schokkend tafereel tussen haar en Grant. Hier door hem genomen worden, in het bed van Alex, was belangrijk voor haar geweest. Een daad van openlijk verzet die ze niet had kunnen opbrengen toen Alex nog leefde.

			Ze voelde zich rusteloos, als een dier in een kooi, en begon te ijsberen om de spanning te verdrijven. In gedachten hoorde ze de piepende springveren van het bed toen ze met Grant de liefde bedreef, en hoewel enige schaamte haar bekroop ervoer ze tegelijk een genotvolle bevrijding. Interessant dat zulke tegenstrijdige gevoelens naast elkaar konden bestaan.

			‘Jij was de hypocriet,’ fluisterde ze tegen Alex.

			Ze was nog altijd van slag door de moord op Martin Thomas, maar had tegenover Grant niets van haar afkeuring laten blijken. Kenneth had misschien gelijk. Grant kon roekeloos zijn. Gelukkig lag twijfelen niet in zijn karakter, dus had hij waarschijnlijk gedaan wat nodig was. En ook Grant had gelijk. Als er een manier bestond om Diane ermee in verband te brengen, zou de politie haar inmiddels een bezoek hebben gebracht.

			Er was echter niets gebeurd.

			Tot nu ging het allemaal de goede kant op en het was alsof er een last van haar schouders viel. Ze zou alles wat Grant haar had verteld voor zichzelf houden.

			Haar broer noch Vance zou het ooit te weten komen.

			Samen met dat andere.
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			Cassiopeia reed met Lea in de richting van de mijn.

			‘Die ridders zijn slechte mensen,’ zei Lea. ‘Ik besef nu pas hoe slecht. Ik schaam me dat mannen uit de buurt eraan meedoen.’

			‘Vertel mij wat.’

			‘Ze komen eens in de zo veel tijd bij elkaar. Het leek me gewoon een soort mannenclub, een excuus om samen bier te drinken en sterke verhalen te vertellen. Mijn opa ging er een paar keer naartoe. Zoals die ene keer toen ik naar de mijn ging met dat vriendje over wie ik het had.’

			‘Heeft je opa iets verteld over de lokale afdeling?’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Hij kan heel goed geheimen bewaren. De enige reden waarom hij met jou en meneer Malone heeft gepraat was om te voorkomen dat ik naar de bajes zou gaan omdat ik op jullie had geschoten.’

			‘Dat begrijp ik.’

			‘En hij ging met die kerels mee om ze bij me weg te houden. Ik had ze moeten neerschieten. Maar mijn geweer lag hier in de pick-up.’

			‘En het jachtgeweer van je grootvader?’

			‘Die twee mannen hebben het van hem afgepakt.’

			Ze hoorde de diepe frustratie in de stem van het meisje.

			Het was halverwege de middag en de zon straalde hoog aan de hemel, dus kon het lastig worden om ongezien bij de mijn te komen.

			‘Is er nog een andere route dan de weg van gisternacht?’

			Lea knikte. ‘Duurt wel een paar minuten langer.’

			Wat Cassiopeia meer tijd gaf om na te denken. Ze had eerder iets achter hen in de pick-up zien liggen.

			Een grote handboog met een koker pijlen.

			‘Gebruik je die boog op de achterbank om te jagen?’ vroeg ze.

			‘Heb ik geprobeerd,’ antwoordde Lea. ‘Maar ik ben geen al te beste schutter.’

			Cassiopeia daarentegen hield van boogschieten. Haar vader had het haar als kind geleerd en ze had haar boogvaardigheid bijgehouden. Op haar Franse landgoed had ze doelschijven laten installeren en ze bezat een indrukwekkende collectie handbogen.

			Lea gaf een afslag aan. Ze verlieten de hoofdweg, reden over een onbekend zandpad dieper het bos in, en parkeerden ten slotte op een kleine open plek.

			‘We zitten zo’n halve kilometer ten noorden van de mijn. Aan de andere kant van de weg die we gisteren hebben genomen. We kunnen door die heuvelpas naar boven.’

			‘Voor jou is het tot hier en niet verder,’ maakte ze duidelijk.

			‘Ik kom mee,’ zei het meisje.

			‘Nee, geen sprake van. Dit is geen spelletje, Lea. Dat heb je zelf gezien toen we hier vannacht waren. Ze wilden ons allebei vermoorden. We hebben toen geluk gehad. Je opa heeft zich opgeofferd zodat je niet in gevaar zou komen. Laat dat niet voor niets zijn. Ik maak meer kans als ik het alleen doe.’

			Cassiopeia droeg nog altijd het pistool, maar pakte de boog met pijlen uit de pick-up. ‘Ik leen dit even van je.’

			‘Toch kan ik beter meekomen,’ mokte Lea.

			‘Wil je dat ik je grootvader daar levend weghaal?’

			‘Natuurlijk.’

			‘Laat het dan aan mij over. Ik wil wel dat je het volgende doet. Het is bijna vier uur ’s middags. Als ik over twee uur niet terug ben, ga dan naar het politiebureau om hulp en laat ze het ministerie van Justitie inlichten.’

			Aangezien er geen echt pad door het bos liep drong Cassiopeia zich door de ondergroei tussen de bomen. Voor haar zag ze een doorgang tussen twee beboste heuvels. Volgens Lea lag de mijn achter de rotsformatie aan haar linkerkant. Ze klauterde over de top van een richel en onder haar verscheen het vervallen mijnkamp. Voorovergebogen sloop ze verder langs de helling, met wat struiken als dekking, en ze liet zich stil zakken tussen twee zwerfkeien, die niet alleen beschutting boden maar ook een prima uitzicht.

			Op het terrein stond een grote bestelbus geparkeerd en het dubbele achterportier van de laadruimte hing open. Twee mannen waren de goudstaven aan het inladen. Ze telde drie anderen voor de verlaten gebouwen, maar slechts één gezicht kwam haar bekend voor. Proctor. Helaas was Morse nergens te bekennen. Er leek even te worden overlegd en toen werd er iets, gewikkeld in handdoeken, uit een pick-up die vlakbij stond overgebracht naar de laadruimte van de bestelbus. Ongetwijfeld de Heksensteen. Daarna zag ze twee man in de pick-up stappen en wegrijden.

			Zo bleven alleen Proctor en het andere tweetal over.

			De handboog was iets meer dan een meter lang, een praktische combinatie van hout, fiberglas en magnesium. Licht, niet eens twee kilo. Ze had de spankracht getest: een strakke pees, met goede weerstand. Bij volledige treklengte misschien vijfendertig kilo schietkracht. Genoeg om een beer te vellen. Ook de pijlen waren van hoge kwaliteit, vervaardigd van aluminium.

			Ze zette een pijl op het nokpunt en trok de pees voor driekwart naar achteren. Nog een centimeter verder en de pijl zou dwars door iemand heen gaan. De grote zwerfkeien aan weerszijden maakten het lastiger om te mikken, maar ze stelde zich voor dat ze in haar kasteel was, hoog op de borstwering voor een van de schietgaten. Ze richtte het vizieroog op Proctor, de pijlveer lichtjes tegen haar rechterwang, en haalde diep adem. Met getuite lippen liet ze de lucht langzaam uit haar longen.

			Een van de mannen sloot het dubbele achterportier van de bestelbus.

			Ze ontspande de boog.

			Gingen ze weg?

			Dat zou haar niet goed uitkomen.

			Proctor verdween plots in het vervallen gebouw, waardoor hij niet langer in de vuurlinie stond. Zijn twee hulpjes volgden hem. Ze moest erachter komen waar al dat goud naartoe ging, en met een blik op haar pols kreeg ze een idee om twee vliegen in één klap te slaan.

			Ze verliet haar uitkijkpositie, hing de boog op haar rug en daalde voorzichtig de rotshelling af. Beneden op de grond hield ze stil achter een dikke boomstam.

			Alles rustig.

			Een troep duiven fladderde op en helde scherp over haar hoofd weg.

			Ze sloop naar de motorkap van de bestelbus.

			Geen van de mannen was in de buurt. Voor haar, dwars door de ruïne, strekte zich het pad uit naar de mijntunnel, waar ze met Lea naar binnen was gegaan.

			Ze hoorde het gegons van een generator.

			Om haar pols zat een Magellan Billet-horloge, identiek aan dat van Cotton – allebei uitgerust met een gps-tracker, waarmee ze gisteren Cotton had getraceerd.

			Ze zou het nu gebruiken om de bestelbus te volgen.

			Cassiopeia deed het horloge af en sloop naar het dubbele achterportier, dat nog niet helemaal dicht was maar op een kier stond. Ze trok een van de portieren half open en schoof het horloge over de metalen bodem naar binnen, voorbij de stapels goudstaven onder het zwarte zeildoek.

			Achter haar klonken geluiden die waarschuwden dat er iemand kwam.

			Ze verschool zich snel achter een hoop puin.

			Er verschenen twee mannen.

			Ze zag hen de achterportieren dichtdoen en vergrendelen, waarna ze in de bestuurderscabine stapten en wegreden.

			Cassiopeia wachtte tot de bestelbus uit het zicht was. Toen legde ze de boog en pijlen naast zich, trok haar pistool en begaf zich naar de mijn.
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			Cotton vond het adres waar Breckinridge woonde. Een kleine kubus van een huis in een stille wijk van Virginia, het soort plaats waar mensen hun hele leven sleten. De witgeschilderde woning was opgetrokken uit hout en bezat een grote veranda en ramen met vierkante ruitjes. Rick Stamm had hem het nodige over Frank Breckinridge verteld, die de taken van Kasteel-conservator in zijn persoon had verenigd. In de tijd voor Breckinridge waren verschillende mensen verantwoordelijk voor het onderhoud van het gebouw, een niet erg efficiënte methode met wisselende successen. Nu had één man of vrouw het voor het zeggen.

			Hij parkeerde aan de stoeprand.

			Stamm had de sleutels van zijn eigen voertuig gegeven. Ze hadden besproken of Rick mee moest gaan, maar Cotton dacht in zijn eentje meer te bereiken. Hij liep over een verweerd stenen pad naar de veranda, terwijl hij over zijn vermoeide gezicht wreef. Ondanks de paar uur slaap tijdens de oostwaartse vlucht vanaf Atlanta was hij niet lekker uitgerust.

			De voordeur van het huis stond open, maar een hordeur hield de insecten buiten. Hij moest drie keer op de deurpost kloppen voordat hij eindelijk voetstappen zijn kant op hoorde komen. Achter het horgaas verscheen een smal, schrompelig gezicht met een haakvormige neus die een dunne, strakke mond overschaduwde. De bejaarde man had warrig zilvergrijs haar en een stoppelbaard van meer dan twee dagen.

			‘Wie bent u?’ vroeg de man.

			‘Mijn naam is Cotton Malone. Ik zou u graag willen spreken over het Smithsonian.’

			‘Cotton Adams? Bent u het echt, kapitein?’

			De associatie verraste hem. Maar de opgetogen toon van de stem en opwinding op het oude gelaat vertelden Cotton dat de man problemen had om realiteit van fantasie te onderscheiden. Dementie? Misschien. Of erger. Dus waarom niet meespelen?

			‘Ja, meneer. Ik ben het. Kapitein Adams.’

			De hordeur ging knarsend open.

			‘Kom snel binnen. U kunt beter niet buiten blijven staan. Hier in de hoofdstad zijn overal noordelijke ogen en oren.’

			Cotton stapte over de drempel en Breckinridge stak zijn hoofd naar buiten, luisterend, wachtend.

			‘Het lijkt me veilig,’ zei de oude man. ‘Ik denk niet dat u bent gevolgd.’

			Hij wist niet waar de oude man precies met zijn geest zat en was een beetje overdonderd omdat niemand hem erover had verteld. Misschien had Weston het niet geweten. Het riep de vraag op of hij zijn tijd niet verdeed, maar hij besloot het een paar minuten aan te zien.

			‘Kom toch verder,’ zei Breckinridge, gebarend met een knokige hand, en hij liep over de krakende vloerplanken.

			Hij volgde zijn gastheer naar een studeerkamertje.

			‘Toe, ga zitten, kapitein. Pak een stoel. U zult wel moe zijn van de reis.’

			‘Ik heb inderdaad een lange tocht achter de rug.’

			‘Vanuit Richmond?’

			‘Dat klopt.’

			De oude man liet zich in een gestoffeerde leunstoel zakken. Cotton koos een andere zitplaats. Hij had een oude, muffe lucht verwacht, maar alles was verbazend schoon en keurig, dus vroeg hij: ‘Woont u alleen?’

			‘Nee, mijn vrouw is hier ook ergens. Julie? Julie! We hebben bezoek. Zet eens wat koffie.’

			Volgens Stamm was de echtgenote van Breckinridge jaren geleden gestorven, niet lang na diens pensioen. Ze hadden samen één kind. Een zoon die nu volwassen moest zijn, maar verder wist Stamm niets over hem.

			‘Is uw zoon in de buurt?’ vroeg Cotton.

			‘Lieve hemel, nee. Hij werkt ergens als leraar. Ging lang voor de oorlog het huis uit. Vertel, kapitein. Hoe verloopt de strijd? We lezen hier alleen wat de yankeekranten ons willen laten geloven.’

			Zijn dilemma groeide. Het antwoord op die vraag hing af van de tijd waarin Breckinridge zich waande. Als de man dacht dat hij leefde voor begin 1863, verliep de oorlog niet slecht voor het Zuiden. Het geconfedereerde leger won veldslagen en rukte op naar het noorden en westen. Maar alles veranderde met Vicksburg en Gettysburg. Na die nederlagen was de Confederatie ten dode opgeschreven.

			Cotton koos voor een middenweg. ‘We maken goede vorderingen. De dingen gaan volgens plan.’

			‘Ik wil het toch weten. Is het waar van uw naam? Hebt u zich echt verstopt in een matras, onder een zieke man, om aan de yankees te ontkomen?’

			‘Ja. Het leek de enige manier, en het werkte wonderwel.’

			Breckinridge lachte. ‘Verdraaid ingenieus. Goed gedaan. We kunnen meer van dat soort vernuft gebruiken. Wat brengt u in de hoofdstad? Een nieuwe missie?’

			Hij knikte. ‘We zitten met een probleem en hebben uw hulp nodig. Kunt u zich de Hartsteen herinneren?’

			Het smalle hoofd knikte. ‘O, zeker. Absoluut. Ik heb hem gered, moet u weten.’

			‘Dat weet ik. Daarom ben ik hier. We moeten weten waar de steen is.’

			‘Wie zijn we?’

			‘President Davis heeft me gestuurd.’

			Hij hoopte dat die leugen meer gewicht in de schaal zou leggen.

			Maar Breckinridge spuwde op de vloer. ‘Verdomde dwaas. Dat is wat hij is. Hij gaat ons de overwinning kosten. De man maakt zich druk over stomme details en vertikt het om ook maar iets te delegeren. De mensen hebben een hekel aan hem en het is mij een raadsel waarom hij ruziet met de staatsgouverneurs. Dat is gewoon vragen om moeilijkheden.’

			Fascinerend dat deze aangetaste geest zo scherp was op details, want alles wat Cotton zojuist had gehoord was historisch correct. ‘U houdt de zaken goed bij.’

			‘Ik hoor weleens wat. Er zijn hier overal spionnen zoals u. Vertel eens, heeft Joseph Henry u naar mij doorverwezen?’

			Hij knikte. ‘De secretaris zei dat u alles wist.’

			‘Hebt u hem de sleutel gegeven?’

			Ervan uitgaande dat de ceremoniesleutel werd bedoeld, waagde Cotton het erop om bevestigend te antwoorden.

			‘U was in het Kasteel toen het in vlammen opging, hè?’ vervolgde Breckinridge. ‘Hoe was dat?’

			De kennis van de oude man was indrukwekkend. ‘Nogal een schouwspel en tegelijkertijd triest.’

			‘Dat geloof ik meteen. Maar het pakte gunstig voor u uit. U hebt goed werk verricht, kapitein. En uw logboek is veilig. Dat heb ik ook verborgen.’

			Cotton dacht aan wat hem was verteld over Adams’ deelname aan de expeditie in 1854 naar het zuidwesten. En wat Weston over het logboek had gezegd, namelijk dat het al heel lang werd vermist.

			‘Even onder ons,’ fluisterde Breckinridge. ‘Ik vertrouw de mensen daar in het Kasteel niet. Ik denk dat ze onder noordelijk toezicht staan.’

			Hij besloot er een schepje op te doen. ‘President Davis wil ook mijn logboek.’

			Breckinridge kneep zijn ogen kruiperig samen. ‘Hoe weet ik of ik ú kan vertrouwen?’

			‘Dat kunt u niet weten.’

			De oude man grinnikte. ‘U bent een sluwe vos, kapitein.’ Zijn ogen fonkelden opeens. ‘Bent u klaar voor een kleine test?’

			Niet echt, maar hij had geen keus. ‘Kom maar op.’

			‘Noem de stenen.’

			Dat was gelukkig iets wat hij wist. ‘De Heksen-, Paarden-, Route-, Hart- en Alfasteen.’

			‘Heel goed, kapitein. Wilt u de commandeur van de ridders spreken terwijl u hier bent?’

			Een nieuwe wending. De commandeur?

			‘Absoluut,’ zei Cotton.

			‘Ik kan een ontmoeting voor u regelen. Strikt vertrouwelijk, wees gerust.’

			‘Waar precies als ik vragen mag?’

			‘In die Tempel van Justitia van hem. Hij verlaat dat verdomde gebouw toch amper.’ De oude man leunde voorover. ‘Onder ons gezegd en gezwegen, kapitein, ik vertrouw de commandeur niet. Hij zegt dat hij een van ons is, maar ik heb zo mijn twijfels. Met dat haar rond zijn kale kruin doet hij me te veel denken aan een priester. We moeten voorzichtig zijn. Heel voorzichtig. Laten we de realiteit onder ogen zien, de oorlog is een verloren zaak. Dat weten we allebei. We hadden nooit aan die idioterie moeten beginnen. We hadden dit op een andere manier kunnen aanpakken. Het Hooggerechtshof stond nota bene aan de kant van het Zuiden. Kijk naar de uitspraak in de zaak Dred Scott. De rechters gaven ons honderd procent gelijk. Slaven zijn geen mensen. Ze zijn eigendom. Toen Lincoln voor het eerst als president werd ingezworen, zei hij zelfs dat we de slaven mochten houden. Hij wilde alleen dat we de Unie intact lieten. Maar nee. Heethoofden en stomkoppen wilden ten strijde trekken.’

			‘Was er een andere manier?’ besloot hij te vragen.

			Breckinridge priemde met een vinger. ‘En of die er was! Als die idioot Jeff Davis had geluisterd hadden we het binnen de wet kunnen doen. Maar niemand wilde ervan horen. Jeff Davis bedrijft te veel vriendjespolitiek. Hij kan niet overweg met mensen die het niet met hem eens zijn, en hij heeft geen flauw benul hoe je een leger moet aanvoeren. Ik zeg het met pijn in mijn hart, maar Lincoln is een veel betere strateeg.’

			Ook allemaal feiten.

			‘De strijd is bijna gestreden,’ vervolgde Breckinridge. ‘Wanneer het zover is, moeten wij de boel aan de gang houden, maar ik twijfel aan de toewijding van de commandeur. Zoals ik al zei, ik vertrouw hem niet.’

			Dat deed allemaal niet ter zake, dus bleef hij benadrukken waarvoor hij kwam. ‘Alles wat u hebt gezegd is waar, en dat is ook de reden voor mijn komst. De oorlog is verloren. Ik moet de Hartsteen en mijn logboek vinden voor het te laat is.’

			Grant holde naar de achterkant van zijn vaders huis. Bij aankomst had hij een auto naast de stoeprand zien staan. Niet ongewoon. Een hoop bewoners van de wijk zetten hun auto aan de straatkant. Wat zijn interesse had gewekt was de parkeervergunning voor Smithsonian-personeel achter de voorruit, dus was hij de straathoek om gereden en had daar geparkeerd. Hij haastte zich nu door de smalle steeg tussen het huis van zijn vader en dat van de buren.

			Hij sloop de veranda op.

			Cotton wachtte op een antwoord van Breckinridge.

			‘De Hartsteen is veilig, dat is al heel lang zo. Net als uw notitieboek. Ik heb ze persoonlijk weggeborgen. Er waren problemen, moet u weten. Mensen wilden ze gebruiken om de kluis op te sporen. Noorderlingen die op ons goud uit waren, maar ik heb er een stokje voor gestoken. Zeg Jeff Davis maar dat hij zich nergens zorgen over hoeft te maken.’

			‘Ik heb details nodig. Daarom ben ik hier.’

			De oude man ging kaarsrecht zitten, zijn ellebogen schrap tegen de armleuningen, alsof hij elk moment verwachtte dat een beul de stroomschakelaar kon overhalen. ‘Wat kan Jeff Davis dat schelen?’

			‘Het is niet aan mij om de beweegredenen van mijn president in twijfel te trekken.’

			‘Waarom niet? Davis heeft de vijf stenen laten vervaardigen en gaf toen opdracht om ze te verbergen. Deze hele krankzinnige onderneming was zijn idee.’

			‘En nu wil hij ze terug.’

			Weer een priemende wijsvinger van Breckinridge. ‘U liegt, kapitein.’

			Hij vroeg zich af hoeveel informatie over Angus Adams in het verwarde brein van deze man was opgeslagen. Blijkbaar genoeg om ‘Cotton’ in verband te brengen met de achternaam. Ook Warren Weston wist een heleboel over Adams. Misschien hadden ze allebei dezelfde bron geraadpleegd.

			Het Smithsonian-archief.

			Een verontwaardigde reactie met een iets vetter zuidelijk accent zou misschien werken. ‘Meneer, wat u suggereert stuit mij tegen de  borst. Ik  ben  officier in het  leger  van de Confederatie  en vertel  geen leugens  tegen een  andere gentleman.  De  president  van  de Geconfedereerde  Staten heeft mij gestuurd  om de  Hartsteen en  mijn  logboek  terug  te  vorderen.  Ik beveel  u  om mij te vertellen waar ze zijn.’

			Breckinridge zweeg.

			Toen pakte de  oude man  een kladblokje en pen  van een bijzettafel. Cotton zag hem twee vellen  driftig op  en neer  bewegen,  terwijl hij iets opkrabbelde. Ten  slotte  legde hij  de  pen  neer en scheurde  een  van  de  vellen  eraf, die  hij  hem toereikte.

			‘Bewijs  uzelf,  kapitein. Ontcijfer  wat daar staat.’

			Grant  luisterde naar de vreemde  woordenwisseling tussen  zijn  vader en  een andere  man,  wiens  stem  hem  bekend  voorkwam.

			Zijn achtervolger in  de  Fossielenzaal.

			Hij was  de keuken  in  geglipt  en kon  de hele  conversatie horen.  Zijn  vader  waande zich  weer  in het  verleden  en de  bezoeker speelde  daar handig op in. Zo  handig zelfs dat  hij zijn  vader meer  ontfutselde dan  Grant  ooit was gelukt. Waarom  was die  kerel hier? Het meest  verontrustende  was  het  feit dat hij op de  hoogte bleek  van de  Hartsteen.

			En  niet zomaar langskwam.

			Cotton  bestudeerde  het  vel  dat  de  oude  man had  overhandigd.  Er  stonden vier  letterreeksen  op  het  papier.

			SIM SRES OFLE  REDN

			Hij kon een glimlach nauwelijks  onderdrukken.

			God zegene  zijn grootvader.

			Als  kind van  twaalf had Cotton de geheime Confederatiecodes  geleerd,  die  niet al  te  ingewikkeld  waren omdat ze  werden  bedacht in  een tijd  waarin veel  mensen laaggeletterd waren. Simpele substitutieversleutelingen  waren de norm. Heden  ten  dage  zouden  de codes  in luttele minuten worden gekraakt. Zijn  grootvader  had er  vroeger  woordraadsels van gemaakt,  die  Cotton makkelijk wist te  ontrafelen dankzij zijn  fotografisch  geheugen.  Dit  was niet eens een  code. Meer een  soort  spiegelschrift, alleen  bedoeld tegen  nieuwsgierige blikken.

			‘Mag ik uw kladblokje  lenen?’  vroeg hij.

			Breckinridge scheurde het  andere beschreven vel eraf  en reikte hem  daarna  het  kladblokje aan,  samen met  de  pen.

			Cotton  schreef  eerst de  letters over, waarbij hij  de  vier reeksen  omkeerde.

			REDN OFLE  SRES SIM

			Nu kon hij de letters  simpel  tot één regel samenvoegen.

			REDNOFLESRESSIM

			Waarna  hij de  regel  omkeerde.

			MISSERSELFONDER

			Hij  zag  onmiddellijk drie woorden.

			Hij had  gelijk. Gewoon spiegelschrift.

			Nog een laatste  keer  omdraaien  en  de  boodschap  werd duidelijk.

			ONDER ELF  MISSERS.

			Hij  schreef zijn oplossing  op  papier  en gaf het  kladblokje  terug.

			Breckinridge las het  en knikte. ‘Goed  werk.  Daar vindt  u de Hartsteen.’

			‘En mijn  logboek?’

			‘Eén ding  tegelijk, kapitein.  Eén  ding tegelijk.’
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			Danny was iets interessants te weten gekomen. Toen hij de namen van iedereen in de Willard Room tegen zijn nieuwe stafchef opratelde, had ze meteen een onderling verband gezien. Ze zijn allemaal lid van de procedurecommissie, had ze verteld. Benoemd door de voorzitter van het Huis van Afgevaardigden.

			Waarom moest Vance met zijn eigen mensen lunchen? Het was niet nodig om hun kont te kussen. Hij herinnerde zich iets wat Ian Fleming in een van de Bond-romans schreef. Eén keer is toeval. Twee keer is een samenloop van omstandigheden. Drie keer is een vijandelijke actie. Goed advies van een schrijver opgeleid door de Britse geheime dienst. Die lunchbespreking vond niet zonder reden plaats en zijn hele geest schreeuwde dat het gerelateerd was aan wat Vance beraamde. Zijn bezoek aan het Willard had de voorzitter vast nerveus gemaakt. Dat kon niet anders. Dus glibberde de eerste slang vermoedelijk al uit het brandende struikgewas. Lucius had ongetwijfeld Diane gebeld voor een openhartig gesprek, waarbij ze zich zouden afvragen hoe Daniels in ’s hemelsnaam kon weten wat ze die avond hadden gezegd. Diane zou intussen hebben ontdekt dat het notitieboekje was verdwenen. Zodra ze hoorde wat Vance te vertellen had, zou de hoofdverdachte duidelijk zijn. En de tweede slang in beweging komen.

			Al met al geen slecht begin van zijn eerste dag als senator.

			Maar hij moest meer weten.

			Dus had hij zijn kantoor in het Dirksen Building verlaten en een taxi genomen naar de National Mall. Het voelde enigszins vreemd om in zijn eentje door Washington rond te struinen, terwijl hij als president niet eens zijn hielen kon lichten zonder een Secret Service-eenheid in zijn kielzog. Zijn nieuwe rechterhand had haar nut wederom bewezen door contact op te nemen met de stafchef van het Texaanse Congreslid Paul Frizzell. Hij kende Paul al heel lang. Ondanks hun verschillende politieke kleur hadden ze het altijd goed met elkaar kunnen vinden. Hij had Paul in de Willard Room gezien, aan een van de tafels, en diens knipoog opgevangen. Paul was een oude veteraan in zijn vijfde of zesde termijn. Senioriteit was het allerbelangrijkst in het Huis van Afgevaardigden en Frizzell had een mooie benoeming in de wacht weten te slepen. Lid van de procedurecommissie. Hoe had Benjamin Franklin het verwoord? Vlijtig volhouden is de moeder van geluk. Zo was het maar net. En dat Frizzell op de juiste tijd op de juiste plaats had gezeten, was ook voor Danny een meevallertje.

			De taxi reed vlot over Independence Avenue en stopte aan de stoeprand voor het National Air and Space Museum. Hij betaalde de chauffeur, die zeer opgetogen leek dat er een ex-president op zijn achterbank zat, en gaf hem een fooi van tien dollar, wat de man nog meer leek aan te staan.

			Het was bijna 16.00 uur toen Danny op deze warme, zonnige lentedag het museum betrad. Binnen was het druk. Er liepen overal bezoekers in het rond, op zich niet zo heel gek want dit was een van ’s werelds best bezochte musea. Eerlijk gezegd was dit zijn favoriet uit de stal van het Smithsonian. Ruimtevaart was altijd al een interesse van hem. Hij had de Mercury-, Gemini- en Apollo-missies nauwkeurig gevolgd en herinnerde zich goed dat hij als tiener voor de televisie zat om Neil Armstrong voet op de maan te zien zetten. Gedurende zijn presidentschap had hij de NASA gul gefinancierd, veel beter dan al zijn voorgangers. Het zou hem benieuwen hoe het de ruimtevaartorganisatie zou vergaan onder de regering-Fox.

			Hij sloeg rechts af naar de Space Race-expositie en probeerde de starende blikken van sommige bezoekers te negeren. Bij het betreden van de zaal zag hij de levensgrote Duitse, Amerikaanse en Russische raketten in de houding staan. Hij kende ze allemaal bij naam: V-2, Viking, Minuteman, Jupiter-C. Vooral het enorme Skylab-ruimtestation was indrukwekkend. Helemaal achterin, net voor het foodcourt, stond een maanlander. Zes van die vaartuigen hadden astronauten van en naar de maan vervoerd. Dit was een back-uplander die, dankzij een hoop kortzichtige politici in die tijd, nooit de kans kreeg om te vliegen. Frizzell stond er van een afstandje bewonderend naar te kijken. Hij wist dat Paul ook een ruimtefreak was en daarom in dit museum had willen afspreken.

			Danny schudde zijn oude makker de hand.

			‘Gefeliciteerd met je benoeming, senator,’ zei Paul. ‘Dat heb je mooi voor elkaar gekregen.’

			Hij besloot meteen ter zake te komen. ‘Mijn benoeming heeft alles te maken met je lunchbespreking van zo-even.’

			‘Ik zag dat jij en de voorzitter nauwelijks door één deur kunnen. Maar dat is niets nieuws.’

			‘Nee. Maar dit is anders. Het gaat over Alex.’

			Paul en Alex Sherwood waren bevriend geweest.

			‘Ik vind het vreselijk wat er is gebeurd,’ zei Paul. ‘Alex was een goede kerel en is veel te vroeg gestorven.’

			Hij leidde Paul naar een belendende expositiezaal, getiteld MOVING BEYOND EARTH, waar meer grote modellen en replica’s van ruimtevaartuigen wachtten. Er liepen minder bezoekers rond in het schemerig verlichte vertrek, waar ze zich terugtrokken in een hoek naast een aantal ruimtepakken.

			‘De dood van Alex roept een hoop vragen op. Hij gaat wandelen en valt van een rots? Een man die heel zijn leven in die bergen heeft doorgebracht? Ik kan niet op alle details ingaan, maar geloof me dat er serieuze twijfels zijn. Zo serieus dat de gouverneur van Tennessee mij hierheen stuurde om antwoorden te vinden.’ Danny was weer zijn oude zelf – rechtdoorzee, geen poespas.

			‘Wat heeft dat met mij van doen?’ vroeg Paul.

			‘Vance is erbij betrokken. Ik weet dat hij iets groots van plan is. Ik weet alleen niet wat. Maar jij wel, durf ik te wedden.’

			Hij zag onmiddellijk de onrust op Frizzells gelaat. ‘Als ik het zou weten, kan ik het je niet vertellen.’

			‘Die bijeenkomst in het Willard had betrekking op waar ik het over heb, hè?’

			‘Danny, je brengt me in een onmogelijke positie, dat weet je.’

			Dat besefte hij maar al te goed. Niemand van de meerderheidspartij kwam in de felbegeerde procedurecommissie zonder over twee dingen te beschikken. Een lange staat van dienst en onvoorwaardelijke trouw aan de voorzitter. Het eerste was simpelweg een kwestie van opgetekende feiten. Maar het tweede moest dag in, dag uit worden bewezen. Dat Frizzell zelfs maar overwoog om met dat heilige principe te breken stond gelijk aan politiek hoogverraad.

			‘Ik begrijp dat het veelgevraagd is, Paul,’ zei hij, ‘maar we kennen elkaar al heel lang en je bent nog altijd niet weggelopen. Ik zie aan je ogen dat er iets gaat gebeuren.’

			Frizzells stilzwijgen bevestigde dat hij gelijk had.

			Zijn oude vriend leek innerlijk te worden verscheurd.

			Dus drong hij aan. ‘Laat me je een anekdote vertellen. Een paar jaar geleden ging ik op hertenjacht met de president van Bulgarije. We splitsten ons die dag in groepjes van twee. Die avond kwam een van de Bulgaarse jagers alleen terug, wankelend onder het gewicht van een hertenbok met achtpuntsgewei. Een echte voltreffer. Er werd hem gevraagd waar zijn jachtpartner was. Hij antwoordde dat de man zijn voet had gebroken en een paar kilometer verder was achtergebleven. De president vroeg waarom hij het hert had meegenomen in plaats van de jager. De kerel antwoordde, zonder enige aarzeling, dat niemand zijn partner zou stelen. Dat ben jij, Paul. Ik laat je door niemand stelen. We kunnen dit samen aan.’

			‘Goed dan, Danny,’ verzuchtte zijn vriend.

			En hij luisterde naar het plan van Lucius Vance.
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			Diane zat in de salonkamer en overwoog haar opties. Na afloop van haar confrontatie met Alex was haar echtgenoot vertrokken voor zijn middagwandeling. Haar broer had iedereen in een lastig parket gebracht. Alex kon al hun inspanningen tenietdoen. Hoe had Kenneth het in zijn hoofd gehaald om te denken dat Alex een bondgenoot zou kunnen zijn? Na zo’n lange tijd had hij de zwakheden van zijn zwager moeten kennen. Drie jaar voorbereiding kon elk moment van tafel worden geveegd. Het Congres zou niet radicaal worden hervormd en het verdwenen goud niet worden teruggevonden. Alex daarentegen zou senator blijven. Een gerespecteerd man uit Tennessee. Hij zou zijn politieke loopbaan voortzetten. Hij zou steen en been blijven klagen over Washington, sympathiseren met anderen die dat soort bezwaren verkondigden, en uiteindelijk niets veranderen.

			En dat irriteerde haar mateloos.

			Ze stond op van de fauteuil en liep door de glazen deur naar buiten. Onder aan het terras drong ze tussen de bomen en vond het opwaartse pad naar de heuvels. De talloze wandelingen van Alex hadden het spoor zichtbaar uitgesleten. Zelf had Diane de tocht sporadisch ondernomen. Ze begon nu echter vastberaden de helling op te klimmen en lette op voor het losse steengruis onder haar voeten. Rondom vormden de dichte bomen een bladerdak dat slechts flinters zonlicht doorliet. Een scherpe, kruidige geur van bladeren vulde haar neusgaten en het bos kwam tot leven door kwetterende vogels. De lente was definitief in aantocht en de winterkou eindelijk uit de lucht. Ze hield van dit jaargetijde en nog meer van de zomer. De winter deprimeerde haar. Net als de seizoenen leek ook haar leven over te gaan van een koude naar een warme periode.

			Na een bocht kreeg ze Alex in het zicht.

			Hij zag haar de helling op komen en klopte zijn pijp uit tegen de schors van een boom. ‘Nog niet uitgeraasd, Diane? Hebben we daarbinnen niet al genoeg gezegd?’

			Het verwonderde haar dat een man die zo bedreven was in staatszaken zo slecht leek te weten hoe hij met zijn vrouw moest omgaan. ‘Volgens een opiniepeiling van een paar weken geleden is vijfenzeventig procent van de Amerikaanse bevolking ontevreden met hoe het land wordt bestuurd. En dan bedoel ik niet de huidige leiders. Ze peilden de mening over de bestaande regeringsvorm. Dat is een overweldigende meerderheid die niet blij is met hoe de zaken nu gaan. Wat wij van plan zijn biedt die ontevreden kiezers een alternatief.’

			‘Jullie plannen een revolutie waardoor één man, de voorzitter van het Huis, wordt verheven tot keizer van dit land. Dat is iets totaal anders.’

			‘Misschien is het tijd om te kijken of een andere manier beter werkt?’

			‘Vance wilde presidentskandidaat worden en zijn eigen partij heeft hem afgewezen. Hij kreeg niet eens genoeg stemmen bij de verkiezingsbijeenkomst in Iowa. Zijn district telt, pak ’m beet, tweehonderdduizend mensen. Dit land heeft ruim driehonderd miljoen inwoners. Het was nooit de bedoeling dat één Congreslid, uit één district, het soort macht in handen krijgt dat jij hem wilt geven.’

			‘Senatoren oefenen dagelijks dat soort macht uit. Of ben je soms jaloers?’

			Hij lachte. ‘Niet echt. Het verontrust me. En ik geef toe, wij hebben de filibuster en onze geliefde procedures, die constant worden misbruikt. Maar het kan worden beteugeld. Zestig stemmen van senatoren zijn genoeg om een filibuster te breken, en de leiding kan weigeren om de betreffende senator het woord te geven. Er zijn manieren om hem of haar te stoppen. Wat jij voorstelt is ongebreidelde macht die bijna geen checks-and-balances kent. Dat gaat meer problemen veroorzaken dan oplossen.’

			De spanning voor de komende missie had zich al enige tijd in haar opgebouwd. Ze had het verleden achter zich gelaten. Alleen de toekomst was belangrijk. Daarmee drong ook het besef door dat hun lange huwelijk murw was geslagen. Ze waren weinig meer dan kamergenoten, die elkaars lichaam nauwelijks beroerden. Het gebrek aan intimiteit had geleid tot een gebrek aan respect. Er viel iets te zeggen voor wellust. Je daaraan overgeven had voordelen. Maar kon je ook verleiden tot slechte keuzes.

			Akelige gedachten spookten door haar hoofd.

			Eén in het bijzonder bleef hangen aan de rand van haar geest, als een vreemde die twijfelde of hij welkom was, maar niettemin wachtte voor de drempel.

			Ze stonden zij aan zij op de hoge oever.

			Alex nam een moment om zijn pijp met tabak te vullen en streek een lucifer af. Toen de tabak naar tevredenheid smeulde, wapperde hij de lucifer uit en gooide hem over de rand naar de rivier, vijftig meter dieper.

			‘Warren Weston kwam bij me langs,’ zei Alex tussen twee pufjes door.

			Dat was nieuw voor Diane.

			‘Hij vertelde dat je oneigenlijk gebruik hebt gemaakt van je positie in de adviesraad. Volgens hem heb je de gedragsregels geschonden door een Smithsonian-medewerker in vertrouwelijke archieven te laten snuffelen. Is dat waar?’

			Ze stoorde zich eraan dat hij haar als een schoolmeisje op het matje riep. ‘Elk woord.’

			‘Hij wil dat je aftreedt.’

			‘De meesten van ons krijgen helaas nooit wat ze willen.’

			‘Als je niet uit eigen beweging aftreedt, zou hij stappen ondernemen om je te verwijderen.’

			‘En dat vond jij prima?’

			Hij schudde zijn hoofd met een vreemde mengeling van vermaak en weerzin, waarna hij elk gevoel van schaamte of medeplichtigheid leek te willen ontwijken door zich van haar af te keren, nog steeds lurkend aan de pijp. Hij rookte alleen thuis en altijd buiten, meestal op het terras. Aangezien Diane niet van zins was haar zetel in de adviesraad op te geven, vroeg ze hem wat ze werkelijk wilde weten. ‘Wie is ze, Alex?’

			Haar echtgenoot wendde zich naar haar toe. ‘Nu we toch open en eerlijk zijn?’ Hij zweeg even. ‘Een vrouw die ik toevallig ontmoette, en ze bleek een geschenk uit de hemel.’

			‘Hou je van haar?’

			‘Ja.’

			‘Ben je van plan een echtscheiding aan te vragen?’

			‘Nu niet. Maar als mijn termijn in Washington erop zit. Ja, het is beter ons huwelijk te ontbinden.’

			De afgelopen twee uur was haar prettig geordende wereld op de kop gezet door een paar dreigende ontwikkelingen. Eerst het felle protest van Alex na het lezen van Kenneths notitieboekje. Nu een andere vrouw. Het gewicht van die nederlagen hing als een zware mantel om haar schouders. Om niet te spreken over de persoonlijke afwijzing. Hij had haar ideeën en ambities aan de kant geschoven alsof de zijne om een of andere reden superieur waren.

			En dat stak haar.

			Die ene gedachte in de periferie deed een stap naar voren. Ze zweefde nu boven de rand van een duistere afgrond en probeerde te besluiten of ze zou springen of niet.

			Een bekend dilemma de laatste tijd.

			Net als toen Kenneth haar om hulp kwam vragen. Of toen twee mannen zich aanboden en ze op beide avances inging. Of toen ze Alex ertoe had bewogen haar voor te dragen voor de adviesraad. Ze was telkens gesprongen.

			Maar deze keer was het anders.

			Alles stond op het spel.

			En ze zou haar verontwaardiging over zijn huichelarij niet langer inslikken. Om dit op te lossen was er iets veel radicalers nodig dan ze gewoon was te doen. Gelukkig had ze op weg naar boven alle angst en twijfel uit haar geest verbannen, klaar om hem vastberaden tegemoet te treden. Maar ze wilde eerst weten: ‘Heb ik niets over die scheiding te zeggen?’

			‘Ik stel me zo voor dat je er blij mee bent. Zeker na je bekentenis dat je met twee kerels de koffer in bent gedoken.’

			‘Waar je nog helemaal niet naar hebt gevraagd.’

			Hij lurkte aan zijn pijp. ‘Omdat het me simpelweg niet meer kan schelen.’

			‘Ik ga ermee akkoord,’ zei ze. ‘Ons huwelijk is over en uit. Dus laat me gewoon met rust en bemoei je niet met wat we van plan zijn.’

			‘Dat kan ik onmogelijk doen. En dat weet je drommels goed.’

			Alex prikte met zijn pijp in de lucht om de woorden te benadrukken.

			Ze had hem alle gelegenheid gegeven, dus schuifelde ze dichter naar de rand en blikte omlaag naar de wit kolkende rivier, het peil hoog door de lenteregens. Hier en daar staken rotsen boven het water uit, geslepen en getemd door de constante stroom. Ze dacht aan alle gemiste kansen van haar vader. En haar leven van de laatste tien jaar, leeg en onvervuld. Ze had geleerd zich te behelpen en weg te cijferen als de plichtsgetrouwe echtgenote van een politicus. Maar de afgelopen drie jaar had ze haar eigen agenda erop na gehouden. Ze dacht aan wat het zou betekenen om op de valreep te falen, wat haar in staat stelde om iets te doen wat ze al heel lang niet had gedaan.

			Huilen.

			De laatste keer was op de begrafenis van haar vader.

			Denkend aan dat verlies begon ze met gebogen hoofd te snikken, terwijl ze een hand naar haar voorhoofd bracht.

			Alex kwam aangelopen. Hij sloeg een arm om haar heen en trok haar tegen zich aan. Ze stond het allemaal toe en legde haar hoofd op zijn schouder.

			‘Het spijt me, Diane. Echt. Ik wou dat ik hierover kon zwijgen. Maar dat kan niet.’

			‘Ik heb alles verknoeid,’ wist ze tussen haar tranen uit te brengen.

			Met zijn vrije hand gaf hij haar een geruststellend klopje, bedoeld als troost, maar het minzame gebaar maakte haar razend. De drieste gedachte trad nu vol op de voorgrond.

			Ze trok zich kalm terug en haalde toen uit naar Alex. Beukte met haar schouder tegen zijn borst, waardoor zijn voeten onder hem weggleden. Zijn hoofd klapte achterover en hij wankelde vervaarlijk. Ze staarde hem in de ogen terwijl hij probeerde zijn evenwicht te hervinden. De pupillen flitsten als waarschuwingssignalen en de lippen bewogen zonder woorden. In zijn ene hand hield hij nog steeds de pijp.

			Ongeloof vervulde zijn gezicht.

			Ze had hem over de rand van het klif geduwd.

			Het lichaam viel secondenlang naar beneden, zonder dat de mond enig geluid produceerde. Haar ogen speurden de omgeving af. Ze zag of hoorde niemand. Dit gebied was in de wijde omtrek particulier bezit van Alex. Na een harde plons tilde de stroming hem op en trok hem toen kopje-onder, keer op keer. De rivier leek zich net als Diane kwaad op hem te storten en almaar krachtiger aan hem te sjorren en rukken. Bij de val moesten er botten zijn gebroken en het kolkende water eiste hem snel op, sleurde het lichaam hulpeloos mee in de stroom, voortrazend met onverminderd geweld.

			Haar gedachten keerden met een schok terug naar het heden en het appartement van Alex, waar ze nog altijd zat. Ze herinnerde zich dat ze die dag terug naar het huis was gelopen en zichzelf via de garage had binnengelaten, waarna ze bijna een uur met trillende handen in de stilte had gestaan, terwijl ze zich angstig afvroeg of iemand haar had gezien. Ze kon Alex nog steeds wild zien klauwen in het water, de mond wanhopig happend naar adem. Haar grootste zorg was niet wat ze had gedaan maar dat ze gepakt zou worden. Toen de sheriff uren later kwam vertellen dat het lichaam was gevonden, moest ze enorm haar best doen om geen opluchting te tonen. Niets wees erop dat het kwade opzet was geweest en niemand verdacht haar van enige betrokkenheid.

			Er hadden zich geen getuigen gemeld. Voor de buitenwereld was ze een vrouw die haar man bij een tragisch ongeval had verloren. Het feit dat hij heel lang lid van de Amerikaanse Senaat was geweest maakte het verdriet alleen maar groter.

			Wat ze op de begrafenis had uitgemolken.

			Ze haalde een paar keer diep adem om tot zichzelf te komen en voelde weer de grote golf van opluchting die haar ook overspoelde op de dag dat Alex stierf. Dat was allemaal verleden tijd. De toekomst lag nu voor het grijpen.

			De ringtone van haar mobieltje klingelde als een wekker.

			Het scherm gaf aan dat het Lucius Vance was.

			Ze nam op.

			‘We moeten praten, nu meteen,’ zei hij tegen haar. ‘Privé.’

			Ze hoorde de urgentie, wat haar verontrustte. ‘Ik ben in de stad, in Alex’ appartement. We kunnen net zo goed hier afspreken.’

			‘Geef me het adres. Ik kom eraan.’
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			Grant wachtte tot de bezoeker was vertrokken. Hij had alles gehoord. Zijn vader had een of andere code opgeschreven en de kerel uit het Smithsonian, die constant was aangesproken met ‘kapitein Adams’, had hem ontcijferd.

			En snel ook.

			Het antwoord zou naar de Hartsteen moeten leiden.

			Zijn vader was daarna afgedwaald naar meer geklets over het verleden en de man was niet lang meer gebleven. De hordeur ging uiteindelijk open en klapte toen dicht. Hij wachtte in de keuken totdat er buiten een auto startte, gevolgd door de terugsloffende voetstappen van zijn vader. Hij had het officierskostuum niet meegenomen en stond in twijfel of hij het alsnog uit de auto moest halen. Maar waarom eigenlijk? Alles wat hij moest weten was zojuist aan een volslagen vreemde verteld. Hij kon dezelfde informatie simpelweg uit de oude man slaan.

			Grant was pis- en pisnijdig. Hij had twee jaar lang de grootste onzin moeten aanhoren en informatie beetje voor beetje eruit moeten peuteren, zonder ooit het hele verhaal te horen. Nu hij wist dat zijn vader helder genoeg van geest was om een code te formuleren, en de locatie van de Hartsteen door te geven, voelde hij zijn woede nog meer opwellen. Wat hem verder aanspoorde was de nieuwe informatie die hij had gehoord. Een soort logboek dat belangrijk leek te zijn.

			Hij stormde van de keuken naar het studeerkamertje.

			‘Waar komt u vandaan?’ vroeg zijn vader.

			‘Weet je wie ik ben?’ beet Grant hem toe, die zich afvroeg of zijn gezicht tot het mistige brein doordrong.

			‘Ik vrees van niet, meneer. Hoort u bij de kapitein? Hij is zojuist vertrokken.’

			‘Nee, ouwe. Ik ben verdomme je zoon! Kun je dat niet één keer onthouden?’

			De ogen van zijn vader staarden hem leeg en lusteloos aan.

			Hij speurde het kamertje af, op zoek naar het kladblokje dat van hand was gewisseld. Nergens te bekennen.

			‘Waar is het kladblokje waar je op schreef?’

			‘Dat was iets tussen mij en de kapitein. Niet voor vreemden.’

			Interessant dat het kortetermijngeheugen vandaag leek te functioneren, dus probeerde hij: ‘Vertel me over de code.’

			‘Stond u ons af te luisteren? Vertel op. Hebt u ons bespioneerd?’

			‘Ik vraag het niet nog een keer. Waar is het kladblokje?’

			Geen antwoord.

			Hij greep zijn vader bij de schouders, trok hem hard overeind en rammelde hem door elkaar. ‘Wil je een stomp in je maag? Is dat wat je wilt? Die broze botten van je kunnen niet veel meer hebben. Het zou weleens je laatste ziekenhuisbezoek kunnen worden. Vertel me wat ik moet weten. Nu.’

			Zijn vaders lichaam verslapte en het hoofd helde naar één kant, wat het lastig maakte om het dode gewicht omhoog te houden, dus liet hij de oude man los en dumpte hem in een stoel.

			Toen zag hij het kladblokje.

			In een achterzak.

			Grant trok het eruit, maar alle velletjes waren onbeschreven.

			‘Waar is het?’ schreeuwde hij. ‘Waar is het papier waarop je schreef?’

			‘De kapitein… heeft het… meegenomen.’

			Verdomme.

			Echter, als de oude man het zich één keer kon herinneren, kon hij dat opnieuw. Vooral met de juiste motivatie. En die zou Grant verschaffen.

			Hij gooide het kladblokje naar zijn vader.

			‘Schrijf wat je voor hem opschreef.’

			‘Weet u hoe u de code kunt ontcijferen?’

			Grant knikte geïrriteerd. ‘Jaja. Ik ken de code. Schrijf op.’

			Hij zou blij zijn met alles wat hij kreeg. Als hij er geen wijs uit kon, zou Diane het beslist weten. Ze zouden tenminste de informatie hebben.

			‘Heeft de kapitein u het geleerd?’

			Hij moest meespelen. ‘Natuurlijk. Ik werk met hem.’

			Zijn vader rechtte zich in de stoel, vond de pen en begon te schrijven. Toen het kladblokje werd overhandigd, stond er op het bovenste vel een onbegrijpelijke letterbrij.

			MODEOH EJNUK NOOZNIJZ

			‘Dit is je reinste onzin!’ brulde hij. ‘Moet ik je halfdood slaan? Is dat wat je wilt?’

			Zijn vader schudde zijn hoofd en hij zag een vertrouwde angst. Mooi. Eindelijk. Hij drong misschien tot hem door.

			‘Ik weet het goed gemaakt,’ zei de oude man. ‘Mocht het u helpen, dan wil ik het best ontcijferen.’

			‘Dat zou ik maar doen, ja.’

			Zijn vader deed wat hem was opgedragen en toen Grant het kladbokje wegrukte las hij de regel met gedecodeerde letters.

			HOEDOMKUNJEZIJNZOON

			‘Deel de zin op in woorden. Kunt u het lezen?’

			En of hij dat kon.

			HOE DOM KUN JE ZIJN ZOON.

			Zijn vader verhief zich uit de stoel en hield een pistool in zijn hand, pal op hem gericht. ‘Mijn toneelstukje is afgelopen. Je zult mij met geen vinger meer aanraken.’

			De woorden klonken helder, coherent, en hadden een vertrouwde hardheid, uitgesproken op een ferme toon die hij in jaren niet had gehoord.

			Toen besefte hij het. ‘Je bent volkomen bij je verstand.’

			Er verscheen een glimlach om de dunne lippen. ‘Meer dan jij, zou ik zeggen. Bejaarden mishandelen lijk je normaal te vinden.’

			Grant was zo verbijsterd dat hij niet eens kon spreken. Ten slotte wist hij uit te brengen: ‘Waarom zou je doen alsof? En je door mij laten slaan?’

			‘Omdat je iets voor me moest doen wat ik niet in mijn eentje kon. Alle oorlogvoering is gebaseerd op misleiding, maar ik betwijfel of die waarheid aan jou is besteed. Laat me je de woorden meegeven van een Franse dichter. Het is een dubbel genot om de bedrieger te bedriegen.’

			Zijn vader stapte een paar meter bij hem weg, naar het voorraam, en gebaarde met het wapen dat hij ook enkele stappen achteruit moest zetten. ‘Dat goud heeft een ongelofelijke aantrekkingskracht, hè?’

			‘Zeker weten.’

			De oude man schudde zijn hoofd. ‘Zonder dat mens van Layne, of Sherwood zoals ze zich nu noemt, zou je geen steek verder zijn gekomen. Haar vader heeft haar goed onderwezen.’

			‘Hield je haar ook voor de gek? Toen ze je kwam opzoeken?’

			‘Uiteraard, maar ik stelde tegelijk vast hoeveel ze wist. Daarna zag ik jullie twee met elkaar kennismaken. Toen je terug bleef komen voor meer informatie, werd me duidelijk dat jullie samenwerkten. Dus leidde ik jullie naar de gewenste locaties.’

			‘Het is je om de stenen te doen,’ realiseerde Grant zich. ‘Je kon ze niet zelf gaan halen, dus spande je ons voor je karretje.’

			‘Kijk aan, je bent niet altijd zo dom. Helaas voor jou ben je niet zo nuttig meer.’

			Grant begon ontzag te krijgen voor het op hem gerichte pistool.

			‘Waarom kan je het iets schelen?’ vroeg hij zijn vader.

			‘Ik ben een ridder van de Gouden Cirkel. Al bijna mijn hele volwassen leven. Ik ben misschien zelfs de belangrijkste ridder uit de geschiedenis van de orde.’

			‘Omdat je de kluis beheert?’

			‘Weer zo’n briljante flits in die idiote hersenpan van je. Het borrelt allemaal opeens naar de oppervlakte. Ik snap niet wat die dochter van Layne in jou ziet.’

			‘Je weet dat we een relatie hebben?’

			‘Ik weet veel meer dan je ooit zult weten, zoon.’

			‘Ben je ook een wachter?’

			‘Ik ben dé wachter. De hoeder van de kluis. Ik heb hem heel lang beschermd, maar ik ben oud en versleten, en voor ik sterf moet ik een aantal taken volbrengen. De stenen moesten worden verzameld, en dat kon ik het snelst via jou bereiken.’ Hij drukte een handpalm tegen het voorraam.

			‘Ik zou je kunnen opvolgen als wachter.’

			‘Daar heb je de hersens noch het karakter voor. Je doet me denken aan Davis Layne. Hij wilde het goud alleen voor zichzelf. Hebzucht is een slechte eigenschap voor een ridder van de Gouden Cirkel.’

			Er kwam opeens een gedachte bij hem op. ‘Kenneth. De broer van Diane. Is hij een ridder?’

			‘Natuurlijk. Hij werd naar zijn zus gestuurd om haar hulp in te roepen. Ze beschikte over de juiste kennis.’

			‘Waarom had je mij dan nodig?’

			Hij hoorde de hordeur opengaan en zag twee mannen de kamer betreden.

			Een van de kerels besprong hem, klemde een arm om zijn nek en draaide zijn handen op zijn rug. De andere man dreef een vuist in zijn rechternier.

			Een scheut van pijn zinderde door hem heen.

			Gal welde op in zijn keel.

			Zijn vader glimlachte. ‘Deze heren gaan je nu een koekje van eigen deeg geven.’

			Een tweede vuist sloeg in zijn maag.
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			Cassiopeia betrad de mijntunnel, in tegenstelling tot vorige keer helder verlicht, en het pad voor haar leek veilig. Ze bleef dicht aan één kant van de tunnel, het pistool stevig in haar rechterhand, met een vinger op de trekker. Ze bereikte de gapende zijopening die naar de schatkamer leidde. Terug daarnaartoe? Of dieper de hoofdschacht in?

			Ze hoorde stemmen.

			Ergens achter de spleet in de wand.

			Dus koos ze de route naar de schatkamer.

			De houten deur, waar ze eerder tegenaan had moeten beuken, hing wijd open. Schaduwen dansten over de binnenste muren.

			Opnieuw stemmen.

			‘Je bent krankzinnig!’ riep een man.

			Ze bewoog zich behoedzaam naar de ingang, erop lettend niet zelf schaduwen vooruit te werpen. Met een steelse blik om de hoek zag ze dat drie mannen op de aarden vloer lagen, hun handen en voeten vastgebonden met touw. Hetzelfde drietal als bij de bijenschuur van Morse. Proctor stond over hen heen gebogen met een neerwaarts gericht pistool. Waar was de andere kerel die het goud had helpen inladen? Degene die niet in de pick-up was vertrokken?

			Ze stapte de holle ruimte in.

			Proctor zag haar.

			Maar voordat hij zijn wapen kon heffen vuurde ze een kogel vlak voor zijn voeten. ‘Laat het pistool vallen,’ gebood ze.

			Hij gehoorzaamde glimlachend. ‘Ik verwachtte je al. Ik ging ervan uit dat Morses kleindochter jou zou opzoeken nadat ik de oude man meenam, en dat is precies wat ze heeft gedaan. We lieten genoeg sporen achter zodat iedereen ons kon volgen.’

			‘Waar is Morse?’

			‘Weg. Met de bestelbus.’

			‘Ik heb hem niet gezien.’

			‘Hij lag vastgebonden achterin, bewusteloos.’

			Dat beviel haar geenszins. ‘Wat was de regel? Een ridder doodt geen mederidder. Behalve jij?’

			Hij hief onschuldig zijn handen en haalde zijn schouders op. ‘Ik zorg simpelweg voor gerechtigheid.’

			Ze gebaarde Proctor naar de gapende muil in de vloer, dezelfde kuil waarin zij en Lea gevangen hadden gezeten. ‘Jouw beurt om te springen.’

			Hij liep naar de rand.

			De drie mannen bleven op de grond liggen. Een van hen lag nu dicht bij waar Cassiopeia stond en een snelle blik omlaag deed haar beseffen dat zijn polsen niet waren vastgebonden. Het touw was gewoon los op de huid gelegd. Voordat ze op het nieuwe gevaar kon reageren, schoten zijn armen omhoog en maaiden haar benen onder haar vandaan.

			Ze smakte tegen de grond.

			Een van de andere mannen stortte zich op haar en wist het pistool uit haar hand te worstelen.

			‘Uitstekend,’ zei Proctor. ‘Goed werk.’ Hij bukte zich en pakte haar wapen. ‘Deze drie heren boden mij aan om te assisteren, en wie ben ik om zo’n hoffelijk gebaar te weigeren?’

			Cassiopeia vervloekte zichzelf omdat ze zo stom was geweest.

			‘Sta op,’ beval Proctor.

			Ze ging staan.

			‘We hadden een boeiend gesprekje voordat je arriveerde,’ ging Proctor verder. ‘Het schijnt dat een heerschap in Washington, ene Grant Breckinridge, deze mannen heeft ingehuurd om zich voor te doen als ridders van de Gouden Cirkel. Ze werden hierheen gestuurd om de Heksensteen te vinden.’

			‘En die heb je nu,’ merkte ze op.

			‘Zeker. Ik heb deze heren uitgelegd dat het lidmaatschap van de orde, voor en tijdens de Oorlog tussen de Staten, als een grote eer werd beschouwd. Mannen werden zorgvuldig geselecteerd en doorgelicht voordat hun werd gevraagd om zich bij de orde aan te sluiten. Het Noorden was de vijand, en wie daar anders over dacht werd ook als vijand gezien, zelfs als het zuiderlingen waren. Jaloersmakende tijden. Alles was toen veel simpeler.’

			‘We hebben gedaan wat u wou,’ zei een van de drie mannen. ‘Kunnen we nu vertrekken?’

			Proctor stak een hand op. ‘Zo meteen. Laat mij eerst uitpraten.’

			De andere kerel die ze eerder had gezien betrad de ruimte. Het viel haar op dat hij een licht knikje gaf naar Proctor.

			Een teken dat er iets was volbracht.

			‘De inwijdingsceremonie van de orde was in die tijd heel indrukwekkend,’ vertelde Proctor. ‘Mannen droegen karmijnrode gewaden met zilveren kantwerk. Ze hadden een tulband op hun hoofd en sandalen aan hun voeten. En dan waren er nog de maskers, beschilderd als een menselijk gezicht. Niet hun eigen gezicht, uiteraard, maar een ander naar eigen keus. De maskers waren zo perfect dat ze, in het juiste licht, levensecht leken. Er moesten twee geloften worden afgelegd. Allebei plechtig voor God. Eenmaal ingewijd zetten alle ridders hun masker af om hun ware ik te onthullen en het nieuwe lid te omhelzen en de hand te schudden.’

			‘Klinkt als een grotemannenclub,’ zei Cassiopeia.

			‘Dat was het ook, bedoeld om een leger te formeren, en dat gebeurde. Tienduizenden werden ridder. Ze infiltreerden elk aspect van de samenleving in het Noorden en Zuiden, hetzij als soldaten, bestuurders, gouverneurs of wetgevers. Een netwerk van ogen en oren dat een ware ravage aanrichtte. Het moet eervol zijn geweest om daar deel van uit te maken. Helden waren het.’

			Proctor vuurde drie kogels achter elkaar af, een in de schedel van elk van de drie mannen. Hun lichamen vielen op de grond.

			‘Deze bedriegers hebben hun nagedachtenis te schande gemaakt.’ Hij liet het wapen zakken. ‘Ik neem aan dat de dood geen vreemde voor je is.’

			‘Hij lijkt jouw beste vriend te zijn.’

			‘Ik doe mijn werk.’

			Proctor gebaarde naar de overgebleven man, die een stuk touw opraapte en haar handen achter haar rug bond. Toen duwde hij haar tegen de grond en bond haar enkels vast. De man liep naar de deuropening om twee rugzakken te pakken, die hij aan de andere kant van de schatkamer legde. Uit elk ervan haalde hij een soort elektronisch apparaat waaruit draden liepen.

			‘Er zit dynamiet in de rugzakken,’ zei Proctor. ‘We hebben er nog meer in de tunnels geplaatst. Het wordt tijd dat deze plek verdwijnt. Met jou erin. Maar zoals ik bij onze eerste ontmoeting zei: ik ben een echte gentleman, dus wil ik je een eerlijke kans geven.’

			Hij greep Cassiopeia bij de enkels en sleepte haar tien meter weg bij de kuil in de vloer. Daar liet hij haar los. Ze rolde zich op haar zij en zag hem teruglopen naar de rotte houten ladder die boven de rand van de opening stak. Hij haalde een mes uit zijn zak en liet met een polsbeweging een imposant gekarteld lemmet tevoorschijn klikken.

			Proctor hurkte naast de ladder en wrikte de punt in het oude hout. ‘Kan misschien helpen,’ zei hij. ‘En misschien ook niet.’

			Hij stond op en liep naar het deurgat. De andere man drukte op elk apparaat een knop in en een leddisplay sprong op drie minuten.

			‘Vaarwel, juffrouw Vitt,’ zei Proctor.

			En ze vertrokken.
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			Diane liet Lucius Vance binnen in het appartement. De voorzitter van het Huis van Afgevaardigden leek opgefokt.

			‘We hebben een probleem.’

			Ze sloot de deur achter hem en luisterde naar zijn relaas over Danny Daniels’ bezoek aan het Willard Hotel.

			‘Je wist niet dat hij de Senaatszetel van Alex heeft overgenomen?’ vroeg Vance, terwijl hij haar gezicht observeerde.

			Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb het nieuws vandaag niet gevolgd.’

			‘Heeft niemand je gebeld?’

			Ze had gemiste oproepen maar die had ze genegeerd. ‘Ik zat hier in alle rust dingen te regelen.’

			Vance wist niets van de zoektocht naar het goud. Waarom zou hij? Lucius was alleen op de hoogte van Kenneths actie met de staatsparlementen om op te roepen tot een tweede constitutionele conventie. Verbazingwekkend genoeg had haar broer zich tegenover Alex of Vance kennelijk niet uitgelaten over het goud, want geen van beiden had ooit iets opgemerkt over een verloren schat.

			‘Hij wist precies wat we gisteravond zeiden,’ zei Vance. ‘Woord voor woord.’

			Dat was verontrustend.

			‘Je beveiliger dacht dat hij iets hoorde. Weet je nog? Jij zei dat het niets was. Dat had je blijkbaar mis.’

			‘Jij was ook niet al te paranoïde, naar ik mij kan herinneren.’

			Nee, inderdaad. ‘Als Daniels weet wat we zeiden, weet hij ook wat we deden.’

			De kus.

			En het gesprekje over hun verhouding.

			‘Hij zit achter ons aan,’ zei Vance. ‘Volgens mij heeft hij die benoeming in de Senaat geritseld om zichzelf gunstig te positioneren.’

			En het werd haar duidelijk hoe Kenneths notitieboekje kon zijn verdwenen. Daniels moest het hebben meegenomen. Hij had er de gelegenheid voor en nu wist ze dat hij een motief had. Maar ze hield die conclusie voor zichzelf. ‘Wat ga je ertegen doen?’

			‘Geen mallemoer. We houden ons aan het plan. Ik heb zojuist overlegd met mijn mensen in de procedurecommissie. Ze zullen morgenvroeg het voorstel aannemen. Ze begrijpen de risico’s en zijn bereid het erop te wagen. Vanaf het moment dat de commissieleden hebben gestemd duurt het vierentwintig uur voordat het wetsvoorstel naar het Huis van Afgevaardigden gaat voor een algehele stemming. Daar kan ik niet omheen. Zelfs als ik het kon, zou dat niet slim zijn. Dan lijkt het te veel op stampwerk. Er zal dus enige ophef ontstaan, maar het Huis is die fratsen van de Senaat spuugzat. Iedereen die ik spreek wil de boel flink opschudden.’

			‘En het Witte Huis?’ vroeg ze.

			‘Fox? Die imbeciel? Voordat hij beseft wat er gebeurt, kan hij alleen machteloos toekijken. Daarna speelt hij geen rol van betekenis meer.’

			Vance leek zelfverzekerd en vol vertrouwen.

			‘Daniels vroeg me naar de dood van Alex,’ vervolgde Lucius. ‘Hij bedreigde me er zelfs mee. Hij dacht dat ik er wellicht bij betrokken was. Er is toch niets waar ik me zorgen over moet maken?’

			‘Hij stelde mij dezelfde vragen.’

			Vance keek verwonderd. ‘Je hebt me nooit verteld dat je hem hebt gesproken.’

			‘Na de begrafenis. Hij kwam bij me thuis. Ik had hem uitgenodigd.’

			‘Waarom?’

			‘Hij en Alex waren dikke vrienden. En hij was wel de president van de Verenigde Staten. Wat had ik dan moeten doen? Hem afpoeieren? Dat zou dom zijn geweest. We kunnen niet goed met elkaar overweg, dus had ik nooit verwacht dat hij echt zou komen. Maar dat deed hij wel.’

			En terwijl Daniels daar was, had hij Kenneths notitieboekje gestolen, wat waarschijnlijk de reden was voor zijn bezoek.

			‘En zoals ik toen ook tegen hem zei: Alex kwam om door een tragische val. Er is absoluut niets wat op iets anders wijst.’

			‘Dat is de officiële verklaring?’

			Ze knikte. ‘De sheriff heeft me dat persoonlijk verteld. En de FBI heeft de zaak ook onderzocht, omdat het de dood van een Congreslid betrof.’

			Diane dwong zichzelf om tranen in haar ogen te krijgen, want ze wist dat huilen haar geloofwaardiger liet overkomen.

			Het werkte.

			‘Ik wilde je niet overstuur maken. Alleen bestaat de kans dat dit escaleert. We hadden nooit rekening gehouden met Daniels. Die had allang weg moeten zijn. Hij kan best eens problemen veroorzaken.’

			‘Met de Senaat? En wat dan nog? Ze kunnen niets doen.’

			‘Ik dacht meer aan de bevolking. Hij is populair. Mensen vertrouwen hem. En hij weet hoe je een massa moet opzwepen. Dat is een dodelijke combinatie.’

			Haar analytische geest ratelde de opties af. ‘Voordat Daniels het doorkrijgt en steun kan verwerven, is het toch al te laat. En laten we wel wezen, ik denk niet dat het publiek in de bres gaat springen voor de Amerikaanse Senaat. Dat kan niemand iets schelen. Ze zullen eerder denken: alles is beter dan wat we nu hebben.’

			Dat was precies het sentiment waarop ze aldoor hadden gehoopt. Opiniepanels, experts en kiezers klaagden allemaal graag over de overheid. Veel Congreskandidaten presenteerden zich het liefst als een ‘outsider’, die geen onderdeel uitmaakte van het establishment in Washington. Maar negentig dagen na hun installatie gingen ze op in het systeem, omdat ze een fundamentele waarheid onder ogen moesten zien. Om iets voor elkaar te krijgen moest je anderen te vriend houden. Daarom was er nooit iets veranderd. En daarom schreeuwden politici als wijlen haar echtgenoot om een nieuwe koers, maar voegden ze nooit de daad bij het woord. Het was veel handiger om binnen het bestaande systeem te werken, want als je slim en voorzichtig was, kon je manieren vinden om het te manipuleren, te controleren en zelfs te omzeilen. Het kostte tijd om echt effect te sorteren. Hoe langer je in de politiek rondhing, hoe meer gunsten zich opstapelden. Uiteindelijk betaalde zich dat uit. Elk nieuw gekozen Congreslid leerde die dingen vrij snel, en de mensen die het het langst volhielden waren degenen die ze nooit uit het oog verloren.

			Eén fundamentele waarheid veranderde nooit. Iedereen wilde herinnerd worden. Presidenten in het bijzonder. De eerste termijn was om te werken. De tweede om geschiedenis te schrijven. Voor Congresleden golden andere regels. Het duurde decennia om een politieke erfenis te boetseren. En Lucius Vance stond op het punt zijn stempel te drukken door een ingrijpender wetsvoorstel aan te dragen dan wie ook sinds de tijd van de Founding Fathers.

			‘Je gaat deze strijd winnen,’ zei ze tegen hem.

			Hij leek zich schrap te zetten. ‘Ja, wees gerust. Maar ik wil graag iets weten.’

			Ze wachtte.

			‘Voordat ik in het diepe spring, moet ik dit hier en nu vragen. Ik ga later toch geen spijt krijgen omdat je iets voor me achterhoudt?’

			Diane wist waar hij op doelde, maar veinsde een steek in het hart. ‘Mijn man is pas overleden. Waarom kunnen jullie hem niet in vrede laten rusten? Het was een tragisch ongeval.’

			‘Kan hij zichzelf van het leven hebben beroofd?’

			Dat was niet eens zo’n gekke gedachte. Eentje die ze niet echt had overwogen.

			‘Aangezien niemand van ons erbij was, zullen we dat nooit weten. Ik kan alleen zeggen dat ik in de voorafgaande dagen niets aan hem heb gemerkt wat daarop wijst. Maar dat zegt misschien niets. Alex kon zijn gevoelens heel goed verbergen.’

			Zoals ze inmiddels wist.

			‘Ik wil gewoon niet voor verrassingen komen te staan. Danny Daniels is een ouwe rot in de politiek, en hij zal een geducht tegenstander worden.’

			‘Het klinkt alsof je bang bent.’

			‘Niet in het minst. Maar je moet je vijand kennen. Hij heeft een hoop intieme informatie over jou en mij. We moeten ons afvragen wat hij nog meer weet.’

			Er schoot haar opeens iets te binnen.

			De ketting met het cirkelkruis.

			Volgens Daniels had Alex het sieraad per ongeluk bij hem thuis laten vallen. Dat was vast een leugen. Kenneth moest het aan Alex hebben gegeven, en het was bij Daniels terechtgekomen. Wat kon betekenen dat Alex zijn oude vriend in vertrouwen had genomen.

			Dat zou alle vragen en het stelen van het notitieboekje verklaren.

			Lucius had gelijk.

			Hoeveel wist Daniels eigenlijk?
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			17.20 uur

			Danny vond Teddy Solomon in het fitnesscentrum van de Senaat op de begane grond van het Russell Office Building. Hij bewaarde er goede herinneringen aan. Het was een veilige haven, een oase waar senatoren op alle mogelijke uren binnendruppelden om ongestoord te trainen en onbezorgd zichzelf konden zijn. Het was vreemd dat politiek bedrijven meestal neerkwam op niet jezelf zijn. De meeste politici probeerden aan het beeld van anderen te beantwoorden en hingen mooie praatjes op om geld en steun te verwerven. Hij was nooit in die valkuil getrapt en altijd trouw gebleven aan zichzelf, wat hem soms in moeilijkheden had gebracht. Hij was ook nooit zo’n grote fan geweest van sportscholen, maar hield van de ongedwongen sfeer in de fitnessruimte. Tussen al het zweet en de apparaten waren heel wat deals gesloten. Vrouwelijke senatoren beschikten over een aparte kleedkamer en een kleiner trainingshonk, maar maakten vaker wel dan niet gebruik van het mannengedeelte, wat niemand bezwaarlijk leek te vinden.

			Een elektronisch cijferslot hield onbevoegden buiten. Hoewel Danny niet de juiste combinatie kende, liet de Secret Service-agent naast de deur hem snel binnen.

			Solomon was aan het joggen op een van de loopbanden, heen en weer schommelend met zijn armen en naar adem happend met korte teugen. ‘Ik wed dat je… deze ruimte niet één keer… hebt gebruikt.’

			‘Gebruikt wel. Alleen niet voor een work-out. De vraag is meer: wat doe jij hier?’

			De vicepresident vertraagde zijn tempo. ‘Ik kwam hier heel lang als senator… en zag geen reden om te stoppen… nu ik ben gedegradeerd.’ Hij grijnsde.

			Er was niemand anders die de opmerking kon horen.

			‘We moeten praten,’ zei Danny.

			Solomon stopte met zijn trimoefening en schakelde het loopapparaat uit. ‘Wacht even.’

			Zijn oude vriend pakte een handdoek en liep naar de deur, zwaar nahijgend, waar hij de beveiliger opdroeg ervoor te zorgen dat niemand hen stoorde.

			‘Het vicepresidentschap heeft tenminste één voordeel. Je hoeft de fitnessruimte niet met anderen te delen.’

			‘Ik weet wat Vance van plan is.’

			Solomon streek het zweet van zijn voorhoofd.

			‘Hij gaat de procedureregels in het Huis van Afgevaardigden wijzigen op grond van artikel I, lid 5, clausule 2 van de grondwet.’

			‘Nou en? Dat gebeurt constant.’

			‘Niet zoals hij het wil doen.’

			Eerder had Danny, luisterend naar Frizzells uitleg, moeten denken aan de notities van Kenneth Layne, wiens opsommingen nu volstrekt logisch leken.

			‘We weten dat de grondwet toestaat dat de Senaat en het Huis hun eigen regels bepalen,’ zei hij. ‘Ze kunnen in feite doen wat ze maar willen, en de rechterlijke macht heeft daar weinig tot niets over te zeggen. De scheiding der machten, en al die kletskoek, geeft het Congres de vrije teugel bij het opstellen van procedures. Vance wil die vrijheid optimaal gaan benutten. Het is heel simpel qua uitvoering, maar het kan enorme gevolgen krijgen.’

			Danny zag dat hij de onverdeelde aandacht van Solomon had.

			‘Hij wil de nieuwe regel dat het Huis van Afgevaardigden alleen beraadslaagt en stemt over wetsvoorstellen die afkomstig zijn van het Huis.’

			Hij wachtte tot de woorden bezonken.

			‘Verdorie,’ mompelde Solomon.

			Het had niet lang geduurd voordat de consequenties duidelijk werden.

			‘En het is volstrekt in overeenstemming met de grondwet,’ vervolgde Danny. ‘Het land werd in de eerste twintig jaar op dezelfde manier bestuurd. Er was geen regel die het voorschreef, maar de Senaat stelde toen niets voor. Alle wetgeving kwam van het Huis. De Senaat bekeek het wetsvoorstel, opperde misschien een amendement, stemde voor of tegen en stuurde het terug naar het Huis. Lekker simpel. Niks geen capriolen zoals tegenwoordig. Geen filibusters. Er was geen senator die erover dacht om zijn eigen versie van het wetsvoorstel aan te dragen. Niemand die de tekst herschreef. De Senaat adviseerde het Huis. Meer niet. Lucius Vance wil dat concept in de moderne politiek introduceren.’

			‘En zichzelf tot koning uitroepen.’

			Precies.

			Teddy Solomon had begrepen wat zo’n simpele wijziging werkelijk inhield. Door alleen wetgeving te behandelen die in het Huis was bedacht zouden de afgevaardigden zich geen zorgen hoeven maken over de Senaat. Een wetsvoorstel zou in het Huis worden ingediend, goedgekeurd en doorgestuurd naar de Senaat om ‘amendementen voor te stellen of aan te nemen’, zoals de grondwet de adviserende rol van de Senaat definieerde. Toegegeven, beide huizen van het Congres moesten het eens worden voordat een wet kon worden aangenomen en ter ondertekening op het bureau van de president belandde. Maar het Huis van Afgevaardigden zou het voornaamste wetgevende lichaam worden. Als een senator een nieuwe wet wilde voordragen, moest hij of zij een lid van het Huis overhalen om dat voorstel in te dienen. En een senator zou het wetgevende proces niet langer op slot kunnen gooien. De vierhonderdvijfendertig leden van het Huis, die om de twee jaar door het volk werden gekozen, zouden de lakens uitdelen.

			Allemaal onder leiding van de voorzitter.

			De Senaat hoefde het niet eens te zijn met de wetten die het Huis aandroeg, de leden zouden alleen voor of tegen het hele wetsvoorstel kunnen stemmen. Honderd senatoren zouden hoofdelijk hun stem moeten uitbrengen, waarbij een meerderheid van eenenvijftig nodig was om een voorstel goed of af te keuren.

			Een voltallige stemming op de Senaatsvloer kwam tegenwoordig nauwelijks voor. Senatoren konden zich achter slimme procedures verschuilen, zodat bijna niemand ooit het boetekleed hoefde aan te trekken. Er werden regelmatig wetsvoorstellen getorpedeerd, zonder ook maar één vingerafdruk op het projectiel. Onder de nieuwe regel van Vance zou de hele Senaat over elk wetsvoorstel van het Huis moeten stemmen. Er konden weliswaar amendementen worden ingebracht, maar ook daar moest de hele Senaat over stemmen, waarna het Huis de gelegenheid kreeg om ze over te nemen of te verwerpen. Senatoren konden geen krenten meer uit de pap halen. Geen teksten herschrijven. Geen obstructie plegen. Alleen ja of nee stemmen. En als er een kink in de kabel kwam omdat senatoren weigerden te stemmen, zou de hele Senaat daarvoor verantwoordelijk worden gehouden.

			Over een gamechanger gesproken.

			Alles zou veranderen.

			‘Senatoren zijn net bommenwerperpiloten,’ sprak Solomon uit jarenlange ervaring. ‘We nemen deel aan de oorlog, maar maken anoniem slachtoffers vanuit hoog in de lucht. Dat is vrij gemakkelijk om te doen en nog gemakkelijker te rationaliseren. Als Vance zijn zin krijgt, moeten senatoren zich onder het voetvolk begeven en man tegen man vechten, met alle gesneuvelden van dien. Het is lang geleden dat senatoren in zo’n kwetsbare positie zijn gekomen.’

			‘Het ellendige is dat het publiek het zal toejuichen,’ zei Danny. ‘Iedereen heeft zijn buik vol van die politieke impasse, en de Senaat is zonder twijfel oorzaak nummer één. Senatoren houden voortdurend wetgeving tegen, wat overigens ook hun taak is. Dat is het hele bestaansrecht van de Senaat.’

			De Founding Fathers waren bekend met het Britse Lager- en Hogerhuis. Het ene werd rechtstreeks gekozen door het volk, terwijl het andere bestond uit leden die hun zetel erfden. Op de eerste constitutionele conventie wilde niemand dat de bevolking ongecontroleerde macht kreeg over het landsbestuur. Het gevaar van ondoordachte ideeën en impulsieve beslissingen vormde een schrikbeeld, dus bedacht men een wetgevend lichaam dat niet direct verantwoording aflegde aan het volk. De Senaat. Met leden gekozen door wetgevers in de verschillende staten. De Senaat had als enige taak erop toe te zien dat het Huis van Afgevaardigden geen dwaze dingen deed, net zoals het Britse Hogerhuis eeuwenlang het Lagerhuis had gecontroleerd. Aanvankelijk wilden de Founding Fathers het senatorschap voorbehouden aan rijke heren die onbezoldigd het land zouden dienen, maar dat idee ging van tafel. Ze besloten uiteindelijk tot een minimumleeftijd van dertig jaar – vijf jaar ouder dan voor het Huis – en een termijn van zes jaar, met gespreide verkiezingen zodat er jaarlijks niet meer dan een derde van de Senaat verkiesbaar zou zijn. Het was geen ideaal maar wel een werkbaar systeem, met controlemechanismen die redelijk goed functioneerden.

			Tuurlijk, er deden zich van tijd tot tijd problemen voor. Maar de alternatieven waren slechter.

			‘Dit zal alles veranderen,’ benadrukte Danny. ‘Het zal op z’n minst iedere senator schichtig maken. Ze zullen enorm op hun tellen passen, omdat ze alleen iets kunnen bereiken door een lid van het Huis voor zich te winnen. Ze zullen daar niemand willen beledigen. Al het handjeklap verschuift gewoon van de ene kant van het Capitool naar de andere kant.’

			‘Met de voorzitter als poortwachter,’ merkte Solomon op.

			‘Die onmogelijk genegeerd kan worden door het Witte Huis. De president zou niet alleen een hechte band moeten opbouwen met de voorzitter, maar ook met iedere hoge afgevaardigde in het Huis. Ons tweekamerstelsel wordt dan in feite een eenkamerstelsel.’

			‘En Vance neemt feitelijk het stokje over van de federale regering,’ zei Solomon. ‘Alles zal via hem moeten. Momenteel kan er niet worden gestemd zonder goedkeuring van de voorzitter, maar deze wijziging maakt die macht duizendmaal groter, omdat alleen het Huis van Afgevaardigden wetten kan initiëren. Het idiote is dat iedereen voor zal stemmen, want het geeft elk lid van het Huis, inclusief de oppositie, veel meer invloed. Je kleedt de Senaat uit en verhoogt tegelijk je status, terwijl het volk roept: Eindelijk, het werd tijd. Dat is een abc’tje. Het publiek krijgt de gevolgen pas door als het te laat is.’

			‘Ik hoorde dat de procedurecommissie hier morgenochtend over beslist. En de daaropvolgende ochtend gaat het naar het Huis van Afgevaardigden.’

			Solomon grinnikte. ‘Als politici echt iets willen kan het opeens wel snel.’

			Er viel een korte stilte. Samen hadden ze bijna honderd jaar aan politieke ervaring. Danny moest altijd lachen wanneer kandidaten campagne voerden als een ‘Washington-outsider’. Voor hem was dat zoiets als langsgaan bij een hersenchirurg om van de receptioniste te horen dat ze een ‘medische outsider’ was en de operatie goedkoper en beter kon uitvoeren. Goedkoper was zeker mogelijk. Maar beter? Niet echt. Om dingen gedaan te krijgen moest je weten hoe het politieke landschap erbij lag. En die kennis kon je alleen opdoen door ervaring. Natuurlijk konden mensen het leren. Maar net als de receptioniste die een hersenoperatie uitvoerde, zou je eerst een hoop fouten maken voordat je het in de vingers kreeg.

			Goddank waren hij en Solomon politieke chirurgen.

			‘Er is een manier om dit tegen te houden,’ zei Danny. ‘Sterker nog, het is misschien de enige mogelijkheid.’

			Hij kon zien dat Solomon was geïnteresseerd.

			Dus ging hij verder: ‘We hebben mensen nodig die voor de duvel niet bang zijn. Gelukkig ken ik er twee.’
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			Cassiopeia rolde over de rotsachtige vloer naar het mes dat Proctor had achtergelaten. De timer bleef stil aftellen. De rood verlichte cijfers gaven aan dat er nog twee minuten en drieëntwintig seconden resteerden. Haar voortgang werd kort belemmerd door een van de achtergebleven lijken waar ze omheen moest rollen.

			Terwijl ze zich voortbewoog schatte ze haar opties in. Ze kon onmogelijk het mes uit de ladder halen en zichzelf lossnijden, want haar handen zaten strak vastgebonden op haar rug. Haar voeten bevrijden was het belangrijkst, omdat ze daarna zou kunnen rennen. Maar als Proctor de waarheid vertelde waren de tunnels eveneens voorzien van explosieven, en ze had geen reden om daaraan te twijfelen. De hele mijn laten instorten was een slimme zet. Niets van wat hier was gebeurd zou ooit het daglicht zien.

			Ze was echter nog niet dood.

			Een eerlijke kans?

			Meer dan dat.

			Een laatste rollende beweging bracht haar voeten bij het mes, dat ongeveer een kwart meter boven de vloer in het hout stak. Toen hief ze haar samengebonden enkels naar het rechtopstaande lemmet en bewoog haar voeten op en neer om het touw door te snijden. Ze moest druk op het metaal uitoefenen, maar lette erop het niet te hard te doen, uit vrees dat het mes zou losraken.

			Ze bleef aan het touw zagen en wierp een blik op de timers aan de overkant.

			Eén minuut vijftig.

			Het touw rafelde uiteen.

			Geen tijd om haar polsen los te maken.

			Ze moest wegwezen.

			Eén minuut vijfendertig.

			Haar vastgebonden handen maakten het lastig om overeind te komen, wat kostbare seconden vrat, maar met een opwaartse draai van haar lichaam wist ze wankelend op de been te komen. Eenmaal rechtop holde ze naar het deurgat.

			Een laatste blik achterom.

			Eén minuut zevenentwintig.

			Ze had eerder hachelijke situaties meegemaakt, maar deze kwam met stip boven aan de lijst. Verderop in de smalle tunnel zag ze nog een rugzak en een digitale klok, die een paar seconden achterliep op de twee timers in de schatkamer. Ze bleef rennen tot aan de spleet in de tunnelwand die naar buiten leidde.

			Ze dook door de opening en kwam in de hoofdschacht.

			Daar lag weer een bundel explosieven, met negenenvijftig seconden op de teller.

			Ze keerde zich naar de uitgang en wilde wegrennen toen haar schoen achter een stuk steen haakte, waardoor ze pardoes voorover viel en pijnlijk op haar schouder landde.

			Cassiopeia verbeet de pijn en kwam waggelend op de been. Ze begon te beseffen hoe belangrijk armen en handen waren om in balans te blijven. De uitgang doemde twintig meter voor haar op, maar net daarvoor zag ze een lading explosieven met tweeëndertig seconden op de klok. Ze dwong haar benen vaart te maken, terwijl ze diep ademhaalde om haar zenuwen te kalmeren, en boog zich wat voorover om haar voeten stevig neer te planten. Ze kon zich geen struikelpartijen meer veroorloven. Achter het poortvormig gat in het puin voor de tunnel kon ze een lichtschijnsel zien. Als ze voorbij dat punt kon komen zou ze de explosies misschien overleven. Al zouden vier bundels dynamiet een reusachtige klap geven.

			Ze slaagde er niet in op volle snelheid te rennen, maar snel genoeg om de opening van de mijnschacht te bereiken.

			De laatste timer stond op tweeëntwintig seconden.

			De andere twee in de schatkamer liepen iets voor, dus zou het vuurwerk daar losbarsten en een kettingreactie op gang brengen.

			Ze kwam uit de tunnel tevoorschijn.

			Na een zoekende blik om zich heen dook ze rechts achter een stapel puin.

			Een diep gerommel gaf aan dat de schatkamer instortte.

			Toen volgden meer ontploffingen.

			Het dynamiet bij de uitgang sloot de knallende medley af en blies met luid geraas stof en gruis uit de mond van de tunnel.

			Ze lag plat met haar gezicht op de grond.

			Een dikke stofwolk stoof door het vervallen gebouw naar buiten in de late middagzon. Ze hoestte de restanten uit haar longen en spuugde het vuil uit haar mond. Met de handen nog op haar rug krabbelde ze overeind en bracht zichzelf tot bedaren.

			Dat was op het nippertje.

			De mijningang was compleet verdwenen, opnieuw bedolven onder aarde en stenen.

			Het stof trok geleidelijk op.

			Iemand begon te klappen. Een langzaam, gelijkmatig, bijna spottend geluid. Ze liep naar het daglicht en zag wie het voortbracht.

			James Proctor. De schoft.

			‘Mijn complimenten,’ zei hij. ‘Ik gaf je maar zo’n twintig procent kans dat je het binnen drie minuten zou redden.’

			Ze schudde het stof uit haar gezicht en haren. ‘En wat als ik er niet levend uit was gekomen?’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Probleem opgelost. Maar het is je wonder boven wonder gelukt, dus ga je nu samen met mij een ritje maken.’

			Ze had weinig keus. ‘Mag ik vragen waarheen?’

			‘Je mag het altijd vragen, maar ik ga niet antwoorden.’

			‘En wat als ik weiger?’

			‘Zoals je weet heb ik Terry Morse. Als ik niet snel na die bestelbus arriveer, zal mijn compagnon de oude man ombrengen.’

			Ze twijfelde niet aan zijn woorden. Deze kerel leek graag te moorden. Dus vroeg ze alleen: ‘Mogen mijn handen los?’

			‘Als je een brave meid bent.’

			Voorlopig zou ze zich poeslief gedragen, want ze moest haar handen vrij hebben. Eenmaal los zou ze met James Proctor afrekenen.

			En de bestelbus?

			Die kon gelukkig worden getraceerd.
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			Cotton was teruggereden naar het Smithsonian, waar hij Rick Stamm in zijn kantoor onder het Kasteel aantrof. Hij had onderweg zitten piekeren over zijn hele ontmoeting met Frank Breckinridge. Hoezeer was de oude man geestelijk in de war? Moeilijk te zeggen. De gepensioneerde conservator leefde duidelijk in het verleden maar had zijn historische kennis nog op een rijtje, wat misschien verklaarde waarom hij de boodschap zo makkelijk had weten te versleutelen.

			ONDER ELF MISSERS.

			Hij vertelde Stamm alles.

			Rick schudde zijn hoofd. ‘Geloof het of niet, maar ik weet precies waar we moeten zoeken.’

			Grant kwam weer bij.

			Het had weinig gescheeld of hij was buiten westen geraakt door het pak slaag. De twee kerels hadden hem met gelijke munt terugbetaald en op vakkundige wijze gestraft, net gewelddadig genoeg om hun punt te maken maar niet zo hard dat ze hem lichamelijk letsel toebrachten. Gelukkig verkeerde hij in goede conditie. Zijn strakke buikspieren hadden de meeste klappen opgevangen. Hij lag op de vloer in het studeerkamertje van zijn vader, terwijl zijn ouweheer op de veranda met zijn twee trawanten sprak. Hij had flarden van het gesprek opgevangen, maar onvoldoende om te weten waar het over ging. Nu wist hij tenminste hoe zijn vader zelfstandig had kunnen wonen. Er mankeerde niets aan hem. Het was allemaal een grote list geweest en hij moest toegeven dat die heel goed had gewerkt. Hij had exact gedaan wat zijn vader had gewild, zonder ooit te beseffen dat hij werd gemanipuleerd.

			De hordeur ging open en dicht.

			Zijn vader stapte de kamer binnen en nam plaats in een stoel. ‘En hoe voelde dat?’

			‘Ik snap het, ouwe. Ik gaf jou een pak rammel, dus gaf je mij er ook een.’

			Zijn vader lachte. ‘Ik hou van je bravoure. Je was nooit bang uitgevallen. Je had zo veel potentie om iets van je leven te maken, maar het ontbrak je altijd aan de benodigde discipline. En opeens ben je helemaal gefocust op dat goud. Hebzucht is een sterke drijfveer, nietwaar?’

			Grant grimaste door een opkomende misselijkheid, veroorzaakt door de stompen in zijn maag. ‘Ik wilde die schat vinden.’

			‘Dat goud is niet voor jou.’

			Hij wreef over zijn zere maag. ‘Voor wie dan wel?’

			‘Dat valt nog te bezien. Maar ik heb nu je hulp nodig.’

			Cotton nestelde zich in een stoel tegenover Stamm, die achter een rommelig bureau zat.

			‘Onder elf missers. Breckinridge heeft het over James Smithson, de man die vijfhonderdduizend dollar schonk om het Smithsonian op te richten.’

			‘En hoe kom je daarbij?’

			‘Ik kan het je boven laten zien. Hoeveel weet je van Smithson?’

			‘Weinig tot niets.’

			‘We doen hard ons best om Smithson belangrijker te laten lijken dan hij was. Helaas was hij nogal een grijze muis in plaats van Indiana Jones. Als negentiende-eeuwse wetenschapper deed hij studie naar dingen als de samenstelling van koffie, menselijke tranen en slangengif. Hij wist daarnaast een mineraal te ontdekken dat postuum naar hem is vernoemd. Smithsoniet. Een vrij onbeduidend erts. Hij heeft geen baanbrekend of heel bijzonder werk verricht, maar leefde in een tijd waarin chemie zich losmaakte van alchemie en zich ontpopte tot een gerespecteerde tak van wetenschap. Hij droeg op zijn manier een steentje bij aan dat onderscheid.’

			‘En hij ligt boven begraven.’

			Stamm knikte. ‘In de crypte, opzij van de noordingang. Al sinds 1905, toen zijn stoffelijk overschot uit Italië werd overgebracht. Hij was oorspronkelijk in Genua begraven, maar Alexander Graham Bell, destijds een van onze bestuursleden, overtuigde iedereen om de beenderen naar hier te brengen. Bell reisde in 1903 naar Italië en zag er persoonlijk op toe.’

			Stamm vertelde dat Smithsons kist daarna ruim een jaar te bezichtigen was in de bestuurskamer op de bovenverdieping, terwijl er naast de noordingang een crypte werd vervaardigd. Aanvankelijk was de crypte bedoeld als tijdelijke rustplaats totdat er geld kon worden gevonden voor een groter monument. Maar dat geld kwam er nooit. In 1973 besloot men de crypte te renoveren om hem toegankelijk te maken voor bezoekers.

			‘Breckinridge greep de renovatie aan om Smithsons graf te openen,’ zei Stamm. ‘De secretaris was toen in het buitenland, in India, wat me geen toeval lijkt van de kant van Breckinridge. Hij koos dat moment zorgvuldig. Nadien ontstond er een hoop discussie over wat Breckinridge had gedaan.’

			‘Had hij het graf niet mogen openen?’

			‘Wie zal het zeggen? Hij was conservator van het Kasteel en ze waren de crypte aan het renoveren. Hij kon dus alles doen wat voor het karwei nodig was, maar hij had geen specifieke toestemming van het bestuur of de secretaris. Er waren wel een hoop mensen aanwezig toen het praalgraf werd geopend. De ondersecretaris, enkele hulpsecretarissen, curatoren, archivarissen. Een personeelslid belde echter de Washington Star-News en het werd ook gemeld bij de autoriteiten van D.C. Je mag in dit district geen graf openen zonder vergunning, en Breckinridge had blijkbaar verzuimd die aan te vragen. Om alle ophef te bezweren werd een verslaggever uitgenodigd om de botten te komen bekijken. Hij schreef uiteindelijk een welwillend stukje, waar verder geen haan naar kraaide.’

			‘Wat zat er in de kist?’ wilde Cotton weten.

			Grant luisterde terwijl zijn vader uitlegde: ‘Ze gaan het praalgraf van James Smithson heropenen.’

			Hij wist dat zijn vader jaren geleden hetzelfde had gedaan. ‘Hoe weet je dat zo zeker?’

			‘Omdat het Smithsonian de man die hier was heeft ingehuurd om deze hele zaak te onderzoeken. Ik heb hem in de juiste richting gewezen, mits hij slim genoeg is om de boodschap te ontraadselen. Daar ga ik wel van uit. Ze zullen het niet kunnen weerstaan om een kijkje te nemen. En ze zullen het vanavond doen.’

			‘Hoe wist je dat van die kerel?’

			‘Het is mijn taak om alles te weten. Ik hou deze kwestie al heel lang nauwlettend in de gaten. Ik heb veel ogen en oren.’

			‘Ik begrijp het niet. Waarom zou je hem de weg wijzen?’

			‘Jij kon de Heksen- en Routesteen vinden, dus heb ik je naar allebei de stenen geleid. De Hartsteen is een ander verhaal. Na het openen van Smithsons kist in 1974, zogenaamd voor een historische inspectie, heb ik de steen in het graf achtergelaten. Ik moest dat risico nemen omdat het de perfecte bergplaats was. Davis Layne wilde de vijf stenen om het goud te bemachtigen. Hij wist van geen opgeven. Ik probeerde het op de gebruikelijke manieren, zelfs met dreigementen, maar dat haalde allemaal niets uit. Dus verstopte ik het enige stuk van de puzzel waar hij niet zonder kon.’

			Grant kon zijn oren amper geloven.

			‘Overigens, de Heksensteen is nu in mijn bezit,’ voegde zijn vader eraan toe.

			‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen? Mijn mannen hebben hem gefotografeerd in Arkansas, maar het lukte niet om de steen mee te nemen.’

			‘Ze faalden. Dus stuurde ik míjn mannen, die veel competenter zijn. Ze hebben de steen, en jouw hulpjes zijn dood.’

			Hij was verbijsterd.

			‘Dankzij jou zag ik me gedwongen ze te elimineren,’ verklaarde zijn vader.

			Wat zou het ook eigenlijk? Ze waren niet Grants probleem.

			Hij had grotere problemen.

			‘Wat heb je van de Routesteen meegenomen?’ vroeg zijn vader.

			‘Ik heb alleen foto’s, want ik werd gehinderd.’

			‘Ja, ik hoorde over het voorval in de Fossielenzaal. Je mag van geluk spreken dat je niet bent gearresteerd.’

			‘De kerel die hier op bezoek kwam, hij was degene die me probeerde tegen te houden. Ik herkende zijn stem.’

			‘Dan is het maar goed dat hij niet wist dat je hier was. Begrijp je wel dat door jouw toedoen alles veel gecompliceerder is geworden? Ik had nooit gedacht dat je iemand zou neerschieten, laat staan een agent van de federale overheid.’

			‘Maar jij mag wel drie man vermoorden?’

			‘Die lichamen zullen nooit worden ontdekt. Maar de overheidsagent die je hebt neergeschoten ligt nog in kritieke toestand in het ziekenhuis. Je mag je handen dichtknijpen dat ze het incident stilhouden. Voorlopig althans.’

			‘Je hebt toch wat je wou, of niet soms?’

			‘O, zeker, da’s waar. Maar je hebt een hoop onnodige aandacht getrokken. Veel meer dan we ooit hadden verwacht.’

			‘Wie is we?’

			‘Het enige wat je hoeft te weten is dat ik je een laatste kans geef om het goed te maken.’

			‘En wat moet ik daarvoor doen?’

			‘Haal de Hartsteen.’

			Cotton las de twee pagina’s die Stamm vanaf de computer had uitgeprint. Een rapport uit het Smithsonian-archief.

			Onderwerp: Op- en herbegraving van de stoffelijke resten van James Smithson

			Van: Frank Breckinridge, hoofdconservator Smithsonian Institution Building

			Datum: 5 oktober 1973

			De kist met de overblijfselen van James Smithson, in de crypte van het Smithsonian Institution Building, is op woensdag 3 oktober 1973 verwijderd en op vrijdag 5 oktober 1973 teruggeplaatst. Dit is het officiële rapport voor de archieven. Aangezien er een zorgvuldige, complete studie is verricht naar zowel locatie als toestand van de kist en het skelet, voorzie ik in de toekomst geen enkele reden om de stoffelijke resten van Smithson opnieuw te verstoren.

			Half september 1973 vroeg ik de afdeling Gebouwbeheer om de vloer van de crypte te onderzoeken, want de verslagen uit 1904 over de installatie van het graf spraken elkaar tegen. Toen de inspectie van de vloer geen resultaten opleverde, openden we op 1 oktober 1973 de sarcofaagvormige urn op het grafmonument. De holle binnenruimte bleek niets te bevatten. Op 2 oktober 1973 liet ik een gat boren in de noordzijde van de voet van het praalgraf. Diezelfde middag konden we vaststellen dat de kist zich in het voetstuk bevond. De vier marmerpanelen van de voet waren permanent bevestigd met ijzeren pinnen, dus gaf ik opdracht het paneel open te breken met boormachines. Er is een identiek stuk Italiaans marmer besteld om dit noordelijke paneel te vervangen.

			Na het optillen van het deksel op de houten kist ontdekten we een dicht gesoldeerde binnenkist van koper. Er werd besloten de verzegelde kist te openen door middel van lasbranders. Werklieden lieten het soldeermetaal smelten en het koperen kistdeksel kon worden verwijderd. Aan het uiteinde verscheen de schedel van Smithson en de overige beenderen lagen verstrooid in de kist, vermengd met aarde en hout van de originele kist uit 1829. De lasbranders smolten het soldeermetaal, maar staken daarbij de zijden voering in brand. De voorman stuurde werklieden naar een drinkfonteintje om hun mond met water te vullen, opdat het ontstane vuur kon worden gedoofd zonder het skelet te verstoren. Een nabije brandblusser was hierdoor niet nodig. De koperen kist werd vervolgens gesloten, bedekt met een tafelkleed en over de National Mall naar een laboratorium in het National Museum of Natural History gedragen. Er werden in de koperen kist geen manuscripten in enigerlei vorm aangetroffen.

			De beenderen werden gemeten, gefotografeerd (inclusief röntgen), gecatalogiseerd, schoongemaakt en apart in plastic zakjes opgeborgen. Op 5 oktober 1973 verzamelde een groep getuigen zich om 13.00 uur in de machinewerkplaats van het National Museum of Natural History. Alvorens tot verzegeling over te gaan werden er getypte rapporten in de kist gelegd, die verklaarden waarom het graf was geopend, wanneer, en in welke staat het skelet op dat moment verkeerde. Het koperen deksel werd dichtgesoldeerd en de kist per auto over de National Mall vervoerd. Op 5 oktober werd de koperen kist om 13.45 uur neergelaten in de sierlijk bewerkte mahoniekist met zes puur zilveren handgrepen en een zilveren plaquette met Smithsons naam. Daarna werd de kist teruggeplaatst in de voet van het praalgraf, achter een ijzeren plaat in afwachting van het marmer uit Italië.

			‘Het vervangende paneel arriveerde pas in februari 1974,’ zei Stamm. ‘Breckinridge had vier maanden om de ijzeren plaat weg te halen en van alles in het voetstuk te verbergen. Als hoofdconservator kon hij dag en nacht overal binnenkomen.’

			Cotton herinnerde zich wat Weston had verteld over de vete. ‘Davis Layne wilde het goud. Ik neem aan dat het onvindbaar is zonder de Hartsteen. Dus verzon Breckinridge een smoes om het graf van Smithson te openen en daarna de Hartsteen te verstoppen op een plek waar niemand ooit zou zoeken. Dat zegt hij zelfs met zo veel woorden in dit rapport. … voorzie ik in de toekomst geen enkele reden om de stoffelijke resten van Smithson opnieuw te verstoren.’

			‘Daar sloeg hij de plank mis,’ zei Stamm. ‘We gaan het graf opnieuw openen, vanavond, na sluitingstijd. Ik ben nu hoofdconservator en heb ook overal vrije toegang. Al zit één ding me dwars. Waarom wijst Breckinridge ons na al die jaren de weg?’

			‘Omdat die oude man het ons wilde laten weten,’ antwoordde Cotton.

			En hij had reeds nagedacht over een plan van aanpak.

			Maar hij zou hulp nodig hebben.

			Dus belde hij het hoofdkwartier van de Magellan Billet.
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			Grant reed mee op de achterbank van zijn eigen auto. Zijn vader en een van de kerels die hem hadden afgeranseld zaten voorin. Ze waren onderweg naar de andere kant van Washington. Zijn maag speelde pijnlijk op, maar dat zou hij wel overleven. Ze hadden zijn smartphone en vuurwapen afgepakt. Hij voelde zich een klein kind dat werd gestraft, hulpeloos, zonder iets te kunnen uitrichten. Waar hij eerder macht had genoten, stelde hij nu wederom niets voor. Hij had zijn vader verkeerd ingeschat. Erger nog, hij had zich laten gebruiken. Was alles wat hij had bereikt wel echt zijn verdienste, of maakte het gewoon deel uit van een plan waarin hij uiteindelijk geen rol speelde?

			‘Er is een aantal dingen die je moet weten,’ zei zijn vader vanaf de passagiersstoel. ‘En je hoeft me dit keer niet aan de praat te krijgen met je gebruikelijke methoden.’

			‘Blijf je daarover doorzeuren? Je gorilla’s waren duidelijk genoeg.’

			Zijn vader grinnikte. ‘Sorry dat ik moet lachen. Ik ben een oude man en er is weinig meer wat me amuseert. Jij bent het enige lachwekkende dat ik nog heb in het leven.’

			‘En je beledigingen kan ik missen als kiespijn.’

			Zijn vader draaide zich om en keek hem aan. ‘Ik kan je ook nu door je kop schieten, dan ben je meteen uit je lijden verlost. Wat dacht je daarvan?’

			Het dreigement klonk bloedserieus.

			‘Kom gewoon ter zake. Wat wil je me vertellen?’

			Angus Adams was blij om Joseph Henry te zien. Hun laatste ontmoeting dateerde van 24 januari 1865, de dag van de brand. Er waren twaalf jaar verstreken. Er was een hoop veranderd. Ze zaten in Henry’s kantoor op de eerste verdieping van het Smithsonian Kasteel. Het herstelde gebouw was weer een levendig museum waar onderzoekswerk werd verricht, hoewel het interieur niet meer hetzelfde was als vroeger.

			Goddank was de oorlog voorbij. Die jaren waren voor iedereen moeilijk geweest. Met name spionnen. Na afloop doken veel van hen onder of ze namen een nieuwe identiteit aan, in een poging hun carrière van leugens en bedrog achter zich te laten. Gevoelens van falen, machteloosheid en depressie waren gebruikelijk, waardoor het niet verwonderlijk was dat er steeds meer zelfmoord pleegden. Zodra spionnen hun moed verloren, was de dood niet ver weg. Een aantal was opgespoord door het noordelijke leger en geëxecuteerd. Niet na een aanklacht of een eerlijk proces, maar gewoon afgeknald om weg te rotten waar ze lagen. Hoe succesvoller de spion, hoe verbetener de klopjacht. Adams was een van de besten geweest en de noordelijke staten hadden hem gezocht. Maar hij wist te ontsnappen naar een plek waar niemand ooit zou hebben gekeken.

			‘Ik was opgetogen toen ik per telegram hoorde dat je langs zou komen,’ zei Henry. ‘Ik heb me altijd afgevraagd wat er met je was gebeurd.’

			Hij grijnsde. ‘Op de dag van de brand wist ik ternauwernood de stad uit te komen. Blijkbaar waren anderen op de hoogte van mijn missie.’

			Henry vertelde hem meer over wat er die dag voorviel. ‘De Unionisten waren op zoek naar het regeringsarchief van de Confederatie. Ze wisten dat het archief in Richmond was ontruimd en hoorden dat de papieren aan het Smithsonian zouden worden gegeven. De door jou geredde kapitein kwam me een paar dagen later opzoeken om te vragen waarom die sleutel en je notitieboek op mijn bureau lagen. Ik zei dat je langskwam voor een schenking aan het instituut, maar dat de brand onze conversatie onderbrak, waardoor ik de details nooit vernam en er ook geen schenking plaatsvond. Ik vertelde hem dat je de sleutel en het boekje op mijn bureau liet liggen toen we beseften dat het gebouw in lichterlaaie stond. De kapitein vertelde me daarna over jullie gewelddadige treffen in mijn kantoor, maar ik maakte duidelijk dat ik jou hem in veiligheid had zien brengen. Je hebt waarschijnlijk zijn leven gered. Uit dankbaarheid liet hij de zaak rusten voor alle betrokkenen.’

			‘Grootmoedig van hem, temeer daar hij zonder sleutel en logboek achterbleef.’

			Henry grijnsde. ‘Dankzij jouw snelle ingreep.’

			‘Gelukkig arriveerde Marianna McLoughlin op het juiste moment om mij de stad uit te smokkelen. Hoe is het met haar afgelopen?’

			‘Ze woont nog in hetzelfde huis. Hier in Washington. Als je wilt kan ik een afspraak regelen.’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik kan me beter zo min mogelijk vertonen.’

			‘Waar heb je al die jaren gezeten, Angus?’

			‘Ik ben verkast naar het westen, waar ik sinds de oorlog woon. In het New Mexico-territorium.’

			‘Een van de gebieden die je in 1854 verkende.’

			Hij knikte. ‘Ik was er zo door gecharmeerd dat ik besloot daar mijn toevlucht te nemen. Ik heb een ranch in de Sangre de Cristo Mountains, bij de Rio Grande. Een lang, laag adobegebouw dat opgaat in het landschap. Met een heleboel kamers, omringd door een schaduwrijke veranda. Ik wou dat je het kon zien.’

			En hij vertelde zijn oude vriend over het werk op de ranch, zoals het dagelijks voeren van het vee, het bijeendrijven van de varkens, en erop letten dat de kippen buiten bereik van de coyotes bleven. Over de zomeravonden op de veranda, die een paar uur verkoeling boden in de hitte. En de nachten. Zo duister. Het enige sprankje licht kwam van de lucifers waarmee hij een sigaar opstak, en het enige ongemak van de muggen.

			‘Het zijn vreselijke pestbeesten,’ vertelde hij Henry. ‘Je raakt ofwel gewend aan hun steken of je leert heel goed meppen. Het enige wat ze echt weghoudt is een kruiwagen vol brandende mest, tegen de wind in, zodat de stank van de rook naar je toe waait.’

			‘Klinkt heerlijk.’

			Hij hoorde het sarcasme. ‘Zonder gekheid, Joseph, het is een paradijs. Ze hebben daar bonen, frijoles refritos, gebakken in heet vet. Je schept ze gewoon van je bord met een stuk brood. Mijn kinderen zijn er dol op.’

			‘Ik ben blij dat alles goed is uitgepakt. Schilder je eigenlijk nog?’

			Zijn voormalige baas zag er moe uit. De jaren begonnen te tellen. Joseph moest inmiddels tegen de tachtig lopen, maar leidde nog altijd ’s lands grootste wetenschapsinstituut.

			‘Ik zet nu en dan een penseel op het doek. Ik beleef er nog steeds plezier aan.’

			‘Je was een van onze beste illustrators. Ik vond dat je geweldige tekeningen maakte.’

			Hij waardeerde het compliment. ‘Ik ben blij dat de oorlog jullie niet is opgebroken.’

			‘Die jaren waren het zwaarst. We hadden zo weinig geld dat we de deuren bijna moesten sluiten. Maar we zijn het te boven gekomen en nu gaat het ons voor de wind.’

			Dat was goed om te horen.

			‘Achteraf gezien bleek de brand een zegen,’ zei Henry.

			Een vreemde bewering. ‘Wat was de oorzaak?’

			‘Dommigheid. Werknemers in de schilderijengalerij hadden het koud. Ze haalden een houtkacheltje en dachten de afvoerpijp in een rookkanaal te steken, maar het was gewoon een tussenruimte in de baksteenmuur. Gloeiende asresten hoopten zich een week lang op onder het dak, totdat de hele boel explodeerde.’

			‘En ik maar denken dat de yankees erachter zaten. Het was te verdomde toevallig dat het uitgerekend die dag gebeurde.’

			‘Soms staat het lot aan je zijde. Dat was bij ons zeker het geval.’

			‘Zijn er veel schilderijen verloren gegaan?’

			‘Het meeste werk van Charles King en John Stanley ging in vlammen op. Al hun indianenportretten zijn verdwenen. Stamoudsten van de Cherokee. Krijgers van de Potawatomi. Opperhoofden van de Osage. Waarschijnlijk de waardevolste collectie in het land. Een gigantisch verlies.’

			Angus kon zich alle schilderijen herinneren, want hij had vele uren in de galerij doorgebracht.

			‘We zijn ook alle persoonlijke bezittingen van Smithson kwijt,’ zei Henry. ‘Zijn koffers, een paraplu, een wandelstok, een degen, en een chemisch reislaboratorium. Gelukkig was zijn privébibliotheek elders ondergebracht, dus alle boeken zijn bewaard gebleven.’

			Wat Adams op de reden van zijn bezoek bracht. Hij pakte de leren boekentas die hij had meegenomen in de trein en haalde er een voorwerp uit. ‘Het leek me tijd worden om dit eindelijk weer af te geven.’

			Hij overhandigde de loper.

			Dezelfde als op de dag van de brand.

			Henry nam de sleutel in ontvangst. ‘Het is maar goed dat ik hem na de brand niet had. We zouden toen nooit bij die documenten zijn gekomen. Is het archief intact?’

			Hij knikte. ‘Het is alleen wel verplaatst. En ik vrees dat het nog een poosje verborgen moet blijven. Maar weet dat de documenten veilig zijn. Ik wil dat ze uiteindelijk naar het Smithsonian gaan, dat was immers de wens van Jeff Davis.’

			‘Wat moet ik verstaan onder een poosje?’

			‘Vijfenzeventig jaar.’

			Henry keek verrast. ‘Zijn ze tegen die tijd niet vergaan?’

			‘Nee, dat denk ik niet. Daar heb ik voor gezorgd.’

			‘Bestaat de ridderorde nog?’

			‘Ja. Maar er zijn veranderingen opgetreden.’

			Henry bestudeerde de sleutel. ‘Wat moet ik hiermee doen?’

			‘Bewaren.’

			Hij haalde nog iets uit de tas – een prachtig, in leer gebonden boekje met blinkend goud op snee – en overhandigde het.

			Henry leek meteen te weten wat het was. ‘Je veldnotities.’

			Hij knikte. ‘Het verschilt een beetje van het origineel. Ik heb een nieuw exemplaar gemaakt, zonder al het stof en vuil van de tocht. Ik wilde het hier een poosje in bruikleen geven. Mijn verslag van de eerste Smithsonian-expeditie naar het zuidwesten, gedateerd op 1854.’

			Henry bladerde door de met de hand beschreven pagina’s. ‘Het is schitterend. Ik zie dat je de kunst niet hebt verleerd.’

			Hij glimlachte. ‘Ik ben gewoon een onvolmaakte man die het geluk had getuige te zijn van een historische gebeurtenis. Dat logboek lijkt me een mooie aanwinst voor de collectie. Ik denk dat een leentermijn van vijfenzeventig jaar meer dan voldoende is.’

			Hij zag dat Henry de link legde met de sleutel.

			‘Laat het daarna terugsturen naar mijn familie in Georgia.’

			‘Wat je wilt, oude vriend. Ik weet zeker dat onze geologen, naturalisten en geografen popelen om je observaties te bestuderen. Het zijn de allereerste notities over de regio. Vertel me eens, is het daar veel veranderd?’

			‘Niet in het minst. Dat is nog een reden waarom ik er zo graag woon.’

			‘Hoe weet je dit allemaal?’ vroeg Grant aan zijn vader.

			‘Wie in de hoogste rangen van de orde verkeert weet precies wat Angus Adams op die dag in 1877 deed. Hij documenteerde het volbrengen van zijn oorspronkelijke missie, met één verschil. In plaats van zijn veldnotities op te halen, gaf hij het boekje terug aan het Smithsonian.’

			‘En de sleutel?’

			‘De ceremoniële loper blijft belangrijk. Daarom moet je hem terughalen.’

			Hij had de sleutel achtergelaten bij Diane in het appartement van Alex Sherwood.

			‘Je realiseert je toch, zoon, dat we dat mens Sherwood niet nodig hebben. We kunnen het goud zonder haar vinden. Maar we hebben de sleutel nodig.’

			‘Ik dacht dat ik mijn nut had gehad.’

			‘Je krijgt de kans om jezelf alsnog te bewijzen.’

			Hij wist wat hij moest antwoorden. ‘Ik kan de sleutel terugkrijgen.’

			Zijn vader glimlachte. ‘Ik dacht wel dat je dat zou zeggen. Vertel ons de locatie en dan rijden we erheen. We hebben genoeg tijd.’

			Grant beklom de trap naar het appartement van Sherwood. Het gebouw lag er in de late middag verlaten bij; de meeste huurders waren nog niet thuis van hun werk. Hij probeerde te bedenken wat hij tegen Diane moest zeggen om de sleutel in handen te krijgen. Hij zou het ding natuurlijk met geweld kunnen afpakken, maar hij wilde zijn relatie met haar niet definitief verbreken.

			Nog niet althans.

			Hij bereikte het appartement en gaf een klopje op de deur.

			Geen reactie.

			Hij klopte opnieuw, harder ditmaal.

			Nog altijd geen reactie.

			Hij probeerde de deurknop.

			Op slot.

			Waar was ze in hemelsnaam?

			Hij zou haar mobiele telefoon kunnen bellen, maar dat zou alleen maar vragen oproepen. Stil luisterend aan de deur hoorde hij niets. Hopelijk waren de buren op deze verdieping niet thuis. Hij trapte met de hak van zijn rechterschoen tegen de deur.

			Het hout gaf mee, maar bezweek niet.

			Met een tweede trap brak het slot uit de deurpost.

			Hij stapte door de ontwrichte deur binnen en zag de loper op het bureau liggen.

			Er was niemand in het appartement aanwezig.

			Diane moest naar buiten zijn gegaan.

			Perfect.

			Hij greep de sleutel en vertrok.

			Danny’s smartphone trilde in zijn zak.

			Hij stond nog in het fitnesscentrum te praten met de vicepresident om een plan te formuleren.

			Hij keek naar het scherm.

			ONBEKEND NUMMER

			Niettemin nam hij de oproep aan.

			‘Meneer de president, u spreekt met Taisley Forsberg. De man die het notitieboekje meenam? Hij trapte net de deur in van Alex’ appartement.’
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			Cotton keek op zijn horloge. 19.00 uur.

			Het Kasteel was anderhalf uur geleden gesloten, maar een aantal werknemers hing nog binnen rond. In de administratiekantoren op de bovenverdieping was er niemand meer aanwezig. Hier op de begane grond, in de hoofdgalerij, werd de snackbar schoongemaakt en de cadeaushop afgesloten. Stamm had gezegd dat het gebouw over een uur leeg zou moeten zijn.

			Bij de noorduitgang liep Cotton door de vestibule die naar Smithsons crypte leidde. Hij had beneden in Stamms boek The Castle het een en ander gelezen over de symboliek van het praalgraf.

			Een enorme urn stond op vier gebeeldhouwde leeuwenpoten en werd bekroond met een ornamentele pijnappel, naar alle waarschijnlijkheid symbolisch voor wedergeboorte. Een groot centraal medaillon – een mot in een lauwerkrans – vertegenwoordigde nieuw leven na de dood, terwijl de lauwerkrans stond voor verdienste, victorie en eeuwigheid. De sarcofaagvormige urn rustte op een rode marmeren voet, waarin op vloerniveau de stoffelijke resten van Smithson lagen.

			Cotton zette een stap dichterbij en bewonderde de inscriptie in het marmer.

			GEWIJD AAN DE NAGEDACHTENIS VAN JAMES SMITHSON ESQ., FELLOW VAN DE ROYAL SOCIETY, LONDEN, DIE STIERF OP 26 JUNI 1829 TE GENUA, 75 JAAR OUD.

			‘De leeftijd klopt niet,’ zei Stamm.

			Hij had de conservator niet horen naderen.

			‘Smithson was vierenzestig toen hij stierf. Geen vijfenzeventig.’

			Nu begreep hij de boodschap van Breckinridge.

			ONDER ELF MISSERS.

			‘Die fout valt bijna niemand op,’ vervolgde Stamm. ‘Maar Breckinridge moet het geweten hebben.’

			Aan weerszijden van het graf stond een vlag: een van de Verenigde Staten en een van het Verenigd Koninkrijk, aangezien Smithson Brits was geweest. Een vitrinekast toonde documenten, memorabilia en een kopie van het beroemde testament.

			‘Breckinridge heeft de crypte mooi opengesteld voor publiek,’ zei Stamm. ‘Vroeger was dit een sombere, donkere ruimte, afgesloten met een ijzeren hek. Je keek door de spijlen alsof je in de gevangenis zat. Na de renovatie konden mensen naar binnen om alles goed te bekijken.’

			Cotton wees naar de marmeren voet. ‘Hoe komen we daarin?’

			‘Moet niet zo moeilijk zijn.’

			Er bleef hem iets dwarszitten. ‘Dat was behoorlijk subtiel van Breckinridge. Onder elf missers. Verdomd goed bedacht voor een verwarde geest die in het verleden leeft.’

			Stamm keek hem bevreemd aan. ‘Hoe bedoel je?’

			‘Het duurt even voordat iedereen hier naar huis is. Al dit marmer zal niet weglopen, dus laten we nog eens langsgaan bij die oude man.’

			Diane keerde terug naar Alex’ appartement. Ze was met een taxi naar een van haar lievelingsrestaurants in Washington gereden om een hapje te eten. Het bezoek van Vance, die niet lang was gebleven, spookte door haar hoofd. Maar hij had haar verzekerd dat morgen alles volgens plan zou verlopen. Ze had ook nog niets vernomen van Grant en vroeg zich af wat hij allemaal achter haar rug deed.

			Ze beklom de trap en liep de gang in. Bij het appartement hield ze stil. De deur hing half open, de houten stijl versplinterd.

			Ze hoorde binnen iets bewegen.

			Een inbreker? Onmogelijk.

			Ze duwde de deur helemaal open.

			En zag Danny Daniels.

			‘Wat doe jij hier in godsnaam?’ Ze bleef op de drempel staan. ‘Heb je ingebroken?’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat was al zo toen ik aankwam. Maar iemand anders wel.’

			Haar blik schoot door de kamer en streek meteen neer op het bureau. Haar iPad lag waar ze hem had achtergelaten, maar de sleutel was nergens te bekennen.

			‘Kwam je nog meer van me stelen?’

			‘Je bent er dus achter wie je broers notitieboekje heeft.’

			‘Ik bel de politie,’ verklaarde ze.

			‘Goed idee. Het wordt denk ik tijd om ze bij deze zaak te betrekken.’

			Hij stond aan de overkant van de kamer, gekleed in een pak met stropdas, en staarde haar doordringend aan, hooghartig en zelfingenomen.

			‘Waar heb je het over?’ vroeg ze.

			‘De Ridders van de Gouden Cirkel.’

			Ze negeerde zijn poging om haar op stang te jagen en stapte door de kapotte deur het appartement in. ‘Waarom heb je dat notitieboekje meegenomen?’

			‘Om af te maken wat Alex was begonnen.’

			‘Heeft hij met jou gepraat?’

			‘Ik weet precies wat jij, Vance en je broer van plan zijn.’

			Woede welde in haar op. Nu haar echtgenoot er niet meer was, kwam er weer een andere man, aan wie ze al heel lang een hekel had, die haar klein probeerde te houden. ‘Wat we doen is volstrekt legaal.’

			‘Maar moord niet.’

			Stond hij te bluffen? Moeilijk te zeggen. ‘Wat insinueer je?’

			Hij gaf haar geen antwoord.

			‘Ik vroeg je iets!’ schreeuwde ze nu. ‘Geef antwoord, verdomme.’

			‘Als ik jou was zou ik me zorgen maken,’ zei Daniels.

			‘Dat is geen antwoord.’

			‘Nee, dat klopt. Maar wat hier ook is gestolen, ik zou daar niet happy mee zijn.’

			‘En jij was zomaar toevallig in de buurt?’

			‘De kerel die hier heeft ingebroken, schoot gisteravond een man dood. Hij heeft mogelijk ook een federaal agent neergeschoten. Ik zoek hem. Hij heeft een wijnvlek in zijn nek en had bruin krulhaar, nu kortgeschoren.’

			Wat had Grant ook alweer gezegd?

			‘Mijn haar laten knippen.’

			‘Ik heb geen idee over wie je het hebt.’

			‘Werkelijk niet? Want de kerel die hier een paar dagen geleden dat notitieboekje en Alex’ boeken kwam halen, die ik later in je studeerkamer zag liggen, had ook bruine krullen en een wijnvlek.’

			Hoe kon Daniels dat in vredesnaam weten?

			Haar woede kookte over. ‘Ga weg! Naar buiten. Nu!’

			Ze moest oppassen niet te kwaad en wanhopig uit te varen, want dat zou haar onderhuidse spanning kunnen verraden.

			En die nervositeit wilde ze hem niet laten zien.

			‘De ketting die ik terugbracht is het symbool voor de Ridders van de Gouden Cirkel,’ zei Daniels. ‘Je hebt zelf toegegeven dat je er een hebt. Alex gooide de zijne weg. Hij verwierp dat plannetje van jou, je broer en Vance. En nu is hij dood. Wat een ongelofelijk toeval.’

			‘Je bent een vreselijk arrogante blaaskaak. Altijd al geweest. Ik ben blij dat Pauline eindelijk je ware aard heeft ingezien en van je af is. Jammer genoeg heeft je dochter die kans nooit gekregen.’

			Danny’s ogen spuwden vuur. Ze was te ver gegaan. Al moest hij toegeven dat hij haar hard had aangepakt, in de hoop op een bekentenis. In plaats daarvan had ze de aanval gekozen en hem geraakt op zijn teerste punt. Maar hij zou verdorie niet toestaan dat ze zijn dode dochtertje tegen hem gebruikte.

			‘Mary, God hebbe haar ziel, is er niet meer door mijn onvoorzichtigheid. Dat is een feit. En dat verdriet draag ik constant met me mee. Jij daarentegen lijkt niet te treuren om het verlies van je echtgenoot. Ja, op de begrafenis speelde je de rol van rouwende weduwe, maar later leek dat allemaal vergeten. Buiten op het terras met Lucius Vance.’

			Hij bekeek haar even nauwkeurig als Vance en merkte dat ze haar verrassing niet half zo goed kon verbergen als hij.

			‘Ik zag de kus. Ik hoorde wat jullie tegen elkaar zeiden. Je bent een hypocriete, overspelige bedriegster. En ik vermoed ook een moordenares. Ik kan het niet bewijzen. Nog niet. Maar ik zal het bewijzen. Daar kun je op rekenen.’

			Hij stevende naar de deur.

			‘Ik heb maar twee woorden voor je,’ foeterde ze.

			Danny kon wel raden welke. Ze moest echter doordrongen raken van de ernst van de situatie, dus draaide hij zich naar haar toe en wees met een beschuldigende vinger. ‘Een vrouw die mij heel dierbaar is vecht voor haar leven op de intensive care, dankzij jouw partner. Wie hij ook mag zijn, krijgen zal ik hem, en jou erbij.’

			Hij vertrok.

			Aan de overkant van de gang zag hij achter de kier van een deur het gezicht van Taisley Forsberg. Ze moest alles hebben gehoord dankzij de kapotte deur. Het was Taisley geweest die hem aan de telefoon had verteld over het veranderde uiterlijk van de moordenaar. Hun ogen vonden elkaar en hij schudde zijn hoofd, gebaarde haar terug naar binnen te gaan en de deur te sluiten.

			Vooralsnog was ze hier niet direct bij betrokken.

			En dat wilde hij zo houden.

			Danny daalde de trap af en verliet het gebouw. Hij moest nodig terug naar Stephanie in het ziekenhuis. De Magellan Billet-bewaker had eerder gebeld om te melden dat er niets was veranderd. Ze lag nog steeds in coma. De artsen lieten haar rusten, volgens hen het beste medicijn. De operatie leek succesvol te zijn verlopen. Geen bloedingen of bijkomend letsel.

			Dat klonk allemaal hoopvol.

			Maar ze verkeerde nog in kritieke toestand.

			Hij zou in deze stille zijstraat geen taxi vinden, dus liep hij over de stoep naar een drukkere boulevard op de straathoek. Achter hem klonk het gebrom van een naderend voertuig en hij ving, alert als altijd, het silhouet op vanuit een ooghoek. Het schorre motorgeluid verlaagde in toonhoogte, een teken dat het voertuig snelheid minderde.

			Toen stopte het.

			Hij bleef stilstaan. Achteromkijkend zag hij een zwarte sedan, zoals er in Washington duizenden rondreden. Het achterportier ging open en Congreslid Paul Frizzell stapte uit.

			‘Iemand wil je graag spreken,’ zei Danny’s oude vriend, wiens ogen hartelijk noch vijandig stonden.

			‘En wil ik die persoon ook spreken?’

			Paul knikte. ‘Beter van wel.’

			Een kil voorgevoel nestelde zich diep in zijn maag. ‘Er steekt meer achter dan je me hebt verteld, hè?’

			‘Veel meer, Danny.’
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			Cotton en Rick Stamm beklommen de treden van de veranda voor het huis van Frank Breckinridge. Het was bijna acht uur ’s avonds. De schemer was overgegaan in donker. Er brandde binnen geen licht, maar de voordeur stond nog open. Hij klopte op de deurpost en tuurde door het horgaas de hal in. De vorige keer had de oude man pas na verschillende pogingen gereageerd.

			Dus klopte hij opnieuw.

			Geen antwoord.

			‘Meneer Breckinridge!’ riep Cotton. ‘Kapitein Adams hier. Van eerder.’

			Nog altijd niets.

			Hij opende de hordeur.

			‘Is dat verstandig?’ vroeg Stamm.

			‘In mijn branche is het zelfs noodzakelijk.’

			Ze stapten naar binnen.

			De hele woning was muisstil, als een kerk op maandag.

			‘Laten we snel kijken of de oude man hier ergens is,’ zei Cotton.

			Ze maakten een ronde en troffen niets aan, behalve een keurig geordend interieur.

			‘Misschien is hij naar de buren?’ opperde Stamm.

			Maar Cottons argwaan nam toe. Hij twijfelde nog altijd of Breckinridge hem eerder had bespeeld. En nu een leeg huis met de voor- en achterdeur wijd open? Was de oude man een blokje om? Of woonde hier echt iemand met dementie?

			Zijn aandacht ging uit naar details die hij tijdens zijn eerste bezoek over het hoofd had gezien. Het kale vloerkleed en bekraste wandbureau, de versleten bank en doorzakkende leunstoelen. En de decoraties. Porselein. Lampen. Vazen. Een spiegel. Maar niets wat eruit sprong. Wel opvallend was de afwezigheid van technologie, een flatscreentelevisie uitgezonderd. Tegen het vale behang hingen ingelijste prenten. Niet veel. Allemaal historisch. Oorlogstaferelen. Vergeeld van ouderdom.

			Hij nam ze beter in zich op.

			Eén prent was de Slag bij Fredericksburg, 1862, de grootste overwinning van het Zuiden, waarbij de Unie twee keer zo veel soldaten verloor als de Confederatie. Er hing ook een afbeelding van de Slag bij Chickamauga, die de noordelijke opmars van 1863 in Tennessee stuitte. Een maritieme prent toonde de negen ironclads, gepantserde schepen van de Unie, die in de Eerste Slag bij Charleston Harbor waren verdreven. En nog eentje illustreerde het kelderen van de Housatonic door de geconfedereerde onderzeeër Hunley, de eerste duikboot die een oorlogsschip tot zinken bracht.

			Het was een soort greatest hits van het Zuiden.

			En waar de kamers van het huis eerst steriel leken, begon de passie van Breckinridge nu van de muren te druipen.

			‘Cotton.’

			Stamm wees in de eetkamer naar een andere lijst.

			Hij liep erheen.

			‘Breckinridge kreeg dit op de dag van zijn pensionering.’

			Het certificaat, voorzien van SMITHSONIAN INSTITUTION in reliëf, bedankte Breckinridge voor zijn zesendertig dienstjaren en kende hem het Legioen van Verdienste toe, ondertekend door Robert Adams, de secretaris, en opperrechter William Rehnquist, kanselier. Gedateerd op 6 oktober 1992. Er zaten ook twee kleurenfoto’s in de lijst. Op de ene schudde Breckinridge de hand van Rehnquist, met naast hem een dame, vermoedelijk mevrouw Breckinridge. De andere foto was een familiekiekje bij het standbeeld van Joseph Henry voor het Kasteel. Breckinridge met dezelfde dame, plus een jonge knaap, van een jaar of tien.

			‘Valt je niets op?’ vroeg hij aan Stamm.

			De conservator bestudeerde de foto’s. ‘De nek van de jongen is verkleurd.’

			‘Zoals bij een wijnvlek.’

			Cotton wist wat hij moest doen. ‘Blijf buiten op de uitkijk staan en waarschuw me als er iemand komt. Ik ga wat speurwerk verrichten.’

			Het was hem opgevallen dat foto’s van het gezin nagenoeg ontbraken. Een doorleefd huis als dit hing meestal vol herinneringen, dus besloot hij te kijken of die ergens waren opgeborgen.

			Hij begon de kasten na te lopen en vond boven in een gangkast de jackpot: een kartonnen doos met lijstjes die er achteloos in waren gegooid. De meeste foto’s waren van Breckinridge met zijn vrouw, maar een aantal toonde een jongen, eerst als tiener en later als jonge man. De nek van de jongen, waar zichtbaar, was beslist verkleurd. Hij ontdekte in dezelfde kast een kartonnen doos met fotoalbums. Bladerend zocht hij naar alle foto’s van de zoon. Toen zag hij drie jaarboeken van de middelbare school. Hij pakte het recentste jaarboek, uit 1999, waar de zoon, gezien diens leeftijd op de Smithsonian-foto beneden, rond de achttien moest zijn geweest. Hij vond de leerlingen van de hoogste klas en ging naar de namen beginnend met een B.

			En zag Grant Breckinridge.

			Kort haar, verkleurde hals en hetzelfde gezicht – zij het jonger – dat hij in de Fossielenzaal had gezien.

			Hij scheurde de pagina eruit en liep de trap af naar beneden.

			‘De zoon is onze moordenaar,’ vertelde hij Stamm. Hij liet hem zien wat hij had gevonden. ‘En die oude man is niet van lotje getikt.’

			Hij zag de bezorgdheid in Stamms ogen.

			Cottons blik dwaalde door de zitkamer, zijn voelsprieten nu volledig alert. Hij keek naar het open cilinderbureau, vol met lege postvakjes. Naar de ouderwetse grammofoon in de ene hoek, die hem bij zijn eerste bezoek was opgevallen. Uit de onderkant liep een snoer zonder stekker, terwijl de draaischijf allang was vastgeroest. Het ding leek niet het bewaren waard, dus waarom had Breckinridge dat gedaan? Hij stapte ernaartoe, hurkte voor het kastdeurtje en voelde eraan. Op slot. Hij probeerde het open te wrikken, maar het was versterkt met stalen sluitwerk. Vreemd.

			Zijn smartphone trilde. Hij hoopte bij God dat het Cassiopeia was. Hij had lang niets van haar gehoord en zijn twee oproepen bleven onbeantwoord. Maar het scherm gaf aan dat Danny Daniels hem belde.

			‘Haal een mes voor me in de keuken,’ zei hij tegen Stamm.

			Hij nam op.

			‘Je moordenaar heeft zijn uiterlijk veranderd,’ zei Daniels.

			En hij luisterde naar het nieuwe signalement.

			‘We weten inmiddels wie hij is,’ vertelde hij Daniels, en hij legde uit wat hij wist.

			‘Laten we die smeerlap pakken.’

			‘Ik ben ermee bezig,’ stelde hij gerust. ‘Ik hou u op de hoogte.’

			Hij beëindigde het telefoongesprek.

			Stamm kwam met een groot slagersmes uit de keuken lopen, waarmee Cotton het oude hout in splinters hakte tot het slot eruit brak en het deurtje openzwaaide. Binnen lag een stapel 78-toerenplaten in gescheurde papierhoezen, niet bepaald iets wat je met stalen sluitwerk hoefde te beschermen. Hij schoof de platen uit het meubelstuk en zag de ongelijke verhouding van de binnen- en buitenkant. De binnenplank hoorde dieper te reiken. Hij gaf een paar lichte klopjes op de achterwand en streek met zijn vingers langs het hout tot hij metaal voelde.

			Waar hij op drukte.

			‘Heel opmerkzaam van je,’ zei Stamm.

			‘Als mensen je jarenlang proberen te vermoorden, leer je op de allerkleinste dingen te letten.’

			Een paneel klikte van zijn plaats en onthulde een geheim compartiment.

			Hij zag een boek.

			Stamm haalde het bundeltje eruit en hield het voorzichtig in zijn handen alsof het van glas was. Cotton begreep de liefdevolle behandeling. Dit antiquarische boek leek in prima staat, de blauwe leren band was vrijwel ongeschonden, goud op snee.

			‘Open het,’ zei Cotton.

			De conservator lichtte de voorkaft behoedzaam op. Er verscheen een prachtige titelpagina in edwardiaans handschrift.

			Notities & Observaties

			Expeditie naar het pas verworven

			Amerikaanse zuidwesten

			van mei 1854 tot maart 1856

			in opdracht van de bestuursraad

			van het

			Smithsonian Institution

			Opgetekend door Angus Adams

			Dienaar van het geloof

			‘Dit is het logboek van Adams,’ zei Stamm.

			Een tinteling voer langs Cottons ruggengraat toen hij besefte dat de voorouder naar wie hij was vernoemd het boek zelf had gemaakt en vastgehouden.

			‘Volgens onze gegevens had het in 1952 retour gemoeten naar je familie. Nu weten we waar het is gebleven. Breckinridge had het meegenomen.’

			… en uw logboek is veilig. Dat heb ik ook verborgen.

			‘Toen ik hier was vertelde Breckinridge dat hij het had verborgen, maar ik liet die opmerking langs me heen gaan. Ik dacht dat de man weer zat te bazelen. Waarom is dit logboek zo belangrijk?’

			‘Ik heb echt geen idee.’

			‘Maar Weston misschien wel?’

			Stamm antwoordde niet. Hij wees naar de laatste vier woorden op de pagina. ‘Dienaar van het geloof. Dat komt rechtstreeks van de Paardensteen. En heb je de voorkaft goed bekeken?’

			Op de leren kaft stonden rechtsboven en rechtsonder een 4 en een 8 in reliëf. Cotton keek naar de achterkaft en zag in de linkerboven- en onderhoek een N en een P. ‘Die cijfers en letters komen van de Heksensteen.’

			‘Dat is geen toeval meer,’ zei Stamm.

			‘Zou je denken? We zijn het stadium van toeval allang gepasseerd. Alles wat hier gebeurt is met voorbedachten rade.’

			‘Dus wat nu?’ vroeg Stamm.

			‘Nu niets. We moeten eerst in Smithsons graf zien te komen.’
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			Grant was terug in het Kasteel, ditmaal met zijn vader. Ze waren iets voor halfzes met de laatste bezoekers naar binnen geglipt en hadden zich, dwalend tussen de exposities op de begane grond, langzaam een weg gezocht naar de Schermer-galerij, de plaats waar Grant gisteren had weten te ontsnappen.

			‘Het is veranderd,’ merkte zijn vader op. ‘Ze hebben alles geschilderd en opgeknapt.’

			‘Ben je hier sinds je pensioen niet meer geweest?’

			‘Daar zag ik nooit reden toe.’

			Ook de bewakingscamera’s waren een verandering ten opzichte van vroeger. En in de Schermer-galerij hingen er heel wat.

			Grant had het pasje van Martin Thomas nog altijd op zak, maar het zou niet slim zijn om het opnieuw te gebruiken. De ervaring in de Fossielenzaal had hem geleerd dat de bewaking meekeek. Waardoor hij zich afvroeg waarom hij en zijn vader hier eigenlijk waren, maar zijn ouweheer had gezegd dat ze geen keus hadden.

			De afscheidsceremonie voor Grants vader was vijfentwintig jaar geleden in deze ruimte gehouden. Op die dag had de Schermer-galerij vol gestaan met gelukwensende collega’s, maar vandaag bestond de menigte geheel uit toeristen. In een hoek van de noordmuur zat dezelfde houten boogdeur als toen, met een bordje dat waarschuwde VERBODEN TOEGANG – ALLEEN VOOR PERSONEEL. De enige beveiliging was een simpel slot onder de deurknop en tot Grants verrassing bleek zijn vader de sleutel te hebben.

			‘Dat deurslot dateert van de Tweede Wereldoorlog,’ zei Grants vader. ‘Zulke dingen worden hier niet vaak vervangen. Het Smithsonian is behalve een student ook een slaaf van de geschiedenis.’

			‘Waarom heb je die sleutel gehouden?’

			‘Voor het geval ik op een dag moest terugkomen.’

			Bewakingscamera’s hielden de galerij in het oog, maar ze waren allemaal gericht op het middenpad en de expositieruimtes. Niet de hoeken. Zodra de overige bezoekers naar de uitgang begonnen te stromen zagen ze hun kans schoon om nonchalant de deur te openen en erdoor te stappen, wat hen bij dezelfde wenteltrap bracht die Grant gisteravond had gebruikt om in de rotonde te komen. Ze bestegen de treden tot voorbij de eerste verdieping en verscholen zich in een van de kamers van de noordtoren, die in de beginjaren gratis onderdak bood aan jonge medewerkers die museumstukken catalogiseerden en wetenschappers assisteerden.

			Daar maakten ze het zich gemakkelijk om te wachten tot iedereen het gebouw had verlaten.

			‘Tijdens de burgeroorlog werd Joseph Henry opgepakt en voorgeleid aan Lincoln,’ begon zijn vader te vertellen. ‘De meest geleerde man in overheidsdienst, het hoofd van het Smithsonian Institution, werd beschuldigd van spionage.’

			Dat wist Grant niet.

			‘De officier die de arrestatie verrichtte had zijn superieuren maandenlang gewaarschuwd dat Henry een rebel was. Hij dacht eindelijk bewijs te hebben gevonden toen hij de vorige avond had gezien dat er hier, vanuit de noordtoren, met lichtflitsen naar het geconfedereerde leger werd geseind. Dus leidde hij Henry voor aan Lincoln. De president wees met een beschuldigende vinger en zei: “Nu ben je er gloeiend bij. Wat heb je te zeggen, professor Henry? Waarom zou ik je niet meteen ter dood veroordelen?” Maar Joseph glimlachte alleen. Lincoln wendde zich tot de officier en legde uit dat hij de vorige avond, samen met Henry en twee anderen, de noordtoren had beklommen om naar de heuvels rond de stad te seinen, bij wijze van experiment. Zaak gesloten.’

			Grant vroeg zich af wat de moraal van het verhaal was.

			‘Die officier vergiste zich in meerdere opzichten,’ hernam zijn vader. ‘Joseph Henry hoorde niet bij ons.’

			‘Je hebt het steeds over ons. Hoeveel ridders zijn er eigenlijk?’

			‘Genoeg om het karwei te klaren.’

			Het was inmiddels bijna 21.20 uur. Vanaf beneden drong er nauwelijks geluid door in de torenkamer, waardoor het lastig was om te weten of het gebouw al was leeggelopen. Hij zou op een gegeven moment moeten afdalen om een kijkje te nemen. Door een venster zag hij dat het op de Mall nog wemelde van de mensen die genoten van de aangename lenteavond.

			‘Je ziet jezelf als een waaghals,’ zei zijn vader. ‘Prima. Luister goed, Grant. Vanavond openen ze het graf van Smithson. Wanneer dat gebeurt moet je daarbij zijn, en het is noodzakelijk dat je exact doet wat ik zeg.’

			Cotton betrad wederom de crypte van Smithson.

			Ze waren van het huis van Breckinridge teruggereden naar het Kasteel en hadden in een werkplaats op de kelderverdieping het benodigde gereedschap gevonden.

			Het gebouw lag er verlaten bij. Er waren nergens bewakers in de buurt en de camera’s op de begane grond waren, op last van Stamm, een paar uur op zwart gezet, met als smoes dat er een discrete renovatie moest worden verricht waar de conservator persoonlijk op zou toezien.

			Hij en Stamm knielden aan de ene kant van het praalgraf.

			‘Het roodmarmeren paneel hieronder is vastgelijmd,’ zei Stamm. ‘Stevig genoeg om het op zijn plaats te houden, maar niet zo stevig dat het, indien nodig, moeilijk weg te halen is. Ik heb alle werknotities van Breckinridge gelezen.’

			Het rode marmer was circa zestig centimeter hoog en iets minder dan een meter lang. Aan elke zijkant liep een verticale siervoeg. Cotton nam aan dat het marmer louter diende als façade voor gewoon beton. Stamm zette een beitel in een van de voegen en klopte erop met een rubber hamer, waarna hij de handeling neerwaarts herhaalde tot de mortel barstte. Hij deed hetzelfde bij de andere voeg. Een rand scheidde het decoratieve bovenstuk van het graf met het roodmarmeren voetstuk. Stamm tikte bij de rand een smalle strook marmer los, zodat hij de beitel makkelijk tussen het paneel en de voet kon wrikken. Cotton hield zijn handen tegen het paneel, klaar om het op te vangen zodra het loskwam.

			En dat gebeurde.

			Hij liet het paneel behoedzaam op de vloer zakken. Het was onbeschadigd in één stuk losgekomen, dus kon het later weer simpel worden bevestigd. De holte erachter strekte zich uit over de lengte van de betonnen voet. Smal, nog geen vijftig centimeter breed, en net zo hoog. Hij zag ook het uiteinde van een kleine mahoniehouten kist met zilveren handgrepen.

			‘Het zijn alleen de beenderen,’ legde Stamm uit. ‘De kist hoefde daardoor niet zo groot te zijn.’

			‘En als je iets zou willen verstoppen, zou je het niet aan deze kant doen,’ merkte Cotton op.

			Wat betekende dat de kist moest worden verwijderd.

			Hij reikte met zijn arm in de nis en greep de voorste zilveren handgreep. De zware kist schoof moeizaam naar hem toe. Hij herinnerde zich dat Breckinridge in zijn rapport had geschreven dat de resten van Smithson eerst in een koperen kist waren geplaatst, die op zijn beurt in de houten kist was opgeborgen. Naargelang de kist zichtbaarder werd, verschenen er meer zilveren handgrepen. Stamm positioneerde zich aan de linkerkant, terwijl Cotton naar rechts manoeuvreerde. Ze haalden de kist er samen uit en legden hem voorzichtig op de vloer.

			‘Het lijkt erop dat Smithson niet in vrede kan rusten,’ zei Stamm. ‘Dit is al de vierde keer dat zijn beenderen worden verplaatst.’

			Cotton tuurde op zijn knieën in de lege nis. Helemaal achterin zag hij iets liggen. Hij stak zijn arm naar binnen en schoof het object langzaam naar hem toe. Het was een steen in de vorm van een hart, ongeveer dertig centimeter lang en zo’n tweeënhalf, drie centimeter dik.

			Hij haalde de steen behoedzaam tevoorschijn.

			Op de bovenkant stond een aantal kronkelende lijnen, maar de middelste, met vijf gelijkmatig verdeelde stippen, trok meteen zijn aandacht.
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			Net als de lijn op de Routesteen.

			Alleen was er dit keer een eindpunt, met een pijl en een omgekeerde U, het symbool voor een mijn. Cotton draaide de steen voorzichtig om en zag op de achterkant een diagonale kolom van zes rechthoekjes. Hij nam aan dat de steen paste in de hartvormige uitholling van de Routesteen, die in het Museum of American History wachtte, waarna de lijnen op de voorkant de gecodeerde kaart merendeels zouden onthullen.

			Zoals eerder afgesproken maakte Stamm snel foto’s met een 35mm-camera, die hij uit zijn kantoor had meegenomen, en daarna een paar met zijn smartphone.

			‘Laten we het graf weer verzegelen –’

			De lichten doofden.

			En het gebouw verzonk in duisternis.
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			Danny reed mee op de achterbank van de limousine, met Frizzell naast zich. Voorin zaten de chauffeur en nog een kerel, die allebei geen woord hadden gesproken. Hij kende dat soort types. Onderknuppels. Die deden wat hun was opgedragen. Al bleef het de vraag voor wie ze hier waren. Het was hem ook niet ontgaan dat degene die hem wilde spreken zo slim was geweest om Frizzell te sturen, want hij zou niet zomaar bij de eerste de beste zijn ingestapt.

			‘Wat heb je jezelf nu weer op de hals gehaald?’ fluisterde hij tegen zijn kameraad.

			‘Ik denk dat ik dat beter aan jou kan vragen.’

			Ze zwegen terwijl de auto invoegde op Interstate 66 en westwaarts naar Virginia snelde. De dagelijkse verkeersdrukte was voorbij en het asfalt strekte zich vrij voor hen uit.

			‘Gelukkig heb ik geen persoonsbeveiliging meer,’ sprak hij luchtig, in een poging de sfeer te ontspannen. ‘Anders zou de Secret Service mij dit ritje niet laten maken.’

			‘Niet per se,’ zei Paul.

			Danny zag dat zijn oude vriend serieus was, serieuzer dan hij hem ooit had gezien.

			‘Reikt het zo ver?’

			Er kwam geen antwoord.

			‘Je spant toch niet samen met Vance? Ben je het eens met wat hij wil doen?’

			‘Ik ben het eens met zijn streven, maar niet met hem of zijn methode.’

			Een vreemd antwoord. Toen herinnerde hij zich wat Cotton had verteld over de Ridders van de Gouden Cirkel.

			Danny stak zijn hand uit. ‘Hoor je erbij?’

			Frizzell staarde hem een moment strak aan. Toen schudde hij de uitgestoken hand en zei: ‘Ik hoor erbij.’

			Twee van hun vingers grepen merkwaardig in elkaar.

			Paul verbrak de geheime handdruk. ‘Ik weet dat je geen lid bent van de orde. Maar het is goed te weten dat je beseft waar dit over gaat.’

			‘Misschien niet. Hebben we het over landverraad?’

			‘Nooit van mijn leven.’

			Voorbij Fairfax verliet de auto de I-66 bij een donkere uitrit, zonder rustfaciliteit of benzinestation. Danny wilde weten wat dit allemaal te betekenen had, maar hij maakte zich tegelijk zorgen om Stephanie. Door deze onverwachte rit liep zijn terugkeer naar het ziekenhuis ernstige vertraging op. Maar hij wist wat ze zou zeggen.

			Vergeet mij en doe je werk.

			Na anderhalve kilometer over een onverlichte weg draaiden ze het lege parkeerterrein van een gesloten diner op. Ze stopten. De twee mannen voorin stapten uit en openden de portieren voor hem en Paul.

			‘Heel galant van jullie,’ zei Danny, ‘dat is een poosje geleden.’ En hij stapte uit de limousine de warme avond in.

			‘Kom mee naar binnen,’ zei Paul, gebarend naar het restaurant.

			Ze liepen richting de voordeur, die niet op slot zat, en stapten het gebouw in. De geur van oud bakvet en bleekmiddel kwam Danny tegemoet. Er brandde nergens licht; alles was in duisternis gehuld.

			‘Welkom, meneer de president,’ zei een stem achter in de ruimte.

			Elektronisch vervormd.

			Zijn nekharen gingen overeind staan. ‘Is dat nodig?’

			‘Ik zou willen dat dit helemaal niet nodig was,’ sprak de vermomde stem. ‘Het spijt me van alle voorzorgsmaatregelen, maar het werd tijd voor een persoonlijk gesprek.’

			‘Noemt u dit persoonlijk?’

			‘Ik kan het helaas niet persoonlijker maken dan dit.’

			Eén ding was Danny duidelijk. ‘Hoelang houdt u Alex Sherwoods appartement al onder observatie?’

			‘Enige tijd. Sinds kort voor zijn dood. Toen we hoorden van zijn bemoeienis.’

			Hij liep in gedachten de mogelijkheden na en slechts één conclusie leek hem logisch. ‘Diane Sherwood vormt een probleem voor u.’

			‘Zwak uitgedrukt, maar correct.’

			‘Bent u altijd zo paranoïde?’

			‘Ik ben voorzichtig. In tegenstelling tot Lucius Vance en Diane Sherwood.’

			Blijkbaar had geen van beiden iets van doen met deze man, maar een andere connectie leek hem waarschijnlijk. Danny’s nieuwe stafchef had meer informatie verschaft over Kenneth Layne, de broer van Diane. Hij stond aan de leiding van het Red America-comité, met een hoofdkantoor niet ver van het Capitool, in een wijk van Washington die niet bekendstond om de goedkope huren. Ze had daarnaast een foto van Layne weten op te duikelen, en Danny had hem meteen herkend als de derde persoon die gisteravond aanwezig was bij de bespreking in het huis van Sherwood.

			‘Ik snap het. Vance of Diane heeft Kenneth Layne verteld hoeveel ik weet. En Layne bracht u op de hoogte. Toen ik contact zocht met Paul riep dat een hoop vragen bij u op. Je kunt immers nooit te voorzichtig zijn.’

			‘Niet helemaal. Maar aardig in de buurt,’ zei de stem.

			Deze vent begon op zijn zenuwen te werken, dus besloot hij er niet langer omheen te draaien. ‘Mijn vermoeden is dat u het Red Amerika-comité van Kenneth Layne financiert. Iemand moet dat doen. God weet dat Layne geen nagel heeft om zijn kont te krabben.’

			‘Als burgers van dit land, met vrijheid van meningsuiting en vergadering, is dat ons goed recht.’

			‘Hoort u mij iets anders beweren?’ Hij keek naar Paul. ‘Doe jij mee aan deze onzin?’

			‘Danny, we hebben bijna de vierendertig benodigde staten om het Congres te dwingen een tweede constitutionele conventie te beleggen.’

			Dat was nieuw voor hem. ‘Weet waar je aan begint.’ Hij richtte zich weer tot de stem in het donker. ‘Layne gaf Alex Sherwood een notitieboekje waarin precies stond wat hij van plan was met zijn comité en Lucius Vance. Dat was tegen de regels van de orde, durf ik te wedden, waardoor uw belangstelling werd gewekt. Kom ik dichter in de buurt?’

			Het bleef stil.

			‘Toen Alex Sherwood er part noch deel aan wilde hebben, maakte hij niet veel later een dodelijke val van een rots.’ Hij stond te hengelen, maar waarom niet? Deze ridders hadden beslist een motief voor moord.

			‘Dat is het ’m juist, Danny,’ zei Paul. ‘We hebben Alex er nooit bij betrokken en niets te maken met zijn dood of dat plan van Vance. Geloof me. Dat is de reden waarom we nu dit gesprek voeren.’

			Diane was net na het vertrek van Daniels het appartement ontvlucht. Ze wilde er niet langer rondhangen. Te veel spoken uit het verleden, te veel onaangekondigde bezoekers. Ze had nog steeds niets gehoord van Grant, wat haar verontrustte, en besloten dat een hotelkamer beter zou zijn.

			Alles leek uiteen te rafelen. Maakten ze een paar uur geleden nog vorderingen, nu bungelde alles aan een zijden draadje. Hoewel de paniek bij Vance had toegeslagen, liet hij zich er niet door verlammen. Dat typeerde sterke mannen. Tegenslagen vormden eerder een stimulans dan een belemmering. Hij had haar verzekerd dat de procedurecommissie het wetsvoorstel morgenochtend zou goedkeuren en het voltallige Huis van Afgevaardigden er een dag later over zou stemmen. Wat de schat betrof, ze hadden nu drie van de vijf stenen. Hopelijk zou Grant de Hartsteen weten te bemachtigen, zodat ze eindelijk op zoek konden naar de kluis. Maar wie had bij het appartement ingebroken en de sleutel gestolen? Ze had twee pogingen gedaan om Grant te bellen, maar kreeg beide keren onmiddellijk de voicemail.

			In de stilte van haar hotelkamer trachtte ze haar gedachten te verzetten, maar de onrust, woede en wanhoop hadden zich in haar genesteld.

			En deprimeerden haar.

			Ze schrok op toen haar smartphone tingelde en greep het toestel in de hoop dat het Grant zou zijn. In plaats daarvan zag ze dat het haar broer was.

			‘Wat is er, Kenneth?’ vroeg ze.

			‘Mevrouw Sherwood, het is belangrijk dat we elkaar spreken.’

			Een onbekende stem.

			Mannelijk.

			‘Waar is Kenneth?’

			‘Hier bij ons.’

			Geen dreigement. Toch liep er een rilling over haar rug.

			‘Wie bent u?’

			‘Wat u pretendeert te zijn.’

			Het duurde een moment voordat ze het begreep.

			‘Wat wilt u van me?’

			‘Alle foto’s en notities die betrekking hebben op de stenen.’

			‘Hoe weet u daarvan?’

			‘Zoals ik zei, we zijn wie u pretendeert te zijn.’

			Was dat mogelijk? Haar vader had haar verzekerd dat de orde heel lang geleden was opgeheven.

			‘De ridders bestaan niet.’

			‘Helaas voor u en uw broer is dat bezijden de waarheid.’
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			Grant zag Richard Stamm en de man uit de Fossielenzaal het graf van Smithson openen. Hij was ongezien vanuit de noordtoren naar een galerij op de begane grond geslopen, tegenover de noordelijke vestibule voor de ingang van de crypte.

			Terwijl hij zichzelf in positie had gemanoeuvreerd was zijn vader via de wenteltrap naar de kelder afgedaald. Het idee was om het licht op het juiste moment uit te doen en dat verrassingselement optimaal te benutten. Een tekstbericht vanaf zijn telefoon, die hij had teruggekregen, diende als seintje voor zijn vader. Hij zag dat Diane twee keer had gebeld, maar negeerde de gemiste oproepen. Het had hem verbaasd te horen dat zijn ouweheer een smartphone bezat, maar de afgelopen uren had hij wel meer schokkends ontdekt. Eén ding was zeker: zijn vader kende het Kasteel van boven tot onder, inclusief de bedrading, dus zodra Grant aangaf dat de Hartsteen was gevonden, verzonk het hele gebouw in duisternis.

			Hij aarzelde geen moment en stormde door de vestibule de crypte in. De Hartsteen lag op de vloer. Zijn vader had gewaarschuwd dat het slechts seconden duurde voordat de noodverlichting aanging, die een flauwe rode gloed zou verspreiden maar meer dan genoeg licht om Grants aanwezigheid te verraden.

			Dus moest hij snel handelen.

			Hij beukte de twee mannen, die gehurkt zaten, opzij en greep de Hartsteen.

			Cotton tuimelde tegen de grond alsof een rugbyspeler hem bij een scrum omkegelde. Hij vond het moeilijk iets te ontwaren. Alles was onscherp door de plotse omschakeling van licht naar donker, maar het leed geen twijfel dat er een derde persoon was opgedoken. En die leek zich nu uit de voeten te maken.

			Hij rolde zich opzij en sprong toen overeind.

			‘Gaat het?’ vroeg hij aan Stamm.

			‘Ik ben oké.’

			Bij de exitdeuren in de vestibule knipperden rode lampen aan.

			‘De noodverlichting,’ zei de conservator.

			Cotton rende net op tijd de crypte uit om een schim te zien vluchten in de hoofdgalerij. Een mannelijke gestalte die iets met zich meedroeg.

			De Hartsteen.

			Hij trok zijn pistool.

			Richtte.

			En vuurde.

			Grant glunderde in zichzelf. Het was gelukt de steen, klein en licht, te stelen. Hij was terug in de hoofdgalerij, waar hij de vrouw van Justitie te slim af was geweest. Nog een paar meter en hij zou zijn ontsnapt.

			Een luide knal weergalmde tussen de muren.

			Een kogel floot langs hem heen en ketste tegen een van de stenen pilaren.

			Hij zocht dekking achter een andere pilaar.

			‘Je komt hier niet weg!’ riep een stem.

			Cotton had de kerel in het nauw gedreven.

			Zelfs in het rode schemerlicht kon hij zien dat de dief nergens heen kon zonder in het vizier te komen. Hij wist niet of de man gewapend was, maar hij moest aannemen van wel.

			Stamm kwam achter hem staan.

			‘Is alles goed vergrendeld?’ vroeg hij de conservator.

			‘Absoluut. Geen nooduitgangen deze keer.’

			Ze stonden tegen een partiële muur vanwaar de hoofdgalerij zichtbaar was door boogvormige ingangen.

			De dubbele deur naar de Schermer-galerij zwaaide plotseling open.

			‘Kapitein Adams!’ riep een stem. ‘Zo fijn dat u ons gezelschap komt houden.’

			Frank Breckinridge. Nog altijd acterend.

			De oude man richtte een wapen en loste drie schoten. Ze waren vanuit die richting kwetsbaar, dus wierp Cotton zichzelf en Stamm tegen de vloer, achter een halve muur die nu bescherming bood tegen de kogels die over hun hoofd suisden.

			Grant maakte van de entree van zijn vader gebruik om achter de pilaar weg te stormen. Hij rende door de dubbele deur richting de Schermer-galerij, gevolgd door zijn vader, die de deuren achter hen dichtsloeg.

			‘We moeten opschieten,’ zei zijn vader.

			Ze haastten zich voorwaarts.

			Cotton sprong overeind en zag dat de twee indringers de hoofdgalerij waren ontvlucht. Het was voor Stamm veiliger om hier te blijven, maar hij had de gebouwkennis van de conservator nodig. Dus leidde Rick hem door een smalle binnengang naar de gewelfde expositieruimte van de Schermer-galerij.

			Cotton liep naar de nooduitgang en probeerde de deur.

			Nog steeds op slot.

			Bovendien was er geen alarm afgegaan.

			Wat betekende dat ze de verborgen wenteltrap hadden gebruikt.

			Stamm wees naar een houten boogdeur, alleen bedoeld voor personeel, en haalde een dikke sleutelbos tevoorschijn.

			‘Had die ouwe een sleutel?’ vroeg Cotton.

			‘Blijkbaar,’ zei de conservator, die de juiste sleutel vond en de deur opende.

			Ze klommen langs de wenteltrap naar beneden, want volgens Rick was er boven geen manier om te ontsnappen, tenzij Breckinridge opeens kon vliegen.

			Terug in de kelder betraden ze Stamms kantoor.

			En hoorden iets bewegen.

			Grant merkte dat zijn vader niet half zo kwiek was als hij anderen wilde doen geloven. Hun afdaling langs de wenteltrap verliep langzamer dan ze zich konden veroorloven en de ademnood van de oude man zorgde voor meer oponthoud tijdens hun vlucht door de keldergangen. Helaas was deze missie een tweemansoperatie.

			Hij wist dat ze naar het Ripley Center gingen, onder het rechthoekige park en de tuinen achter het Kasteel, nog lager dan de kelderverdieping waar ze zich nu bevonden. Het ondergrondse centrum was in de jaren tachtig van de vorige eeuw aangelegd om kunstgaleries, kantoren en congresruimtes te huisvesten. Het was publiekelijk toegankelijk via een paviljoen met koperen koepel, maar er waren verschillende nooduitgangen die naar boven leidden.

			Ze volgden een lange gang en kwamen, na een stel dubbele deuren, bij een lift en een trap omlaag naar het centrum. Hij had het altijd raar gevonden dat de boven- en onderverdieping respectievelijk stonden aangegeven met 1 en 3.

			Tot nu toe was niemand achter hen aan gekomen.

			Zijn vader bleef naar adem happen.

			Ze namen de lift omlaag naar de congresverdieping en stapten uit. Torenhoge plafonds en van achteren belicht glas wekten de schijn van een hoog gebouw boven de grond.

			‘Deze kant op,’ zei zijn vader.

			Cotton stond bij Rick Stamms kantoordeur, die uitkwam in de kelder van het Kasteel. Ze hadden hun achtervolging op de indringers gestaakt.

			‘Je had gelijk,’ zei Stamm.

			Zodra Cotton had beseft dat Breckinridge wilde dat ze het graf openden, en diens zoon de moordenaar bleek te zijn, hadden ze de beveiligingsdienst van het Smithsonian telefonisch ingelicht dat ze bewakingsbeelden van beide ingangen tot het Kasteel wilden nakijken. Het duurde niet lang om vader en zoon op beeld te herkennen. De twee waren afzonderlijk het gebouw binnengelopen maar samengekomen in de Schermer-galerij, waar ze toegang hadden tot de wenteltrap. Stamm had vermoed dat ze zich in de noordtoren zouden verschuilen, en dat was precies wat de twee hadden gedaan. Het opofferen van de Hartsteen hoorde bij Cottons plan. Al was het essentieel geweest om voldoende foto’s van de steen te maken.

			Dat laatste was gelukt.

			Thuis bij Breckinridge had Cotton het hoofdkwartier van de Magellan Billet gebeld. Er waren al twee extra agenten naar Washington gestuurd om de aanslag op Stephanie te onderzoeken. Hij had verzocht om de medewerking van beide agenten. Hoewel Cotton niet langer op de loonlijst van de Billet stond – hij werd slechts nu en dan ingehuurd – was de leiding in Atlanta blij met zijn inbreng, dus was zijn verzoek ingewilligd en had hij de twee agenten verteld wat hij van hen verlangde.

			‘Alle camera’s zijn weer aan,’ zei Stamm.

			Hij liep snel naar het scherm op het bureau en zag vader en zoon Breckinridge het Ripley Center verlaten via het paviljoen in de tuinen erboven.

			‘Goed ingeschat van je,’ complimenteerde hij Stamm. ‘Je had gelijk over hoe ze zouden vertrekken.’

			‘Ik ken mijn gebouwen. Net zoals Breckinridge.’

			De ontsnapping moest echter overtuigend overkomen.

			Dus had Cotton een toneelstukje voorbereid.

			Grant volgde zijn vader vanuit het paviljoen naar de tuinen tussen het Kasteel en Independence Avenue. Het park wemelde van de mensen die genoten van de verlichte lentebloemen en rechts waren de Renwick Gates nog geopend voor de avond.

			‘Mijn mannetje wacht op ons in de auto,’ zei zijn vader. ‘Als het goed is staat hij net voorbij het hek.’

			Grant had nog altijd de Hartsteen bij zich. Hij was er voorzichtig mee omgegaan, want de steen leek, in tegenstelling tot de grotere in de Fossielenzaal, nogal fragiel. Ze vertraagden hun pas om niet gehaast over te komen, zich bewust van de mensen en bewakingscamera’s. Maar niemand schonk hun enige aandacht.

			Ze bleven richting het hek lopen.

			Daarachter zag hij Independence Avenue verschijnen, de drukke verkeersweg die, parallel aan de Mall, helemaal naar Capitol Hill liep.

			Zijn vader passeerde het open poorthek.

			‘Halt!’ riep een stem achter hen.

			Met een vluchtige blik achterom zag Grant een geüniformeerde bewaker. Hij wist dat ze geen wapen droegen, maar deze had wel een portofoon. Hij gebruikte zijn dertig meter voorsprong om weg te sprinten door de Renwick Gates.

			‘Stop. Nu!’ riep de stem.

			Hun vluchtauto stond aan de stoeprand, illegaal geparkeerd, met de knipperlichten aan.

			Goddank.

			Zijn vader klom reeds op de achterbank.

			Hij rende erheen, sprong ook naar binnen en sloeg het portier dicht.

			De auto sjeesde weg.

			Cotton zag wat er buiten gebeurde bij Independence Avenue. De videofeed van de camera’s in de tuin toonde alles op de computer van Stamm, inclusief de Billet-agent die verkleed als Smithsonian-bewaker de twee mannen probeerde aan te houden. Hij kon de zoon van Breckinridge voor het eerst goed zien, waarbij twee dingen hem meteen opvielen. De man voldeed aan het nieuwe signalement dat Danny Daniels had gegeven en het gezicht was inderdaad dat van de inbreker in de Fossielenzaal.

			‘Ze zijn vertrokken,’ klonk het uit de portofoon van Stamm.

			‘Goed werk,’ antwoordde Cotton in het toestel.

			Ze hadden hen niet willen tegenhouden maar juist willen aansporen.

			‘Wat nu?’ vroeg Stamm.

			‘Nu kijken we toe.’
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			Danny wist niet goed wat hij met dit alles aan moest. Hij wist niets over de man met de vervormde stem aan de overkant van de donkere diner en had geen enkele reden om hem te vertrouwen of te geloven. Frizzell daarentegen, die kende hij al jaren. Hij had nooit een woord van zijn vriend in twijfel getrokken.

			‘Paul,’ sprak hij, zacht en kalm. ‘Je zult met een duidelijke verklaring moeten komen. Dit is allemaal een beetje buitenissig, als je begrijpt wat ik bedoel.’

			‘Snap ik, Danny. Maar je had gelijk in de auto. Ik ben een ridder van de Gouden Cirkel. Tegenover ons zit de huidige commandeur van de orde.’

			‘Die verstoppertje moet spelen?’

			‘We houden ons al heel lang op de achtergrond,’ zei de stem. ‘Dat vinden we veiliger. Het is zeer uitzonderlijk dat ik hier vanavond zit om met u te spreken.’

			‘Bof ik even. Vergeef me dat ik niet erg onder de indruk ben.’

			‘Danny, luister,’ zei Paul. ‘Na ons eerdere gesprek heb ik telefonisch contact gezocht. Mijn ordegenoten vroegen of je te vertrouwen was. Ik zei volmondig ja.’

			Hij begreep het. Zijn vriend stond voor hem in, dus laat het sarcasme achterwege.

			‘De orde was belangrijk tijdens de burgeroorlog,’ ging Paul verder. ‘En ik weet het, ze waren voor slavernij en schuwden geen geweld. Allebei vreselijk. Maar zo waren de opvattingen in die tijd. Na de oorlog ging de orde ondergronds. De radicale elementen verdwenen. Er kwamen nieuwe leiders met meer gematigde ideeën en praktische denkwijzen.’

			Hij herinnerde zich de notities van Kenneth Layne. ‘Mensen als Alexander Stephens?’

			Zijn vriend knikte.

			‘Stephens was lid van de orde tot zijn dood in 1883,’ verklaarde de elektronisch gemoduleerde stem. ‘Hij was briljant. Als mensen omstreeks 1850 naar hem hadden geluisterd, betwijfel ik of er ooit een burgeroorlog was uitgebroken. De verandering die het Zuiden nastreefde zou via juridische weg tot stand zijn gekomen. Helaas werd zijn vorm van revolutie verworpen.’

			‘Zoals een tweede constitutionele conventie?’

			‘Precies,’ zei Paul.

			‘Vóór 1860 heerste het idee om een nieuwe conventie bijeen te roepen,’ zei de stem. ‘Waar een toelichting op de grondwet een eind moest maken aan alle geschillen. Als die aanpassingen door de staten waren aangenomen, hadden er geen vijfhonderdduizend Amerikanen hoeven sneuvelen. Helaas won de overmoed het van het verstand.’

			Wat Danny deed denken aan wat Rhett Butler in Gejaagd door de wind over het Zuiden had gezegd. Een regel die hem altijd was bijgebleven. Het enige wat we hebben is katoen en slaven en arrogantie.

			‘Tijdens de naoorlogse Reconstructie was elke grondwetswijziging in het voordeel van het Zuiden ondenkbaar,’ zei de stem. ‘De zuidelijke staten hadden geen zelfbestuur. Het noordelijke leger was de baas en heerste met harde hand. Toen de Reconstructie in 1877 eindigde en het Zuiden weer zichzelf mocht besturen, besloot men echter dat de rechten van de staten belangrijker waren dan een herziening van de grondwet. Overigens, het Noorden was ook geen progressief bolwerk. Daar bestonden evengoed Black Codes en segregatiewetten. Uiteindelijk maakte het Hooggerechtshof rassenscheiding gemakkelijk door te beslissen dat “apart maar gelijk” niet in strijd was met de Amerikaanse grondwet. Een domme en belachelijke uitspraak, maar het werd niettemin landelijke wetgeving. Dat stelde het Zuiden tevreden.’

			‘Je weet wat er daarna gebeurde,’ zei Paul. ‘Gedurende de twintigste eeuw migreerden miljoenen mensen van noord naar zuid, waardoor de machtsverhouding in het Congres en het kiescollege verschoof. Het Zuiden herrees letterlijk uit de as. Het is nu absoluut cruciaal om als presidentskandidaat die regio voor je te winnen. En terwijl dat allemaal plaatsgreep, keek de orde van een afstand toe. Ons ledental daalde van tienduizenden in 1860 tot duizenden na de burgeroorlog en ongeveer vijfhonderdvijftig nu. We zijn geen fanatici, Danny, noch terroristen of radicalen. We verafschuwen slavernij en segregatie. We verlangen niet weemoedig terug naar het zuiden van voor de burgeroorlog. We zijn gewoon patriotten die het op fundamentele punten oneens zijn met hoe het er in dit land aan toegaat. Daar willen we met juridische middelen verandering in brengen.’

			‘Alleen niet zoals Lucius Vance,’ concludeerde Danny.

			‘Correct,’ antwoordde de stem. ‘Diane Sherwood vertelde hem dingen die alleen ingewijden van de orde wisten. En zij had het weer van haar vader. Hij hoorde niet tot de ridderorde, maar hij wist veel van ons. Dat was deels onze eigen schuld, omdat we hem benaderden om toegang te krijgen tot het Smithsonian-archief. Helaas kwamen we er te laat achter dat Davis Layne alleen uit was op onze rijkdom.’

			Hij herinnerde zich wat Malone allemaal had verteld. ‘Zijn jullie betrokken bij wat er momenteel in het Smithsonian gebeurt?’

			‘We zijn ons bewust van de situatie,’ zei de stem. ‘Dat is nog een reden waarom we dit gesprek voeren.’

			‘Het plan van Vance is pure waanzin,’ stelde Paul. ‘Het Huis alleen laten stemmen over wetsvoorstellen van het Huis is niet van deze tijd. Dat concentreert te veel macht in de persoon van de voorzitter. Desondanks zal de wijziging worden aanbevolen. De procedurecommissie gaat het voorstel morgen steunen, en ik hoor positieve geluiden in het Huis. Ze zijn bereid alles te proberen. Ze zijn niet blind voor het feit dat Vance over enorme invloed zal beschikken, maar hij is een van hen. Ze vertrouwen veel liever hem dan de Senaat of de president.’

			‘Vance zal keizer van Capitol Hill worden. Je kunt straks niet eens kakken zonder zijn toestemming te vragen.’

			‘Dat is het laatste wat we willen,’ verklaarde de stem.

			‘Geen fan van de voorzitter?’

			‘Niet echt.’

			Zijn ogen waren nu volledig gewend aan het donker. Door de rolluiken voor het raam glipten alleen wat flintertjes licht uit de omgeving naar binnen. De man met de elektronische stem zat ongeveer zes meter verder in een van de eetnissen, verhuld door diepe schaduwen die het onmogelijk maakten iets van hem te onderscheiden. Hij had het interieur van de diner terloops in zich opgenomen en bij de voordeur een lichtschakelaar ontdekt, slechts een paar stappen bij hem vandaan. Hij wilde de huidige commandeur van de Ridders van de Gouden Cirkel heel graag zien. Niets in het accent of timbre, de woordkeus of zinsbouw van de synthetische stem wierp enig licht op de identiteit van deze mysterieuze figuur.

			‘Vertel, meneer de president,’ zei de stem. ‘Bent u bekend met de grondwet van de Confederatie?’

			Hij moest tijd winnen, dus loog hij: ‘Ik ben bang van niet.’

			‘Interessant, en dat voor een ex-gouverneur van Tennessee.’

			‘Het is niet iets wat dagelijks ter sprake wordt gebracht,’ verweerde Danny zich, op een toon van behalve-door-malloten-als-jij.

			‘U moet hem toch eens bestuderen. Het is een verbluffend stukje schrijfwerk. Dat het in een paar weken werd opgesteld maakt het document des te opmerkelijker. Al meteen in de preambule bidt men om de bescherming en leiding van de Almachtige God. Nogal een krachtig statement. Het zegt ongetwijfeld veel over de opvattingen van de opstellers. En er zijn tal van andere belangrijke verschillen met de originele grondwet van de Verenigde Staten. Mag ik er een aantal noemen?’

			‘Ga gerust uw gang.’

			‘De president van de Confederatie kreeg een partieel vetorecht om sommige delen van een wet goed te keuren en andere te verwerpen. Zoals u heel goed weet bestaat een dergelijk vetorecht niet in onze huidige grondwet. Zou het niet fijn zijn geweest om over die macht te beschikken?’

			Dat zou wel handig zijn geweest.

			‘Beschermende invoerrechten werden verboden zodat een industrie niet oneerlijk werd bevoordeeld. Het Congres had niet de macht om schulden kwijt te schelden. Denk daar eens over na. Het mocht ook geen ontwikkelingsprojecten binnen een staat financieren. Dat werd allemaal overgelaten aan de individuele staten. Dus geen koehandel met lokale bestuurders om politieke steun te verwerven. En de nationale posterijen moesten zichzelf financieel bedruipen. Kunt u zich dat voorstellen? Er waren zelfs specifieke bepalingen ter voorkoming van corruptie bij het spenderen van publiek geld.

			‘Het belangrijkst was dat de staten, en niet de centrale overheid, als het hoogste gezag werden beschouwd. En ja, de geconfedereerde grondwet stond nog altijd slavernij toe en perkte de mensenrechten in van alle lijfeigenen. Dat is de voornaamste smet, een grove vergissing van die tijd. Maar weet dat niemand die de afgelopen vijfenzeventig jaar de orde heeft gediend erin gelooft dat je anderen hun burgerrechten mag ontzeggen. Dat druist lijnrecht in tegen alles waar we voor staan.’

			‘Geen minderheid uitgesloten? Ook homo’s en lesbiennes?’

			‘Absoluut.’

			‘Prima,’ zei Danny. ‘Ik snap uw punt. De Confederatie had ook iets verstandigs in die grondwet staan. Dingen die we heel goed zouden kunnen gebruiken om de huidige problemen met de federale overheid te fiksen. Maar kom op, dat document riekt naar slavernij. Niemand zou het ooit als gezaghebbende bron citeren. Kijk eens hoe het met de geconfedereerde oorlogsvlag is afgelopen. Die wordt nu totaal verguisd.’

			‘En terecht,’ zei de elektronische stem. ‘De vlag stond symbool voor de strijd om slavernij in stand te houden. Maar de wijzigingen die nu nodig zijn overstijgen elke raciale scheidslijn. Zwart en wit willen allebei een hervorming van bestuur.’

			‘Alleen niet dezelfde.’

			‘Niet noodzakelijkerwijs,’ merkte Paul op. ‘Vance kan in het Congres op veel steun rekenen onder zwarte afgevaardigden. Ze zullen in groten getale voor stemmen.’

			‘Omdat ze macht ruiken. Ze weten dat ze kunnen meeliften met Vance. Er valt voor iedereen wat te halen.’

			‘Het grote verschil tussen ons en Vance,’ zei de stem, ‘is dat wij een constitutionele conventie willen, waar onze voorstellen na een open debat en discussie conform de wet worden aangenomen en daarna ter ratificatie worden voorgelegd aan de staten.’

			‘En waar jullie er alles aan zullen doen om maar genoeg stemmen te ronselen.’

			‘Dat is ons goed recht. Ik ben bereid om het lot van dit land aan het volk toe te vertrouwen. U ook?’

			Helaas was het niet zo simpel. Elke expert was het erover eens dat zodra er een constitutionele conventie bijeenkwam er geen tot weinig regels waren voor het verdere verloop ervan. Sommigen voerden aan dat een conventie kon worden gelimiteerd tot één specifiek onderwerp. Anderen beweerden dat zo’n restrictie onrechtmatig zou zijn. De constitutionele conventie van 1787 was immers alleen bijeengeroepen om de bestaande Artikelen van de Confederatie te herzien, maar in plaats daarvan schafte men de artikelen af en kwam er een geheel nieuwe grondwet. Als een losgeslagen conventie goed genoeg was voor de Founding Fathers, dan was het ook goed genoeg voor anderen.

			‘Je kunt zo’n conventie nooit in de hand houden,’ zei Danny. ‘Het kan uitlopen op één grote chaos. Wat waarschijnlijk de reden is waarom er nooit een tweede bijeen is geroepen. Zelfs niet door die wijze heren in aanloop naar de burgeroorlog. Ze streden tenminste met open vizier en verscholen zich niet in het donker.’

			‘Daar hebt u gelijk in,’ zei de stem. ‘Maar dat waren andere tijden met andere gebruiken. En kom nou, meneer de president, het Amerikaanse volk kan best een conventie aan, denkt u niet? Het is immers hun land. Overigens was de Confederatie op dat punt ook een stuk progressiever. Hun versie van artikel V bepaalde dat er maar drie staten nodig waren voor het bijeenroepen van een vergadering om veranderingen voor te stellen. Onze grondwet vereist twee derde van de staten, wat praktisch gezien haast ondoenlijk is. Niettemin zijn we er bijna in geslaagd.’

			‘De eerste prioriteit is Vance tegenhouden,’ zei Paul. ‘Maar dat kan ik niet doen. Ik ben een van zijn mensen in de procedurecommissie. Als ik hem openlijk afval teken ik mijn politieke doodvonnis, en dan verliezen we onze ogen en oren in de commissie. Jij moet hem stoppen.’

			‘Dat was ik zeker van plan.’

			‘Ik kwam hier,’ zei de stem, ‘zodat u kon horen wat onze positie is. We zijn op de hoogte van uw relatie tot Alex Sherwood. We weten ook dat Kenneth Layne de senator probeerde te betrekken bij wat hij, zijn zus en Vance beramen. Het lijkt me overbodig te zeggen dat Kenneth Layne een dubbelspel speelde. Toen we dat doorkregen hielden we alle betrokkenen goed in de gaten. Layne had de senator nooit moeten benaderen. We weten dat Alex Sherwood zijn vrouw ermee confronteerde en haar vertelde dat hij zich openlijk zou verzetten tegen het plan van Vance. Minder dan twee uur later was de senator dood.’

			Hadden ze Alex thuis afgeluisterd? ‘Wat wilt u daarmee insinueren?’

			‘Laat het hem zien,’ droeg de stem op.

			Paul stapte dichterbij en toonde een video op een smartphone. Opgenomen in een dennenbos, vanachter een rij met bomen, waren er twee mensen op een rots zichtbaar. Alex en Diane. In gesprek. Alex rookte een pijp. Meer gepraat. Diane leek te huilen. Alex troostte haar. Toen duwde ze hem van het klif af.

			Danny kon zijn ogen amper geloven.

			Hij keek op naar het vertrokken gelaat van Frizzell. ‘Ze heeft hem vermoord? Jullie wisten dit, maar deden niets?’ vroeg hij aan beide mannen.

			De gedaante aan de overkant bleef onverstoorbaar zwijgen.

			‘Ik stelde een vraag,’ haalde Danny uit.

			‘We hebben overlegd wat te doen,’ antwoordde de stem. ‘Alle keuzes hebben hun voors en tegens. We hoorden uw conversatie met mevrouw Sherwood, na de begrafenis, in haar studeerkamer. We weten ook van het contact met Taisley Forsberg. En toen u vandaag Vance uitdaagde in het Willard Hotel, realiseerden we ons waarom u zitting nam in de Senaat. U wilt de waarheid, meneer de president. Net als wij.’

			‘Wist Vance hiervan?’ vroeg hij.

			‘Voor zover onze kennis reikt, weet hij niets van de moord. Hij heeft mevrouw Sherwood ermee geconfronteerd in het appartement van de senator, maar ze ontkende iets verkeerds te hebben gedaan.’

			‘Hebben jullie overal afluisterapparatuur?’

			‘Alleen waar nodig.’

			‘Daarna wisten we dat we met jou moesten spreken,’ zei Paul tegen hem.

			‘Hou Lucius Vance tegen,’ zei de stem in het donker. ‘Doe wat u moet doen. Als u hulp nodig hebt staan we klaar om waar mogelijk te assisteren.’

			Danny had genoeg van deze poppenkast. ‘En Diane dan?’

			‘Wij rekenen met haar af. Daar kunt u niet het voortouw in nemen. Laat ons –’

			Hij stormde naar de voordeur en klikte de lichtschakelaar omhoog. De tl-buizen aan het plafond flikkerden toen de starter ontstak en de elektroden opwarmden, waarna de smoorspoel de lampen liet opgloeien met wit licht. Hij kneep zijn ogen toe tegen de felle gloed en probeerde de figuur aan de overkant te zien.

			De man was weg.

			Danny rende de diner door en zag een deur naar de keuken. Hij duwde hem open en vond een achteruitgang.

			Toen hij de buitendeur openrukte en de nacht in stapte, zag hij een stel rode achterlichten links om het gebouw verdwijnen.
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			Diane stapte voor het Lincoln Memorial uit de taxi. De beller had gezegd dat ze hierheen moest komen met alle informatie die ze bezat. Aangezien alles wat ze had op haar iPad stond, of opgeslagen was als bestand in Dropbox, had ze de tablet in haar tas meegenomen.

			Het gedenkteken voor Lincoln stond aan het westelijk uiteinde van de National Mall. Een brede trap leidde omhoog. In het oosten, achter de Reflecting Pool, stak de verlichte obelisk van het Washington Monument als een vlammend zwaard de lucht in. Het was bijna elf uur ’s avonds. Er liepen geen massa’s kletsende toeristen meer, maar de locatie was allesbehalve verlaten.

			Boven haar, aan de top van de trap, verrees in de beschaduwde colonnade het enorme standbeeld van Lincoln. Het dak werd geschraagd door zesendertig zuilen, één voor elke staat in de Unie ten tijde van Lincoln. Ze beklom de treden en keek naar het verstilde beeld van de dode president, het gelaat somber peinzend, dat bijdroeg aan de gewijde sfeer van een heiligdom.

			Aan de voet van de zittende kolos stond een gedrongen, bruinharige man met uitpuilende ogen, kleine oren en dunne lippen. Haar intuïtie dreef haar naar de man toe, ook al hadden ze nog geen woord gewisseld.

			‘Wat heeft dit allemaal te betekenen?’ vroeg Diane op kalme doch geërgerde toon. ‘En waar is mijn broer?’

			‘Ik zou eerst een toontje lager zingen. Je hebt het hier niet voor het zeggen.’

			‘En hoe weet je dat ik niet de politie heb gebeld?’

			De man haalde zijn schouders op. ‘Als dat zo is, laat ik ze dit zien.’

			Hij hield haar een smartphone voor en liet een videofilmpje afspelen.

			Op het scherm zag Diane zichzelf Alex van de rots duwen.

			Een kille vlaag trok door haar heen.

			‘Wil je nog steeds de politie erbij halen?’ vroeg hij.

			Ze zei niets.

			‘Laten we een wandeling maken.’

			Ze daalden de trap voor het Lincoln Memorial af en staken de straat over naar de Reflecting Pool. De man leidde Diane over een verhard voetpad langs de ene kant van de ondiepe vijver.

			Na het zien van de video zaten haar zenuwen in de knoop en voelden haar ledematen verdoofd aan.

			‘Je broer heeft iets onverstandigs gedaan,’ zei de man. ‘Hij werkte samen met ons aan het bevorderen van onze belangen. Het was ons idee jou erbij te betrekken, maar Lucius Vance is een ander verhaal. En dan is er nog de kwestie met wijlen je echtgenoot.’

			‘Ben je een ridder van de Gouden Cirkel?’

			‘Waarom verbaast je dat? Je vader heeft de orde jarenlang bestudeerd. Jij hebt ook studie naar ons verricht.’

			‘Dat was allemaal theorie. Hij heeft nooit verteld dat de organisatie nog bestond.’

			‘Omdat hij dat niet wist. Zijn strijd was met Frank Breckinridge, niet met ons, hoewel Breckinridge ook een ridder is. Je vader wilde de kluis vinden. Net als jij en Breckinridge junior schijnbaar.’

			‘Waar is Grant?’

			‘Op dat punt heb ik meer slecht nieuws voor je. Het lijkt erop dat hij een nieuwe weldoener heeft gevonden en jouw hulp niet langer nodig heeft.’

			Nu begreep Diane het. ‘Hij drong Alex’ appartement binnen en heeft de sleutel gestolen.’

			‘Hij moest hem terughalen.’

			‘Omdat hij de kluis gaat zoeken?’

			De man knikte. ‘Zonder jou.’

			‘Jullie hebben er dus geen belang bij om me te laten arresteren wegens moord.’

			‘Momenteel niet. We hebben je medewerking nodig. Ik liet je die video zien om je te doordringen van de ernst van ons verzoek.’

			Ze hield haar pas in en keek de man aan. ‘Waar is Kenneth?’

			Hij kantelde zijn telefoon en tikte op het scherm. Haar broer verscheen in beeld, rechtop gehouden door twee kerels, terwijl een derde hem snel achtereen in de maag stompte. Kenneth wankelde onder de klappen en leek moeite te hebben met ademen.

			Toen braakte hij over zichzelf heen.

			De twee kerels die haar broer vasthielden lieten hem los en hij viel op zijn knieën, snakkend naar lucht, waarna hij met een arm zijn mond afveegde.

			‘Hij leert een waardevolle les,’ zei de man tegen haar. ‘Wij hebben het Red Amerika-comité opgericht. Wij financierden het. Wij zorgden voor personeel. Wij bepaalden de missie en doelstelling. Het werd oorspronkelijk geleid door iemand anders, maar toen jij met Grant op speurtocht ging, huurden we Kenneth in. We boden hem aan lid te worden van onze organisatie en vertelden wat er op het spel stond. Uiteindelijk lieten we hem contact met jou opnemen. Hij fungeerde als doorgeefluik voor informatie van jou en Breckinridge, maar naderhand bleek hij er zijn eigen agenda op na te houden. Jou koppelen aan Lucius Vance hoorde niet bij ons plan. En alles veranderde toen hij je overleden man erbij betrok.’

			‘Waarom hebben jullie Kenneth niet tegengehouden?’

			‘Tegen de tijd dat we erachter kwamen, waren de zaken in een te vergevorderd stadium. Sindsdien zijn we bezig zijn rotzooi op te ruimen.’

			Op het telefoonscherm werd haar broer bijgebracht met een emmer water. Toen trokken de twee mannen hem weer overeind. Ze zag de angst op Kenneths gezicht en de hulpeloze blik in zijn ogen.

			Er volgden meer vuisten tegen de borst en nieren.

			‘Waarom schieten jullie hem niet gewoon dood?’ vroeg ze.

			‘Een kogel door die botte hersens van je broer zou simpeler zijn, maar hij heeft het geluk dat hij nog iets voor ons moet doen.’ De man gebaarde naar het scherm. ‘We geven hem alleen wat instructies om hem te motiveren.’

			De twee kerels lieten Kenneth los en hij viel andermaal op de vloer.

			Diane wist dat ze iets van medelijden voor haar tweelingbroer moest voelen, maar ze kon aan niets anders denken dan het beeld waarop ze Alex van de rots duwde.

			‘Verwacht je echt dat hij hierna nog met jullie wil werken?’ vroeg ze.

			‘Natuurlijk. Je broer heeft geen keus. Hij heeft overal geweldige connecties met wetgevers in sleutelstaten. Na vanavond zal hij ons maar wat graag te vriend willen houden. Al zal hij je uiteraard niet meer helpen met je zoektocht, evenmin als Grant Breckinridge. Je staat er vanaf nu alleen voor.’

			Nu snapte Diane het. Ze wilden haar volledig isoleren. Machteloos maken, zonder bondgenoten of enige vorm van steun.

			Onbeduidend.

			Precies zoals Alex had willen doen.

			‘Je schattenjacht is voorbij,’ zei de man. Hij klonk trots. ‘Heb je waar ik om vroeg?’

			Ze knikte. ‘Alles staat in e-files op mijn iPad en een externe server.’

			Hij gaf haar een strookje papier. ‘Stuur alles naar dat e-mailadres. Wis daarna alle bestanden en zet de kluis voorgoed uit je hoofd. Als je na vanavond toch een poging waagt om hem te vinden, krijgen we dat zonder meer te horen en laten we je oppakken voor moord. Maar als jij zwijgt, zwijgen wij ook.’

			Ze stond met haar rug tegen de muur.

			‘We bewijzen je in feite een gunst. Grant Breckinridge heeft in het Smithsonian een man vermoord en niet veel later een federaal agent neergeschoten.’

			Daniels had haar exact hetzelfde verteld.

			‘De overheidsagent heet Stephanie Nelle. Ze staat aan het hoofd van een inlichtingeneenheid van het ministerie van Justitie. Ze ligt in coma in het Sibley Memorial Hospital. Besef goed dat Grant Breckinridge binnenkort hoog op de opsporingslijst van de FBI prijkt.’

			‘Dat is zijn probleem.’

			‘Klopt. Zorg ervoor dat het niet het jouwe wordt.’

			Ze waren tot bijna halverwege de Reflecting Pool gelopen, waar in het duister weinig andere mensen waren te zien.

			De man keek Diane aan. ‘Ik geloof dat onze zaken hiermee zijn afgerond. Hopelijk is dit de laatste keer dat we elkaar spreken.’

			Daarna wandelde hij weg.

			Er was echter één punt dat hij niet had aangestipt.

			‘Kan het jullie niets schelen dat hij dood is?’ vroeg ze.

			De man stopte en draaide zich om.

			Ze had de naam van Alex bewust niet genoemd.

			‘Je hebt ons de moeite bespaard.’
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			Cottons telefoon rinkelde.

			Hij was terug in het beveiligde archief van het Museum of American History, waar ze de Routesteen hadden achtergelaten. Ze volgden de Breckinridges nog altijd op beeld. Een van de twee Billet-agenten zat in de lucht en observeerde de vluchtauto vanaf een veilige afstand. Er werd in de hemel boven Washington regelmatig gepatrouilleerd door legerhelikopters, dus zou de aanwezigheid van een extra toestel geen achterdocht wekken. Bovendien was het bijna 23.30 uur en bood het duister een perfecte dekmantel. De andere agent volgde de auto discreet over de weg, geholpen door aanwijzingen vanuit de helikopter. Aangezien ze alle drie westwaarts naar de grens met Virginia bewogen, weg uit D.C., hadden Cotton en Stamm de tijd kunnen nemen om hun operatiebasis van het Kasteel naar het museum te verplaatsen.

			Hij keek op het telefoonscherm.

			Het hoofdkwartier van de Magellan Billet.

			Zich verontschuldigend liep Cotton tot achter in het archief. Te midden van de planken nam hij het gesprek aan.

			Het bericht was verontrustend.

			Cassiopeia was een paar uur geleden verdwenen. Lea Morse was getuige geweest van de ontvoering. Hoewel Cassiopeia haar had gezegd niet in de buurt te komen, had het meisje daar niet naar geluisterd en na het opblazen van een oude mijn gezien dat Cassiopeia onder schot werd weggevoerd door een man, die Lea had herkend als James Proctor, iemand die uren eerder had geprobeerd hen allebei te doden. Helaas was haar beschrijving van Proctors voertuig niet erg behulpzaam. Nog verontrustender was het feit dat Terry Morse ook vermist werd. Cassiopeia was hem kennelijk gaan zoeken bij de mijn. Het politiebureau waar Lea aangifte deed had lang gewacht alvorens het ministerie van Justitie te informeren, maar de sheriff had ten slotte contact opgenomen en was doorverbonden met de Billet.

			‘Ze denken dat Morse misschien bedolven ligt onder het puin in de mijn,’ zei de stem aan de telefoon. ‘Ze zijn daar aan het graven. We kregen eerst geen signaal van Cassiopeia’s gps-tracker, maar enkele minuten geleden kwam ze weer op de radar.’

			Net als Cotton droeg Cassiopeia een diensthorloge van de Billet, uitgerust met gps. Ze had het signaal gebruikt om hem op te sporen in de vuilverbrander en nu hoorde hij dat haar horloge nabij Amarillo, Texas, westwaarts ging op Interstate 40.

			‘Dat is een behoorlijk eind van Arkansas. Deel de tracking-informatie met de Texas Highway Patrol en vind haar.’

			‘Zijn we al mee bezig. We wilden je alleen bijpraten.’

			Bezorgd over Cassiopeia beëindigde hij het gesprek, waarin hij niets bemoedigends had gehoord. Hij liep terug naar Stamm achter de computermonitor en de groenachtige nachtbeelden vanuit de helikoper die hoog boven de Breckinridges vloog.

			‘Ze gaan richting Manassas,’ zei Stamm. ‘Daar ligt een regionaal vliegveld.’

			Hij begreep wat dat kon betekenen. ‘Als ze in een vliegtuig stappen, moeten we de bestemming weten.’

			Hij greep de portofoon en vertelde zowel de agent in de heli als die in de volgauto over het nabijgelegen vliegveld.

			Grant vroeg zich af waar ze naartoe reden. Zijn vader had de bestuurder specifieke routeaanwijzingen gegeven en het goede nieuws was dat ze tot dusver niet werden achtervolgd.

			‘Er zijn een paar dingen die je moet weten,’ zei zijn vader tegen hem.

			Ze zaten samen op de achterbank.

			‘De huidige orde telt ongeveer vijfhonderdvijftig leden. Op dit moment bestaat er een tweedeling onder de ridders. De ene groep, onder leiding van onze commandeur, wil een herziening van de grondwet. Dat juridische verhaal ken je van Kenneth Layne. Wat je niet weet is dat de orde zijn organisatie financiert. De andere groep, geleid door mij, wil liever dat we ondergronds blijven.’

			Dat verbaasde hem niets.

			‘Een paar honderd man is niet genoeg om een revolutie te ontketenen,’ stelde zijn vader. ‘Het is zeer de vraag of het ooit lukt om de grondwet ingrijpend te veranderen. Er moet openlijk over worden beraadslaagd op conventies en daarna moet elk amendement door drie vierde van de staten worden geratificeerd. Dat vergt naast een hoop tijd ook een enorme hoeveelheid geld. De verborgen schat van de orde was bestemd voor een tweede burgeroorlog. Een wederopstanding die hopelijk wel goed voor ons zal uitpakken. Als we de erfenis van die ridders verkwisten zouden we hun naam te schande maken.’

			‘Daarom wil je de stenen,’ besefte Grant. ‘Zodat niemand de kluis kan vinden.’

			‘Ze moeten in veiligheid worden gebracht. De Hartsteen op je schoot is van het allergrootste belang.’

			‘Waarom liet je hem niet gewoon liggen?’ vroeg hij verwonderd. ‘Niemand wist waar je de steen had verstopt.’

			‘Omdat het graf na verloop van tijd misschien weer zou zijn geopend. De steen zou in dat geval worden ontdekt door mensen met genoeg kennis om de kluis op te sporen. We kunnen de steen beter vernietigen om elk risico uit te bannen.’

			‘Maar dan kan niemand ooit meer de kluis vinden.’

			‘Goed begrepen.’

			Grant was verbijsterd. ‘Je wilt dat al dat goud verborgen blijft?’

			‘Het is niet voor mij of voor jou. Het behoort toe aan een toekomstige generatie ridders.’

			‘En hoe komen die te weten dat de schat überhaupt bestaat?’

			‘Ik zal zorgen dat er een laatste route overblijft. Ik snap dat je dit deed om rijk te worden. Luister, ik heb in Arkansas een van onze grootste voorraden buiten de kluis laten veiligstellen. Het gaat om een aanzienlijk bedrag aan goud en een deel daarvan kan van jou worden. Meer dan genoeg om een comfortabel leven te leiden.’

			Allemaal mooi en aardig, maar het was niet de kluis.

			Ze reden een paar minuten in stilte, waarin Grant zijn opties overwoog.

			‘Je beseft toch dat ik je een dienst heb bewezen?’ zei zijn vader.

			Nee, niet echt.

			‘Onze commandeur heeft stappen ondernomen tegen Diane en Kenneth Layne. Als ik niet had ingegrepen, zou jij de volgende zijn geweest.’ Zijn vader pauzeerde. ‘Wist je dat Diane Sherwood haar man heeft vermoord?’

			Grant was geschokt en dat moest te zien zijn.

			‘Dat dacht ik al.’

			‘Wat doen ze met haar?’

			‘Ach, een beetje chantage om haar te ontmoedigen naar de kluis te zoeken. Haar broer daarentegen deed het ondenkbare en schond ons geheim door senator Sherwood erbij te betrekken. Ik kan me voorstellen dat zijn straf pijnlijker zal zijn.’

			‘Zoals je mijn mannen in Arkansas hebt afgestraft?’

			‘Geweld is mij noch mijn compagnons vreemd. Jouw huurlingen kwamen oog in oog met twee federale agenten. Ik was me bewust van Terry Morse en wat hij bewaakte, dus stuurde ik ridders om de zaak op orde te brengen. En nu ze daar toch waren, liet ik ze dat goud halen. Het is veel meer dan de goudstukken die je in Kentucky hebt gevonden. Dat mens van Sherwood mag je dan de weg hebben gewezen, ik zorgde ervoor dat je er ongehinderd naar kon zoeken. Ik nam aan dat je het geld nodig had, en jullie moesten blijven doen wat ik wilde.’

			‘Je hebt dat goud in Arkansas vast niet speciaal voor mij opgehaald.’

			‘Ik hoopte het als zoenoffer te gebruiken om onze commandeur tevreden te stellen. Ik sta niet onwelwillend tegenover wat hij wil bereiken. Ik zie alleen niet de noodzaak om de kluis ervoor open te breken. Gelukkig heb ik zowel de Heksen- als de Hartsteen, dus alles is veilig.’

			Grant besloot een spaak in zijn vaders wiel te steken. ‘Hopelijk besef je dat de tegenpartij de stenen niet echt nodig heeft. We leven niet meer in 1800. Ze kunnen de schatkaart samenstellen met digitale beelden. De twee mannen in Smithsons crypte maakten foto’s van de Hartsteen voordat het licht uitging.’

			Zijn vader leek niet ongerust. ‘Ze hebben een groter probleem.’

			Hij wachtte.

			‘Het beginpunt van de route. Ze hebben geen idee. En Amerika is een groot land.’

			‘En jij weet het wel?’

			‘Ik heb je verteld over Angus Adams’ bezoek aan het Smithsonian in 1877, toen hij de sleutel en zijn logboek met veldnotities terugbracht. Adams was de ridder die zowel de kluis als de stenen creëerde.’

			Nu begreep Grant het. ‘Zijn logboek? Staat daar het beginpunt in?’

			Zijn vader knikte.

			‘Ik heb het opgeborgen.’

			Cotton maakte zich zorgen om Cassiopeia.

			Hopelijk zou de gps-tracker hen naar haar toe leiden. Hij had niets meer van het Billet-hoofdkwartier gehoord, maar hij wist zeker dat ze de zaak serieus aanpakten.

			Zijn probleem was nog op het computerscherm te zien.

			De vluchtauto op de donkere snelweg nam een afslag en reed nu zuidwaarts over een tweebaansweg.

			‘Ze gaan beslist vertrekken,’ gaf hij Stamm te kennen.

			Cotton greep de portofoon en beval de agent op de grond om koers te zetten naar het vliegveld van Manassas. Daarna droeg hij de heli op om meer afstand te bewaren, maar de auto niet uit het oog te verliezen.

			Op de tafel naast de Routesteen lag het logboek van Angus Adams. Hij pakte het bundeltje met veldnotities en bekeek de met de hand beschreven pagina’s. Frank Breckinridge had het niet voor niets bij zich gehouden. Hij wendde zich tot Stamm. ‘Kunnen we de foto’s van de Hart- en Routesteen over elkaar leggen?’

			‘Ik heb de fotobestanden naar ons lab beneden verzonden. Ze beschikken over ’s werelds beste digitale beeldprogramma’s. Ze zijn aan het passen en meten. We krijgen dadelijk het resultaat te zien. De vraag is: waar begint de route?’

			Cotton wees naar de computer. ‘Ik hoop dat je technische jongens dat antwoord kunnen geven.’

			Hij staarde peinzend naar het logboek in zijn hand.

			Wat was er zo bijzonder aan?

			Grant zag dat ze het terrein op reden van een regionaal vliegveldje buiten Manassas, voorzien van een bord met HARRY P. DAVIS FIELD. Er brandde slechts hier en daar licht in het kleine terminalgebouw.

			‘Een van de ridders heeft een Learjet die we mogen gebruiken,’ verklaarde zijn vader met een glimlach.

			Maar zijn vaders beledigingen staken Grant nog steeds. Hij had vanavond prima werk geleverd en verdiende het niet vernederd te worden.

			‘Wat is er met die twee federale agenten in Arkansas gebeurd?’ wilde hij weten.

			‘Een van hen is vertrokken. De ander heb ik laten ontvoeren.’

			‘Hoezo dat?’

			‘Als extra verzekering voor als er iets misgaat.’

			De auto stopte en zijn vader stapte de avond in. Hij volgde hem. Achter de terminal hoorde hij het loeiend starten van een straalmotor.

			‘Ons toestel staat gereed,’ zei zijn vader.

			‘Denk je niet dat een federaal agent gijzelen een probleem kan worden?’

			‘Voor zover we weten was er niemand bij haar en kreeg ze niet de kans om het te melden. Mijn mannetje heeft haar keurig laten verdwijnen. Volgens onze mensen ter plaatse hebben de lokale autoriteiten geen idee waar ze is gebleven. Dus nee, ik zie geen probleem.’

			Grant kon zijn oren haast niet geloven. ‘En dan noem je mij roekeloos.’
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			Danny stapte terug de diner in, waar de tl-verlichting opnieuw was gedoofd.

			‘Dat was niet slim van je,’ zei Frizzell. ‘Hij kwam hier te goeder trouw.’

			‘Lulkoek, Paul.’ Hij zag in gedachten keer op keer die video afspelen. ‘Jullie moeten met dat bewijsmateriaal naar de politie om Diane Sherwood te laten arresteren wegens moord.’

			‘Het ligt wat gecompliceerder, Danny. Ze is iets heel belangrijks op het spoor. We moeten dat eerst in ons bezit krijgen voordat we haar laten oppakken.’

			‘De kluis?’

			‘Ja. Er heerst momenteel chaos onder de ridders. De orde is verscheurd in twee kampen. Kortom, een zootje. Ik sta achter het streven van onze commandeur om de grondwet op een vredige, legale manier te herzien. Daarom moeten we de kluis bemachtigen. Dat fortuin werd verborgen voor precies dat doeleinde.’

			‘Wat wil het andere kamp?’ vroeg Danny.

			‘Ze pleiten ervoor helemaal niets te doen. Onze rijkdommen te bewaren voor een andere gelegenheid.’

			‘En Lucius Vance staat op het punt jullie in de wielen te rijden.’

			‘Dat is zwak uitgedrukt. Als Vance de macht in het Huis weet te grijpen, vrezen we dat de publieke opinie zich tegen elke herziening van de grondwet keert, hoe zinnig ons voorstel ook is. We vinden de Senaat in de huidige vorm een prima instrument om het Huis van Afgevaardigden te controleren. We zijn alleen minder gelukkig met het Congres als geheel, en zoals de commandeur opmerkte: sommige artikelen in de grondwet van de Confederatie zouden heel goed in onze grondwet passen. Ideeën waardoor alles beter zou verlopen. We denken dat mensen die ideeën ook zullen omarmen, maar dat verandert misschien nadat ze een voorproefje van keizer Lucius Vance hebben gekregen.’

			Danny snapte het. ‘Niets is dodelijker voor een revolutie dan een machtshongerige revolutionair.’

			‘Zo zou je het kunnen zeggen.’

			‘Luister, Paul, er speelt meer dan je weet.’

			Hij vertelde zijn vriend wat Cotton had gemeld en voegde eraan toe: ‘Malone is de zaak nu aan het onderzoeken. Wij denken dat Stephanie Nelle is neergeschoten door een man genaamd Grant Breckinridge.’

			‘Hij was het,’ zei Paul stellig.

			‘Hebben jullie dat ook staan filmen soms?’

			‘We hebben hem mevrouw Nelle niet zien neerschieten, maar het was niet moeilijk om te raden wie het had gedaan.’

			‘Ik wil dat die schoft wordt gepakt.’

			‘Wij ook, Danny. Maar het ziet ernaar uit dat vader en zoon Breckinridge de handen ineen hebben geslagen, wat een probleem is voor ons allemaal.’

			Hij vroeg zich af waarom dat een probleem was voor de orde en kon maar één logische verklaring bedenken. ‘Jullie hebben geen idee waar de kluis is, hè?’

			‘Helaas niet. Vroeger kenden onze commandeurs de juiste aanwijzingen, maar die informatie is mettertijd verloren gegaan. Frank Breckinridge heeft zich echter opgeworpen als de wachter van de kluis. Hij nam die taak op zich in de jaren zeventig toen hij met Davis Layne in de clinch lag. De orde was toen veel zwakker dan nu, dus kon een fanaticus als Frank die positie opeisen. Eind jaren zeventig kwam er een nieuwe commandeur, die de orde heeft gereorganiseerd. Je hebt hem zojuist gesproken. Al moet ik Breckinridge nageven dat hij de kluis heeft beschermd tegen schatzoekers, maar hij weigerde tegelijkertijd om zijn kennis met de orde te delen. Dat is hem nooit in dank afgenomen.’

			‘Hij gelooft dus niet in één voor allen en allen voor één.’

			‘Breckinridge zou zelf zeggen dat hij trouw is aan de orde. Hij is erop tegen dat we nu in actie komen. Zeker als de revolutie wordt geleid door de man met wie je zo-even hebt gesproken. Hij en Breckinridge kunnen niet met elkaar overweg. Helaas kost het een grote berg geld om niet alleen invloed uit te oefenen op die tweede constitutionele conventie, maar ook de achtendertig staten die nodig zijn om aangenomen voorstellen te ratificeren. We moeten zorgen dat Breckinridge ons naar de kluis leidt, of tenminste de stenen. Gelukkig lijkt hij dat op dit moment te doen.’

			‘Moet ik hieruit opmaken dat er weinig ridders in het Congres zitten?’

			‘Alleen ik en twee anderen in het Huis. Ik ben de hoogste afgevaardigde. Maar we kunnen niets doen. Als ik enig bezwaar zou uiten, al is het privé, zet Vance me uit de procedurecommissie. En dat wil de orde voorkomen.’

			‘Wat gaat er met Kenneth Layne gebeuren?’

			‘We hebben hem nog nodig. Hij heeft een hoop contacten en invloed bij staatsparlementariërs in het hele land. Ik ken de details niet, en die wil ik ook niet weten, maar hij leert nu welke prijs je betaalt voor ontrouw.’

			‘En Diane Sherwood?’

			‘We hebben haar al aangepakt. Ze heeft de belastende video gezien, dus ze weet nu dat wij het weten. Ze is Grant Breckinridge kwijt en als we succesvol zijn geldt dat ook voor Vance. Zodra dat allemaal is gebeurd, en we de kluis of de stenen hebben, geven we haar aan bij de politie. Ik ben het namelijk met je eens, ze is een moordenares die haar straf niet mag ontlopen.’

			Hij was blij dat te horen.

			‘Je kwam terug naar de Senaat vanwege dat plan van Vance,’ zei Paul. ‘Ik ken je, Danny. Laat eens horen wat je voor hem in gedachten hebt.’

			Eerder had hij aan Teddy Solomon uitgelegd hoe hij Vance dacht te kunnen stoppen, maar de onverwachte video had een nieuwe dimensie toegevoegd.

			Dus vertelde hij zijn vriend wat hij nu in gedachten had.

			Diane stond voor het World War II Memorial en overdacht alles wat haar net was overkomen. Ze liep van het oosteinde van de Reflecting Pool naar het plein van het plechtige oorlogsmonument met de verlichte fontein in het midden.

			Haar hele wereld was vergaan.

			De boodschapper was verdwenen en het middernachtelijk uur naderde. De laatste minuten van weer een woensdag tikten weg.

			Ze had alles verloren.

			Haar huwelijk. De relatie met Vance. Grant. Het goud. Allemaal weg. Was ze eerder tenminste de echtgenote van een senator, nu was ze niet meer dan zijn weduwe. Erger nog, iemand wist dat ze de dood van Alex op haar geweten had. Ze hadden gewoon geduldig toegekeken en het stiekem staan filmen. Het leven van Alex kon hun niets schelen.

			Maar ze begreep de boodschap.

			Stop met je bemoeienis of ga naar de gevangenis.

			Ze wandelde langs de granieten pilaren die als soldaten in de houding stonden. Het gedenkteken zou iets van emotie bij haar moeten losmaken, maar niets van de omgeving drong werkelijk tot haar door. Ze was verdoofd. En bang. Zelfs als ze stil de aftocht zou blazen, konden anderen haar leven elk moment verwoesten. En die donkere wolk zou nooit overwaaien.

			Ze hadden haar in hun macht.

			Voorgoed.

			En Grant?

			Hij had haar in de steek gelaten, met medeneming van de sleutel, en was zonder een woord verdwenen.

			Met ‘een nieuwe weldoener’, aldus de boodschapper.

			Als ze had geweten dat het deze verschrikkelijke wending zou nemen had ze haar huwelijk met Alex voortgezet, ook al was het een passieloze relatie met een man die ze niet respecteerde of graag mocht.

			Wat moest ze met de rest van haar leven aanvangen?

			Ze kon niet langer haar vaders droom najagen en op zoek gaan naar de kluis. Ze had wel aardig wat geld en kon eventueel het huis verkopen. Een weduwenpensioen van het Congres en een bedrag van Social Security zouden haar verzekeren van een inkomen. Alles bij elkaar meer dan wat negenennegentig procent van de doorsnee Amerikanen verdiende, maar het kwam niet in de buurt van de miljarden dollars aan verloren goud.

			Ze hield stil voor de woorden die boven haar in het graniet waren gegraveerd.

			Een uitspraak van Eisenhower op 6 juni 1944.

			D-day.

			JULLIE STAAN OP HET PUNT DE GROTE KRUISTOCHT TE AANVAARDEN WAARNAAR WE VELE MAANDEN HEBBEN GESTREEFD. DE OGEN VAN DE WERELD ZIJN OP JULLIE GERICHT. IK HEB HET VOLSTE VERTROUWEN IN JULLIE MOED, PLICHTSBETRACHTING EN STRIJDVAARDIGHEID.

			Ze was zelf ook een grote kruistocht begonnen, die nu abrupt ten einde was gekomen.

			Er bleef echter één los draadje over.

			Danny Daniels.

			De schoft had haar huis betreden, het notitieboekje gestolen, en was erin geslaagd haar en Vance te bespioneren. Daarna had hij zich in haar zaken gemengd. De gedachte aan het succes van Daniels deed haar maag omdraaien. Hij bleef fier achter op een senatorzetel, waar hij nog steeds invloed uitoefende. Hij had status, aanzien en een toekomst.

			Allemaal dankzij haar.

			Ze kon wel iets tegen die rotzak ondernemen.
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			Cassiopeia zat naast James Proctor op de passagiersstoel van de auto. Er waren zes uur verstreken sinds hun vertrek uit Arkansas. Ze hadden de hele staat Oklahoma doorkruist op een vierbaanssnelweg en waren nu in Texas, op zo’n dertig kilometer van een stad genaamd Amarillo. Haar handen zaten nog vastgebonden achter haar rug, ondanks de belofte van Proctor dat hij ze zou bevrijden. Ze hadden de bestelbus met het goud weer in zicht gekregen en bleven er een paar kilometer achter, terwijl de beide voertuigen constant naar het westen reden.

			‘Mag ik weten waar we naartoe gaan?’ vroeg ze voor de derde keer.

			Hij had tijdens de lange rit zo weinig gezegd dat Cassiopeia zelfs een poosje in slaap was gedommeld. Ze voelde zich vreemd genoeg niet bedreigd. Althans, niet voordat ze hun bestemming bereikten. Proctor moest een reden hebben om haar mee te nemen. Als hij haar uit de weg had willen ruimen, had hij haar in de mijn kunnen doodschieten. In plaats daarvan leek hij het leuk te vinden om met haar te dollen. Ze vermoedde dat haar status van federaal agent ook meespeelde. Moest ze dienen als garantie?

			Voor wat?

			‘We zijn op weg naar de geweldige staat New Mexico,’ zei Proctor.

			Alweer een plaats die ze nooit had bezocht.

			‘Je lijkt weinig moeite te hebben met het doden van mensen,’ merkte ze op.

			‘Alleen degenen die het verdienen te sterven.’

			‘Gesproken als een echte psychopaat.’

			Hij stootte een lachje uit. ‘Ik doe gewoon mijn werk.’

			‘Voor het geld? Of iets anders?’

			‘Hoofdzakelijk geld. De orde is vrijgevig.’ Proctor wees naar de bestelbus. ‘Tien van die goudstaven zijn voor mij.’

			‘En je handlangers?’

			‘Zij krijgen ook allemaal goed betaald.’

			‘Behalve de dode kerel.’

			‘Die overigens is vermoord door Morse. Vind je hem ook een psychopaat?’

			‘Nee. Alleen een oude man die zich vastklampt aan iets uit zijn verleden. Maar jouw gorilla bedreigde zijn kleindochter en Morse reageerde zoals elke opa zou doen.’

			‘Ik heb hem onderschat.’

			‘Je laat Morse zeker niet in leven?’

			‘Dat is niet aan mij.’

			‘In de mijn sprak je over de Gouden Cirkel alsof het een religie was. Je gelooft al die lariekoek toch niet echt, of wel soms?’

			Hij hield zijn aandacht op de donkere snelweg, waar op dit late uur weinig personenauto’s reden maar wel veel truckers die vaart maakten met hun combinatie.

			‘Mijn vader vond het allemaal onzin,’ zei Proctor. ‘Maar mijn opa geloofde er heilig in. Het zinde hem niet hoe dit land werd bestuurd. Hij zat in de jaren veertig in het Congres en was nooit een fan van Franklin Roosevelt. Truman vond hij daarentegen fantastisch. Mijn opa vertelde me over de orde en stelde me voor aan diverse heren, die me op latere leeftijd uitnodigden er deel van uit te maken. Ik heb goed mijn kost weten te verdienen met het uitvoeren van hun opdrachten.’

			‘Als een braaf soldaatje.’

			‘Geen leger kan zonder. Er waren vroeger tienduizenden ridders, overal in Amerika, maar ze worden nooit vermeld in geschiedenisboeken. Dat is echt belachelijk. Ze waren een vernuftig stelletje.’

			‘Wees er maar trots op.’

			‘Eerlijk gezegd ben ik trots. Het Zuiden had geen kans om die oorlog te winnen, maar ze streden met alles wat ze hadden.’

			‘Zou je me eindelijk los willen maken? Mijn armen doen zeer. Ik heb al beloofd dat ik me zal gedragen.’

			‘We weten allebei dat dat niet gaat gebeuren.’

			‘Stoppen we nog ergens? Iets eten en drinken zou lekker zijn. Om nog niet te spreken van een plaspauze.’

			‘Zie ik er zo dom uit?’

			Haar pistool en smartphone waren afgepakt door Proctor. En het omringende landschap was haar totaal onbekend.

			Er begon blauw licht in de auto te flitsen.

			Achteromkijkend zag ze politieauto’s naderen.

			Op allebei de rijstroken.

			Ze bemerkte een moment van besluiteloosheid bij Proctor, terwijl hij een inschatting maakte van de situatie. Hij reikte onder zijn jas en legde zijn pistool op schoot. Ze wilde niet dat er meer slachtoffers vielen, dus bereidde ze zich voor om in actie te komen. Haar benen waren gelukkig niet vastgebonden.

			Er loeiden nu sirenes.

			Dichtbij.

			Proctor reed op de rechterbaan. Ze keek opnieuw achterom en zag de zwaailichten, direct achter hen, opschuiven naar de linkerstrook, waarna vier patrouillewagens met TEXAS HIGHWAY PATROL voorbijraasden. Remlichten gloeiden rood op toen andere weggebruikers snelheid minderden.

			Proctor werd ook genoodzaakt gas terug te nemen.

			Het verkeer stremde op beide rijstroken toen een politieauto achter de bestelbus bleef, een ander ervoor ging rijden en twee ernaast op de linkerbaan.

			Ze wierp een blik op de snelheidsmeter.

			Tweeënzeventig kilometer per uur.

			Meer remlichten gloeiden op in het donker.

			De patrouillewagens dwongen de bestelbus uiteindelijk in de berm, waarna agenten met getrokken dienstwapen verschenen.

			‘Ik denk dat je naar die tien goudstaven kunt fluiten,’ zei ze.

			‘Kop dicht.’

			Als ze de aandacht van de agenten op zich wilde vestigen, zou ze haar lichaam moeten kantelen en haar voeten als wapens moeten gebruiken. Een trap tegen Proctors hoofd moest volstaan om de auto heen en weer te laten slingeren. Maar het zou allemaal snel moeten, om het pistool op schoot voor te zijn.

			Het verkeer was afgeremd tot minder dan dertig kilometer per uur.

			De politie dwong de bestuurder van de bestelbus uit te stappen.

			Cassiopeia maakte zich gereed om toe te slaan, maar voordat ze iets kon uitrichten, beukte er iets hards tegen haar linkeroor.

			Alles duizelde.

			En haar hoop vervloog.
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			Donderdag 25 mei

			01.30 uur

			Kijkend uit het raam zag Cotton de lichtjes van Washington D.C. onder zich verdwijnen. Hij was zojuist opgestegen in een Gulfstream van het ministerie van Justitie, hetzelfde toestel waarmee hij naar en van Arkansas was gevlogen. Er was wederom een dag ten einde en de nieuwe brak aan met weer een vlucht naar het westen. Gelukkig had Cotton vooruitgedacht en het toestel stand-by laten staan, want toen de agent bij het vliegveld van Manassas zich meldde, bleek zijn vermoeden uit te komen.

			De Breckinridges kozen het luchtruim.

			Hun vluchtplan voerde naar een ander regionaal vliegveld, net buiten Taos, New Mexico, een artistieke gemeenschap op zo’n honderdtien kilometer ten noorden van Sante Fe in de Sangre de Cristo Mountains. Ze hadden bijna twee uur voorsprong op Cotton, maar de piloten dachten wel wat tijd te kunnen goedmaken. Vader en zoon Breckinridge zaten aan boord van een langzamere Learjet, geregistreerd op naam van ene Richard Choi, die net buiten D.C. woonde. De Magellan Billet was druk doende al het mogelijke over Choi te verzamelen, die banden moest onderhouden met de Ridders van de Gouden Cirkel.

			Rick Stamm was in het archief achtergebleven om de Hart- en Routesteen digitaal samen te voegen, zodat ze enig idee konden krijgen van wat hun te wachten stond. Maar Cotton had het logboek van Angus Adams meegenomen. Hij had elke met de hand beschreven pagina bekeken zonder dat hem iets bijzonders opviel. Het bundeltje leek veel te elegant, de bladzijden te schoon en het handschrift te foutloos om een origineel veldlogboek te zijn. Het leek meer een reproductie. Hij nam aan dat Adams het zelf op papier had gezet, want op het titel- en eindblad prijkte zijn signatuur in een krachtig, edwardiaans handschrift.

			Angus ‘Cotton’ Adams

			Zijn grootvader had verteld dat Adams na de oorlog nooit meer in Georgia was gezien. Rond 1900 was Adams’ oudste zoon, de vader van Cottons grootvader, met zijn gezin teruggekeerd om de familieboerderij te beheren. En die had een grote koffer meegebracht met vooroorlogse brieven van Adams, wat persoonlijke papieren, een paar illustraties en schilderijen, plus een boek.

			Cotton keek naar de door Stamm geleverde laptop op het kleine werkblad voor hem. Hij wist snel een internetverbinding te leggen en zodra de videolink tot stand kwam, zag hij het glimlachende gezicht van Stamm in het archief van het National Museum of American History.

			‘Het is gelukt,’ zei de conservator. ‘Kijk eens. De twee stenen samen.’

			Een afbeelding vulde het scherm.
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			‘We weten nu tenminste het eindpunt,’ zei Cotton.

			De lijn met stippen op de Hartsteen sloot aan op die van de Routesteen, waardoor er zich een pad aftekende met negen markeringen. De omgekeerde U gaf aan dat het spoor eindigde bij een mijn. Zijn grootvader had hem echter geleerd dat de pijl van de dolk naar de mijn op gevaar wees.

			Een duidelijke waarschuwing.

			‘We hebben nog altijd geen beginpunt,’ zei Stamm.

			Nee, dat niet. Hij ging ervan uit dat de overgebleven steen, de Alfa, de andere negen punten zou aangeven om te voldoen aan de inscriptie op de Heksensteen.

			Ik ga naar 18 plaatsen.

			Inclusief het beginpunt van de route.

			Iets zei hem dat Frank Breckinridge niet met hetzelfde euvel had te maken. Hij probeerde zich elk woord te herinneren van zijn gesprek met de bejaarde man. Veel historische feiten over de burgeroorlog. Jefferson Davis. Lincoln. De ridders. Toen –

			‘Krijg nou wat,’ mompelde Cotton.

			‘Wat is er?’ vroeg Stamm via de computer.

			‘Breckinridge testte mijn stenenkennis. Na te zijn geslaagd voor die test, gaf hij het gecodeerde bericht dat ik ook wist te ontcijferen. Toen vroeg hij of ik tijdens mijn verblijf in Washington de commandeur wilde spreken. Ik nam aan dat hij de leider van de ridders bedoelde. Hij wilde een afspraak regelen, ik vroeg waar, en hij antwoordde: “In die Tempel van Justitia van hem.”’

			‘Je weet waar dat naar verwijst, hè?’ vroeg Stamm.

			‘Het hooggerechtsgebouw. Ik heb er een boek over gelezen. Toen het in gebruik werd genomen waren de meeste rechters niet blij. Het was een en al marmer met pilaren en leek op iets uit het oude Griekenland. Ze noemden het pretentieus en ongepast. Een van hen grapte dat ze op olifanten de rechtszaal zouden moeten betreden. Een ander vergeleek de rechters met “negen zwarte kevers in de Tempel van Karnak”. De laatste vergelijking bleef hangen en het kreeg de bijnaam Tempel van Justitia. Ik staarde me zo blind op andere dingen dat de tegenstrijdigheid me niet eerder opviel.’

			Stamm keek niet-begrijpend.

			‘Toen Breckinridge tegen me sprak, leek hij zich rond 1865 te wanen, tegen het eind van de burgeroorlog. Het Hooggerechtshof hield toen zitting in de Oude Senaatskamer van het Capitool. Het nieuwe gebouw werd pas in 1935 opgeleverd, dus waarom verwees hij in zijn zogenaamde waan naar de Tempel van Justitia?’

			‘Misschien was hij gewoon in de war.’

			‘Zou kunnen, maar nee. We weten dat die oude man niet gek is. Het was bedoeld als boodschap. Hij vertelde me dat hij de commandeur niet vertrouwde. Hij zei letterlijk: “Met dat haar rond zijn kale kruin doet hij me te veel denken aan een priester.” Aan wie doet je dat denken?’

			‘Opperrechter Weston.’

			‘Precies.’

			‘Dat kan niet,’ stamelde Stamm ongelovig. ‘Weston is de commandeur van de orde?’

			‘Waarom niet? Hij lijkt er een hoop van af te weten. En Breckinridge verwees vast niet per ongeluk naar het Hooggerechtshof. Al het andere wat hij deed was bewust. Hij leidde ons naar Smithsons crypte, en hij leidde ons naar Warren Weston.’

			‘We moeten verdomd zeker zijn voordat we ons in dat moeras wagen,’ zei Stamm.

			‘Mee eens.’ Hij staarde weer naar Adams’ logboek. ‘Het zou wel verklaren waarom Weston zo veel wist over mijn familie en Angus Adams. En zijn grote interesse voor wat er allemaal speelt. Heb je nog iets van hem gehoord?’

			‘Al een paar uur niet.’

			Alles begon op zijn plaats te vallen.

			Hij keek op zijn horloge.

			‘Als het goed is land ik rond vijf uur in New Mexico, plaatselijke tijd,’ zei hij tegen Stamm. ‘Blijf werken aan die graphics. We hebben de best mogelijke beelden nodig.’

			‘Wil je dat ik met opperrechter Weston ga praten?’

			Dat was exact waar hij over zat te peinzen.

			‘Nee. Ik heb een beter idee.’
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			Washington D.C.

			02.30 uur

			Danny was weer onderweg.

			Paul Frizzell had hem eerder bij het ziekenhuis afgezet, waar hij een paar uur naast het bed van Stephanie had doorgebracht. Haar toestand bleef onveranderd, hoewel de artsen hoopvoller klonken. Hij was uiteindelijk in slaap gesukkeld en wakker geworden door zijn smartphone, waarna hij aandachtig had geluisterd naar Malone en gezegd dat hij dat varkentje meteen ging wassen.

			Zodoende zat hij nu in een taxi naar de woning van Warren Weston. Zijn nieuwe stafchef had hem het adres doorgegeven nadat hij haar uit een diepe slaap had gewekt. Hij raakte meer en meer op haar gesteld, want er had geen enkel gemor geklonken, alleen een resoluut ‘Ik bel u dadelijk terug’. Ze herinnerde hem aan Edwin Davis, zijn voormalige stafchef in het Witte Huis, die net zo vindingrijk was geweest.

			Malones telefoontje over Weston had hem een steek van onbehagen bezorgd. Maar hij was het met Cotton eens. Frank Breckinridge had hen op een spoor gezet dat nader onderzocht moest worden.

			Hij was een tikje verbaasd om erachter te komen dat de opperrechter in het hart van Georgetown woonde. Hij had nooit geweten dat Weston zo’n vermogend man was. Zijn functie bij het Hooggerechtshof bracht jaarlijks amper tweehonderdvijftigduizend dollar in het laatje. Een fors salaris, dat zeker, maar nauwelijks genoeg voor het peperdure vastgoed in Georgetown.

			Danny besefte dat hij misschien te maken zou krijgen met de gerechtspolitie, belast met het beveiligen van alle rechters van het hooggerechtshof. Eenmaal bij de voordeur van Weston zag hij inderdaad een agent op wacht staan. Verrassend genoeg brandde er licht achter een van de benedenramen aan de straatkant. Hij liep over een kort bakstenen pad naar de bewaker.

			‘Goedenacht, meneer de president,’ begroette de man hem.

			‘Je zult wel denken: wat moet hij hier zo laat?’

			‘Nee, niet echt, meneer. De opperrechter zei dat u langs kon komen.’

			Hij glimlachte bijna.

			Je kon veel over Warren zeggen, maar dom was hij niet.

			‘Meneer Weston zei dat u meteen mag doorlopen.’

			Danny opende de deur en betrad de woning. Het licht dat hij buiten had gezien kwam uit een salonkamer aan de voorkant, vergelijkbaar met die in zijn eigen huis in Tennessee. Weston zat in een leren stoel met hoge rugleuning en hield een drankje in zijn hand.

			‘Kom binnen, Danny. Als je een whisky wilt, schenk gerust in, staat daar op tafel.’

			‘Waar is je stemvervormer?’

			‘Ik zei nog tegen mijn collega’s dat het zinloos was, maar ze stonden erop. Ik had veel liever een normaal gesprek gevoerd zoals nu.’

			De gelambriseerde kamer was warm en knus ingericht.

			Hij ging op een kleine canapé zitten.

			‘Ik meende wat ik eerder zei,’ begon Weston. ‘De orde is geen extremistische groepering. We willen werken binnen de kaders van de wet.’

			‘Laten we eerlijk zijn, Warren. De Ridders van de Gouden Cirkel waren een terroristische organisatie. Het was misschien zelfs de grootste, succesvolste terreurorganisatie uit de Amerikaanse geschiedenis. Ze hebben een hoop geplunderd en brachten de KKK voort.’

			‘Allemaal waar. Van 1854 tot 1865. Maar dat is al lang verleden tijd. We hebben ruim honderd jaar rustig gewacht op het juiste moment om te doen wat Alexander Stephens voor ogen stond.’

			‘De grondwet herzien?’

			Weston knikte. ‘Het volk is er klaar voor.’

			Hij haalde zijn schouders op. ‘Wie weet heb je gelijk. Het is alleen de vraag of het volk het eens is met hoe jullie de grondwet willen herzien. Dat kan een probleem worden. Maar zoals ik in die diner zei, het is je goed recht het te proberen.’

			‘We zitten met een urgenter probleem, van tweeërlei aard. Enerzijds is er Vance. Anderzijds rommelt het in de orde. We zijn op dit moment verwikkeld in onze eigen versie van een burgeroorlog.’

			‘Heeft Breckinridge je daarom verlinkt?’

			‘Ik vermoedde al dat Frank je naar mij had geleid.’

			‘Er is vanavond veel gebeurd in en rond het Smithsonian.’

			‘Aangezien ik met jou bezig was, heb ik daar niets van meegekregen. Kun je me bijpraten?’

			Hij besloot Weston ter wille te zijn en vertelde hem wat hij wist.

			‘Breckinridge zette Malone op mijn spoor,’ zei de opperrechter, ‘teneinde mijn aandacht af te leiden zodat hij zijn plan kan uitvoeren.’

			‘En dat is?’

			‘Alle vijf de stenen vernietigen om te voorkomen dat iemand de kluis vindt. Hij is van mening dat het fortuin ongemoeid moet blijven, totdat hij beslist dat het moment is aangebroken om het te gebruiken. Best interessant dat het niet om goud maar om macht lijkt te draaien. Net als Vance wil hij zichzelf op de troon plaatsen.’

			‘Malone zit de oude man achterna. Hij is op de vlucht, samen met zijn zoon. En die schoft heeft iemand neergeschoten die mij heel dierbaar is.’

			‘Ik vind het vreselijk wat mevrouw Nelle is overkomen. Ik wist niet dat je zo hecht met haar was.’

			‘Hechter dan je denkt. Ik wil Grant Breckinridge. We weten dat ze afkoersen op New Mexico. Waar gaan ze precies naartoe?’

			Weston antwoordde niet, hetgeen Danny irriteerde.

			‘Warren, begrijp het nou. Het spel is uit. Je hebt alleen mij om Vance tegen te houden, en Malone is je enige kans om Breckinridge te stoppen. Hij zit vlak achter die twee aan, maar we moeten hem een voorsprong geven. Waar gaan ze heen?’

			‘Pasto al Norte.’

			‘Mijn Spaans is belabberd.’

			‘Herder van het Noorden.’

			Cotton staarde naar het computerscherm.

			Hij had de afbeeldingen van de Paarden- en Heksensteen toegevoegd aan de gecombineerde foto van de Hart- en Routesteen.

			De telefoon naast de laptop begon te zoemen.

			Hij zette het gesprek op de speaker.

			‘Cotton,’ zei Danny Daniels. ‘Ik zit bij de opperrechter. Je had gelijk. Hij is de grote baas van de orde. Breckinridge is op weg naar een stuk land dat vroeger eigendom was van je verwant Angus Adams. Hij liet het in zijn testament na aan de federale overheid. Het maakt nu deel uit van het Carson National Forest in de Sangre de Cristo Mountains. De kluis is daar verborgen.’

			Cotton keek aandachtiger naar de stenen op het scherm.

			‘Er stond vroeger een missiepost op het land van Adams,’ zei Daniels. ‘En een kerk genaamd Pasto al Norte. Herder van het Noorden.’

			‘Dat staat ook op de Paardensteen. Maar ik las het Spaans als het paard van het heilige geloof, ik graas ten noorden van de rivier.’

			‘Het Spaans is voor meerdere uitleg vatbaar,’ zei de stem van Weston. ‘We hebben het lang geleden geïnterpreteerd als de dienaar van het geloof, ik hoed u ten noorden van de rivier.’

			Dat klonk aannemelijk.

			Toen viel Cotton iets te binnen.

			Hij pakte het logboek en sloeg het titelblad op. ‘De woorden “dienaar van het geloof” komen ook voor in Adams’ veldnotities. Hij lijkt zichzelf zo te noemen.’

			‘Heb je het logboek gevonden?’ vroeg Weston.

			Blijkbaar had Daniels die informatie niet doorgegeven, dus vertelde hij de opperrechter hoe en waar.

			‘We moeten praten,’ hoorde hij Weston zeggen.

			Maar niet tegen hem.

			‘We bellen je terug,’ sloot Daniels af.

			Danny beëindigde het telefoongesprek en keek naar Weston.

			‘Angus Adams is de sleutel,’ zei Warren. ‘Na de oorlog zag hij persoonlijk toe op het bundelen van de rijkdom van de orde. Tegen 1890 was het merendeel van het goud verzameld en westwaarts naar New Mexico gebracht, waar het werd opgeslagen in een schatkamer die hij in het geheim had vervaardigd.’

			‘De kluis.’

			‘Zo noemde hij het. Daarvoor had hij toegezien op het creëren van de stenen, die overal in het land bij wachters werden verstopt. Maar zoals dat gaat met geheimen blijven ze niet eeuwig geheim, dus begonnen mensen na verloop van tijd de stenen te zoeken. Aan het begin van de twintigste eeuw vonden Smithsonian-medewerkers drie van de stenen. De Paarden-, Route- en Hartsteen. Echter, een van onze historici kwam in 1909 om het leven tijdens een expeditie.’

			‘Zat het Smithsonian achter het goud aan?’

			‘Absoluut. Een schat van miljarden dollars die zomaar ergens ligt te wachten? Voor een instituut dat afhankelijk is van donaties zou dat een ongekende financiële klapper zijn geweest. Maar ze ontdekten niets en daarna bleef het heel lang stil, tot Davis Layne in de jaren zeventig weer begon te zoeken. Dat was voor Breckinridge aanleiding om definitief in te grijpen.’

			‘En wanneer nam je de rol van commandeur op je?’

			‘Ik ben sinds mijn zevenentwintigste lid van de ridderorde. Onze vorige leider overleed in 1980 en ik werd gekozen om hem te vervangen, twee jaar na mijn benoeming tot het Hooggerechtshof. Als kanselier van het Smithsonian had ik toegang tot een reusachtig archief en ik heb de afgelopen drie decennia zo veel mogelijk opgezocht. Ik trachtte Breckinridge over te halen mij te vertellen wat hij wist, maar de oude dwaas bleef halsstarrig weigeren. We waren het nooit met elkaar eens.’ Weston liet een stilte vallen. ‘Maar ik weet wat het beginpunt van de route aangeeft. Adams heeft het eigenhandig gecreëerd en bewaard. Die informatie werd van de ene commandeur op de andere overgedragen.’

			Danny wachtte.

			‘Er kwam echter een kink in de kabel.’

			



72

			Cotton bleef naar het logboek van zijn betovergrootvader staren en herinnerde zich het gouden cirkelkruis in het sieradenkistje van zijn moeder. Ze had hem er nooit veel over verteld, maar nu wist hij van wie het moest zijn geweest.

			Haar voorouder.

			Angus Adams.

			Een ridder van de Gouden Cirkel.

			Geen wonder dat zijn moeder vond dat de traditie om de ketting van generatie op generatie door te geven bij haar moest stoppen.

			Cotton schudde zijn hoofd. Hij leek helemaal op zijn moeder. Ze konden allebei moeiteloos dingen voor zichzelf houden. Al had ze één ding met hem gedeeld.

			Een boek.

			Uit de oude koffer op zolder.

			‘Van wie was het?’ vroeg hij zijn moeder.

			Hij had nooit eerder zo’n prachtig bundeltje gezien. De bibliotheek op zijn basisschool stond vol boeken, maar die waren lang niet zo mooi als dit.

			‘Een familielid van me. Een spion tijdens de Amerikaanse Burgeroorlog. Maar hij was ook kunstenaar. Hij schilderde voor het Smithsonian en maakte dit boek.’

			Hij las de titel.

			De dienaar van het geloof.

			Toen Cotton die woorden voor het eerst op de Paardensteen aantrof, had hij geen enkel verband gelegd met dat oude bundeltje, aangezien hij destijds weinig wist over de rol van Adams in deze kwestie. Maar zodra hij in de grammofoonkast van Breckinridge het logboek ontdekte en zag wat Adams onder aan de titelpagina had geschreven, rees het sterke vermoeden dat er een connectie bestond.

			‘Is dit boek oud?’ vroeg hij zijn moeder.

			‘Het jaartal staat erin. 1889. Mijn overgrootvader gaf het aan mijn grootvader, die hier op de boerderij woonde. Maar het is geen gewoon boek.’

			Dat zag hij meteen na het openen van de kaft. Afgezien van de titelpagina stond er op slechts twee van de circa honderd bladzijden iets geschreven. De rest van de pagina’s was blanco, zij het rondom wel elegant verguld.

			‘Er staat maar één gedicht in,’ zei zijn moeder. ‘Ik vermoed dat mijn overgrootvader het schreef. Zijn naam was Angus. Hij noemde het gedicht “De dienaar van het geloof”.’

			Zijn fotografisch geheugen herinnerde zich elk woord.

			O, oude ridders in zilvergrijs,

			Laat ons niet vallen onder de zeis.

			Al zijn uwe haren wit verbleekt,

			Als de laatste klaroen u roept,

			Rijd de zonsondergang tegemoet.

			Verrijs nog enen male ter been,

			Op de erevelden van voorheen.

			Wanneer u eindelijk rust behoeft,

			wordt het Zuiden het zwaarst beproefd.

			O, oude ridders in mantels van grijs,

			leid de voorhoede sterk en wijs.

			Onze Confederatie vraagt u thans,

			Breek voor onzer vrijheid uwe lans.

			O, zilveren ridders, versla de vijand,

			Op deze gouden dag voor ons land.

			Almachtige God, verhoor ons gebed,

			Geef ze kracht in dit uur van verzet.

			We bidden U, sta hen bij op deze reis,

			Onze oude krijgers gehuld in grijs.

			Cotton had het lyrische gedicht, sierlijk en elegant, altijd bewonderd en de betekenis ervan was hem nu veel duidelijker.

			‘Dit boek heeft nog iets bijzonders.’

			De fonkeling in zijn moeders ogen maakte hem nieuwsgierig. Meestal was het zijn opa die hem verhalen vertelde over hun familiegeschiedenis.

			Maar vandaag niet.

			Zijn moeder nam alle bladzijden, van kaft tot kaft, tussen haar duimen en wijsvingers. Toen krulde ze het boekblok omhoog. De vergulde voorsnede waaierde uit tot een prent van een puebloachtig gebouw, gelegen in een woestijn, met bergen in de verte.

			Hij stond versteld. ‘Dat lijkt op toveren.’

			Zijn moeder glimlachte. ‘Het is een schilderijtje op de voorsnede. Een oud ambacht. De kunstenaar hield de bladzijden in deze waaiervorm met een speciale klem. Daarna schilderde hij iets op de snede. Zodra het droog was, sloot hij het boek en vergulde de randen om de verf te verhullen. Je kunt het schilderijtje alleen zien wanneer je de bladzijden zo houdt. De techniek was heel populair na de Amerikaanse Burgeroorlog.’

			‘Wat is het voor gebouw?’

			‘We denken dat Angus daar woonde, in het westen, maar echt zeker weten doe ik het niet.’

			Cotton had gewacht tot hij alleen was om te kijken of zijn vermoeden klopte.

			De gebosseleerde 4, 8, N en P op de hoek van de voor- en achterkaft leken een aanwijzing. Zoals de vreemde bomen in het bos. Tekens die pal voor je neus waren verborgen. Nietszeggend tenzij je het juiste verband wist. Angus Adams moest een reden hebben gehad om de cijfers en letters op de Heksensteen en het logboek aan te brengen.

			Warren Weston had misschien gelijk toen hij Cotton bewust bij deze zaak betrok.

			Hij wist bepaalde dingen.

			Tijd om een geheim te onthullen.

			Danny werd ongeduldig.

			Malone stond net als hij te springen om antwoorden.

			‘Het gaat om het boek dat Malone heeft,’ zei Weston. ‘Frank Breckinridge heeft het blijkbaar uit de Smithsonian-collectie gestolen en verborgen. Ik heb nooit de kans gekregen het met eigen ogen te zien. Ik weet alleen dat Adams het in 1877 in bruikleen gaf aan Joseph Henry, op voorwaarde dat het vijfenzeventig jaar later werd teruggegeven aan Adams’ familie. Het Smithsonian houdt zich keurig aan schenkingsvoorwaarden, dus hoopte ik dat het in 1952 was geretourneerd. Toen ik hoorde dat Malone familie was van Adams, probeerde ik het boek via hem te achterhalen. Ik wist niet dat Breckinridge het al die tijd in zijn bezit had.’

			‘Je had open kaart moeten spelen met Malone. Hij laat zich niet zo makkelijk om de tuin leiden.’

			‘Dat heb ik gemerkt.’

			‘Waarom is het boek zo belangrijk?’

			‘Adams voelde een grote genegenheid voor het Smithsonian en Joseph Henry. Hij was ook de enige man ter wereld die alles over de kluis wist. Maar de orde had geen betere wachter kunnen kiezen. Hij was een eerzaam man en beschermde het goud alsof het van hemzelf was. Omstreeks 1890 was de kluis in de vergetelheid geraakt. Henry was dood, Adams een oude man, en de orde was in verval. We weten dat Adams in 1877 de moeite nam om zowel de sleutel als zijn logboek af te leveren bij het Smithsonian. Misschien leek hem dat de veiligste plek om allebei te bewaren, onopvallend te midden van talloze andere artefacten. Verder weet ik niet hoe het boek de weg kan wijzen naar de kluis. Ik weet alleen dat het zo is.’

			Cotton pakte voorzichtig de pagina’s van Adams’ logboek, net zoals zijn moeder zo veel jaar geleden had gedaan bij het dichtbundeltje. Hij positioneerde zijn duimen en wijsvingers bij de nummers en letters op de kaften, waarna hij het oude papier langzaam als een waaier naar boven schoof. Het goud op snee vloeide over in een zichtbare prent.

			Hij hield het boek dichterbij en bestudeerde de afbeelding. Op de voorgrond stroomde een rivier, met ernaast iets wat op een kerk leek en drie andere gebouwen.

			Zijn blik schoot naar de laptop en de foto’s van de Heksen- en Paardensteen, die samen de boodschap vormden: De dienaar van het geloof, ik hoed u ten noorden van de rivier. Dit pad is gevaarlijk. Ik ga naar 18 plaatsen. Zoek de kaart. Zoek het hart.

			Op de Paardensteen, naast de snuit van het paard, volgde hij de kronkelende lijn met daaronder een kruis. In de linkerbovenhoek bekeek hij de andere kronkellijn met het woord RIO. Spaans voor ‘rivier’. Drie stippen omringden een soort 5, maar die was bewust gekanteld. Meer een omgekeerde U met een L eraan. Een typische misleiding van de Gouden Cirkel. Je dacht het ene te zien, maar het was iets heel anders. Hij keek weer naar de schildering op de snede en zag dat er drie gebouwen voor de kerk stonden, opgesteld in een driehoek.

			Net als op de steen.

			Adobehuizen met dakpannen, schuiframen en schoorstenen, te midden van gras en bomen.

			Hij liet de pagina’s los en glimlachte.

			Nu wist hij het.

			Danny luisterde terwijl Malone aan de telefoon uitlegde wat hij had ontdekt.

			‘De stenen hoeven niet in een bepaalde volgorde te worden geïnterpreteerd. Het zijn willekeurige instructies verdeeld over de vier die we hebben. Het combineren van die informatie maakt deel uit van de puzzel. De Heksensteen lijkt een soort inleiding. De steen vertelt ons dat er een gevaarlijk pad is met achttien markeringen en dat we de kaart en het hart moeten zoeken. Ik vermoed dat de heksenfiguur en andere symbolen op zeker moment relevant worden. De Paardensteen verwijst naar een specifieke locatie. Ten noorden van de rivier. We moeten meer weten over het grondbezit van Adams.’

			‘Hij had ruim vierduizend hectare in het noorden van New Mexico,’ zei Weston. ‘Sinds begin twintigste eeuw is het nationaal parkland.’

			‘De kluis ligt daar ergens verborgen en het beginpunt is een kerk ten noorden van de rivier. Laat Rick Stamm zijn mensen uit bed trommelen en satellietkaarten van het gebied bestuderen. Ik moet weten waar ik heen moet. Over twee uur zet ik voet aan de grond. Ik wil voor die tijd een antwoord.’

			‘Denk je dat Breckinridge de voorsnede-schildering heeft ontdekt?’ vroeg Danny.

			‘Daar ga ik zeker van uit. Hij weet alleen niet dat wij die prent ook hebben ontdekt.’

			‘Hij zal alle stenen vernietigen,’ bromde Weston. ‘Inclusief de Hartsteen.’

			‘Moet op zich geen probleem zijn,’ zei Cotton. ‘Ik heb hier een compositiefoto van de Route- en Hartsteen voor mijn neus. Alleen de Alfa ontbreekt nog, de steen die de juiste richting aangeeft. Er zijn negen markeerpunten zichtbaar op de samengestelde kaart die we nu hebben. De andere negen staan op de Alfasteen, en die ligt waarschijnlijk op ons te wachten bij de herder ten noorden van de rivier.’

			‘Dan moet je Breckinridge voor zijn,’ zei Danny.

			‘Dat is de bedoeling.’

			Hij beëindigde het telefoongesprek en wierp een blik naar Weston.

			‘Wij zijn nog niet klaar.’
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			Grant werd wakker.

			Het gegons van de jetmotoren had hem in slaap laten sukkelen. Na de lange dag van gisteren had hij de rust nodig gehad. Hij zag op zijn horloge dat hij ruim twee uur onder zeil was geweest. Ze moesten inmiddels halverwege het land zijn. Zijn vader zat aan de overkant van de cabine, onderuitgezakt op een witte leren bank, geheel op zijn gemak in deze weelde.

			‘Slaap gerust verder,’ merkte zijn vader op.

			Er had eten voor hen klaargestaan in de pantry en Grant had zijn maag gevuld alvorens in te dommelen. Hij voelde zich verkwikt, gereed voor de strijd. Al drong de ontnuchterende waarheid meteen tot hem door. In plaats van een schatzoeker op jacht naar goud was hij nu een gevangene van zijn ouweheer. Ja, er was hem een troostprijs in het vooruitzicht gesteld, maar wie weet kon hij terug op de oude koers komen.

			‘Ik kan nog van nut zijn,’ zei Grant.

			Zijn vader leek niet onder de indruk. ‘Je hebt geen idee wat het ridderschap inhoudt.’

			‘Vertel.’

			Zijn vader ging rechtop zitten. ‘Ze legden een gelofte af om hun leven, en alles wat hun dierbaar was, op te offeren om de principes van de orde hoog te houden. Ze zwoeren dood en verderf te zaaien onder de abolitionisten en geen middel ongemoeid te laten om hun plannen te doorkruisen.’

			‘Dat is honderdvijftig jaar geleden.’

			‘Eer kent geen tijd.’

			‘De slavernij is afgeschaft.’

			‘Zoals het hoort. Maar de orde stond voor veel meer. Dingen die hedendaagse Amerikanen zullen aanspreken.’

			‘Noem er drie.’

			‘Representatief bestuur. Politieke verantwoordelijkheid. Macht aan de kiezers.’

			Hij besloot zich verzoeningsgezind op te stellen. ‘Zit je al heel je leven bij de orde?’

			‘Je grootvader was lid en zette me ertoe aan. Maar mijn ware roeping kwam tijdens de strijd met Davis Layne.’

			‘Hoe heb je de sleutel gevonden?’

			Zijn vader haalde de ceremoniële loper uit zijn zak. ‘Puur bij toeval. Toen ik eind jaren vijftig net was aangenomen bij het Smithsonian voerde ik op de zolder van het Kasteel herstelwerkzaamheden uit. En daar lag hij achter wat isolatiemateriaal. Een van de bouwvakkers vond hem en had geen idee hoe waardevol de sleutel was.’

			‘En jij wel?’

			Zijn vader gooide hem de sleutel toe. ‘Kijk naar het uiteinde van de steel.’

			Hij zag in het ronde koper een inkeping in de vorm van een cirkelkruis.

			‘Dat kruis is nodig voor het slot waarop de sleutel past. Maar het maakt hem ook uniek in de wereld. Zodra ik hem zag wist ik dat het dezelfde loper was die Angus Adams achterliet bij Joseph Henry. Ik heb je verteld dat de sleutel oorspronkelijk het archief van de Confederatie ontsloot, maar die documenten werden, samen met de schat, overgebracht naar de kluis. Toen kreeg de sleutel een grotere betekenis.’

			‘Hoe kan de sleutel nog relevant zijn? Het is allemaal ontzettend lang geleden.’

			Zijn vader wees naar hem. ‘Dat is de reden waarom je nooit een ridder zult worden. Het ontbreekt je aan geloof.’

			‘Ik ben gewoon realistisch. Misschien zijn de ridders merendeels verdwenen omdat ze de werkelijkheid uit het oog verloren.’

			Zijn ouweheer verviel een moment in zwijgen en het gegons van de motoren heerste in de cabine.

			‘Het is deels waar wat je zegt,’ hernam zijn vader. ‘We reageerden te onverschillig op een veranderende wereld. Dat maakt wat we nu doen des te belangrijker.’

			Zijn verwarring bleef groot. ‘En wat doen we precies?’

			‘Een geschil beslechten. Eens en voor altijd.’

			Danny concludeerde dat hij zijn mening over Warren Weston moest bijstellen. De opperrechter was nog verder in zijn achting gedaald.

			‘We zitten met een vermiste agent,’ zei hij tegen Weston. ‘Ik ken haar. En ze is de vriendin van Malone.’

			‘Dat goud in het bestelbusje in Texas,’ zei Weston, ‘was Breckinridges manier om mijn kant in dit conflict zoet te houden. Hij liet me weten dat hij het had. Het leek hem genoeg om elke campagne te bekostigen die we zouden willen voeren, maar hij heeft duidelijk geen benul hoeveel er nodig is om de publieke opinie te beïnvloeden.’

			‘De orde kan dat goud vergeten. Het is in handen gevallen van de Yankees.’

			Weston lachte. ‘Ik denk dat je daar gelijk in hebt. Maar die goudvoorraad verbleekt in vergelijking met de kluis, waar waarschijnlijk ook het archief van de Confederatie is te vinden. Die documenten kunnen de geschiedenis herschrijven.’

			‘Misschien niet in goede zin. Het zijn wellicht geheimen die beter geheim kunnen blijven.’

			‘Ik ben bereid dat risico te nemen. We zijn honderdvijftig jaar verder en moet je zien, we wachten nog steeds op verandering. Je hebt gehoord wat ik zei over de grondwet van de Confederatie. Daar staan dingen in die mensen tegenwoordig zouden omarmen. Een partieel vetorecht. Geen politieke koehandel. Staten die hun eigen boontjes doppen. Geen kwijtschelding van schulden. Dat zijn zinnige maatregelen, Danny.’

			‘Toch bestaat er zelfs in je dierbare orde onenigheid over de kwestie.’

			‘Sommigen willen een ander moment afwachten.’

			‘En jullie willen allebei de kluis.’

			Weston knikte. ‘Ik wil het fortuin gebruiken waar het voor was bedoeld. En ik hoopte dat Diane Sherwood, Grant Breckinridge en Cotton Malone mij erheen konden leiden.’

			Zijn woede laaide weer op. ‘Je hebt ook Stephanie Nelle in die slangenkuil gegooid zonder haar te vertellen wat ze kon verwachten.’

			‘Geloof me, ik wist niet dat Grant Breckinridge zo over de schreef zou gaan. Ik had geen idee dat hij zou proberen haar dood te schieten of de bibliothecaris zou vermoorden. Er was in de twee jaar dat dit speelt nooit eerder sprake van geweld. Breckinridge senior leek zijn zoon op een vreemde manier aan te sturen, net zoals ik Diane Sherwood voor mijn doeleinden gebruikte. We zaten allebei achter de stenen aan, maar hadden de hulp van derden nodig. Ik wilde de expertise van Nelle inroepen, meer niet, en de president bood me die mogelijkheid.’

			Er zat Danny nog iets dwars.

			‘Ik kan me niet aan de indruk onttrekken dat er meer speelt dan een meningsverschil over goud. Zeg eens eerlijk, Warren. Wat staat er nog meer op het spel?’

			Grant luisterde terwijl zijn vader het geschil toelichtte.

			‘In 1861 besloot het Zuiden dat geweld de enige manier was om de ruzie met het Noorden te beëindigen. De orde had niets van doen met dat besluit. Het werd genomen door slecht voorbereide mannen, die de oorlog uiteindelijk verloren. We moeten van die fouten leren. We moeten niet weer de strijd aanbinden vanuit een zwakke positie. Juist het tegenovergestelde. Helaas zijn sommigen onder ons hardleers.’

			‘Dus wat Kenneth Layne doet, een conventie bijeenroepen, is niet wat je wilt?’

			‘Ik kan de achterliggende gedachte begrijpen, maar ik heb de commandeur duidelijk laten weten dat ik me ertegen zou verzetten. Zijn wens om de grondwet te herzien zou, naar mijn mening, te veel compromissen met zich meebrengen. Als we slim en geduldig zijn, en dat is de orde altijd geweest, kunnen we meteen de volle buit pakken in plaats van stukje bij beetje.’

			Grant zag niet het belang of nut in van dit hele conflict.

			Zijn vader was echt gek.

			Cotton wachtte op resultaten van Rick Stamm. Het Smithsonian bezat digitale beelden van elke vierkante centimeter op de planeet, waaronder satellietkaarten van het noordelijke deel van New Mexico. Ondanks het feit dat het in Washington D.C. nu midden in de nacht was, waren bibliothecarissen in het Museum of American History en het Museum of Natural History druk aan het werk.

			Hij was verontrust en tegelijk ook bemoedigd door een belletje van het Magellan Billet-hoofdkwartier. Ze hadden Cassiopeia’s horloge gelokaliseerd in een bestelbusje met een grote voorraad goudstaven. Achter in hetzelfde voertuig had men Terry Morse aangetroffen, vastgebonden maar veilig en wel. Morse had verteld dat James Proctor hem bij de mijn bewusteloos had geslagen, zij het niet voordat hij de drie mannen zag die hem in de bijenschuur hadden aangevallen. Hij had geen idee waar het drietal was gebleven en wist evenmin de verblijfplaats van Cassiopeia. Cotton had echter van Lea vernomen dat zijn vriendin onder bedreiging van een vuurwapen was meegevoerd door Proctor. Hij had gehoopt dat ze haar via het gps-horloge zouden terugvinden.

			Maar dat bleek niet het geval.

			Waar was ze?

			Hij popelde om haar op de grond te gaan zoeken, maar voorlopig suisde hij, ergens boven Texas, door de donkere hemel om tijd te winnen. Over anderhalf uur zou hij in New Mexico landen.

			De onzekerheid over Cassiopeia’s lot was een marteling. Dit was niet haar strijd. Ze was alleen meegekomen vanwege hem.

			Hij tikte met zijn vuist op het tafelblad.

			Misschien namen ze te veel risico’s? Werd het niet tijd, gezien hun gevoelens voor elkaar, om voorzichtiger aan te doen? Ze waren allebei op middelbare leeftijd, gepokt en gemazeld, en zouden beter moeten weten. Dat het horloge bewust was verborgen door Cassiopeia gaf hem hoop, want dat betekende dat ze acties had ondernomen. Hopelijk zouden zij en Proctor snel opduiken.

			Hij maakte zijn gordel los, stond op en ijsbeerde door de lege cabine.

			Het Billet-hoofdkwartier had berekend dat de Learjet met vader en zoon Breckinridge ongeveer een uur voorsprong hield. Hun vluchtplan leek niet meer te veranderen, want ze bleven op koers naar Taos Regional Airport. Aangezien Cotton toch later zou arriveren, had hij zijn piloten opgedragen op hetzelfde vliegveld te landen. Ze hadden ook de hulp ingeroepen van de lokale sheriff, die een stel observanten zou sturen om een oogje in het zeil te houden. Hij nam aan dat de Breckinridges afstevenden op het vroegere eigendom van Angus Adams, dus moest hij hun volop de ruimte geven om hem ernaartoe te leiden.

			Een pingel van de laptop duidde op een inkomend bericht.

			Hij tikte op de touchpad om Skype te openen en zag het glimlachende gezicht van Stamm.

			‘Ik denk dat we het hebben.’
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			Cassiopeia was al ruim een uur bij bewustzijn, maar er plakte nog een slaapsmaak in haar mond. James Proctor had haar knock-out geslagen en ze was minstens een paar uur buiten westen geweest, zo niet meer. Ze was roerloos blijven liggen om niet te laten merken dat ze weer onder de levenden was. Zijn smartphone had twee keer getrild en ze had geluisterd naar beide gesprekken. De eerste keer deed hij verslag over wat er met het goud was gebeurd. Het tweede gesprek was korter, waarbij Proctor meer luisterde dan sprak, alsof hij instructies kreeg. Hij had niet bezorgd geleken dat ze kon meeluisteren. Hoewel ze nog steeds groggy was, herinnerde ze zich vaag dat ze waren gestopt, waarschijnlijk om te tanken. Onder haar voeten zag ze waterflesjes tussen pakjes pindakaaskoekjes rollen. Blijkbaar had Proctor dorst en trek gekregen.

			Verkeersborden gaven aan dat ze in New Mexico waren, maar ze reden niet meer over de vierbaanssnelweg naar het westen. Deze weg had twee rijstroken en voerde naar het noorden. Haar handen zaten nog vast achter haar rug en haar schouders deden zeer. Slechts één kansje. Meer had ze niet nodig.

			Dan zou ze hem dit betaald zetten.

			‘Ik weet dat je wakker bent,’ zei Proctor.

			Ze had met haar hoofd schuin tegen het portier gehangen.

			‘Je ademhaling veranderde toen je weer bij kennis kwam.’

			Ze ging rechtop zitten en keek uit het raam. Ze moesten wel tien uur hebben gereden. Nog minstens twee uur tot zonsopgang. Het vlakke, boomloze landschap was overgegaan in hoge, ruige wouden. Ze merkte ook dat ze heuvelopwaarts gingen.

			‘We gaan naar een bijzondere plek,’ vertelde hij haar. ‘Een perceel dat lang geleden werd gebruikt door de orde. Ik dacht dat ik het nooit te zien zou krijgen.’

			Hij klonk trots.

			‘Is er een reden voor deze lange rit?’ vroeg ze.

			‘Natuurlijk.’

			‘Mag je nog meer mensen vermoorden?’

			Hij leek haar sarcasme niet te waarderen. ‘Ik zou die drie stukken vuil in de mijn niet echt mensen willen noemen.’

			‘En mij en Lea Morse?’

			‘Jullie lieten me geen keus. Maar wat maakt het uit? Jullie hebben het overleefd. Er is geen kwaad geschied.’

			Ze deed er het zwijgen toe, ook al was ze het er niet mee eens.

			Danny wilde een antwoord.

			Wat is hier nog meer gaande?

			‘De Ridders van de Gouden Cirkel houden de geschiedenis in ere,’ zei Weston. ‘Hoewel de orde momenteel verdeeld is, zijn beide kanten geïnteresseerd in de kluis. En niet alleen omwille van de schat. Er bestaat een legende.’

			Hij bleef woedend. ‘Legende? Stephanie Nelle vecht voor haar leven vanwege al die nonsens.’

			‘Het is geen nonsens,’ wierp Weston tegen. ‘Dit land werd gesticht door mannen die schouder aan schouder stonden, verenigd door gemeenschappelijke verlangens en overtuigingen. Ideeën waren voor hen heel belangrijk. En kijk eens wat ze hebben voortgebracht: de machtigste natie op aarde. Een groots land dat al drie eeuwen standhoudt. De oprichters van de Gouden Cirkel waren rechtschapen. In het begin althans. Maar zoals wel vaker met onstuimige bewegingen ontaardden hun acties na verloop van tijd in ongebreideld, irrationeel geweld. Ze raakten verwikkeld in een burgeroorlog die ze niet konden winnen. De naoorlogse ridders waren bedachtzamer, wetsgetrouwer en geduldiger. Ze keken anders tegen dingen aan. Het verhaal gaat dat die mannen, toen de orde eind negentiende eeuw in verval raakte en de kluis in gereedheid werd gebracht, instructies voor ons achterlieten.’

			‘Marsorders?’

			Weston schudde zijn hoofd. ‘Meer een verloren opdracht.’

			Cotton stapte uit de Gulfstream op de donkere landingsbaan, waar hulpsheriffs van Taos County hem informeerden dat de Breckinridges iets meer dan een uur geleden waren geland. Zijn horloge stond op 04.50 uur. De Learjet bevond zich in een nabijgelegen hangar en de piloten waren in hechtenis genomen. De Breckinridges zelf waren vertrokken in een auto die bij het terminalgebouw had staan wachten.

			‘We hebben het voertuig weten te voorzien van een gps-tag,’ zei een van de hulpsheriffs. ‘We dachten dat u wel zou willen weten waar het heen gaat.’

			‘Dat is de vraag van de dag.’

			‘Ze rijden momenteel noordwaarts naar het Carson National Forest.’

			‘Ik moet voor de auto zien te komen. Of nog beter, erboven.’

			Dat laatste had hij doorgegeven aan de Magellan Billet, die overleg had gepleegd met de plaatselijke autoriteiten.

			‘We hoorden dat u gevechtspiloot was bij de marine.’

			Hij knikte. ‘Als het vleugels heeft kan ik ermee vliegen.’

			De hulpsheriff glimlachte. ‘Dat komt dan goed uit, want we hebben iets unieks.’

			Op aanwijzingen van zijn vader volgde Grant de hoofdweg die omhoogliep in de Sangre de Cristo Mountains. Ze waren het Carson National Forest binnengereden. Zijn vader had in het vliegtuig twee keer gebeld. Het eerste telefoontje was om informatie in te winnen, het tweede om de persoon aan de andere kant van de lijn instructies te geven. Blijkbaar was er nog iemand op pad naar dezelfde locatie.

			‘Het spijt me te moeten meedelen dat de politie mijn goudtransport heeft onderschept,’ zei zijn vader.

			‘En mijn betaling dan?’

			‘Die is foetsie.’

			‘Hoe kon de politie het nou weten van dat goud?’

			‘Dankzij jou, vermoed ik. Je hebt te veel aandacht getrokken met al dat schieten en moorden van je.’

			‘Dat heb ik niet van een vreemde.’

			Zijn vader grijnsde. ‘Wanneer wij geweld gebruiken doen we het altijd discreet. Dat is een woord dat jij niet kent.’

			‘Wat zou je toch moeten beginnen als je mij niet had om je fouten op af te schuiven. Hoe kunnen mijn acties in D.C. nou naar dat busje met het goud hebben geleid? Het lijkt erop dat je zelf een steek hebt laten vallen.’

			Het bleef stil, en hij hoorde de hersens van de oude man bijna kraken.

			‘Niemand kan weten dat we hier zijn,’ sprak zijn vader hardop, alsof hij zichzelf probeerde te overtuigen.

			‘Waarom zijn we hier eigenlijk?’

			‘Om de vijfde steen te halen.’

			Mooi. Dat was precies wat hij nodig had.

			‘We zullen hem vinden en vernietigen,’ zei zijn vader.

			Of misschien niet.

			Cassiopeia begon zich zorgen te maken. Haar horloge had de politie naar het goud geleid, maar niet naar haar. Ze reed in een afgelegen oord met een man zonder geweten en het was maar al te duidelijk wat zijn bedoelingen waren.

			Hij was van plan haar uit de weg te ruimen.

			Na al die uren met haar handen op de rug waren haar armen behoorlijk pijn gaan doen. Ze voelde zich hondsmoe en stierf van de honger en dorst, maar ze had wel voor hetere vuren gestaan.

			‘Kun je me niet wat water en koekjes geven?’ vroeg Cassiopeia, met een knikje naar de waterflesjes en verpakkingen op de bodem.

			‘Wanneer we stoppen zal ik je voeren,’ zei Proctor. ‘We zijn er bijna.’

			De dageraad schemerde in de lucht.

			Blijkbaar hadden Proctor en zijn kornuiten het een goed idee gevonden om haar als gijzelaar mee te nemen; hier naar deze wildernis, waar het niet moeilijk zou zijn om haar lijk te dumpen. Ze waren vast nerveus geworden toen de bestelbus met het goud was aangehouden, maar alleen Cassiopeia wist dat dat door haar horloge kwam, wat betekende dat Cotton, of iemand bij de Magellan Billet, naar haar zocht.

			Wees gewoon geduldig, hield ze zichzelf voor. En wacht op het juiste moment.

			Danny had genoeg gehoord. Het nachtelijk uur begon hem op te breken en hij moest nodig terug naar Stephanie in het ziekenhuis. ‘Wat bedoel je in vredesnaam met een verloren opdracht?’

			‘Begrijp goed,’ zei Weston, ‘we hebben het over de diepe passie van toegewijde mannen. Geschiedenis was voor hen geen dode letter in een boek. Het maakte deel uit van hun leven. Het deed ertoe. Het ridderschap was voor hen uitermate eervol. Ze zagen zichzelf als een instrument om het land fundamenteel te hervormen. Diezelfde hartstocht brandt in onze huidige leden. Misschien meer dan ooit. Het is belangrijk om te weten wat onze voorgangers te vertellen hebben.’

			Hij was klaar met dit geneuzel. ‘Warren, er is een man vermoord in het Smithsonian en Stephanie Nelle ligt in coma –’

			‘En de dader was iemand van buiten de orde.’

			‘Je hebt die bibliothecaris en Stephanie in dit moeras gesleurd zonder ze te waarschuwen voor de gevaren. Je hebt Malone ook blind op pad gestuurd.’ Danny had zijn stem verheven. ‘Dit is geen intellectuele oefening. Er vallen werkelijk slachtoffers.’

			Er daalde een ongemakkelijke stilte neer in de kamer.

			‘Frank Breckinridge zoekt de Alfasteen,’ zei Weston. ‘De schildering op de voorsnede van Adams’ logboek is hem vast bekend, dus weet hij vermoedelijk het beginpunt van de route naar de kluis. Als hij die steen eenmaal heeft, zal hij hem vernietigen en kunnen we de kluis vergeten. Dat is precies wat hij wil, en dan krijg jij ook je zin. Daarna moeten we maar afwachten of Vance ook zijn zin zal krijgen.’

			‘Niet als het aan mij ligt.’

			Danny had de berustende toon in Westons stem gehoord. Tijd om te vertrekken.

			Hij ging staan. ‘Je hoort nog van me.’

			‘Ik apprecieer het dat je naar hier bent gekomen,’ liet Weston hem weten.

			Hij wilde nog één ding kwijt. ‘Toen ik president was weigerde je pertinent om op te stappen, hoewel je het hooggerechtshof allang vaarwel had moeten zeggen. Dat deed je puur en alleen omdat je een hekel aan me had, dus waarom mij de buitenkans bieden om je opvolger te benoemen. Mij best. Jij bent voor het leven benoemd en mag zelf weten wanneer je vertrekt. Maar nu kom ik erachter dat je een geheime organisatie leidt die dit land wil veranderen. Ik moet het je nageven, ik kan me niet herinneren dat je als rechter één uitspraak deed waaruit je persoonlijke voorkeur bleek. Het zal er vast hier en daar in zijn geslopen, maar niet zozeer dat het mij of anderen opviel. Nogmaals, dat is aan jou. Alle rechters hebben voorkeuren, sommigen meer dan anderen. Maar nu ik weet waar jouw voorkeur ligt, geef ik je dertig dagen om je functie neer te leggen. Als je er op de eenendertigste dag nog zit, treed ik in de openbaarheid met wat ik weet. En ja, ik zal misschien klinken als een gek, maar dat zijn mensen wel van mij gewend. Ik verzeker je dat er zo veel heisa zal ontstaan dat je een hoop ongemakkelijke vragen krijgt. Dus wees verstandig en hou de eer aan jezelf.’

			Hij begaf zich naar de deur.

			‘Wat ga je nu doen?’ vroeg Weston.

			‘Hier een eind aan maken.’
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			Washington D.C.

			07.25 uur

			Diane betrad opnieuw het flatgebouw van Alex. Ze had lopen broeden op alles wat er was gebeurd en geconcludeerd dat er weinig opties overbleven. Gisteren had ze samen met Grant het appartement doorzocht en niets gevonden wat betrekking had op hen of het plan van Vance. Maar dat was allemaal niet meer belangrijk. De angst voor ontdekking was niet langer aan de orde.

			In plaats daarvan werd ze beheerst door wraakgevoelens.

			Verslagen beklom ze de trap.

			Ze had eerder altijd een stap vooruit gepland en was heel berekenend te werk gegaan. Ze ging er prat op nooit onbezonnen te handelen. Zelfs voordat ze Alex van het leven beroofde, had ze in de stilte van hun woning de voors en tegens afgewogen en besloten dat ze geen andere keus had. Het was interessant dat ze zo makkelijk haar toevlucht tot moord had genomen. Al was ze er vermoedelijk vooral toe gedreven door de combinatie van wanhoop en een niets-te-verliezenmentaliteit.

			En dat beschreef exact haar huidige toestand.

			Ze bereikte de juiste verdieping en liep de gang door. De deur van Alex’ appartement hing half open en ze kon horen dat er iemand in het vertrek was.

			Net als gisteren met Danny Daniels.

			Ze stormde naar binnen en zag een vrouw. Ongeveer haar leeftijd. Welgevormd. Donker haar. Brildragend. Aantrekkelijk.

			Een vreemde.

			Toen begreep ze het. ‘Jij was de minnares van mijn man.’

			De vrouw was aan het opruimen, maar stopte en keek haar aan. ‘Mevrouw Sherwood. Sorry dat ik –’

			Ze maakte van de schrik van de vrouw gebruik om verder de kamer in te benen. ‘Aangezien je mijn beschuldiging niet tegenspreekt, neem ik aan dat je het bed deelde met Alex.’

			De vrouw leek zich te pantseren. ‘Nee, dat deed ik niet. Maar we waren verliefd.’

			‘Hoe heet je?’

			Er kwam geen antwoord.

			‘Kom, verdien ik niet op z’n minst te weten wie je bent?’

			‘Taisley Forsberg.’

			‘Woon je in de buurt?’

			‘Hiertegenover in de gang.’

			‘Nee maar, da’s handig. Ik heb je volgens mij nooit eerder gezien.’

			‘Daar zorgde ik wel voor.’

			Ze nam haar tegenstander in zich op met de minachtende blik van een bedrogen echtgenote. Daar kon ze makkelijk mee wegkomen omdat deze vrouw niets wist over haar eigen scheve schaats met Grant Breckinridge of Lucius Vance.

			‘Alex beweerde ook dat jullie nooit met elkaar naar bed zijn geweest,’ zei ze. ‘Interessant dat jullie exact hetzelfde verhaal ophangen.’

			‘Uw echtgenoot was een fatsoenlijke man. Dat respecteerde ik, en ik hield genoeg van hem om te wachten tot hij was gescheiden.’

			Heel grootmoedig. ‘Wat doe je hier?’

			‘Ik hield altijd zijn appartement op orde. Blijkbaar is er gisteren ingebroken. De deurpost was versplinterd. Ik heb de conciërge gebeld om de deur te laten repareren.’

			‘Niet de politie?’

			‘Dat leek me niet nodig. Ik zag ook geen kleding of een koffer, dus ging ik ervan uit dat u was vertrokken. Ik wist niet dat u zou terugkomen.’

			Diane evenmin. Maar de aanwezigheid van deze vrouw voelde als heiligschennis. Er was maar één mevrouw Sherwood. En hoewel dit appartement niets voor Diane betekende, zou ze het niet afstaan aan een tuthola die verliefd was geworden op haar echtgenoot.

			‘Je was niet de enige, moet je weten,’ zei ze. ‘Alex had veel scharrels.’

			Ze zag meteen dat haar leugen geen effect sorteerde.

			‘Het is niet nodig hem zwart te maken,’ zei Taisley Forsberg. ‘Hij is dood en kan zich niet meer verdedigen.’

			De berisping maakte Diane alleen maar kwader. Haar concurrente stond aan de overkant van de kamer, bij de keuken, en leek zich volkomen thuis te voelen.

			‘En speel alsjeblieft niet het heilige boontje,’ zei Forsberg. ‘Ik heb je gisteren met die andere man zien zoenen.’

			Interessant. Ze was blijkbaar samen met Grant gezien. Wat een vraag opriep, dus besloot ze te bluffen. ‘Danny Daniels zei al dat je opmerkzaam was.’

			‘Heeft hij over mij verteld?’

			‘O, zeker. Hij was gisteren hier. Maar toen stond je vast ook te koekeloeren. Hij zei dat je alles wist over het notitieboekje en de boeken die ik liet ophalen.’

			Forsberg zweeg.

			Wat haar vermoeden bevestigde.

			Diane liep naar het bureau van Alex.

			Ze was teruggekomen met een specifiek doel aangaande Daniels, en nu had het lot haar een bonus in de schoot geworpen. De minnares in eigen persoon. Van hier recht tegenover.

			Forsberg volgde haar met een behoedzame blik die bevestigde dat Diane de bovenliggende partij was.

			‘Maak je geen zorgen,’ zei ze tegen haar concurrente. ‘Ons huwelijk was op de klippen gelopen, en zoals je waarschijnlijk hebt begrepen was ik ook niet de meest trouwe echtgenote.’

			‘Dat concludeerde ik gisteren pas. Ik ging naar oud-president Daniels omdat hij me de enige leek die wellicht kon helpen. Ik dacht dat je ook wel zou willen weten wat er met Alex was gebeurd.’

			‘O, maar dat weet ik precies. Ik heb hem zelf vermoord.’

			Er verscheen een geschokte uitdrukking op Forsbergs gezicht en Diane gebruikte het moment om de middelste rechterla van Alex’ bureau open te schuiven. Zoals altijd lag het pistool voor het grijpen. Als groot voorstander van het recht op wapenbezit was Alex geliefd geweest bij de NRA. Zijn verdediging van het tweede amendement was een van de weinige keren dat hij als politicus duidelijk stelling had genomen.

			Ze pakte het handvuurwapen en richtte het naar de overkant van de kamer.

			Forsberg verstarde. ‘O, mijn god. Wat doe je?’

			Ze trok haar schouders op. ‘Wat? Je hebt het lef om de kerel van een andere vrouw te verleiden, maar niet het lef om de gevolgen onder ogen te zien?’

			Diane stapte om het bureau heen, terwijl ze het pistool gericht hield. ‘Hoeveel nachten heb je in dit appartement geslapen? Hoe vaak heb je hier met hem op de bank gezeten? Samen de dag doorgebracht. Als een verliefd koppeltje. Hoe vaak?’

			‘Doe me geen pijn, alsjeblieft.’

			‘Geen pijn? Wat denk je dat je mij hebt aangedaan? Het is een beetje laat om elkaars gevoelens te ontzien.’

			Forsberg was achteruitgedeinsd tegen de muur en kon nergens heen.

			Diane genoot van de macht die het pistool haar gaf. En hoewel de angst bij haar rivale door de aderen gierde, wekte dat vreemd genoeg geen greintje medeleven op. Integendeel, het leek haar woede juist te versterken. Ze kon die razernij goed gebruiken voor wat nog komen ging. Maar ze was nooit teruggeschrokken voor een confrontatie.

			Nooit.

			Dus waarom niet?

			Ze haalde de trekker over.

			En een tweede keer.

			Beide kogels troffen de vrouw in het middenrif.

			Taisley Forsberg zakte neer op de vloer. Bloed stroomde als stroperige riviertjes uit het lichaam en er steeg gegorgel op uit haar keel terwijl ze probeerde te ademen.

			Er borrelde bloed over haar lippen.

			Daarna stilte.

			Diane bleef niet rondhangen en liep vlug naar de deur en de gang door, richting de trap. Achter haar hoorde ze deuren opengaan. De schoten hadden aandacht getrokken. Ze zou echter allang weg zijn voordat iemand haar zag. Al zou haar overhaaste vertrek vast worden opgemerkt door de bewakingscamera’s in het gebouw. Ze zouden haar op de beelden herkennen en de jacht op haar openen, maar niet in de komende paar uur.

			En dat was alle tijd die ze nodig had om af te maken wat ze was begonnen.
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			07.50 uur

			Danny hing onderuit in de leunstoel naast het ziekenhuisbed van Stephanie, waar hij de rest van de nacht had geslapen. Hij had Westons huis meer verbijsterd dan woedend verlaten en was met een taxi terug naar het ziekenhuis gereden. Er had een andere Magellan Billet-bewaker voor de deur gestaan, en hij was stilletjes naar binnen geglipt om over zijn meisje te waken.

			Hij opende zijn ogen.

			Stephanie staarde naar hem.

			Hij knipperde een paar keer en besefte dat hij niet droomde.

			‘Hoelang ben je al wakker?’ vroeg hij.

			‘Een paar minuutjes. Ik wilde je laten slapen.’

			Hij verhief zich uit de stoel, liep naar het bed en pakte haar hand. ‘Hoe voel je je?’

			‘Ik overleef het wel. Maar ik raad je aan om geen kogels op te vangen. Het doet allemachtig veel pijn.’

			‘Dat advies zal ik onthouden.’

			Het was goed om haar ogen weer te zien sprankelen. En haar te zien glimlachen. Dat had hij gemist. Hoewel Stephanie zich spijkerhard kon opstellen tegenover haar mensen, had hij haar zachtere kant gezien, en zij die van hem.

			‘Heb ik iets gemist?’ vroeg ze.

			‘Er is een hoop gebeurd. Het is één groot wespennest, vol met kwade horzels.’

			Er verscheen een verwonderde uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik kan me niet herinneren dat jij bij de zaak was betrokken.’

			‘Was ik ook niet, maar inmiddels wel.’

			Hij vertelde haar alles wat hij wist en eindigde met: ‘Ik ben nu dus senator.’

			Ze nam hem in zich op met een blik die hij eerder had gezien. ‘Ik wist dat je de politiek niet zomaar vaarwel zou zeggen. Ik vroeg me al af welk achterdeurtje je zou vinden. En ik moet het je nageven, je hebt een vernuftige manier gevonden.’

			‘Het verandert niets wat ons betreft. De scheiding gaat gewoon door. Sterker nog, het kan me geen moer schelen wat andere mensen ervan denken. Toen ik jou in coma zag liggen, stond mijn hele wereld op zijn kop.’

			Ze glimlachte. ‘Nee maar, Danny Daniels, je bent echt verliefd, hè?’

			Hij knikte. ‘Ja, mevrouw Nelle, zeker.’

			Ze hield zijn hand steviger beet, wat hij een prettig gevoel vond.

			‘Ik maak me zorgen om Cassiopeia,’ zei Stephanie. ‘Haar vermissing is slecht nieuws.’

			‘Malone zit erbovenop. Zodra hij met de Breckinridges heeft afgerekend, gaat hij haar zoeken.’

			‘Ik had beter moeten opletten. Maar alles gebeurde zo snel.’ Ze zweeg even. ‘Ik vind het heel erg van Alex Sherwood.’

			‘Hij was een goede kerel, die het niet verdiende zo te sterven.’

			‘Wat ben je van plan te doen?’

			‘Ik moet Vance stoppen. Vandaag. Het liefst voordat de procedurecommissie iets naar buiten brengt. Hoe minder aandacht, hoe beter.’ Hij keek de kamer rond. ‘Hoe kun je hier een verpleegster roepen? Ze moeten weten dat je wakker bent geworden.’

			Stephanie hield met rechts de handbediening naast het bed omhoog.

			‘En ze zijn niet de enigen die we moeten inlichten,’ zei Danny.

			Hij liet haar hand los en stapte de gang in, waar hij met de Magellan Billet-agent sprak. ‘Laat Atlanta weten dat de baas is ontwaakt. Het ziet ernaar uit dat alles goed komt.’

			De man knikte, schijnbaar opgelucht.

			‘En neem een pauze. Ga ontbijten of zo. Ik zal de wacht houden tot je terug bent.’

			‘Is dat een goed idee?’

			‘De dader is allang gevlucht naar de andere kant van het continent. We redden ons wel.’

			De bewaker liep weg door de gang.

			Hij zag geen van de verpleegkundigen hun kant op komen, dus liet hij de deur weer dichtvallen en begaf zich terug naar het bed.

			‘Ik zal zo een verpleegster roepen,’ zei ze tegen hem. ‘Hou eerst nog even mijn hand vast.’

			Diane stapte de lift in en dacht aan wat Daniels had gezegd. ‘Een vrouw die mij heel dierbaar is vecht voor haar leven op de intensive care, dankzij jouw partner.’ De man bij de Reflecting Pool had haar hetzelfde verteld, alleen had hij een specifiek ziekenhuis genoemd.

			Sibley Memorial.

			En een naam.

			Stephanie Nelle.

			De receptioniste achter de informatiebalie had haar het kamernummer gegeven, nadat ze haar had wijsgemaakt dat ze de zus van de patiënte was.

			Ze was bij het verlaten van Alex’ appartementencomplex niemand tegen het lijf gelopen, maar de buren zouden de levenloze Forsberg nu wel hebben gevonden en de politie hebben gealarmeerd.

			Ze had echter nog voldoende tijd.

			De lift klom naar de vierde verdieping.

			Iets aan ziekenhuisliften voelde altijd anders. Ze leken zo snel en soepel te bewegen. De liftdeur schoof open en ze stapte een gang in, waar het wemelde van de bezoekers en verpleegkundigen in uniform. Ze volgde de bordjes naar het kamernummer dat ze zocht, terwijl het pistool van Alex zwaar begon te wegen in haar tas.

			Een vrouw die mij heel dierbaar is.

			Dat waren de woorden van Daniels. Hij had niets anders gedaan dan haar levenswerk verwoesten, dus waarom zou hij wel iets dierbaars mogen houden? Ze stond machteloos tegenover de Ridders van de Gouden Cirkel, maar ze kon wel afrekenen met senator Danny Daniels.

			Een bordje gaf aan dat de kamer van Nelle zich om de hoek bevond. Ze sloeg links af, hield pardoes stil en trok zich terug, uit het zicht. Voor haar in de gang stond Daniels te praten met een andere man.

			Mooi.

			Hij was hier.

			Ze riskeerde een blik om de hoek.

			Na een paar tellen liep de man weg bij Daniels en haar richting op.

			Terugkerend op haar schreden ontdekte ze een open deur naar een patiëntenkamer. Ze glipte naar binnen. Het vertrek was donker en leeg. De man die ze had gezien liep langs en ze keek hem na totdat hij om een hoek verdween.

			Terug op haar eerdere positie zag Diane dat de kust veilig was.

			Daniels was nergens te bekennen.

			Maar ze wist welke kamer hij had betreden.

			Danny naderde het bed. ‘Ik heb je agent opgedragen om Atlanta te laten weten dat je herstellende bent. Wanneer Cotton zich meldt, zal ik het hem vertellen. We hebben ons allemaal zorgen gemaakt.’

			‘Fijn om te horen dat je zo begaan met me bent.’

			‘Het is meer dan dat, en dat weet je heel goed. Ik hou van je.’

			Zijn liefdesverklaring leek haar te verbazen. En dat was misschien niet zo vreemd. Hij had het moeilijk gevonden de woorden hardop te zeggen.

			Maar nu niet meer.

			‘Het wordt tijd dat we open en eerlijk tegen elkaar zijn,’ zei hij. ‘Ik dacht altijd dat ik als eerste in zo’n ziekenhuisbed zou belanden. Niet jij. Het was vreselijk om je zo te zien liggen, dat hoop ik niet nog eens mee te maken.’

			Haar ogen vertederden. ‘Ik hou ook van jou, Danny.’

			De deur ging open.

			Hij keek achterom, in de verwachting een verpleegster of arts te zien.

			In plaats daarvan kwam Diane Sherwood binnen.

			En de blik in haar ogen beviel hem niet.

			Vooral niet toen ze de deur achter zich op slot deed.

			‘Wie bent u?’ vroeg Stephanie.

			Diane haalde een pistool uit haar tas en richtte het voor zich uit.

			‘Dit is foute boel,’ mompelde Danny.
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			New Mexico

			Cotton bestudeerde de grijze deltavleugels, hoekige staartvinnen en het stabilo van de ultralight, allemaal verbonden middels een dun skelet van metalen buizen dat ruimte bood aan één zitplaats en het stuursysteem. Het hele ding leek op een grote aluminium mot. Een luchtgekoelde motor, met niet veel meer vermogen dan een kart, en een propeller zorgden voor stuwkracht. Hij had eerder in Denemarken met ultralights gevlogen en menige zondagmiddag laag over de Øresund gescheerd. Ze waren te huur bij een vliegveld in de buurt en hij had een paar lesjes genomen om ermee te leren vliegen. Dit toestel verschilde enigszins van de Deense versie. Het was iets zwaarder en uitgerust voor opsporings- en reddingswerk.

			De hulpsheriffs hadden hem naar een grazige weide buiten het Carson National Forest gereden, waar de politie van Taos County een hele vloot van dit soort vliegende tuinstoelen had staan. Volgens hen waren ultralights de snelste en simpelste manier om te patrouilleren in het gigantische natuurgebied, want ze konden lange afstanden op lage hoogte afleggen en vrijwel overal landen en opstijgen.

			Cotton gespte zichzelf in de stoel en startte de motor, die pruttelend tot leven kwam. Hij tilde zijn voet van het rempedaal en manoeuvreerde het toestel naar het weiland. Meer gas liet de propeller op volle toeren draaien. Hij maakte meer snelheid en ging kort erna de lucht in, wegscherend van de harde grond.

			Rick Stamm had alle aanwijzingen op de beschikbare stenen vergeleken met satellietbeelden van het Carson National Forest. Aangezien het park zich uitstrekte over vier county’s en bijna zesduizend vierkante kilometer besloeg, moest het zoekgebied worden verkleind. Danny Daniels had daarvoor de juiste informatie verschaft nadat hij had gehoord dat het oude eigendom van Angus Adams de sleutel vormde. Gelukkig waren de landaktes van Taos County gedigitaliseerd en online te raadplegen, zodat Stamm de correcte zeshonderd hectare kon opsporen. Het noorden van New Mexico was ooit bewoond door de Anasazi, die een hoop adoberuïnes hadden achtergelaten, maar uiteindelijk namen Europese kolonisten alles in beslag. De huidige eigendomsaktes waren dan ook vaak te herleiden tot landschenkingen verleend door Spanje. In 1908 werd het nationale bos gesticht, vernoemd naar de Amerikaanse pionier Kit Carson, met als oorspronkelijk middelpunt het land van Adams.

			Onder zijn helm droeg Cotton een headset met radioverbinding. Hij had Stamm verteld wat hij op de voorsnede van Adams’ logboek had ontdekt. Verbazingwekkend genoeg bleek de afgebeelde kerk nog te bestaan, al was het nu meer een ruïne, en de andere drie gebouwen waren tot op de fundering afgebrokkeld, maar te onderscheiden op de satellietbeelden en opgesteld in een driehoek, zoals op de Paardensteen.

			Naast de vier gebouwen liep een rivier, een zijtak van de naburige Rio Grande, een van de vele die kriskras door het Carson Forest sneden. De topografische elementen suggereerden dat de kerk op een heuvel stond, hetgeen overeenkwam met de schildering op de voorsnede. De mensen van het Smithsonian hadden zelfs gps-coördinaten doorgegeven, die Cotton had ingevoerd op het kompas van de ultralight.

			Een van de hulpsheriffs informeerde hem via de radio dat het voertuig met de Breckinridges dezelfde coördinaten naderde. Blijkbaar had Breckinridge senior de prent op de voorsnede ontdekt of hij had al geweten waar hij moest zoeken. Hij vroeg de hulpsheriffs of ze meer over de kerk konden vertellen, maar dat moesten ze navragen bij een boswachter die veel wist over de lokale geschiedenis.

			Hij klom tot vijfhonderd voet en bewonderde de ruige landmassa. Donkerbruine contouren van bergen omringden hem overal, evenals weidse plateaus vol kloven, groene valleien en eindeloze sparren-, espen- en dennenbossen. De zon kroop langzaam boven de oostelijke horizon en wierp scherpe schaduwen over het land, terwijl de Sangre de Cristo opgloeide in de kleur rood waaraan het gebergte zijn naam dankte.

			Het bloed van Christus.

			Hij voelde zich plots verbonden met Adams, die te midden van dit ongerepte natuurschoon had geleefd. Een landschap zonder mensen. Zover hij kon kijken was er geen teken van beschaving te zien, en in die tijd moest het nog geïsoleerder zijn geweest.

			De stuurknuppel bewoog rond tussen zijn benen en hij bediende met zijn voeten de roerpedalen om het toestel recht te houden. Hij hield van vliegen, vooral op deze manier – dichter bij een vogel kon je als mens niet komen. Maar met de jankende motor achter hem was het wel een luidruchtige ervaring.

			‘We hebben meer informatie,’ zei een stem in zijn oor. ‘De kerk staat er al vanaf de achttiende eeuw, maar raakte zwaar beschadigd bij een aardbeving in de jaren twintig van de afgelopen eeuw. Sindsdien is het deels een ruïne. Wandelaars gebruiken de kerk als oriëntatiepunt vanwege de hoge positie. Hij ligt redelijk afgezonderd en niemand kijkt er echt naar om. Er zijn verspreid over New Mexico een paar honderd van dat soort ruïnes.’

			Cotton had niet gehoord wat hij moest weten.

			‘Hoe heet de kerk?’

			‘Er zijn verschillende namen, niemand weet welke juist is. We noemen hem Pasto al Norte.’

			Bingo.

			Cassiopeia stond buiten de auto. Haar handen zaten nog vastgebonden maar ze kon tenminste de frisse ochtendlucht opsnuiven. Ze bevonden zich hoog in de beboste bergen en stonden geparkeerd op zo’n vijftig meter van de hoofdweg. Proctor was eveneens uitgestapt om zijn benen te strekken. Een sigaret bungelde losjes tussen zijn lippen. Het was duidelijk dat hij op iets wachtte. Er heerste alom stilte. Het wachten duurde inmiddels al bijna een halfuur, waarin de zon gestaag opkwam aan de oostelijke hemel.

			Ze hoorde het naderende gegrom van een automotor en het licht van koplampen blikkerde tussen de bomen.

			Er verscheen een voertuig, dat tot stilstand kwam.

			Twee mannen stapten uit.

			Een oudere en een jongere. Proctor schudde de hand van de oude man, die de ander voorstelde als zijn zoon Grant.

			Ze legde meteen de connectie. Grant Breckinridge. Die de drie huurlingen naar de bijenschuur van Terry Morse had gestuurd.

			‘Is dit onze federale agent?’ vroeg Breckinridge senior.

			‘Cassiopeia Vitt,’ zei Proctor.

			De oude man wees naar Cassiopeia. ‘Ik vermoed dat zij de reden is waarom we ons goud zijn kwijtgeraakt.’

			‘Laten we het hopen.’ Ze stelde met de sarcastische reactie haar geluk op de proef en vroeg zich af hoelang ze haar als nuttig zouden zien. Zodra ze haar niet meer nodig hadden zouden ze haar uit de weg ruimen, en dat moment naderde wellicht met rasse schreden.

			Proctor nam een laatste trekje van zijn sigaret. Daarna openden hij en Grant de kofferbak van de auto die haar vanuit Arkansas hierheen had gebracht.

			‘Heerlijk om weer terug te zijn,’ verzuchtte de oude man. Hij keek naar de almaar lichter wordende hemel en nam een diepe teug van de schone berglucht.

			De kofferbak sloeg dicht.

			Proctor kwam aangelopen met een automatisch geweer om de schouder, terwijl Grant een pikhouweel en spade droeg, samen met een rugzak.

			‘Laten we die steen gaan zoeken,’ zei Breckinridge.

			Ze had haar vluchtkansen ingeschat en geconstateerd dat ze nergens heen kon, dus zat er weinig anders op dan meewerken. Ze had weer wat gevoel in haar armen en benen, maar haar vastgebonden polsen en schouders deden zeer. De oude man ging voorop in het bos, gevolgd door Grant en Cassiopeia, met Proctor achter zich.

			Een nieuw geluid verstoorde de stilte.

			Het klonk als een hoog gejank.

			Constant.

			Ver weg.

			Maar naderend.

			



78

			Diane nam het tafereel in zich op. Een vrouw van ongeveer haar leeftijd lag in een ziekenhuisbed, met allerlei slangetjes en monitordraden in en uit haar lichaam. De ex-president van de Verenigde Staten stond naast het bed en de kwade blik in zijn ogen stond haar niet aan.

			‘Is dit waarom je huwelijk is mislukt?’ vroeg ze. ‘En dan durf je mij de les te lezen? Je bent zelf geen haar beter.’

			‘Dat heb ik ook nooit beweerd.’

			Ze hield het pistool pal op hem gericht. De vrouw in het bed legde een hand op Daniels’ arm, een liefdevol gebaar waaruit de stille wens sprak hem bij te staan. Zelf had Diane niemand meer die haar steunde. Ze stond er helemaal alleen voor.

			‘Ik heb nooit beseft hoe ziek je werkelijk bent,’ zei Daniels.

			‘Als jij je niet met mijn zaken had bemoeid, zou er niets aan de hand zijn geweest. Maar nee, dat kon niet. Je bent al net zo hypocriet als Alex. Allebei mooie praatjes, maar ondertussen. Ik heb ook zijn minnares ontmoet.’

			‘Waar?’

			‘In Alex’ appartement. Ze was de boel aan het opruimen alsof het haar woning was. Ik heb op haar geschoten. Twee keer.’

			Ze genoot van de schrik op Daniels’ gezicht.

			‘Is ze dood?’

			Ze haalde haar schouders op. ‘Ik hoop het.’

			Danny had groot ontzag voor het op hem gerichte pistool, want het werd vastgehouden door iemand die duidelijk niet spoorde. Wie wist wat ze zou doen? Dat Taisley was neergeschoten, ging hem door merg en been. Een hoop mensen betaalden een hoge prijs voor wat er allemaal gebeurde. Hij moest Diane hier en nu stoppen. Maar hij voelde Stephanie zijn rechterpols pakken en de kneepjes van haar hand vertelden hem: Wees voorzichtig, doe geen domme dingen.

			Hij durfde het niet te riskeren omlaag naar het bed te kijken.

			In plaats daarvan hield hij zijn blik gericht op de krankzinnige vrouw.

			Die dreigde met een vuurwapen.

			‘Mijn vader was een geweldige man,’ zei Diane. ‘Hij was intelligent en stond in hoog aanzien. Hij leidde een van ’s werelds beste musea. Op zijn sterfbed vroeg hij of ik wilde afmaken wat hij was begonnen.’

			‘De zoektocht naar de kluis?’

			‘De ridders doen alsof het goud van hen is. Dat is niet zo. Ze waren ordinaire dieven. Die schat behoort toe aan de vinder.’

			‘Die schat van jou heeft een man het leven gekost. Stephanie ligt hier, op de intensive care, door die verrekte schat. En misschien ligt er een vrouw dood in Alex’ appartement. Is er niet genoeg bloed verspild?’

			Zijn gemoraliseer irriteerde haar. ‘Dit is iets persoonlijks, tussen jou en mij.’

			Daniels knikte. ‘Dat is zeker waar. Jij hebt Alex vermoord.’

			‘Hoe kom je daarbij?’

			‘Ik heb de video gezien. En jij ook, vermoed ik.’

			Zijn opmerking verwonderde haar. ‘Hebben de ridders contact opgenomen?’

			‘Reken maar. Ik heb de commandeur persoonlijk gesproken. Hij vertelde me alles over jou en Alex. Ze hebben jullie in de gaten gehouden en hij liet me de videobeelden zien. Het was niet nodig hem te vermoorden.’

			Ze verhief haar stem. ‘Jij en Alex zijn exact hetzelfde. Allebei zo zelfvoldaan op je machtige troontje, eraan gewend dat mensen op stel en sprong doen wat je zegt. Alex was een dwaas. Net als jij. Jullie hebben nooit ergens hard voor geknokt.’

			Daniels leek daar aanstoot aan te nemen. ‘Ik heb twee presidentsverkiezingen gewonnen.’

			‘En wat heb je bereikt? Hoe zal president Daniels de geschiedenisboeken in gaan? Hoeveel compromissen heb je gesloten om te krijgen wat je wou? Hoeveel stroop heb je moeten smeren?’

			‘Genoeg om mijn agenda uit te voeren.’

			Zijn onverschrokkenheid maakte haar razend.

			‘En om de moordenaar van mijn vriend op te sporen.’

			Danny was niet van plan terug te krabbelen. Als deze gek hem neerschoot, het zij zo. Maar hij herinnerde zich de waarschuwing van Stephanie, dat het verdomde pijn deed, dus zou het beter zijn om het te vermijden. ‘Diane, het is afgelopen. Maak het niet nog erger.’

			‘Krijg de pest, Danny. En die vervloekte ridders erbij. Mijn vader haatte ze, en ik haat ze ook.’

			‘Waarom draag je dan zo’n cirkelkruis?’

			‘Mijn broer heeft dat verzonnen. Om ons het gevoel te geven dat we deel uitmaakten van de grote beweging. Al werden vrouwen uiteraard nooit toegelaten tot de ridderorde. We waren te dom of te zwak. Dat was niets voor tere poppetjes. Ik weet zeker dat het nu niet anders is. Het blijft een mannenkliek. Maar zonder mij had Vance niet geweten wat hij moest doen.’

			Stephanie verstevigde haar greep op zijn arm en hij was het volkomen met haar eens. Diane Sherwood verloor in rap tempo haar laatste beetje verstand.

			‘Wat wil je tegen Lucius beginnen?’ vroeg Diane.

			‘Ik ga hem tegenhouden. Vanmorgen nog.’

			‘Niet als je dood bent.’

			Zijn ontzag voor het pistool nam toe. Deze vrouw had eerder een moord gepleegd. Misschien twee. Waarom zou ze het niet nog eens doen? Hij had haar nooit gemogen. Ze was altijd afstandelijk en nors geweest. Het was waar dat hij haar enige verzoek – om Alex tot opperrechter te benoemen – had geweigerd, maar Danny had al die tijd nooit vermoed hoe labiel ze was. Hoe diep haar wrok reikte en hoe hoog haar ambitie. Ze was bereid om over lijken te gaan teneinde haar doel te verwezenlijken. Ze had hem verweten compromissen te sluiten, maar haar versie van ‘stelling nemen’ was de tegenstander een kopje kleiner maken. Helaas had hij die optie nooit ter beschikking gehad.

			‘Ik haat je,’ spuwde Diane. ‘Ik haat je met elke vezel in mijn lijf.’

			Maar Danny zag iets in haar ogen wat haar woorden tegensprak. ‘Nee, je haat ons niet.’

			Haar pupillen spoten vuur.

			‘Je haat jezelf.’
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			Cassiopeia werd meegevoerd naar een touwbrug over een snelstromende, ondiepe rivier van zo’n twintig meter breed. De zon stond nu hoog genoeg om de tegenoverliggende oever te beschijnen, waar ze boven de boomtoppen een stenen toren kon ontwaren. Het vervallen bouwsel prijkte op een heuvel, met linksonder nog drie andere ruïnes. Eenmaal aan de overkant beklommen ze de helling naar de toren en doemde de ruïne op van wat ooit een grote adobekerk was geweest. Het gejank in de verte hield aan en ze vroeg zich af wat de bron van het geluid was. Haar drie gijzelnemers leken het te negeren en Breckinridge senior had enkel oog voor de ruïne. De nog overeind staande muren hadden vensters zonder glas en de voordeur was verdwenen. Er resteerde een deel van het houten dak en ze zag recentere pogingen om het met balken te stutten.

			‘Pasto al Norte,’ verkondigde de oude man.

			Door haar uitstekende beheersing van het Spaans wist ze dat het letterlijk ‘herdersweide in het noorden’ betekende.

			‘Deze kerk staat hier al heel lang,’ zei Breckinridge. ‘Maar vroeger had hij een andere naam. La Capilla del Psalms. De Kapel der Psalmen.’

			Cassiopeia oriënteerde zich en concludeerde dat de kerk inderdaad op de noordoever van de rivier stond. ‘Houdt dit verband met de stenen?’

			‘Je weet daarvan?’ vroeg Breckinridge.

			‘Ik heb de Heksensteen gezien en hoorde dat er nog vier waren.’

			‘Grant, als je zo vriendelijk wilt zijn.’

			De jongere man deed zijn rugzak af en haalde er een hartvormige steen uit, gewikkeld in een handdoek, met graveringen die leken op wat ze in Arkansas had gezien. De oude man bestudeerde het snijwerk dat, zo zag ze, op beide zijden was aangebracht.

			‘Dit is de Hartsteen. Wie de kluis wil opsporen heeft hem nodig om het eindpunt te vinden. Zonder deze steen zou je eindeloos in deze bergen ronddwalen.’

			Breckinridge smeet de steen hard tegen de grond, boven op een rotskorst die uit de droge aarde stak.

			Het stenen hart spatte in stukken uiteen.

			Met de zool van zijn schoen stampte hij de grotere brokken tot gruis.

			Grant was geschokt. Hij had gehoopt dat zijn vader van gedachten zou veranderen. ‘Je zei net dat niemand de kluis kan vinden zonder die steen. Hoe ga je dat nu doen dan?’

			‘Dat ga ik niet. Althans, niet nu. Maar ik zal zorgen dat anderen na mij de locatie kunnen vinden.’

			‘Je weet waar het is?’

			Zijn vader knikte. ‘Natuurlijk. Ik ben de hoeder van de kluis. En zoals ik zei, mijn zoon, je hebzucht is de reden waarom je nooit een van ons kunt worden. We zijn niet meer dan bewakers. Het goud ligt er niet voor ons.’

			Hij had er genoeg van. ‘Dat goud is voor wie het als eerste vindt.’

			‘Laat me je uit de droom helpen,’ zei zijn vader. ‘De ridders hebben het altijd beschermd tegen mensen zoals jij, toen en nu.’

			‘Je was nooit van plan mij iets van het goud te geven, hè?’

			‘Nog geen schilfer.’

			Nu begreep Grant waarom zijn vader hem had meegenomen en hij wist niet goed hoe hij zich hieruit moest redden. Hij bevond zich midden in de wildernis, ongewapend, met een andere vent die een automatisch geweer droeg. Misschien zou hij met de vrouw kunnen samenspannen, want ze had vermoedelijk geen idee wie hij was of wat hij had gedaan. Hopelijk kon hij lang genoeg van haar profiteren om zijn vrijheid te bewerkstelligen.

			Eén ding wist hij zeker.

			Ze was niet de enige wier leven gevaar liep.

			Cassiopeia merkte dat er een sterke verdeeldheid bestond tussen vader en zoon. Het mechanisch gejank in de verte was afgezwakt, alsof de geluidsbron een andere kant op was gegaan.

			‘Volg mij,’ zei Breckinridge.

			Ze betraden de oude kerk. Het veldsteen lag in stukken en brokken. De muren die nog overeind stonden waren allemaal van kaal baksteen. Helemaal achterin gaf een verhoging aan waar ooit het altaar had gestaan. Zonlicht drong stralend door in het interieur, omdat het merendeel van de oostmuur ontbrak.

			‘Eind negentiende eeuw waren deze kerk en het omringende land eigendom van een man genaamd Angus Adams,’ vertelde Breckinridge.

			Cottons voorouder.

			‘Adams was zeer bij de pinken. Hij vervaardigde de kluis en ontwierp de kaart op de stenen. Hij heeft de orde eervol gediend en verborg hier de Alfasteen, op deze plek.’

			‘Hoe weet u dat allemaal?’ vroeg ze. ‘Ik dacht dat het geheim was.’

			‘Ik heb mijn hele leven alle details bestudeerd, maar ik had toegang tot informatie die niemand anders bezat. Het Smithsonian doet al heel lang onderzoek naar de stenen. Ik denk dat ze het goud voor zichzelf wilden. En Adams wilde het misschien aan het instituut nalaten. Waarom zou hij anders de sleutel en zijn logboek aan Joseph Henry hebben teruggegeven?’

			Ze had geen idee waarnaar hij verwees, maar de zoon leek het te begrijpen.

			‘Ik wist het Smithsonian-archief op te schonen,’ zei de oude man. ‘Hoewel ik moet zeggen dat mijn dierbare zoon en zijn vriendin hun best deden om de kluis achter mijn rug om te vinden. Je zegt dat je de Heksensteen hebt gezien. Kun je je de afbeeldingen herinneren?’

			Ze haalde zich de opeenvolging van symbolen voor de geest, slingerend als een ketting vanaf de figuur met mantel, te beginnen met een kruis in een rechthoek.
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			‘Deze kerk is het eerste symbool,’ zei ze. ‘Het kruis in de rechthoek.’

			‘Correct.’

			Daarna een 4 in een hart, gevolgd door een 8, N en P.

			‘De letters en cijfers verwijzen naar een logboek dat Adams schreef en in bewaring gaf bij het Smithsonian. Met dat logboek in de hand wordt de Paardensteen de sleutel. Laat het haar zien.’

			Grant hield zijn smartphone voor Cassiopeia en toonde een foto van een andere steen, een met een groot paard.
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			‘De drie stippen linksboven zijn de drie ruïnes beneden. Kijk maar door dat venster.’

			Ze liep erheen en keek naar buiten. Vanaf dit uitkijkpunt, neerwaarts door de bomen, kon ze midden in de driehoek gevormd door de vergane bouwsels een ophoping van stenen zien.

			‘Het is een oude paardentrog,’ verklaarde de oude man. ‘Vandaar het paard op de steen. Het getal 1847 stond vroeger in de trog gekerfd en ook hier in een kerkmuur. Het verwijst naar de vorige naam van deze plek. De Kapel der Psalmen. De enige psalm met een zevenenveertigste vers is psalm 18. Weet je toevallig hoe dat vers luidt?’

			Ze schudde haar hoofd.

			‘U bent de God die mij wraak geeft, en volken aan mij onderwerpt. Heel toepasselijk, vind je niet?’

			Ze zei niets.

			‘Angus Adams heeft de trog aangelegd en de Alfasteen erin verwerkt,’ vervolgde Breckinridge. ‘De constructie werd overdekt met een kegelvormige kap, die leek op de hoed van de figuur op de Heksensteen. Maar die heb ik weggehaald toen ik de Alfasteen in 1972 vond. Op een avond besloot ik de steen in mijn eentje naar hierboven te slepen. Dit gebied was in die tijd veel afgelegener en er kwamen veel minder bezoekers.’

			‘Waarom niet gewoon kapotgooien?’ vroeg ze. ‘Zoals daarnet met de andere steen?’

			‘Omdat ik toen dacht dat hij nog van nut kon zijn. Nu weet ik wel beter.’

			Breckinridge liep naar een hoek van de kerk en zakte door zijn knieën op de gebarsten vloer. Er lag een reeks rechthoekige tegels, variërend in grootte, met aarden voegen waaruit onkruid en gras groeide. De oude man wenkte zijn zoon om met het pikhouweel te komen, waarna Grant de voegen rond een stuk steen uitschraapte. Proctor hield zowel haar als de omgeving in het oog. Toen de tegel eenmaal loskwam, boog Grant zich voorover om hem om te draaien. Op de achterkant verschenen allerlei graveringen.

			Breckinridge veegde de droge aarde weg.

			Hij wees naar een lijn die van de ene naar de andere kant golfde. ‘Dat is de rivier beneden. En dit hier’ – hij gebaarde naar een kruis net onder de rivier, naast iets wat op een broodrooster leek – ‘is deze kerk. De pijl wijst naar het eerste markeerpunt. Als je de rivier oversteekt en de zeventien andere volgt, kom je bij de kluis.’
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			Cotton vloog over een lage bergkam. De sterke luchtstroom werkte verkoelend en hield zijn geest fris en helder. Hij was verscheidene bergruggen gepasseerd, elk met een zadel waar de rotsgrond steeg, daalde en weer steeg als een achtbaan. Hij bleef de gps-coördinaten volgen en kreeg bij de volgende heuvel een stel ruïnes in zicht.

			Meer westwaarts zag hij twee geparkeerde auto’s onder de hangende bomen in een smalle vallei. Daarna een rivier en een touwbrug. Hij bediende de stuurknuppel en zette koers naar de hooggelegen kerk, waar hij lager op de helling een driehoek van ruïnes ontwaarde, met in het midden een klein bouwsel.

			Een scheervlucht leek de beste manier om alles goed te bekijken.

			Dus daalde hij naar amper driehonderd voet.

			Cassiopeia hoorde het motorisch geluid naderen en besefte dat het een of ander vliegtuigje moest zijn. Ze hoopte dat de piloot iemand was die ze kende – en haar intuïtie vertelde haar dat dat ook zo was. Proctors belangstelling was eveneens gewekt. Hij haastte zich naar buiten en zocht met geheven hoofd de ochtendhemel af. De twee andere mannen volgden hem, waarbij Grant haar gebaarde voorop te lopen.

			Vanuit het zuiden, op nauwelijks honderd meter hoogte, kwam een ultralight op de kerk af vliegen.

			‘Haal hem neer,’ beval Breckinridge.

			Proctor nam het automatisch geweer van zijn schouder en koos een goede positie vanwaar hij het toestel met zware kogels kon bestoken.

			Dat zou een behoorlijke schade aanrichten.
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			Diane ergerde zich aan de psychoanalyse van Daniels. Zijn mening was het laatste waar ze behoefte aan had. ‘Kop dicht. Ik haat je.’

			‘En ik geloof haar,’ mompelde Stephanie Nelle.

			‘Geef je echt om die idioot?’ vroeg ze aan de vrouw in het bed. ‘Dat kun je onmogelijk menen. Hij is een waardeloze bedrieger. Hij stelt niets voor. Wat heeft hij nu eigenlijk bereikt, behalve zichzelf laten verkiezen tot president?’

			Er klonk een schuchter klopje op de deur.

			En nog een.

			‘Vraag wat ze willen,’ beet ze Daniels toe.

			‘Doe het lekker zelf.’

			Ze spande de haan van het pistool. De karakteristieke klik maakte duidelijk dat ze zijn weigering niet op prijs stelde. Ze richtte het wapen op Stephanie, maar Daniels stapte in haar vuurlijn.

			‘Ik kan eerst jou en dan haar neerschieten. Dat is geen probleem.’

			Nog een klop, ditmaal stelliger.

			‘Wat is er?’ riep Daniels.

			‘U moet deze deur openmaken,’ zei een vrouwenstem. ‘We willen zien hoe het met mevrouw Nelle gaat.’

			‘Ze is bij kennis. Het gaat prima. We willen graag een moment alleen.’

			‘Ik sta erop dat u de deur opent.’

			Haar blik vertelde Daniels wat hij moest doen.

			‘En ik zeg: wacht even. Ik zal dadelijk opendoen.’

			‘Ik kan een sleutel halen,’ zei de stem.

			Diane schudde haar hoofd.

			‘Nee, dat hoeft niet,’ zei hij. ‘Ik kom er zo aan.’

			De tijd begon te dringen.

			Ze moest hier een eind aan maken.

			Liggend in bed keek Stephanie naar Danny’s reactie op de bedreigende situatie. Diane Sherwood nam een groot risico door hier te komen, maar deze vrouw gedroeg zich als een kat in het nauw. Ze had haar echtgenoot vermoord en God weet wie nog meer. Nu dreigde ze Stephanie en een voormalig president dood te schieten. De consequenties leken niet langer een factor bij haar besluitvorming.

			Ze had Danny’s rechterarm vastgehouden, maar hij had zich losgemaakt toen het pistool haar kant op zwenkte. Nu stond hij direct in de vuurlinie, als een schild tussen haar en eventuele kogels.

			Danny Daniels had lef, dat moest ze hem nageven.

			Ze hield met rechts nog de handbediening vast, waarmee ze als patiënt een verpleegkundige kon roepen of het licht aan en uit kon doen. Het probleem was dat ze zonder kijken niet wist welke knop ze moest hebben. De bediening lag gelukkig uit het gezichtsveld van Diane Sherwood. Ze kon natuurlijk alle knopjes indrukken totdat het licht doofde, maar ze vreesde dat Danny daar evenzeer door verrast zou zijn.

			Wat zijn leven in gevaar kon brengen.

			Ze was trots op haar helderheid van geest, vooral na zo lang te hebben gesluimerd.

			Maar de adrenaline gierde door haar aderen.

			Danny bleef tussen Diane en Stephanie staan.

			‘Oké, ik heb ze weggestuurd,’ zei hij. ‘Wat nu?’

			Helaas was de afstand tussen hem en het pistool voor Diane ruim voldoende om te reageren op alles wat hij zou ondernemen. Als hij zou wegduiken kon de kogel Stephanie raken.

			Dus bleef hij ademloos wachten, zoals hij zou doen wanneer op een koude winterdag een hertenbok door de nevel tussen de bomen naderde.

			Geduld werd meestal beloond.

			Er duizelden zo veel nare gedachten in het hoofd van Diane. Net als op die fatale dag toen ze de confrontatie met Alex aanging, en tijdens haar afspraak met de ridder voor het Lincoln Memorial. Nu stond er alweer een man in de weg.

			Waarom altijd?

			Er werd opnieuw geklopt.

			‘We eisen dat u deur openmaakt.’

			Ditmaal een mannenstem.

			Weer zo’n bemoeizuchtige kerel.

			Genoeg.

			Ze schoot in het plafond.

			‘Ga weg!’ schreeuwde ze. ‘Nu!’

			Danny verstarde.

			Hij had overwogen Diane Sherwood te bestormen, maar ze had het pistool weer snel laten zakken. Iedereen in de gang was nu tenminste gealarmeerd, ook al zou dat misschien niets uitmaken. Stephanies hand sloot zich om zijn rechterpols en hij voelde haar twee keer nadrukkelijk knijpen.

			Een seintje?

			Wat was ze van plan?

			Stephanie omklemde de handbediening. Als ze de kamer onverwacht in duisternis kon storten, zou Danny misschien een kans krijgen om het pistool af te pakken. Het lastige was dat ze hem niet vooraf kon waarschuwen. Door tweemaal in zijn pols te knijpen hoopte ze hem te laten weten dat ze iets van zins was.

			Diane Sherwood bleef furieus. Maar haar ogen leken meer te getuigen van verdriet dan van boosheid, en een toestand van ernstige verwarring.

			‘Op je knieën,’ zei Diane tegen Daniels.

			Danny bewoog niet.

			‘Ik zeg het niet nog een keer.’

			Het bevel was met zachte stem uitgesproken, alsof ze hem bewust uitdaagde haar te tarten.

			‘Doe het,’ droeg Stephanie hem op, en ze liet de arm van Danny los.

			Hij keek omlaag naar haar en ze rolde haar ogen rechts. Zijn blik volgde Stephanies hint en hij zag de bediening in haar hand. Hij wist niet precies wat ze bedoelde, maar hij begreep tenminste dat ze iets ging doen.

			Hij zakte traag op zijn knieën.

			Ze stond op het punt het licht te doven toen haar iets opviel achter Sherwood.

			De knop boven het deurslot begon langzaam te draaien.

			Iemand gebruikte een sleutel om binnen te komen.

			Diane had Danny Daniels eindelijk waar ze hem wilde hebben. Ze stapte dichterbij en zette het pistool tegen zijn voorhoofd. Hij keek naar haar op zonder een spoor van angst. Ze had hem weliswaar op de knieën gedwongen, maar zijn ogen vertelden haar dat hij nooit zou toegeven.

			Wat Diane tot grotere razernij dreef.

			En haar de moed gaf om de trekker over te halen.
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			Cotton vloog dichter naar de verlaten ruïnes. De kerk op de top van de heuvel keek uit over het landschap dat zich in elke richting golvend uitstrekte. Hectares die zijn familie vroeger had bezeten. Er was meer van de kerk en drie ruïnes bewaard gebleven dan hij had verwacht; merendeels stukken muur die delen van de lemen daken ondersteunden. Grote oude bomen hielden de wacht bij de funderingen. Het tafereel was niet zo idyllisch en compleet als de voorstelling op de voorsnede, maar dit was dezelfde plaats. Toen hij laag kwam aanvliegen zag hij vier mensen uit de kerk komen.

			Drie mannen.

			En een vrouw.

			Cassiopeia.

			Ze leefde goddank.

			De armen achter haar rug deden echter vermoeden dat haar polsen waren vastgebonden. Een van de mannen verdween tussen de bomen, terwijl de andere twee bij Cassiopeia bleven. De een oud, de ander jonger.

			De twee Breckinridges.

			Hij zou na deze passeervlucht een landingsplek moeten zoeken.

			Hierboven kon hij weinig uitrichten.

			Cassiopeia beoordeelde de situatie en kwam tot een besluit. Proctor concentreerde zich op de naderende ultralight, terwijl hij zijn geweer in gereedheid bracht. De oude man had een pistool getrokken en hield het op haar gericht, maar ze merkte dat zijn blik onwillekeurig afdwaalde naar de hemel. Grant stond rechts van haar, ongewapend, en keek ook aandachtig naar Proctor en het luchtvaartuig.

			Proctor had een positie ingenomen achter een van de dikke boomstammen. Hij wilde vermoedelijk pas opduiken wanneer de ultralight te dicht was genaderd om weg te zwenken. Het toestel daarboven was geen gevechtsstraaljager. Het manoeuvreervermogen was heel beperkt en het bewoog zich in een slakkentempo door de lucht. Als Cotton de piloot was, zoals ze vermoedde, moest ze iets doen.

			‘Haal je niets in je hoofd,’ waarschuwde de oude man, met het wapen op haar gericht.

			Tuurlijk.

			Droom lekker verder.

			De ultralight was tot op een paar honderd meter genaderd toen Proctor zijn schuilpositie verliet en naar het midden van de open plek rende, waar hij op één knie neerzeeg en het geweer richtte.

			Cassiopeia zwaaide haar rechterbeen omhoog en trapte de oude man vol in zijn maag. Hij zakte voorover op de grond en ze schopte het wapen uit zijn hand. Zonder een seconde te aarzelen maakte ze een halve pirouette en stampte haar rechterhak in het kruis van Grant, waardoor de zoon van Breckinridge ineenkromp.

			Proctor knielde met zijn rug naar haar toe, wat haar de vrijheid gaf om in te grijpen.

			Hij begon te schieten.

			Kogels spuwden hemelwaarts uit de korte loop.

			Cotton zag een vluchtige schim, afgetekend tegen het landschap. Tussen de bomen.

			Een man met een geweer.

			Hij zag Cassiopeia de twee mannen naast haar uitschakelen.

			De schutter zat nu geknield en richtte naar de hemel.

			Hij hoorde schoten.

			Kogels floten langs hem heen.

			Met een ruk aan de stuurknuppel probeerde hij snel van koers te veranderen, maar hij hoorde iets knappen terwijl meer kogels in een flits voorbijzoefden.

			Cassiopeia stormde naar voren en sloeg haar lichaam tegen Proctor.

			Zijn geschiet stopte.

			Proctor rolde over de grond en maakte zich op voor een tegenaanval, maar ze was hem een stap voor en haalde hem weer neer met een trap tegen zijn kaak. Ze had geen tijd om langer te blijven rondhangen, want dit drietal was onmogelijk te bedwingen met haar handen op de rug.

			Dus zette ze het op een rennen.

			Boven haar hoorde ze de ultralightmotor akelig reutelen.

			Cotton voelde geen tegendruk meer op de stuurknuppel. Ongeacht in welke richting hij hem bewoog, het leek geen effect te hebben op het toestel. De neus helde scherp naar voren en alles schudde door de turbulentie.

			Toen keerde de besturing opeens terug.

			De motor bleef amechtig sputteren. Een of meerdere kogels moesten doel hebben getroffen, dus zette hij de motor af en liet zich, met behulp van het rolroer, op de wind meevoeren. Blijkbaar was de horizontale stabilisator geraakt of misschien was er een kabel geknapt. Fladderend in de ochtendlucht probeerde hij de ultralight enigszins onder controle te krijgen. Het roerpedaal rechts reageerde niet, maar het linker leek wel te werken. Hij bracht het toestel dichter naar de grond. Paniek tintelde vanaf zijn tenen omhoog en het kostte moeite om zijn kalmte te bewaren.

			De boomtoppen kwamen snel naderbij.

			Hij besloot het gebladerte te gebruiken om zijn val te breken. Met een beetje geluk kon hij over een paar kruinen scheren en daarna in het bladerdak van een van de bomen neerkomen.

			Zo niet, dan zou hij deze vlucht niet ongedeerd ten einde brengen.

			Grant vocht tegen de opkomende misselijkheid en zijn benen waren als rubber onder hem weggezakt. Dat kreng had hem vol in zijn kruis getrapt. Het deed allemachtig zeer. Hij wist de pijn te verbijten en kwam overeind op zijn knieën. Ook Proctor krabbelde weer op de been en keek in het rond om zijn geweer te zoeken.

			‘Ga achter haar aan!’ riep zijn vader vanaf de grond. ‘Maak haar af!’

			Proctor vond het geweer en rende weg.

			Zijn vader leek versuft.

			Toen herinnerde Grant zich het pistool dat Vitt had weggeschopt.

			Hij zocht de droge aarde af, ontdekte het vuurwapen en kroop er snel heen om het op te rapen. Hij kon nu beschikken over de Alfasteen, en hoewel de Hartsteen was vernietigd, bestonden er foto’s, die hij hoe dan ook te pakken zou krijgen. En hij kende het beginpunt. Deze kerk hier. De rest zou Diane kunnen uitpuzzelen. Ze was daar slim genoeg voor en zou alles voor hem doen. Hij had weliswaar in het appartement ingebroken en de sleutel gestolen, maar hij kon verklaren dat zijn vader hem daartoe had gedwongen. Dat was niet eens bezijden de waarheid. Wat had zijn vader ook alweer over hem gezegd?

			‘Jij bent het enige lachwekkende dat ik nog heb in het leven.’

			Vandaag zou het lachen die ouwe definitief vergaan.

			Grant richtte het pistool.

			Hij zag in zijn vaders ogen het besef doordringen, maar er viel niets meer te zeggen.

			Dus schoot hij hem door het hoofd.
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			Danny vroeg zich af waarom Stephanie nog langer wachtte. Hij zat in een gevaarlijke positie, die hem niet bijzonder aanstond. Het harde uiteinde van de loop porde in zijn voorhoofd.

			Toen zag hij achter Diane het antwoord.

			De deurknop draaide.

			Diane kon niet zien wat er achter haar gebeurde, maar hij zag dat de deur behoedzaam werd geopend en dat de Magellan Billet-agent naar binnen keek.

			‘Nu hang je niet meer de grote jongen uit, hè?’ zei Diane.

			De loop van het wapen drukte zijn hoofd achterover.

			Dit zou kantje boord worden.

			Stephanie ontwaarde het gezicht van haar agent en hief meteen de bediening boven haar benen, zodat hij kon zien wat ze op het punt stond te doen. Diane Sherwood had geen idee dat iemand zich toegang had verschaft tot de kamer. De vrouw was totaal onberekenbaar, en het pistool tegen Danny’s hoofd deed zowel Stephanie als de agent aarzelen.

			Ze seinde met haar ogen. Pak het tactvol aan. Geen machtsvertoon.

			Haar agent gaf een knikje, ten teken dat hij het begreep.

			Een onverwacht moment van duisternis zou moeten werken.

			Ze zette haar duim op de lichtknop.

			Diane kon haar geluk niet op. Ze had Danny Daniels op de knieën weten te dwingen.

			Tijd om hem te elimineren.

			En de vrouw ook?

			Waarom niet eigenlijk?

			De verlichting in de kamer doofde.

			Stephanie hoorde een schot en drukte snel weer op de bediening.

			De lichten sprongen aan.

			Een moment lang vreesde ze het ergste, want het pistool tegen Danny’s voorhoofd was het laatste wat ze had gezien. Maar het was Sherwood die languit op het tapijt lag, met een bloedende schotwond in haar borst. Haar agent stond met getrokken wapen in de kamer, maar het gevaar was geweken.

			Danny voelde de pols van Diane en schudde vervolgens nee. ‘Die vrouw had een hoop demonen in haar hoofd.’

			Hij ging staan.

			‘Verzegel deze kamer,’ droeg ze haar agent op. ‘En bel de politie.’

			De man knikte en vertrok. Hij sloot de deur achter zich.

			‘Ik kan niet zeggen dat ik medelijden met haar heb,’ merkte Danny op. ‘Ze heeft mijn vriend vermoord en kreeg haar verdiende loon.’

			Ze was het daar niet mee oneens.

			‘Ik moet de politie inlichten over Taisley. Ze heeft misschien eerste hulp nodig.’

			‘En je hebt nog een ander probleem,’ bracht ze hem in herinnering, denkend als de chef van een inlichtingendienst.

			Hij keek op zijn horloge.

			‘Het is even voor negenen. Mee eens. Ik zal ook Lucius Vance afhandelen.’

			Cassiopeia rende halsoverkop tussen de bomen, omlaag over de helling langs de paardentrog. Ze hoorde een pistoolschot, maar een kogel bleef uit. Haar opties waren beperkt. Ze had slechts een kleine voorsprong op de drie mannen bij de kerk. Het gereutel van de ultralight was gestopt en ze vroeg zich af of Proctor het toestel had neergehaald. Helaas kon ze zich daar momenteel niet mee bezighouden.

			Wegwezen was haar prioriteit.

			Ze ontwaarde de touwbrug die terugleidde naar de auto’s, maar met haar handen op haar rug kon ze geen voertuig besturen. Bovendien zou ze op de brug een te makkelijk doelwit vormen voor Proctor met zijn geweer.

			De kolkende rivier daarentegen… dat leek haar beste kans om te ontkomen. Ze had eerder opgemerkt dat het water niet te diep leek en de stroming sterk genoeg om haar snel stroomafwaarts te voeren, buiten schootsafstand. Om verdrinking te voorkomen zou ze, trappend met haar benen, zo dicht mogelijk bij de oever kunnen blijven. Riskant? Zeker. Maar niet riskanter dan haar huidige situatie.

			Aan de rand van de oever zag ze het water tien meter onder zich stromen. De kiezelachtige helling lag bezaaid met manshoge zwerfkeien, opeengestapeld met hier en daar een doorgang. Een dikke rietkraag en populieren boden dekking, maar maakten de afdaling tevens verraderlijker.

			Achteromkijkend zag ze Proctor uit het geboomte komen.

			Hij kreeg haar in het oog en richtte het geweer.

			Geen keus meer.

			Ze sprong over de rand en rolde naar beneden. Achter haar spatten kogels op alsof iemand steentjes keilde. Stof drong in haar mond en neus, waardoor ze begon te hoesten. Overgeleverd aan de zwaartekracht viel Cassiopeia omlaag, totdat ze hard tegen een grote kei smakte. Met duizelend hoofd keek ze omhoog. De hemel draaide voor haar ogen. De rivier ruiste een paar meter verder, achter nog meer hoge rotsblokken, die miniravijnen vormden te midden van dwergstruiken.

			Proctor kon haar elk moment inhalen.

			Ze richtte zich moeizaam op, haar hielen schrapend in het gruis, en struikelde half naar de dichtstbijzijnde beschutting. Dit deel van de oever leek bijna een kaal maanlandschap. Ze spuwde meer stof uit haar mond. Er lagen nu rondom zo veel hoge rotsen dat Proctor naar beneden zou moeten komen om haar te vinden. Ze klauterde verder naar de rivier.

			Het regende schoten.

			Kogels vlogen ketsend van de rotsen en steenschilfers schampten haar wang.

			Ze hield pas op de plaats.

			Haar gezicht baadde in het zweet.

			Toen hoorde ze het.

			Een lage aanhoudende grom.

			Omhoogkijkend ontdekte ze de bron van het geluid.

			Een poema.

			Danny verliet de ziekenhuiskamer van Stephanie, net toen de politie van Washington en de FBI arriveerden. De FBI was ook ingelicht over het voorval omdat er een Amerikaanse senator bij betrokken was. Hij vond de ophef niet erg. Sterker nog, hij was er blij mee. De dood van Diane had hem regelrecht in de kaart gespeeld.

			Hij had het schietincident in Alex’ gebouw gemeld, maar de politie bleek daar al van op de hoogte. Toen hij later op zijn smartphone werd teruggebeld, kreeg hij te horen dat Taisley Forsberg het niet had gehaald.

			En dat verscheurde zijn hart.

			Hij had zijn uiterste best gedaan om haar erbuiten te houden, maar gefaald.

			Na dat treurige bericht had hij een moment nodig om zich te vermannen, uiterlijk beheerst zoals hij zich na decennia in de politiek had aangeleerd.

			Houd je aan het plan.

			Doe wat je moet doen.

			De procedurecommissie zou om tien uur bijeenkomen, dus had hij drie kwartier om actie te ondernemen. Hij had lang geleden geleerd dat politici veel leken op pinguïns die de oceaan in doken. Een hele horde stelde zich op aan de waterkant, maar ze bleven allemaal dralen tot er een als eerste sprong. Daarna volgde de rest. Als er een aarzelde, aarzelden ze allemaal en begon het proces van voren af aan. Vance had hen naar het water geleid en was in het diepe gedoken. Nu moesten de anderen besluiten of ze hem achterna zouden springen. Was het water helder en uitnodigend, vol met heerlijke vis op het menu? Of loerde ergens een haai of een orka om hen op te slokken? Vance had hun verzekerd dat ze niets hoefden te vrezen.

			Danny zou daar verandering in brengen.

			Hij zocht een rustig hoekje op en belde het mobiele nummer dat zijn nieuwe stafchef, vlak na Danny’s bezoek aan het Willard, hem had gegeven.

			Hij hoorde de telefoon overgaan.

			Eén keer. Twee keer.

			Toen werd er opgenomen.

			‘Wie is dit?’ vroeg Lucius Vance.

			‘Danny Daniels.’

			‘Ik had kunnen weten dat je me weer zou lastigvallen. Wat valt er in hemelsnaam nog te bespreken?’

			‘Diane Sherwood is dood.’

			Stilte.

			‘Ik luister,’ zei Vance ten slotte.

			Cassiopeia stond als aan de grond genageld.

			De grote katachtige woog minstens vijftig kilo en lag drie meter hoger op een zwerfkei, in de schaduw van een andere rots. Het beest leek haar met een zelfvoldane zekerheid aan te kijken, of wellicht hooghartige onverschilligheid, de imposante poten uitgestrekt als een onschuldige huiskat. Ze dwong zichzelf niet te bewegen en probeerde langzaam adem te halen. Ze wist dat poema’s vooral in de schemering op jacht gingen en het dier zou hier niet zijn, met al dat lawaaierige geweervuur, als het zijn buik had volgegeten. Waarschijnlijk was de poema vanochtend vroeg op de uitkijk gaan liggen, wachtend op een smakelijk hapje dat bij de rivier kwam drinken.

			Iemand had haar eens verteld dat bewegende prooien nieuwsgierigheid wekten, terwijl een stille prooi juist tot voorzichtigheid maande.

			Dus nooit wegrennen.

			Cassiopeia slikte droog. Ze was te bang om zelfs maar te trillen en probeerde te wennen aan de nabijheid van het roofdier. Haar hart bonkte in haar oren. Achter de rotsen hoorde ze Proctor van de rivieroever glijden en haar kant op komen.

			Een oor van de poema bewoog heen en weer, niet om een hinderlijk insect te verjagen maar ten teken dat het nieuwe geluid niet onopgemerkt bleef. Cassiopeia hoopte dat de naderende prooi het nu volledig waakzame dier zou afleiden van haar eigen angstgeur.

			Of zou het zich concentreren op iets simpelers?

			Direct in zicht en binnen bereik.
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			Grant begaf zich naar de plek waar de ultralight was gecrasht. Het kleine luchtvaartuig was, zonder motoraandrijving, over de boomtoppen gescheerd totdat er een groot gekraak had geklonken. Hij moest afrekenen met de piloot, terwijl Proctor de vrouw uit de weg ruimde. Daarna zou hij Proctor aanpakken. Als hij na afloop alle lichamen in de rivier dumpte zouden ze met de stroom worden meegesleurd, waarna het vrijwel onmogelijk was om te bepalen waar de slachtoffers waren omgekomen.

			Hij had alles weer onder controle en treurde geen seconde om zijn vader. Opgeruimd staat netjes. Nu hij genoeg stukjes van de puzzel had, zou Diane vast de route kunnen uitstippelen. Hij had op het dode lichaam van zijn vader ook de ceremoniële sleutel teruggevonden. Zodra dit allemaal achter de rug was zou hij Diane laten overvliegen. Dan konden ze samen het raadsel oplossen en de kluis met het goud opsporen. Het enige mogelijke obstakel was de rest van de orde, want hij wist dat ergens daarbuiten meer ridders rondwaarden.

			Hij zou gewoon voorzichtig moeten zijn.

			Lichtstralen priemden door het bladerdak boven zijn hoofd. Hij zag het wrak van het toestel hoog in een statige boom bungelen. De piloot had op wonderlijke wijze een crash op de grond weten te voorkomen. Hij liep dichterbij en keek naar de open cockpit. De bestuurdersstoel was leeg en de harnasgordel hing los omlaag, evenals een headset, ruim zes meter in de lucht.

			Er lag een helm onder aan de boom.

			Wat hem meteen alert maakte.

			Waar was de piloot?

			Cotton had de beschadigde ultralight tot stilstand gemanoeuvreerd. Hij had de takken gebruikt om zijn val te breken, maar de noodlanding bleek niet zo zacht als gehoopt en hij was ondersteboven geëindigd. De ultralight had zijn naam echter eer aangedaan en was ten slotte neergedwarreld in een boomtop. Het was gelukt om zijn helm af te doen, zich uit het harnas te bevrijden en naar de grond te klimmen.

			Hij was gewapend met een Beretta.

			In de veronderstelling dat iemand zou komen kijken had hij zich verscholen achter een van de statige boomstammen. Hij zag een kortgeknipte, jongere man naderen.

			Dezelfde als in de Fossielenzaal.

			Grant Breckinridge.

			Die schoft moest hij net hebben.

			Grant voelde zich bekeken. De hoge, oude bomen verhieven zich rondom als een natuurlijke kathedraal die het ochtendlicht buitenhield en lange, diepe schaduwen wierp. Het was eenzelfde gevoel als maanden geleden in Kentucky, toen hij de tekens in het bos volgde om een goudvoorraad te zoeken. Hij had destijds gedacht dat een wachter hem schaduwde, maar er was niemand verschenen toen hij de goudstukken opgroef.

			In de verte klonk een schot.

			Hoogstwaarschijnlijk Proctor die de vrouw doodschoot.

			Cotton loerde op zijn prooi.

			Deze man had Stephanie Nelle meedogenloos neergeschoten. Hij maakte zich zorgen om Cassiopeia en het geweerschot dat hij zojuist had gehoord.

			Dat klonk niet goed.

			Maar hij bleef achter de boom en schoof mee met Breckinridge, zodat de dikke stam tussen hen in bleef. Hij wachtte tot zijn vijand was gepasseerd, stapte toen tevoorschijn, richtte de Beretta en spande de haan.

			De klik zei alles.

			Breckinridge hield stil maar keek niet achterom. ‘Ik wist dat je hier ergens was.’

			Dat maakte geen indruk. ‘Laat je wapen vallen.’

			‘Ik herken die gebiedende stem. Je bent die kerel uit het museum.’

			‘Voor iemand met zo’n goed gehoor luister je heel slecht naar wat ik zeg.’

			‘Werk je voor de federale overheid?’

			‘Wie anders?’

			‘Ik dacht misschien de Ridders van de Gouden Cirkel.’

			‘Ridders zijn nu wel de minste van je zorgen.’

			Hij hield het pistool gericht. Deze idioot dacht hem werkelijk te kunnen aftroeven. Blijkbaar had het hem zo lang meegezeten dat hij zichzelf onoverwinnelijk waande. De moord op Martin Thomas, het vinden van de Routesteen, de aanslag op Stephanie en het stelen van de Hartsteen. Nogal een succesreeks voor Breckinridge, hoewel hij soms alle geluk van de wereld had gehad.

			Cotton deed nog een poging. ‘Voor de laatste keer… laat je wapen vallen.’

			Grant hield zijn vinger strak om de trekker. Zodra hij zich omdraaide, kreeg hij één kans om toe te slaan. Hij hoopte dat deze man, hoewel gewapend, niet het lef had om echt te schieten. Tuurlijk, in het heetst van de strijd, reagerend op een directe dreiging, zou iedereen de trekker overhalen om het vege lijf te redden. Maar als hij dit langzaam en voorzichtig aanpakte, kon hij wellicht een schot lossen voordat die gast wist wat hem overkwam. Daarna was Proctor aan de beurt. En als Grant lang genoeg treuzelde zou Proctor hem misschien komen zoeken en dit probleem voor zijn rekening nemen.

			Hij hoorde het tweede bevel om het pistool te laten vallen.

			Maar besloot het te negeren.

			En draaide zich heel langzaam om.

			Cotton zag dat deze kerel hem op de proef wilde stellen. Dat was het probleem met wijsneuzen. Ze wisten nooit van opgeven.

			Breckinridge begon zich traag om te keren, alsof hij van plan was het pistool te laten vallen en zijn handen in de lucht te steken. Met rechts hield hij nog steeds het wapen vast, terwijl de lege linkerhand langzaam naar boven ging.

			Een afleidingsmanoeuvre.

			En geen al te beste.

			Hij besloot hem alle gelegenheid te geven, in de hoop niet teleurgesteld te worden.

			Zijn inschatting bleek juist.

			Grant Breckinridge zwenkte zijn rechterarm omhoog, maar hij kwam niet verder dan halverwege.

			Een vuurvonk verliet Cottons pistool.

			De kogel boorde zich keurig recht door Grants schedel, met een explosie van hersenweefsel en sproeiend bloed. De dood trad onmiddellijk in en het lichaam viel levenloos neer.

			Hij bracht de Beretta omlaag. ‘Die was voor Stephanie.’

			Maar zijn gedachten gingen meteen uit naar Cassiopeia. En hij rende terug naar de ruïnes.

			Cassiopeia lag op de steenachtige oever. De ogen van de poema bleven haar constant aanstaren, zelfs toen Proctor hoorbaar naderde in de wirwar van rotsen. Het roofdier spitste de oren bij het geluid. Ze zag een lichte verandering van houding, waakzamer, en het herhaaldelijk spannen van spieren, waarna de poema zich langzaam oprichtte.

			Ze durfde zich niet te verroeren en nauwelijks adem te halen.

			Cassiopeia slikte. Ze dwong haar stem niet te trillen en sprak op sussende toon: ‘Braaf poesje.’

			Ze zag geen kans om aan deze twee gevaren te ontsnappen.

			Rustig afwachten was het enige wat ze kon doen.

			Proctor verscheen om een hoek en ontwaarde Cassiopeia, het geweer gereed als een jager op safari. ‘Je hebt me de moeite bespaard om je lichaam naar de rivier te slepen,’ zei hij.

			De poema gromde.

			Proctor keek verschrikt omhoog en schoot op de rots naast de kop van het dier.

			De grote kat sloeg op de vlucht.

			‘Het zou zonde zijn om zoiets moois te doden,’ zei hij tevreden, en toen tegen Cassiopeia: ‘Helaas geldt dat niet voor jou.’

			Cotton ontdekte het lichaam van Frank Breckinridge. De oude man bleek door het hoofd te zijn geschoten, dus waren die andere kerel en Cassiopeia als enigen over.

			Maar waar?

			Een knallend geweerschot.

			En niet zo heel ver weg. Aan de kant van de rivier.

			Hij haastte zich in die richting over een ongelijk kiezelpad bezaaid met dode takken. In de lucht cirkelde een gier rond op de eerste thermiek van de dag.

			Een voorteken?

			Hopelijk niet.

			Cassiopeia had zich altijd afgevraagd wanneer het eind zou komen. Ze had vaak met de dood geflirt en risico’s genomen die de meeste mensen tot elke prijs vermeden. Nu had ze zichzelf in een onhoudbare positie gemanoeuvreerd, gevangen tussen een hoop keien op een rivieroever, waar een man met een geweer haar aanstaarde.

			‘Begrijp me goed,’ zei Proctor. ‘Dit is niet persoonlijk.’

			‘Daar denk ik anders over.’

			Een grijns krulde zijn lippen. ‘Dat kan ik me voorstellen.’

			‘Ben ik niet meer nuttig als gijzelaar?’

			‘Ik vrees het niet. Die piloot is vermoedelijk dood en nu ben jij aan de beurt. Daarna verdwijnen wij, ridders, weer in de schaduwen.’

			Als Cotton de piloot was geweest, moest ze geloven dat hij ongedeerd was. Waarom niet? Hij was Harold Earl ‘Cotton’ Malone. De beste man die ze ooit had gekend.

			Dus besloot ze iets uitzonderlijks te doen.

			Iets wat ze sinds haar kindertijd niet meer had gedaan.

			Cotton hoorde een gil.

			Luid en doordringend.

			Niet ver.

			Bij de rivier.

			Aangezien hij in de kilometers wijde omtrek geen andere vrouw had gezien, moest het Cassiopeia zijn.

			Hij rende erheen.

			Cassiopeia bleef doen alsof ze bang was, teneinde meer tijd te winnen.

			‘Ik had verwacht dat je iets moediger zou zijn,’ zei Proctor.

			‘Niemand wil sterven.’

			‘Nee, dat denk ik ook. Maar je tijd is gekomen.’

			‘Kan ik je niet op andere gedachten brengen? Zoals je in dat restaurant zei: vrouwen willen nog weleens iets aanbieden wanneer ze in het nauw zijn gedreven.’

			Proctor schudde zijn hoofd. ‘Deze keer niet.’

			Hij richtte het geweer.

			Cassiopeia had van weinig dingen spijt. Ze had haar eigen leven geleefd, op haar voorwaarden, en kon niet echt klagen. Er waren pieken en dalen geweest. Ze had zoals iedereen fouten gemaakt en tegenspoed maar ook succes ervaren. Het enige wat haar enorm aan het hart ging was het besef dat ze Cotton alleen zou achterlaten. Ze zouden niet meer samen oud kunnen worden.

			Een vreselijke gedachte.

			Maar ze had deze strijd verloren. Zelfs als ze de rivier in dook, zou Proctor haar gewoon afschieten. Ze zou zonder het gebruik van haar armen niet meer zijn dan een dobberende eend. Blijkbaar was er niemand in de buurt die haar gil had gehoord. Het was een bewuste gok die helaas niet had gewerkt, dus nu ze op het punt stond te sterven, wierp ze de schijn van angst van zich af.

			Ze ging rechtop staan en keek uitdagend naar het geweer. ‘Ga je gang. Haal die verdomde trekker over.’

			‘Iemand doden is nooit makkelijk,’ zei Proctor. ‘Soms het is echter noodzakelijk.’

			Ze kneep haar ogen dicht.

			Er klonk een oorverdovend schot.

			Maar er drong geen kogel bij haar binnen.

			In plaats daarvan slingerde Proctor naar voren toen iets hem vanachter raakte. Er galmde een tweede schot en zijn hoofd spatte open door een krachtige inslag. Het lichaam zwalkte heen en weer voordat het op de rotsachtige grond neerviel.

			Cassiopeia rende voorbij de rotsen die haar zicht blokkeerden en zag Cotton boven op de oever van de rivier staan. Opluchting spoelde over haar heen.

			God, wat hield ze van die man.

			‘Alles oké?’ vroeg hij.

			‘Nu wel.’

			Ze klom omhoog, kuste hem hevig en zei: ‘Ik dacht dat ik er geweest was.’

			‘Niet zolang ik er ben.’

			Haar hart gloeide bij die woorden. ‘Ik hoopte dat je mijn gil zou horen.’

			‘Het is maar goed dat ik langskwam om je hachje te redden.’

			Zeker weten. Al was het recentelijk juist andersom geweest. ‘Het werd ook wel tijd dat je eens iets terugdeed.’

			‘Daar heb je me inderdaad,’ zei hij glimlachend, waarna hij een zakmes opdiepte en haar handen lossneed.

			Na zo lang in dezelfde houding voelden haar armen pijnlijk verdoofd. Ze had moeite om haar stramme vingers te buigen en strekte zich uit naar de hemel. ‘Hoe zit het met de Breckinridges?’ vroeg ze.

			‘Allebei dood.’

			‘Jouw werk?’

			‘Alleen degene die ertoe deed.’

			‘Dus alles is zo’n beetje afgewikkeld?’

			‘Niet helemaal,’ zei Cotton.

			Ze wist wat hij bedoelde.
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			Carson National Forest

			Zondag 28 mei

			Cotton stond naast de oude paardentrog die, zo wist hij nu, door Angus Adams was gebouwd. Er waren drie dagen verstreken sinds het bloedbad. Ze hadden gisteren via een internetverbinding met Rick Stamm in het Kasteel gesproken, waar ze alle vijf de stenen hadden gecombineerd tot een digitaal mozaïek.

			
				
					[image: ]
				

			

			Cassiopeia had hem de Alfasteen laten zien, die Frank Breckinridge in de kerk had blootgelegd. De vijf afbeeldingen waren teruggeschaald tot dezelfde grootte, waardoor het leek alsof de echte stenen zij aan zij lagen. Toen de Route- en Alfasteen onder elkaar werden geplaatst, met de Hartsteen erin verwerkt, vormde de lijn met achttien markeerpunten een duidelijk pad naar het midden van het hart.

			En de kluis.

			De stenen hadden een grote uitdaging opgeleverd, maar dat was ongetwijfeld de bedoeling van Angus Adams. Het puzzelwerk was bemoeilijkt door opzettelijke spelfouten. Vreemde uitdrukkingen. Verborgen betekenissen. Verbasterde woorden in ongrammaticaal Spaans. Niets stond in een specifieke volgorde. Alle elementen moesten in samenhang worden geïnterpreteerd. Afzonderlijke stukjes hier en daar die gezamenlijk naar de oplossing leidden.

			En het concept had gewerkt.

			Waar andere kaarten of wegwijzers door verwering en vandalisme waren verdwenen, hadden de stenen de tand des tijds doorstaan.

			Met de hulp van het Museum of American History en het Museum of Natural History waren er satellietkaarten samengesteld van de topografie ten noorden van de kerk, over de rivier, precies zoals de Alfasteen aangaf. Verbluffend genoeg kwamen de kronkels op de stenen overeen met de juiste canyons, op de juiste plaatsen, en het achttien punten tellende pad slingerde zich omhoog in de Sangre de Cristo Mountains. Het bepalen van de afstand was het lastigste onderdeel, maar de gelijkmatige verdeling van de stippen op de lijn, eindigend in het hart, leek te wijzen op een vaste meeteenheid. In de tijd van Adams was de varna de gangbare lengtemaat. Een kleine meter. Als dat klopte, dan moesten de punten op het pad, na een vergelijking van de stenen met de satellietbeelden, ongeveer vijfhonderd meter uit elkaar liggen. Adams had die route vermoedelijk gemarkeerd met achttien tekens, hoewel Cotton betwijfelde of er nog veel van waren overgebleven – en zo ja, dan kon het lastig worden om ze te vinden. Niets aan deze speurtocht was gemakkelijk geweest, dus waarom zou Adams dat op het allerlaatst veranderen?

			Ten slotte identificeerde men drie mogelijke locaties, in verschillende richtingen, waarvoor de gps-coördinaten aan Cotton waren doorgegeven.

			Danny Daniels en Warren Weston waren gisteren gearriveerd. De opperrechter toonde zich opgelucht bij het nieuws dat de Breckinridges allebei dood waren, evenals Jim Proctor, al lange tijd een van de rotte appels onder de ridders. Zowel Weston als Daniels wilde getuige zijn van wat er ging gebeuren.

			Vier paarden stonden bij de trog te wachten.

			‘Ik heb een hele poos niet gereden,’ zei Daniels. ‘Maar ik ben het zeker niet verleerd.’

			‘Ik heb nooit op een paard gezeten,’ bekende Weston.

			Daniels grinnikte. ‘Dit kan leuk worden.’

			‘Je vermaakt je kostelijk met mijn ongemakken, hè?’

			‘Om eerlijk te zijn, ja. Behoorlijk.’

			Daniels had verteld hoe het met Vance was afgelopen. Hij had de voorzitter gebeld en was het gesprek begonnen met de dood van Diane en geëindigd met alles wat hij wist. Daarna had hij Vance voor de keus gesteld. Trek het wetsvoorstel in en breng het nooit meer ter sprake, of de junior senator van Tennessee, voorheen president van de Verenigde Staten, zou een persconferentie beleggen waarin hij alles nog eens uit de doeken deed, ditmaal en plein public, en dan zouden ze zien hoeveel leden van de procedurecommissie de voorzitter bleven steunen. Loyaliteit was één ding, politieke zelfmoord iets anders. Je kon een revolutie niet sneller de kop indrukken dan met een schandaal, vooral wanneer er een complot, diefstal en meerdere doden mee gemoeid waren.

			Zoals verwacht had Vance alles een halt toegeroepen.

			Cotton zat gehurkt op zijn hielen en trok met zijn vinger een route in het zand. Hij toonde het pad en waar ze op moesten letten. ‘Laten we goed uit onze doppen kijken,’ zei hij. ‘Wat we zoeken kan zich pal voor onze neus bevinden, maar het zal iets zijn wat nauwelijks opvalt.’

			Ze stegen in het zadel en reden naar de eerste coördinaten, waarbij ze de rivier op een ondiep punt overstaken, stroomafwaarts van de touwbrug. Cotton had vernomen dat er niets van Adams’ ranch was overgebleven. Parkwachters wisten niet eens zeker waar de gebouwen hadden gestaan. Er was weinig over Adams bekend, omdat hij niet graag op de voorgrond trad, wat typisch voor hem leek. Een kunstschilder die illustrator werd voor het Smithsonian en vervolgens een spion en ridder van de Gouden Cirkel.

			Een opmerkelijke loopbaan.

			Het naakte land schroeide in de zon en stak roodbruin af tegen de onbewolkte hemel. Hij snoof verheugd de warme geur van droge aarde op. Ze volgden de gps en reden bijna een uur, de zinderende horizon trillend als een fata morgana. Een donkere sikkelvormige schaduw scheerde over de grond om enkele tellen later terug te keren, heen en weer als de slinger van een uurwerk. Hij tuurde naar de hemel en zag een havik, met zijn spadevormige staart, die op de thermiek van de hete middaglucht zweefde. Eerder hadden ze hertenbokken gespot, forse exemplaren die voor hen wegrenden.

			De eerste locatie waar ze op stuitten bood geen enkele hoop. De rotswanden waren te hoog en te steil.

			Hetzelfde gold voor de tweede locatie.

			Maar de derde was in Cottons ogen veelbelovend.

			Het was de verst gelegen locatie vanaf de trog en er was sinds de tijd van Adams veel erosie opgetreden. Er waren hier ook aardbevingen en overstromingen geweest. Dit landschap was in beweging maar bleef deels onveranderd, waar Adams vast rekening mee had gehouden.

			Hij staarde naar de geleidelijk oplopende helling. De verweerde, roestkleurige aarde reikte zo’n zestig meter hoog en verbrokkelde schalie was zichtbaar waar winterregens de heuvel kaal hadden gespoeld. De klim naar boven lag bezaaid met grote zwerfkeien die als gedenktekens uit de grond staken. Groepjes dwergeiken en struiken probeerden te overleven in de door de zon en wind verschraalde grond.

			‘Zien jullie het?’ vroeg hij de anderen.

			Geen van hen knikte.

			Maar hij werd hier steeds beter in. Waarschijnlijk die familiegenen.

			‘Zo’n vijftien meter heuvelop, die ronde steen.’

			Alle rotsen waren gladgeschuurd door weer en wind, maar één in het bijzonder had zijn aandacht getrokken. Cotton spoorde zijn paard aan en reed rond een stel bomen, gevolgd door de anderen. Het nieuwe perspectief onthulde nog een deel van de steen: eveneens rond en merendeels ingebed, maar de vorm was goed te onderscheiden.

			Net een hart.

			‘Zoek het hart. Zo luidde de opdracht op de Heksensteen,’ zei Cotton.

			‘Denk je dat dit de plek is?’

			Hij steeg af. ‘Daar komen we snel genoeg achter.’

			Cassiopeia voelde zich beter na een paar nachten slaap, wat stevige maaltijden en het weerzien met Cotton. Ze vond het fascinerend dat de kerk en trog verband hielden met zijn familie. En hij was zelf duidelijk ook geïntrigeerd; meer dan ze in lange tijd had gezien. Het was mooi om te merken dat zijn familie zo belangrijk voor hem was.

			Cotton keek naar de opperrechter. ‘Wat denkt u? Is het een dodenmonument?’

			Ze was nieuwsgierig. ‘Wil je dat toelichten?’

			‘Volgens de Heksensteen is het pad gevaarlijk. Mijn grootvader vertelde me over dodenmonumenten.’

			‘Was hij een ridder?’ vroeg Weston.

			Cotton schudde vertwijfeld zijn hoofd. ‘Dat weet ik niet helemaal zeker. Ik moet wel zeggen, hij wist er veel van.’

			Ze zag Cotton de zadeltassen opengespen en twee dynamietstaven en een opvouwbare schep eruit halen. De parkbewakingsdienst had verzekerd dat ze niet gestoord zouden worden, omdat dit gebied verboden was voor publiek. Dat een ex-president en de opperrechter van de VS hen vergezelden zorgde ervoor dat de onvermijdelijke vragen uitbleven en een telefoontje van de minister van Binnenlandse Zaken deed elk protest verstommen. Stephanie had president Fox vanuit het ziekenhuis gebrieft over alles wat er was voorgevallen, waarop de regering onmiddellijk haar volledige medewerking had toegezegd. Zeker toen de nieuwe president hoorde wat de voorzitter van het Huis van plan was geweest.

			Weston en Daniels klommen van hun paard.

			‘Het hart was een Spaans symbool voor goud,’ zei Cotton. ‘Een gebroken hart is iets anders. Kijk naar die steen daarboven. Hij is op drie plaatsen gebarsten.’

			‘Kan in de loop der tijd zijn ontstaan,’ merkte Daniels op.

			‘Misschien. Maar het kan ook iets anders betekenen. Zoals: Je hart zal gebroken worden als je deze waarschuwing negeert. Bliksemschichten of zigzaglijnen waren symbolen voor een dodelijke valstrik. De Alfa-, Hart- en Routesteen staan er vol mee. Leid de paarden terug naar een veilige afstand, terwijl Cassiopeia en ik het dynamiet plaatsen.’

			Ze volgde hem de helling op. Haar schoenen schraapten in de losse aarde en tijdens de klim wolkte het stof om hen heen. Nu ze dichterbij kwam zag ze pas hoe imposant de hartvormige steen was. De rots verhief zich ruim twee meter boven de grond en woog naar schatting enkele tonnen.

			‘Deze steen kun je niet missen,’ zei Cotton. ‘Als je tenminste weet waar je op moet letten. Adams moest er rekening mee houden dat ingewijden hier kwamen zoeken, dus mogen we gerust aannemen dat hij voor de zekerheid een val heeft opgezet.’

			Hij groef een kuiltje onder de rots en legde de dynamietstaven er vlak tegenaan, ongeveer half in het midden. Hij bekeek zijn werk. ‘Deze steen ligt merkwaardig scheef ten opzichte van de helling.’

			Ze zag wat hij bedoelde. ‘Als dit ding los zou liggen, zou het naar beneden rollen.’

			Cotton grijnsde. ‘Dat was het hele idee. Een dodenmonument dus.’

			De lont reikte tot zo’n halve meter en hij pakte een aansteker.

			‘Maak je klaar om te rennen.’

			Vanaf vijftig meter verder keek Danny naar Cotton en Cassiopeia op de helling.

			‘Het is een dodenmonument,’ mompelde Weston.

			‘Moeten we hem dat niet vertellen?’

			Westons ogen bleven gericht op de heuvel. ‘Niet nodig. Je had gelijk over Malone. Hij weet precies wat hij doet.’

			Daniels was opgetogen om hier te zijn. Stephanie was gelukkig aan de beterende hand en volgens de artsen zou ze weer de oude worden. Ze had erop aangedrongen dat hij zou gaan en bleef bereikbaar voor het geval er iets werd gevonden. Na het nieuws over Diane Sherwood had de pers zijn senatorskantoor belegerd, maar hij had gezegd voorlopig geen commentaar te geven. Het stoffelijk overschot van Martin Thomas was overgedragen aan diens familie, met de verklaring dat hij slachtoffer was geworden van een misdrijf en dat zijn lichaam pas dagen later in de tunnel was aangetroffen. De zaak werd momenteel onderzocht, zo kregen de nabestaanden te horen.

			Hij zag Cotton bukken, de lonten aansteken en daarna met Cassiopeia van de helling rennen. Ze bereikten net de voet van de heuvel toen de explosie oplichtte in Daniels’ ogen. Een sluier van rood stof blies alle kanten op en stukken rots en puin ratelden als een lawine omlaag.

			Maar de hartvormige steen was niet van zijn plaats bewogen.
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			Cotton bestudeerde de door de explosie achtergelaten krater. Zijn vermoeden bleek te kloppen. Er lag een massa kiezels onder de hartvormige steen. Hij zag dat Weston ook het belang ervan begreep.

			Hij pakte een handvol van de losse keitjes, terwijl zijn oren suisden van opwinding. ‘Je hakt een kuil van een meter of anderhalf in de rotsbodem en daarna omhoog in een hoek van vijfenveertig graden, tot onder de steen zodat er een kantelpunt ontstaat. De kuil wordt volgestort met kiezels. Zoals je ziet steekt de steen merendeels uit boven de valkuil met kiezels. Dit is lokaas voor schatzoekers.’

			Weston knikte. ‘Wie niet beter weet, begint hier te graven in de veronderstelling dat de hartvormige steen de ingang markeert. Ik vermoed dat zodra je wat dieper graaft er op de onderkant van de steen graveringen of symbolen zichtbaar worden. Ze zullen verder niets betekenen maar mensen aanmoedigen om door te graven.’

			‘Tot ze zo diep graven dat de kiezels onder de steen vrijkomen en geholpen door de zwaartekracht wegrollen,’ zei Cotton. ‘Daarna kantelt het dodenmonument en komt dit hele gevaarte naar beneden, met alle gevolgen van dien. Een perfecte val die de tijd kan doorstaan. En kijk hier eens.’

			Hij wees naar een ruw gehouwen kruis, diep gekerfd in de onderzijde van de steen. En de letter N. Allebei geen speling van de natuur, want de beitelsporen waren overduidelijk. ‘Adams wilde dat mensen aan deze kant groeven. Maar het is een val.’

			‘Waar is de ingang dan?’ vroeg Cassiopeia.

			Hij dacht terug aan de Paardensteen en het teken onder de staart. Een dubbele hobbel. De hoekige U wees op een ingang.

			Maar er stonden twee U’s onder elkaar.

			Een dubbele ingang.

			Weer zo’n willekeurig puzzelstukje dat niets betekende totdat alles helder werd.

			‘Simpel,’ antwoordde hij. ‘Aan de andere kant.’

			Cotton stak voor de derde keer een lont aan en rende weg. Bij de tweede explosie was het reusachtige hart gebarsten. Deze moest het ding tot puin reduceren.

			En dat gebeurde.

			Na het halen van nog twee scheppen klom het voltallige gezelschap de helling op. Hij, Cassiopeia en Daniels groeven. Op een meter of wat schraapte Cottons schep over hard metaal. Ze bleven verwoed graven en het ergerlijke gruis wegvegen, totdat er een rechthoekige ijzeren deur bloot kwam te liggen, aangebracht in de helling als de ingang tot een huiskelder.

			‘Er zijn geen scharnieren,’ merkte Daniels op.

			Hij wist samen met Daniels het paneel te verwijderen, waarachter een donkere nis zich diep in de heuvel uitstrekte. Bij de opening zagen ze houten stutten tegen de muren en het plafond, evenals de onmiskenbare sporen van mijnwerkershouwelen. Ze haalden allemaal een zaklamp uit hun bepakking. Cotton ging voorop, gevolgd door Cassiopeia.

			‘Wachten jullie hier,’ zei hij tegen Daniels en Weston. ‘Ik wil eerst kijken of het veilig is. Misschien zijn er meer valstrikken. Ik heb geen behoefte aan twee dode of verminkte overheidsfunctionarissen.’

			‘We geven je vijf minuten,’ zei Daniels.

			Cotton deed zijn rugzak weer om en stapte, schijnend met zijn zaklamp, het donker in. Het voelde of hij een mijnenveld betrad. Ontploffingen, overstromingen, grondverzakkingen en instortingsgevaar behoorden stuk voor stuk tot de mogelijkheden. Ook achtergelaten buskruit kon een probleem vormen en zelfs na ruim honderd jaar tot ontbranding komen.

			Ze werden omhuld door een mantel van totale duisternis. Het gebundelde licht van hun zaklampen reikte slechts een paar stappen. Hij kon gelukkig redelijk rechtop lopen en schampte alleen de muren met zijn schouders. Krappe, besloten ruimtes waren niet zijn favoriete locaties, maar hij kon achter hen de ingang zien en voelde de warme lucht van buiten. Hij scheen rond met de zaklamp, van de wand naar het plafond en de vloer. Een bang voorgevoel knaagde aan zijn binnenste. Het leek onwaarschijnlijk dat dit pad niet beschermd zou zijn.

			Toen zag hij het.

			En stopte.

			Er gaapte een donkere afgrond in de vloer, over de volle breedte van de smalle gang. Hij liep er behoedzaam naartoe en scheen met de zaklamp in de put. Het gat was vroeger bedekt door een dunne lap leer, waarschijnlijk gecamoufleerd met een laagje aarde. Op de bodem zag hij iets flonkeren, als een diamanten kroon, en een moment later besefte hij wat het was.

			‘Ze hebben er glasscherven in gegooid,’ zei hij. ‘En niet zo’n klein beetje ook. Als je nietsvermoedend doorloopt, val je omlaag en ben je aan flarden. Een valkuil.’

			Vergelijkbaar met een valstrik die hij zich herinnerde van een paar jaar eerder in Zuid-Frankrijk.

			‘Het was die ridders menens,’ sprak Cassiopeia zacht.

			Een waar woord.

			Ze sprongen naar de overkant.

			Voor hen lagen twee andere valkuilen, de een nog overdekt met een stuk leer, dat ze onder zijn eigen gewicht lieten bezwijken.

			Aan het eind van de tunnel stond een ijzeren traliewerk met een gesloten hek.

			‘De route is veilig. Ga ze maar halen,’ zei Cotton.

			Cassiopeia begaf zich naar de uitgang terwijl hij het hek nader bestudeerde. Bij het fouilleren van Grants lichaam had hij de ceremoniële loper gevonden. Hij viste de sleutel uit zijn zak en bekeek de baard in het lamplicht. Er leek een loper te passen op het oude slot, maar het interne mechaniek zou vast zijn verroest. Anderzijds leek het droog in de tunnel en hing er geen klamme lucht. Hij kon het hek niet opblazen uit angst dat de boel zou instorten, maar het bleef stevig genoeg om hun de doorgang te versperren.

			Dus waarom niet?

			Hij stak de sleutel erin en draaide.

			Het slot bood weerstand.

			Hij probeerde het links en rechts.

			De schoot van het slot begon iets mee te geven. Niet veel, een beetje.

			Aangezien de sleutel had gesuggereerd dat er een slot moest worden geopend, had hij zich gelukkig voorbereid en hij pakte een spuitbusje kruipolie uit zijn rugzak. Het kon geen kwaad om het mechaniek eens flink te smeren.

			Hij haalde de sleutel eruit en sprayde het sleutelgat vol.

			Achter hem hoorde hij de anderen naderen.

			Met de sleutel weer in het slot probeerde Cotton het opnieuw.

			Meer spray.

			Ten slotte kwam de schoot uit de metalen sluitkom.

			De anderen arriveerden net toen hij het hek openzwaaide.

			‘De ceremoniële sleutel werkte?’ vroeg Weston.

			Hij knikte. ‘Met wat WD-40.’

			De tunnel ging na een kleine drie meter over in een spelonkachtig vertrek.

			‘Laten we dit voorzichtig doen,’ waarschuwde Cotton. ‘Zoals jullie zagen kan hier gevaar schuilen.’

			Hij ging voorop in het duister en ontdekte geen nieuwe valkuilen.

			De anderen volgden.

			Hun vier zaklantaarns beschenen een ruimte van circa negen meter in het vierkant en drie meter hoog. Het leek een natuurlijke grot, misschien kunstmatig vergroot, en de vloer was bedekt met losse aarde.

			Overal stonden houten kratten, in alle soorten en maten, en grote zakken van jute. Te veel om te tellen. Allemaal bepoederd met een dikke laag stof en gruis en opgesteld in een cirkel rond een tafel in het midden.

			Waarop een houten kistje stond.

			‘Welkom in de kluis,’ mompelde Cotton.

			‘Dit is verbazingwekkend,’ bracht Weston uit. ‘De orde ging letterlijk en figuurlijk ondergronds.’

			‘Als die kratten vol goud en zilver zitten, moet hier voor miljarden dollars liggen,’ merkte Daniels op.

			Cotton bestudeerde het deel van de grond tussen hem en de dichtstbijzijnde zak. Het leek stevig. Hij zette langzaam de ene voet licht voor de andere. Aangekomen bij de jutezak veegde hij het stof weg, pakte zijn zakmes en sneed het leren koordje rond de bovenkant los. De inhoud stroomde naar buiten.

			Goudstukken, munten en kleine goudstaven.

			‘Moet je nou toch zien,’ zei Daniels.

			Cotton had een klein breekijzer meegenomen, in de hoop dat hij het kon gebruiken. Hij haalde het stuk gereedschap tevoorschijn, brak een van de kratten open en zag een glanzende stapel goudstaven. Hij pakte er een op. Zwaar en massief.

			‘Kijk daar,’ zei Cassiopeia.

			In het licht van haar zaklamp zag hij een kleine smidse met smeltoven. Hij liep ernaartoe en bediende de blaasbalg. Het stijve leer kraakte protesterend. ‘Zo te zien dacht Adams aan alles. Hij had hier zijn eigen smelterij.’

			‘Wat zijn dat?’ vroeg Daniels.

			De scheepskisten waren Cotton ook opgevallen, maar het was moeilijk om alles in ogenschouw te nemen, net zoals op kerstochtend wanneer je als kind de trap af rende en ogen tekortkwam bij het zien van alle pakjes onder de kerstboom.

			Hij liep naar de oude scheepskisten, een stuk of twintig, en maakte er een open.

			Er lagen stapels papier, registers en boeken in.

			‘Het archief van de Confederatie,’ zei Weston. ‘Het werd voor veilige bewaring toevertrouwd aan de orde. Hopelijk ligt hier ook het archief van de orde. Het wordt al sinds 1865 vermist.’

			‘Ik denk dat jullie dit moeten zien,’ zei Cassiopeia.

			Ze kwamen allemaal haar kant op lopen. Het licht van de zaklampen onthulde een donker, leerachtig object. Vaag van kleur, een soort oude bal. Toen zag Cotton dat het een schedel was, nog overspannen met flarden huid, met een chocoladebruine patina op het voorhoofd en omlaag over de neus en kin. Het verschrompelde lijk was goed geconserveerd.

			‘Enig idee wie het is?’ vroeg Daniels.

			‘Wie zal het zeggen?’ zei Cotton. ‘Het ging er destijds niet zachtzinnig aan toe. Er zullen vast slachtoffers zijn gevallen.’

			‘Is het Adams?’

			‘Dat lijkt me onwaarschijnlijk. Hij was de bewaker van de kluis. Degene die alles heeft verzegeld. Hij zal hier als laatste zijn vertrokken. Mijn grootvader vertelde, naar ik mij herinner, dat Adams rond 1900 overleed.’

			‘Waar ligt hij begraven?’ vroeg Cassiopeia.

			Daar wist Cotton geen antwoord op, dus keek hij naar Weston, die zei: ‘Het spijt me. Niemand weet het.’

			Ze werden alle vier aangetrokken door de tafel in het midden, die ze behoedzaam naderden omdat zoiets uitnodigends kon dienen als lokmiddel.

			Er lag echter geen val op hen te wachten.

			Het houten kistje op tafel was fraai bewerkt, dertig centimeter lang en ongeveer even hoog, en in het deksel waren woorden uitgesneden.

			A La Muerte del Finado Angus Adams.

			Bij de dood van wijlen Angus Adams.

			Hij voelde aan het deksel, maar dat zat stevig dicht.

			Aan de voorzijde zag hij een sleutelgat.

			‘Probeer de loper,’ spoorde Weston hem aan.

			Cotton pakte de ceremoniële sleutel.

			‘Ik heb me altijd afgevraagd waarom het cirkelkruis in de steel was gegraveerd,’ zei de opperrechter. ‘Misschien is het speciaal voor dit slot.’

			Wie weet.

			Cotton stak de sleutel erin en voelde iets in het kruis klikken. Verrassend genoeg kon hij het slot zonder de minste weerstand opendraaien. Binnen in het kistje zag hij twee beschreven perkamentvellen.

			Hij haalde ze eruit.

			Ze lazen.

			Het leven heeft mij geleerd dat het verleden onherroepelijk is, maar de toekomst onbegrensd. De beste hoop op een herstel van de oorspronkelijke puurheid en broederschap van de Unie is gelegen in het oordeel en karakter van de mannen die mijn generatie opvolgen. Hopelijk zullen ze geschikt zijn voor deze heilige taak, die hen ertoe noodzaakt om geloof te putten uit de bron van ons politieke verleden, in plaats van de benedenstroom vervuild met zelfzuchtige baantjesjagers en splijtende tweedracht. Op mijn oude dag kwam ik tot het inzicht dat de Founding Fathers wilden dat we bij elk streven naar een volmaaktere Unie onze geschillen oplossen met woorden en niet met kogels. Het is betreurenswaardig dat zo velen moesten sneuvelen om ons aan die wijsheid te herinneren.

			Ondergetekende is trots dat hij als ridder de Gouden Cirkel heeft gediend. Mijn persoonlijke taak was het beschermen van het archief en de rijkdommen die u thans omringen. Bijna alle mannen die meevochten in de grote oorlog tussen de staten zijn heengegaan, en de rest zal in de korte tijdspanne van de komende paar jaar sterven, mijzelf inbegrepen. Er gloort geen nieuwe revolutie aan de horizon, noch lijkt het mij waarschijnlijk dat die er ooit komt. De Unie is weer hersteld en zal, bij de gratie Gods, nooit meer worden bedreigd.

			Ik hoop dat de lezer dezer woorden uit dat eerbiedwaardige kennisinstituut op de National Mall komt, in de volksmond bekend als het Kasteel. Ik heb daar een aantal van mijn gelukkigste jaren doorgebracht met schilderen. Hoe ironisch is het dat een Engelsman aan de wieg moest staan, want niets lijkt Amerikaanser dan het Smithsonian Institution. Ik heb mij verwonderd over alles wat het heeft bereikt. De vooruitstrevende ontwikkelingen op het gebied van astronomie, geografie, meteorologie, geologie, plant- en dierkunde, anatomie en natuurhistorisch onderzoek. Het vervult trouw de taak om alle kennis te bevorderen, niet alleen populaire of praktische kennis, maar gewoonweg het leren om te leren, zonder trots of vooroordeel. Ik had dolgaarne tot het bestuur van het Smithsonian willen toetreden, maar een spion is ongeschikt voor een dergelijke verheven positie. Lang geleden heb ik zo veel mogelijk aanwijzingen bij secretaris Henry achtergelaten, in de hoop dat hij of zijn opvolger deze geheime plek zou vinden. Als de lezer dezer woorden uit het Kasteel komt, lijkt het me niet meer dan juist dat het archief van de Geconfedereerde Staten van Amerika, de eerlijke arbeid van eerzame mannen, en alle hier aanwezige schatten, hoe slecht verkregen en bezoedeld ook, door het Smithsonian worden aangewend tot het nut van allen. Indien deze geheime opslag door ridders van de orde is gevonden, dan beveel ik u om alles wat u ziet eveneens te schenken aan het Smithsonian en zeg ik u hierbij, als laatste van de generatie die uw strijd begon, alle vijandelijkheden te staken, een eensgezinde Verenigde Staten te steunen, en uw eed van trouw na te komen door mij te gehoorzamen.

			Cotton Adams

			6 oktober 1897

			‘Zo te lezen had je voorouder van veel dingen spijt,’ zei Daniels tegen Cotton. ‘En de legende blijkt te kloppen, Warren. Er is een verloren opdracht, een laatste bevel, maar waarschijnlijk niet wat je had verwacht.’

			‘Het komt niet eens in de buurt.’

			‘Dacht Adams werkelijk dat de vinders zouden doen wat hij zegt?’ vroeg Cassiopeia.

			‘Als het ridders waren, absoluut,’ zei Weston. ‘Dit is de hele reden waarom we intern overhoop hebben gelegen. Een fundamenteel meningsverschil over wat de oorspronkelijke ridders wilden.’

			‘Nu weet je het,’ constateerde Daniels. ‘Hoe zullen je leden reageren?’

			‘Onze tweestrijd is hiermee beëindigd.’

			‘Adams sloeg de spijker op zijn kop,’ vervolgde Daniels. ‘Deze historische schat hoort naar het Smithsonian te gaan.’

			‘Dat kan lastiger worden dan je denkt,’ merkte Weston op. ‘We bevinden ons op federaal grondgebied. Dit goud is het eigendom van de Verenigde Staten.’

			‘Daar valt wel een mouw aan te passen,’ zei Daniels. ‘Lucius Vance en ik zijn sinds kort de beste maatjes. Hij heeft inmiddels vast door dat ik hem in mijn zak heb. Hij mag van geluk spreken dat ik zo’n vriendelijke dictator ben, maar ik zal ervoor zorgen dat hij het regelt in het Huis en dan loods ik het door de Senaat. Wees gerust, het Smithsonian krijgt alle archiefstukken. Misschien niet al het goud, maar wel een flink deel ervan. We hebben geluk dat twee Smithsonian-detectives het hebben gevonden.’

			Cotton nam de ruimte nogmaals in zich op. ‘Er ligt hier voor miljarden dollars.’

			‘Die het Smithsonian nuttig kan besteden,’ zei Weston.

			‘En de Ridders van de Gouden Cirkel?’ vroeg Cassiopeia.

			‘We zullen doen wat Alexander Stephens, Adams en veel anderen lang geleden voorstelden. Werken binnen de kaders van de wet en proberen een meerderheid te overtuigen van ons gelijk.’ Maar een zweem van irritatie versomberde de blik van Weston. ‘En we zullen het zelf financieren, zonder deze schat.’

			De opperrechter legde een hand op het perkament. Net als Daniels en Cassiopeia. Een moment van stille verbondenheid waarmee de afspraak werd bezegeld.

			‘Mag ik dit document houden?’ vroeg Cotton.

			Er klonk trots door in zijn vraag. Hij voelde een diepe verwantschap met de man die het had geschreven. Een spion die tegen de Unie vocht, maar uiteindelijk zijn dwalingen inzag.

			‘Je bent de rechtmatige eigenaar,’ zei Daniels.

			Cotton zag de glinstering in Cassiopeia’s bruine ogen, helder en onschuldig als van een kind. Ze sloot haar arm in de zijne, een warm en teder gebaar.

			‘Ik ga naar buiten om Stephanie te bellen,’ zei Daniels.

			‘Dan ga ik met je mee,’ zei Weston. ‘Ik moet ook wat mensen bellen.’

			Ze vertrokken.

			Cotton bleef staan waar hij stond en liet de ruimte diep tot zich doordringen. Een paar jaar eerder had hij zich eindelijk verzoend met zijn overleden vader en kwesties opgehelderd die hem sinds zijn tiende niet hadden losgelaten. Nu had hij een andere voorvader leren kennen. Hij had nooit geweten hoeveel hij op Adams leek. Ze kwamen niet alleen uiterlijk overeen, maar hadden ook dezelfde bijnaam. Zelfs hetzelfde beroep.

			‘Gaat het?’ vroeg Cassiopeia.

			Tal van gedachten wervelden door zijn hoofd, overweldigd als hij was door het belang van de vondst, maar de ruimte bezat ook een onzichtbare kracht die het verleden weer tot leven leek te wekken.

			Wat hem beviel.

			De spanning vloeide uit hem weg. Zijn missie was voltooid. ‘Klaar om naar huis te gaan?’ vroeg hij.

			Ze knikte. ‘Naar jou of naar mij?’

			Dat betekende Denemarken of Frankrijk.

			Hij glimlachte. ‘Verras me maar.’







Beste Lezer

Dit boek is bij u gekomen via een gulle gever.

Heeft u ook iets te geven wat nog nergens te vinden is?

Stuur dan even een berichtje.



Bedankt alvast!




			



NAWOORD

			Het veldwerk voor dit boek is in de loop der jaren verricht. Een paar jaar geleden reisden Elizabeth en ik naar het platteland van Arkansas, waar we de verborgen schoonheid van die streek ontdekten. We bezochten ook meerdere keren het westen van North Carolina en het oosten van Tennessee. De extra tochtjes die we speciaal voor dit boek maakten waren allemaal naar Washington D.C., waar ons alle hoeken en gaten van de Smithsonian-musea werden getoond. Het was een fascinerende blik achter de schermen en veel elementen ervan zijn verwerkt in dit verhaal.

			Tijd om de feiten van de fictie te onderscheiden.

			De grote brand van 1865 in het Smithsonian Kasteel, zoals beschreven in de proloog, heeft werkelijk plaatsgevonden. Een vergissing bij het aansluiten van een kachelpijp op een rookkanaal, zoals geschetst in hoofdstuk 59, blijft de officiële verklaring voor hoe de brand ontstond. Alle beschrijvingen in de proloog met betrekking tot de brand kloppen. Deze details zijn ons bekend dankzij interne Smithsonian-rapporten. Mijn toevoeging aan de chaos is de aanwezigheid van Angus Adams, de sleutel, het logboek en de legerkapitein van de Unie. De double action-revolver die in het verhaal opduikt was destijds het allernieuwste wapen, en Gideon Welles, minister van Marine, hield gedurende de burgeroorlog jaarlijks een soiree bij hem thuis.

			De Ridders van de Gouden Cirkel (hoofdstuk 12, 14) hebben werkelijk bestaan. Het genootschap werd in 1854 opgericht en verdween rond 1900 (hoofdstuk 26). Met tienduizenden leden was het de grootste en succesvolste subversieve organisatie uit de Amerikaanse geschiedenis (hoofdstuk 12, 28, 40). Interessant genoeg lijken historici de orde vaak te vergeten, maar de plannen voor een zuidelijk rijk, een gouden cirkel, waren echt (hoofdstuk 12, 25). De conferentie van 1859 in The Greenbrier is een historisch feit, en ook het boekje met regels, voorschriften en principes bestaat (hoofdstuk 12). Het motto van de ridders was simpel: Verdedig de grondwet zoals die thans is, en herstel de Unie in haar vroegere glorie. Hun vreemde handdruk en geheime begroeting zijn gebaseerd op feiten (hoofdstuk 12), maar dat het cirkelkruis verband houdt met de ridders is mijn verzinsel (proloog, hoofdstuk 8).

			Het is waar dat het officiële archief van de Confederatie grotendeels verdween in de dagen voor de val van Richmond, en het is tot op de dag van vandaag niet teruggevonden (hoofdstuk 85). Daar de meeste documenten over de ridders zich onder de verdwenen archiefstukken bevonden, zullen we waarschijnlijk nooit te weten komen tot hoe ver hun macht reikte.

			Malones jacht op de schat in hoofdstuk 1 is gebaseerd op een echte speurtocht met vergelijkbare fysieke aanwijzingen. De Ridders van de Gouden Cirkel begroeven ook in werkelijkheid goudschatten in heel het zuiden en lieten natuurlijke markeringen achter in de bossen (hoofdstuk 1, 14 en 22). Deze rijkdom was veelal gestolen of geplunderd, een deel ervan zelfs door Jesse James, die volgens velen een ridder was (hoofdstuk 22). De talloze door James en anderen gepleegde overvallen maakten mogelijk deel uit van een georganiseerde, naoorlogse terreurcampagne van de ridders tegen de Reconstructionisten. Een uitstekend boek over dat onderwerp is Shadow of the Sentinel van Warren Getler en Bob Brewer.

			Het gevaar dat Malone in hoofdstuk 1 ondervindt is eveneens ontleend aan ware gebeurtenissen. Het voorval met de opgehangen pop en lege geweerhulzen, bedoeld als waarschuwing voor Martin Thomas in Arkansas (hoofdstuk 16), vond werkelijk plaats in 1993. De uitdrukking ‘op koeienjacht gaan’ (hoofdstuk 22) voor het doden van potentiële schatzoekers komt uit verklaringen van mensen die het kunnen weten. Niemand kan met zekerheid zeggen of er nog wachters bestaan, maar in de tijd dat ze bestonden werden ze financieel gecompenseerd met loonkuilen, zoals beschreven in hoofdstuk 24. Menigeen beweert dat er nog een fortuin aan goud, lang geleden verstopt door de ridders, ergens ligt te wachten om ontdekt te worden. Tot op heden is er slechts een fractie van alle verborgen rijkdom van de Orde opgespoord.

			De vijf stenen (inclusief de afbeeldingen) waarnaar in het hele boek wordt verwezen zijn in werkelijkheid de controversiële Peralta Stones, waar een waas van geheimzinnigheid omheen hangt. Niemand weet wanneer of waar ze zijn ontdekt. Bovendien zijn er alleen kopieën van de originele stenen overgebleven. Volgens de legende wijzen ze de weg naar de Lost Dutchman’s Mine in Arizona. Wie weet? Ze zijn momenteel te bezichtigen in het Arizona Museum of Natural History in Mesa, Arizona. Alle interpretaties van de symbolen zijn deels van mij en deels gebaseerd op wat anderen denken dat de lijnen, letters en getallen betekenen. Aangezien er niets vaststaat over deze stenen, en niemand ze ooit heeft ontcijferd, leken ze perfect geschikt voor fictie.

			Deze thriller staat vol met echte locaties: het Ouachita National Forest (hoofdstuk 1, 3, 5, 6), Carson National Forest (hoofdstuk 77) en Blount County, Tennessee (hoofdstuk 2, 7), zijn waarheidsgetrouw beschreven. De verlaten mijn in hoofdstuk 30 is gebaseerd op bestaande mijnen in Arkansas. De vicepresident heeft een kantoor in het Capitool (hoofdstuk 39). Het Dirksen Senate Office Building (hoofdstuk 41), het fitnesscentrum in het Russell Office Building (hoofdstuk 56), en het Willard Hotel, inclusief de befaamde Willard Room, bestaan. Alle historische anekdotes over het Willard Hotel, waaronder de vermoedelijke oorsprong van de term ‘lobbyen’, zijn waar (hoofdstuk 44). De laatdunkende opmerkingen van rechters over het hooggerechtsgebouw (hoofdstuk 70) zijn feitelijke citaten. Mijn beschrijving van het National Air and Space Museum (hoofdstuk 51) benadert zo dicht mogelijk de werkelijkheid, evenals de indeling van alle Smithsonian-gebouwen, op een paar kleine aanpassingen na. Ten tijde van het schrijven onderging de Fossielenzaal (hoofdstuk 35) een complete renovatie, en het Permisch koraalrif dat er ruim twee decennia stond is inmiddels afgebroken (hoofdstuk 35). Het gedenkteken voor Lincoln en de Tweede Wereldoorlog, inclusief de gegraveerde uitspraak van Eisenhower, kan iedereen zien op de National Mall in Washington (hoofdstuk 66, 68).

			Er bestond een vete tussen Jefferson Davis en Alexander Stephens (proloog, hoofdstuk 13). Stephens wilde een oorlog voorkomen en uiteindelijk vrede sluiten met het Noorden. Davis verkoos een gewapend conflict. Stephens had een lange, befaamde carrière als politicus (hoofdstuk 13, 38) en was een groot voorstander van werken binnen de grondwet. Zijn betrokkenheid bij de Ridders van de Gouden Cirkel of een hervormingsplan voor het Congres is echter een compleet verzinsel. Alle minachtende opmerkingen van Frank Breckinridge over Jefferson Davis (hoofdstuk 50) zijn historisch geboekstaafd. De bepalingen van de geconfedereerde grondwet (hoofdstuk 65, 73) komen uit het originele document. Er staan inderdaad artikelen in die grondwet (betreffende het Congres) die in het huidige Amerika op steun zouden kunnen rekenen. De poëzieregels in hoofdstuk 11 en 72 komen uit ‘Silver Knights’, dat ik zonder auteursvermelding op internet tegenkwam. Het is onduidelijk of het een modern of negentiende-eeuws gedicht is, maar het lyrische proza paste perfect in mijn verhaal.

			Zoals aangehaald in hoofdstuk 25 besloot president James Polk dat een oorlog met Mexico de snelste manier was om de Verenigde Staten uit te breiden. Hij wist de oorlog na twee jaar strijd te winnen. Met het Verdrag van Guadalupe Hidalgo (1848) stond Mexico gebieden af die later bekend werden als de staten Arizona, New Mexico, Utah, Nevada en Californië.

			Angus Adams is gebaseerd op kapitein Thomas Hines, een beroemde geconfedereerde spion. De wapenfeiten van Hines zijn legendarisch, waaronder zijn list om zich in een matras te verstoppen, onder een zieke man, teneinde te ontkomen aan soldaten van de Unie (hoofdstuk 33). Toen ik dat verhaal een paar jaar geleden hoorde, wist ik dat het onderdeel moest worden van de familiegeschiedenis van Cotton Malone. Een goed boek over Hines is Confederate Agent van James Horan. Alle lotgevallen van Adams, zoals vermeld in hoofdstuk 33, waren in werkelijkheid van Hines. Zelfs het ontsnappingsbriefje dat Adams achterliet werd in werkelijkheid door Thomas Hines geschreven. De katoenen watjes in de cottagecheese (hoofdstuk 40) hoorde ik van een kennis die dat als kind had gedaan bij een babysitter.

			Alex Sherwoods kantoor is gebaseerd op dat van senator Lamar Alexander in het Dirksen Building, inclusief de vitrine met ruitjesoverhemd in de ontvangstruimte (hoofdstuk 41). Het woordraadsel in hoofdstuk 50 is gebaseerd op codes uit de Amerikaanse Burgeroorlog. Psalm 18 is inderdaad de enige met een zevenenveertigste vers, waarvan de woorden me toepasselijk leken (hoofdstuk 79). Het krantenartikel in hoofdstuk 27 over een goudschat, F. Lee Bailey en John Dean is bijna woordelijk overgenomen uit een echt artikel gepubliceerd in 1973. Het was van 1934 tot 1974 verboden voor Amerikanen om goud in particulier bezit te hebben (hoofdstuk 27). De beschildering van boeksneden is een vergeten ambacht (hoofdstuk 72), maar het is verbluffend om te zien. Ik wilde het al heel lang in een boek verwerken.

			Het voorstel voor een achtentwintigste amendement (hoofdstuk 4) is meermaals geopperd, maar het Congres heeft het nooit in overweging genomen. De Amerikaanse grondwet amenderen door een nationale conventie, bijeengeroepen door de staten, is één middel om het document aan te passen. Het is waar dat er weinig tot geen regels bestaan voor een Artikel V-conventie (hoofdstuk 65). Elke nieuwe conventie zou net zo uit de hand kunnen lopen als de eerste in 1787, toen de opdracht om alleen de bestaande Artikelen van de Confederatie te herzien werd genegeerd. Er is letterlijk geen wet van toepassing. Niettemin klinkt momenteel vanuit een aantal staten in Amerika de roep om een tweede constitutionele conventie. Brinksmanship: Amending the Constitution by National Convention van Russell Caplan (geciteerd in hoofdstuk 7) is een uitstekend boek over het onderwerp.

			De begindagen van het Huis en de Senaat, zoals beschreven in hoofdstuk 13, komen overeen met de historische feiten, net als de opkomst van de beruchte filibuster. Dat ene politieke instrument maakte, meer dan wat ook, de Amerikaanse Senaat tot een van de machtigste wetgevende organen ooit. Zonder de zestig senatorstemmen die vereist zijn om een debat te staken kan één senator het hele wetgevende proces letterlijk lamleggen. Sterker nog, dat gebeurt constant. Tegenwoordig meestal achter de schermen.

			Zoals gezegd in hoofdstuk 20 kan er binnen het Huis van Afgevaardigden nergens over worden gestemd tenzij de procedurecommissie eerst goedkeuring verleent, en die commissie staat geheel onder controle van de voorzitter. De procedures in het Congres (hoofdstuk 13) zijn essentieel voor een ordelijk wetgevingsproces. Krachtens de grondwet mag elk huis van het Congres zijn eigen regels opstellen, waarbij er vrijwel geen sprake is van enig rechterlijk toezicht (hoofdstuk 56). In de beginjaren van Amerika deed de Senaat weinig meer dan het Huis adviseren (hoofdstuk 13), maar dat veranderde in de loop van de negentiende eeuw. Een wijziging van de procedures in het Huis van Afgevaardigden, zodat voortaan alleen wetgeving van het Huis wordt behandeld, is niet alleen mogelijk, het is volstrekt legaal (hoofdstuk 56). Dat idee komt overigens niet van mij, maar uit Gary Larsens Ending Congressional Gridlock. En zo’n verandering zou de voorzitter van het Huis in feite promoveren tot de machtigste persoon van het land.

			Het Congres is een zootje. Dat is misschien het enige waar alle Amerikanen het over eens zijn, maar het Congres houdt het land ook al ruim tweehonderd jaar draaiende. Dus moet je het kind niet met het badwater weggooien. Het woord gridlock heeft in de Verenigde Staten een negatieve connotatie gekregen, maar de meeste Amerikanen beseffen niet dat de Senaat speciaal werd opgericht om wetgeving te blokkeren. Het was juist de bedoeling dat senators op de rem konden trappen. In tegenstelling tot wat veel huidige experts beweren, hadden de Founding Fathers geen vertrouwen in een vorm van volksbestuur (hoofdstuk 56). Dat wantrouwen kwam tot uitdrukking in het kiescollege (waar het volk niet rechtstreeks de president kiest) en een tweekamerstelsel (met een Senaat gekozen door staatsparlementariërs en niet door het volk). Er is een beroemde anekdote: Thomas Jefferson was net terug uit Frankrijk en zat te ontbijten met George Washington. Jefferson vroeg Washington waarom hij op de constitutionele conventie eigenlijk had ingestemd met het oprichten van een Senaat. Dat leek niet echt nodig. Het Huis vertegenwoordigde het volk en kon alle staatszaken afhandelen. Washington stelde een wedervraag: ‘Waarom goot je zojuist koffie op je schoteltje voordat je het opdronk?’ Om het te laten afkoelen, luidde het antwoord van Jefferson, die opmerkte dat hij geen keel van koper had. Washington glimlachte en verklaarde: ‘Wij gieten onze wetgeving op het schoteltje van de Senaat, ook met de bedoeling om het te laten afkoelen.’

			De voorzitter van het Huis krijgt persoonsbeveiliging (hoofdstuk 2, 21, 44). Hetzelfde geldt voor ex-presidenten, maar die hebben de optie om bewaking door de Secret Service te weigeren. De ambtseed aan het eind van hoofdstuk 39 wordt herhaald door iedere senator. Als oud-president overstappen naar de Senaat, net als Daniels, is niet alleen mogelijk, het gebeurde in 1875 toen Andrew Johnson het als eerste deed (hoofdstuk 21).

			Deze thriller draait om het Smithsonian Institution. Het werd opgericht nadat een onbekende Britse chemicus, James Smithson, in zijn testament 500.000 dollar naliet voor dat doeleinde. Zijn legaat was des te vreemder omdat Smithson de Verenigde Staten nooit had bezocht. Het Congres stemde pas zeventien jaar na het overlijden van Smithson voor de oprichting van het instituut. Alle politieke twijfels over het inwilligen van Smithsons verzoek, zoals uiteengezet in de proloog, waren destijds aan de orde.

			Het Smithsonian heeft een zeventienkoppige raad van bestuur, waarvan de leden worden aangesteld zoals beschreven in hoofdstuk 10. De opperrechter van de Verenigde Staten dient als kanselier van het instituut (hoofdstuk 23). Elk museum heeft zijn eigen burgeradviesraad die nauw samenwerkt met het bestuur van dat museum. Momenteel zit ik in de adviesraad voor de Smithsonian Libraries. Twee van die bibliotheken komen langs in het boek: de Cullman Library in het National Museum of Natural History (hoofdstuk 15) en de bieb in het National Museum of American History, waar Martin Thomas werkte.

			De tunnel onder de National Mall, tussen het Kasteel en het National Museum of Natural History, bestaat (hoofdstuk 16). Het enige verschil is dat ik een bocht heb toegevoegd, want de echte tunnel is een rechte lijn van 222 meter. De noordtoren van het Kasteel heeft ook in het echt een wenteltrap (hoofdstuk 19), waarvan de ontstaansgeschiedenis accuraat is beschreven, maar de uitgang op de eerste verdieping bestaat niet meer. Het klopt overigens dat er vroeger uilen nestelden in de noordwestelijke toren (hoofdstuk 19). De rotonde van het Kasteel ziet eruit zoals beschreven in hoofdstuk 19, inclusief de grote vergulde vitrinekast met ceremoniële objecten (hoofdstuk 23). De ceremoniesleutel (hoofdstuk 11) bestaat echt. Hij werd eind jaren vijftig van de vorige eeuw op de zolder van het Kasteel gevonden en vervolgens onderdeel van de installatieceremonie voor alle aantredende secretarissen (hoofdstuk 19, 23, 25). Het origineel blijft achter glas in de vergulde vitrinekast en elke nieuwe secretaris krijgt een kopie uitgereikt (hoofdstuk 25). Alle intriges rondom de sleutel heb ik zelf verzonnen.

			Een paar andere Smithsonian-notities: het citaat van James Smithson in hoofdstuk 13 komt uit een van zijn brieven. Smithsoniet is vernoemd naar Smithson (hoofdstuk 23, 58), en hoewel het een betrekkelijk nutteloos mineraal is, ligt er voor de sier een stukje smithsoniet op mijn bureau. Jefferson Davis was bestuurslid van het Smithsonian en later minister van Oorlog, maar er was in 1854 geen Smithsonian-expeditie naar het Amerikaanse zuidwesten (hoofdstuk 25). De functie Kasteel-conservator bestaat (hoofdstuk 11) en wordt thans vervuld door Richard Stamm, die ik als personage in dit boek opvoer.

			Joseph Henry diende van 1846 tot 1878 als eerste secretaris van het Smithsonian. Tijdens de burgeroorlog werkte hij samen met de marine om uitvindingen en ideeën te beoordelen (proloog); hij was feitelijk de wetenschappelijk adviseur van Lincoln. Zijn gebrek aan enthousiasme voor de noordelijke strijd (proloog) is een historisch feit, net als zijn eis dat het Smithsonian neutraal zou blijven.

			Maar hij heeft nooit enige vorm van verraad gepleegd.

			Het verhaal dat Henry werd gearresteerd op beschuldiging van spionage (hoofdstuk 62) is waarschijnlijk niet meer dan dat, een verhaal. Het verscheen in Carl Sandburgs biografie over Abraham Lincoln, die zo’n zestig jaar na Lincolns dood werd gepubliceerd. De meesten zijn het erover eens dat Sandburg het verhaal vermoedelijk heeft opgesmukt, want hij vermeldde geen bron voor zijn versie. Lincoln nam als waarnemer deel aan het experiment, maar hij stond niet, zoals Sandburg beweerde, met Joseph Henry op het dak van het Kasteel. In plaats daarvan bevond hij zich op het dak van het Soldiers’ Home, circa 6,5 kilometer ten noordoosten van het Kasteel, terwijl Henry op de toren van het Smithsonian Kasteel stond. Dat weten we omdat er twee andere verslagen van de gebeurtenis bewaard zijn gebleven, maar die zijn veel minder kleurrijk en niet zo bekend of zo vaak herhaald als de versie van Sandburg.

			De leeftijd van Smithson staat fout gegraveerd op zijn graf (hoofdstuk 60). Hoe de stoffelijke resten in Washington D.C. terechtkwamen is naar waarheid opgeschreven (hoofdstuk 58). Het rapport over het openen van Smithsons graf in 1973 (hoofdstuk 58) is bijna woordelijk overgenomen uit een echt Smithsonian-document. De zijden voering van de kist vatte vlam en werklieden vulden bij een drinkfonteintje hun mond met water om het vuur te blussen. Het openen van het graf was destijds controversieel. Tot op de dag van vandaag weet niemand de exacte reden en de aangevoerde verklaringen klonken niet overtuigend. De wijze waarop Cotton en Rick Stamm het graf heropenen (hoofdstuk 62) is exact hoe het zou moeten gebeuren.

			Het Smithsonian Institution bestaat uit negentien musea van wereldklasse, een dierentuin en negen onderzoekscentra. Een bibliotheek vormt meestal de kern van die faciliteiten. Over het algemeen liggen de bibliotheken niet op een expositievloer en zie je niet eens bordjes die de weg wijzen. Ze zijn meestal in een hoek verstopt, uit het zicht, maar er wordt elke dag hard gewerkt. Vergelijk ze maar met een hart. Een mensenhart slaat zestig tot tachtig keer per minuut. Je merkt niet hoe belangrijk het is en besteedt er niet veel aandacht aan – totdat het stopt.

			Hetzelfde geldt voor de Smithsonian Libraries.

			De collectie van deze bibliotheken is verbluffend. Ruim twee miljoen boeken, manuscripten, kaarten, prenten, schilderijen, researchgegevens en fysieke artefacten. Alles wat je je maar kunt voorstellen. De onderwerpen zijn eveneens allesomvattend: lucht- en ruimtevaart, antropologie, astronomie, astrofysica, kunst, biologie, botanie, geschiedenis, sociologie, zoölogie, noem maar op. In 2016 kostte het bijna 17 miljoen dollar om de deuren open te houden en te zorgen dat alle informatie beschikbaar blijft voor onderzoekers, geleerden en het grote publiek. Bijna tien procent van dat budget moet worden opgebracht door donaties van particulieren en bedrijven. En anders dan in het boek ligt er geen kluis met goud te wachten.

			De Smithsonian Libraries steunen al ruim honderdzeventig jaar met trots de missie van het Smithsonian Institution om kennis te verspreiden. Vroeger kon dat uitsluitend door een van de bibliotheken te bezoeken, maar tegenwoordig kan iedereen via internet constant materiaal raadplegen. In 2016 kreeg hun website meer dan een miljoen bezoekers en werden er bijna 17 miljoen items gedownload.

			Dat zijn een hoop gebruikers.

			Op ditzelfde moment, terwijl u dit leest, gebeuren er in Smithsonian-bibliotheken verbazingwekkende dingen. Elke bibliotheek is een kenniscentrum van wereldformaat, waar mensen hun ideeën komen toetsen of ontwikkelen en waar we allemaal terechtkunnen voor antwoorden. Dus mocht u ooit het National Air and Space Museum, het National Museum of American History, een van de portretgalerijen, de dierentuin of een van de andere musea of onderzoekscentra in Washington bezoeken, vergeet niet…

			In elk van die instellingen klopt het hart van een Smithsonian-bibliotheek.

			Voor meer informatie over de Smithsonian Libraries, surf naar

			www.library.si.edu
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			Een diepe buiging voor Simon Lipskar, mijn literair agent en goede vriend, en mijn redacteur, Kelley Ragland, met wie het een vreugde is om te werken. Tot slot mijn dank aan Elizabeth Lacks, Kelleys assistent, die fantastisch is.

			Een paar speciale vermeldingen: Meryl Moss en haar uitzonderlijke publiciteitsteam (met name Deb Zipf en JeriAnn Geller); Jessica Johns en Esther Garver, die Steve Berry Enterprises draaiende houden; Richard Stamm, conservator van het Smithsonian Kasteel, die me de geheime plekjes liet zien, talloze vragen beantwoordde en de proefdruk hielp corrigeren; Nancy Gwinn, directeur van de Smithsonian Libraries, wier scherpe oog voor detail mij enorm heeft geholpen; William Baxter van de Smithsonian Libraries, voor een uitstekende rondleiding door het National Museum of American History; Jerry Conlon, die mij evenveel bijbracht over het National Museum of Natural History; en Tina Muracco van de Smithsonian Libraries voor het organiseren van een leerzaam dagje in Washington D.C., waarbij we een bezoek brachten aan Tom Wickham, parliamentarian van het Huis van Afgevaardigden (een adviseur op het gebied van procedures en precedenten); Matthew Wasniewski, de historicus van het Huis, en diens naaste medewerker Kenneth Kato; Brian Reisinger, vroeger werkzaam op het kantoor van senator Lamar Alexander; en afgevaardigde Marsha Blackburn, die samen met haar staf een fantastische rondleiding door het Capitool regelde. Ik wil jullie allemaal oprecht bedanken.

			Zoals altijd kon ik constant rekenen op mijn vrouw Elizabeth, die niets anders deed dan me aanmoedigen (en me indien nodig een schop onder mijn kont gaf).

			In dit boek speelt het Smithsonian Institution een hoofdrol in de wereld van Cotton, iets wat ik al heel lang wilde doen. Ik heb momenteel de eer om in de adviesraad voor de Smithsonian Libraries te zitten. Het Smithsonian heeft eenentwintig bibliotheken, één in elk museum of onderzoeksfaciliteit (en nog een in Panama). Deze bibliotheken opereren op de achtergrond, buiten de schijnwerpers, maar ze zijn zonder twijfel het intellectuele hart van elke Smithsonian-instelling.

			Samen vormen de Smithsonian Libraries een van ’s werelds grootste schatkamers van informatie, waar jaarlijks miljoenen mensen gebruik van maken. Nancy Gwinn staat momenteel aan het hoofd van de Smithsonian Libraries en geeft leiding aan een staf van honderddertig medewerkers. Gezamenlijk helpen ze de laatste wens van James Smithson in praktijk te brengen, namelijk het vermeerderen en verspreiden van kennis onder mensen.

			Er is echter veel geld nodig om de bibliotheken te laten functioneren.

			Voor het fiscale jaar 2016 bedroeg de totale begroting 17 miljoen dollar.

			Het Congres financiert circa zeventig procent van dat jaarlijkse budget. De overige dertig procent komt van diverse externe bronnen (geen belastinggeld), waaronder donaties van particulieren en ondernemingen. De meeste donaties zijn klein of bescheiden, met een paar grote uitschieters, maar vertegenwoordigen (jaarverslag 2016) samen een bedrag van 1,5 miljoen dollar. Zonder die vrijgevigheid zouden de Smithsonian Libraries wellicht niet gratis toegankelijk kunnen blijven voor iedereen.

			Daarom draag ik dit boek op aan het bibliotheekpersoneel en al die donateurs.

			Bedankt dat jullie de Smithsonian Libraries mogelijk maken.

		



			Lees ook van Steve Berry:
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			Cotton Malone is met pensioen en runt een kleine boekhandel in Kopenhagen. Maar wanneer zijn voormalige baas bij de veiligheidsdienst een beroep op hem doet om een Noord-Koreaanse dief op te sporen die gevoelige documenten van de Amerikaanse overheid in zijn bezit heeft, raakt Cotton Malone verzeild in een race tegen de klok. De documenten houden verband met een amendement in de grondwet waaruit zou kunnen blijken dat het betalen van inkomstenbelasting illegaal is. Wanneer de documenten in verkeerde handen vallen kan dat de Verenigde Staten in grote problemen brengen.

			‘Het patriottenspel behoort tot de beste boeken uit het oeuvre van Steve Berry.’ The New York Times

		



			Lees ook van Steve Berry:
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			Door een onduidelijke wet over de presidentiële opvolging kan een succesvolle aanslag op de verkozen president én vice-president van de VS, voorafgaand aan de inauguratie, tot niets minder dan een politieke chaos leiden. Enkele uren voor de inauguratie ontdekt de geheime dienst dat oud-KGB-agent Aleksandr Zorin zwaarbewapend op weg is naar Washington D.C. 

			Zorin is van plan de mazen in de wet te benutten en wordt gesteund door een groep die zich het Gezelschap der Cincinnati noemt, een beweging die ooit tot doel had Canada als veertiende kolonie aan de VS toe te voegen. Cotton Malone raakt verwikkeld in een race tegen de klok om niet alleen de verkozen president, maar ook het voortbestaan van de VS te beschermen.
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